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Read me first

Please read this manual before using the device to ensure safe and proper use.

- Images may differ in appearance from the actual product. Content is subject to change
without prior notice.
+ Before using the headset, make sure it is compatible with your device.

Instructional icons

& Warning: situations that could cause injury to yourself or others

@ Caution: situations that could cause damage to your device or other equipment

‘ Note: notes, usage tips, or additional information
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Getting started

Package contents

Check the product box for the following items:

Headset
Earbud tip (3 sets, S/M/L)
USB cable

+ Quick start guide

a

+ The items supplied with the device and any available accessories may vary

depending on the region or service provider.

+ The supplied items are designed only for this device and may not be compatible

with other devices.

- Appearances and specifications are subject to change without prior notice.

* You can purchase additional accessories from your local Samsung retailer. Make

sure they are compatible with the device before purchase.

+ Use only Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause

the performance problems and malfunctions that are not covered by the warranty.

- Availability of all accessories is subject to change depending entirely on

manufacturing companies. For more information about available accessories, refer
to the Samsung website.
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Getting started

Device layout

Notification light

Right earphone
Neckband &
/\ @/)— Power switch

0 @ Microphone
K‘_& Volume (-) button

Volume (+) button

Left earphone

Active button

Play button

Charger port cover

Fastening magnet
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Getting started

Buttons and functions

Name Function
- Slide to turn the headset on or off.
Power switch - Slide towards @ and hold for approximately three seconds to enter
Bluetooth pairing mode.
Press to play or pause multimedia files.
Play button + When a call comes in, press to answer or end calls.

+ When a call comes in, press and hold for one second to reject a

call.

Volume buttons

Press to adjust the volume during a call or media playback.

Press and hold the Volume (-) button to skip to the next file during
media playback.

Press and hold the Volume (+) button to skip to the previous file
during media playback.

Press and hold the Volume buttons (+ and -) simultaneously for
about a second to turn the vibration feature on or off.

Active button

Press to launch the customised features. You can set the
customised features in Samsung Level.

Press and hold to launch voice recognition application such as
Bixby or S Voice.

Notification light

The notification light alerts you to the headset’s status.

Status Colour
Power on Flashes blue three times
Power off Flashes red three times

Bluetooth pairing
mode

Flashes red, green, and blue

Connected via
Bluetooth

* Quickly flashes blue three times
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Getting started

Status Colour

Incoming call * Flashes blue

Charging + Continuously on red
Fully charged + Continuously on green

During use or in

sleep mode + Off

Charging the battery

Charge the battery before using the headset for the first time or when the headset has been
unused for extended periods.

Use only Samsung-approved chargers (above 5V /700 mA) and cables. Unapproved
chargers can cause the battery to explode or damage the headset.

‘ * You can charge the headset using the charger (sold separately).

- Using a power source other than the charger, such as a computer, may result in a
slower charging speed due to a lower electric current.

+ The headset can be used while it is charging, but it may take longer to fully charge
the battery.

- While charging, the headset may heat up. This is normal and should not affect the
headset’s lifespan or performance. If the battery gets hotter than usual, the charger
may stop charging.

- If the headset is not charging properly, take the headset and the charger to a
Samsung Service Centre.
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Getting started

1 Open the charger port cover. Connect the headset to the USB power adaptor via the USB
cable. Plug the USB power adaptor into an electric socket.

Connecting the charger improperly may cause serious damage to the headset. Any
damage caused by misuse is not covered by the warranty.

2 After fully charging, first unplug the USB cable from the headset, and then unplug it from
the computer or the electric socket.

‘ - To save energy, unplug the charger when not in use. The charger does not have a
- power switch, so you must unplug the charger from the electric socket when notin
use to avoid wasting power. The charger should remain close to the electric socket
and easily accessible while charging.

+ The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily
accessible.

Turning the headset on and off

/— Bluetooth pairing mode

¢o— ON

!¥
OFF OFF

‘ Follow all posted warnings and directions from authorised personnel in areas where
= the use of wireless devices is restricted, such as aeroplanes and hospitals.

ON

ap)
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Connecting via Bluetooth

Bluetooth

About Bluetooth

Bluetooth is a wireless technology standard that uses a 2.4 GHz frequency to connect to
various devices over short distances. It can connect and exchange data with other Bluetooth
enabled devices, such as mobile devices, computers, printers, and other digital home
appliances, without connecting via cables.

Notices for using Bluetooth

+ To avoid problems when connecting your headset to another device, place the devices
close to each other.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the Bluetooth
connection range (10 m). The distance may vary depending on the environment the
devices are used in.

Ensure that there are no obstacles between the headset and a connected device,
including human bodies, walls, corners, or fences.

Do not touch the Bluetooth antenna of a connected device.

Bluetooth uses the same frequency as some industrial, scientific, medical, and low power
products and interference may occur when making connections near these types of
products.

+ Some devices, especially those that are not tested or approved by the Bluetooth SIG, may
be incompatible with the headset.

Do not use the Bluetooth feature for illegal purposes (for example, pirating copies of files
or illegally tapping communications for commercial purposes).
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Connecting via Bluetooth

Connecting to other devices

This headset is compatible with Bluetooth-enabled devices.

1 Slide the Power switch towards @ and hold it for approximately three seconds
to enter Bluetooth pairing mode.

When you turn on the headset for the first time, it automatically enters Bluetooth pairing
mode.

2 (o)1, T [V Td=Y Activate the Bluetooth feature and search for Bluetooth devices.

For more information, refer to the other device's user manual.

3 [IIET T Tap Samsung U Flex (0000) from the list.

@)

‘ + The PIN for the headset is the four-digit number in parenthesis displayed on the
= other device’s Bluetooth settings screen. The number differs depending on the
headset.

+ Once devices are paired, recently connected devices automatically connect to your
headset whenever you turn it on.

If the Bluetooth connection fails or other device cannot locate the headset, remove
the device’s information from the other device’s list. Then, try to connect again.

If the headset does not work properly, restart it or try to pair the devices again.

+ The Bluetooth connection range and sound quality may vary depending on the
connected devices.
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Connecting via Bluetooth

Connecting additional devices

The headset can connect to up to two Bluetooth-enabled devices at the same time. When
you connect the headset to two devices, the last device you connect is recognised as the
primary device. The other device is recognised as the secondary device.

1 Connect the headset to a device via Bluetooth.

2 Slide the Power switch to the right and hold it for approximately three seconds to enter
Bluetooth pairing mode.

The first device will be disconnected.
3 Connect the headset to a second device.

4 Reconncet the headset to the first device from the first device’s Bluetooth settings screen.

‘ This feature may not be supported on some devices.

Reconnecting or disconnecting the devices

Reconnecting the devices

If the Bluetooth connection ends due to the distance between the devices, bring the devices
closer together within a certain period of time. The devices will automatically reconnect.

If the Bluetooth connection ends because of a device malfunction, access the Bluetooth
menu on the connected device to pair them again.

Disconnecting the devices

Slide the Power switch towards @ and hold it for approximately three seconds. Then, the
connection ends and the headset enters Bluetooth pairing mode.

You can also end the connection by turning off the headset. When you turn on the headset
again and the devices are in range, the headset automatically connects with the most
recently paired device.

‘ Noise may occur if the Bluetooth connection is disconnected improperly.
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Using the headset

Wearing the headset

The headset contains magnets in its earbuds. The American Heart Association (US)
and the Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (UK) both warn

that magnets can affect the operation of implanted pacemakers, cardioverters,
defibrillators, insulin pumps or other electro medical devices (collectively, “Medical
Device”) within the range of 15 cm (6 inches). If you are a user of any of these Medical
Devices, DO NOT USE THE HEADSET UNLESS YOU HAVE CONSULTED WITH YOUR
PHYSICIAN.

@ - Do not store your headset near magnetic fields. Magnetic stripe cards, including
credit cards, phone cards, passbooks, and boarding passes, may be damaged by
magnetic fields.

+ Do not bend or twist the headset excessively.
Do not apply excessive pressure to the headset.

+ Do not pull on any part of the headset excessively.

Wearing the headset

Wear the headset around your neck and insert the earphones into your ears.
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Using the headset

Connecting the earphones

Connect the earphones to each other using the built-in magnets.

Using the headset

Various features are available when the headset is connected to another device.

‘ The following descriptions are based on a Samsung mobile device running Android
= 5.0. Some features may not be available depending on the connected device.

Calling features

Answering a call

When a call comes in while you are wearing the headset, the headset will beep and vibrate.
Press the Play button to answer the call.

‘ « When the headset is connected to two devices and both devices receive calls
- simultaneously, the headset will be connected to the device that recevie call first.

+ When you play a multimedia file from one device, you can still answer calls from
the other device.

Rejecting a call

Press and hold the Play button for one second.
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Using the headset

Adjusting the volume

Press the Volume button.

Switching sound output

Use the connected device’s call features to switch call audio between the headset and the
device.

Ending a call

Press the Play button.

Playing multimedia files

Control media playback, such as music and videos, using the Play button.

Playing and pausing a multimedia file
Press the Play button. The most recently-played music file will play automatically in the
default music app installed on the connected device.

During playback, press the Play button to pause playback. To resume playback, press the Play
button again.

When two connected devices are simultaneously playing multimedia files, the
- headset will stream from the device that started playing a file first. When you pause
the currently-playing file, the file playing on the other device will play automatically.

Skipping to the next multimedia file
Press and hold the Volume (-) button to skip to the next file during playback.

Skipping to the previous multimedia file

Press and hold the Volume (+) button to skip to the previous file during playback.

Adjusting the volume

Press the Volume button.

Using Samsung Level

On the connected device, download the Samsung Level app from Google Play Store or
Galaxy Apps. With the app, you can check the remaining battery power and adjust the

English (UK)
12



Using the headset

volume. You can also set the headset to notify you via voice notification or vibrate when you
have notifications on the connected device. For more information, refer to the app’s help
menu.

‘ The Samsung Level app is compatible with Samsung mobile devices running Android
—J operating system 4.2.2 or later. Some features may differ or may not work on your
headset depending on the connected device or the operating system.

Using Active button

When you press the Active button for the first time, it automatically launches voice
recognition application such as Bixby or S Voice.
Press the Active button to launch the customised features.

Press and hold the Active button to launch voice recognition application such as Bixby or S
Voice.

‘ If Bixby or S Voice are not installed, the default voice recognition application will
- launch.

With Samsung Level, you can customise the Active button to activate various features such
as Clock, Timer, S Health or Voice Recorder.

Voice Recorder on the Active button menu is available only with Samsung mobile
= devices. If Voice Recorder does not appear on the Active button menu, update Voice
Recorder to the latest version from Galaxy Apps or Play Store.

Updating the device

The device can be updated to the latest software.

Updating over the air
The device can be directly updated to the latest software by the firmware over-the-air (FOTA)
service.

Tap More — About Samsung U Flex — Update Samsung U Flex software — OK in
Samsung Level.
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Appendix

Troubleshooting

Before contacting a Samsung Service Centre, please attempt the following solutions.

Your headset does not turn on

When the battery is completely discharged, your headset will not turn on. Charge the battery
completely before turning on the headset.

Your headset freezes

If the headset’s audio experiences any problems, such as freezing or distorting, try to resolve
it by turning off the headset and then turning it on again.

If the headset is still unresponsive, end the Bluetooth connection and reconnect it. To do
this, slide the Power switch towards ® and hold it for approximately three seconds to enter
Bluetooth pairing mode. When the headset enters Bluetooth pairing mode, connect the
devices again, and then check the operation of the headset.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Centre.

The battery does not charge properly (For Samsung-approved
chargers)

Ensure that the charger is connected properly.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Centre.
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Appendix

Another Bluetooth device cannot locate your headset

Ensure that your headset is in Bluetooth pairing mode.
Restart your headset and search for the headset again.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the Bluetooth
connection range (10 m).

If the tips above do not solve the problem, contact a Samsung Service Centre.

Your headset cannot connect to another Bluetooth device

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range (10 m).

+ On the device you want to connect with, disconnect all paired devices and try to connect
again.

Bluetooth connection is often disconnected

If there are obstacles between the devices, the operating distance may be reduced.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range (10 m).

+ When using the headset with other Bluetooth devices, the connection may be affected
by electromagnetic waves. Use the headset in environments with fewer wireless devices
present.

You cannot hear others speaking

Adjust the device volume.

Sound echoes during a call

Adjust the volume by pressing the Volume button or move to another area.

English (UK)
15



Appendix

Others cannot hear you speaking on a call

Ensure that you are not covering the built-in microphone.

Ensure that the microphone is close to your mouth.

Audio quality is poor
+ Wireless network services may be disabled due to issues with the service provider’s
network. Ensure to keep the headset away from electromagnetic waves.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range (10 m).

+ You may experience drops in volume or noise depending on the connected device’s
volume. To avoid this, appropriately adjust the connected device’s sound.

The headset works differently as described in the manual

+Available functions may differ depending on the connected device.

Some features cannot be used when two devices are connected with the headset at the
same time.

The battery depletes faster than when first purchased

- When you expose the headset or the battery to very cold or very hot temperatures, the
useful charge may be reduced.

+ The battery is consumable and the useful charge will get shorter over time.

Removing the battery

- Toremove the battery, contact an authorised service centre. To obtain battery
removal instructions, please visit www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

For your safety, you must not attempt to remove the battery. If the battery is not
properly removed, it may lead to damage to the battery and device, cause personal
injury, and/or result in the device being unsafe.

Samsung does not accept liability for any damage or loss (whether in contract or tort,
including negligence) which may arise from failure to precisely follow these warnings and
instructions, other than death or personal injury caused by Samsung’s negligence.
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

This manual is protected under international copyright laws.

No part of this manual may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or storing

in any information storage and retrieval system, without the prior written permission of
Samsung Electronics.

Trademarks
SAMSUNG and the SAMSUNG logo are registered trademarks of Samsung Electronics.

Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.
+All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.
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Avant toute utilisation

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi, afin de pouvoir utiliser votre appareil
correctement et en toute sécurité.

- Lesillustrations peuvent différer par rapport a I'aspect réel du produit. Les contenus
peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.

- Avant d'utiliser les écouteurs, vérifiez qu'ils sont compatibles avec votre appareil.

Icones utilisées dans ce mode d'emploi

Avertissement : situations susceptibles de vous blesser ou de blesser d'autres
personnes

@ Attention : situations susceptibles dendommager votre stylet ou d'autres appareils

‘ Remarque : remarques, conseils d'utilisation ou informations complémentaires

-
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Demarrage

Contenu du coffret

Vérifiez que le coffret contient les éléments suivants :

Ecouteurs
Embouts (3 paires, S/M/L)
Cable USB

Guide de prise en main rapide

a

Les accessoires fournis avec |'appareil et tous ceux que vous trouverez chez votre
revendeur peuvent différer en fonction du pays ou de l'opérateur.

Les accessoires fournis ont été spécialement congus pour votre appareil et peuvent
ne pas fonctionner avec d’autres appareils.

L'aspect et les spécifications du produit peuvent faire I'objet de modifications sans
préavis.

Vous pouvez acquérir des accessoires supplémentaires aupres de votre revendeur
Samsung. Assurez-vous qu'ils sont compatibles avec I'appareil avant I'achat.

Utilisez exclusivement des accessoires homologués par Samsung. Lutilisation
d'accessoires non approuvés peut provoquer des probléemes de performance et
des dysfonctionnements qui ne sont pas couverts par la garantie.

La disponibilité de tous les accessoires peut faire |'objet de modifications qui
dépendent entiérement du fabricant. Pour plus d'informations sur les accessoires
disponibles, consultez le site web de Samsung.
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Démarrage

Présentation de l'appareil

Témoin de notification

Tour de cou —\

Ecouteur droit

@/)— Touche marche/arrét
@ Microphone

Touche de volume (-)

Touche de volume (+)

Ecouteur gauche

Touche d'activation

Touche de jeu

Cache de port du

chargeur @(, \
% Port de chargeur

Aimant de fixation
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Démarrage

Touches et fonctions

Nom Fonction

Faire glisser cette touche pour allumer ou éteindre les écouteurs.

Touche marche/ + Faire glisser cette touche vers l'icobne @ et la maintenir dans cette
arrét position pendant environ trois secondes pour entrer en mode
Appairage Bluetooth.

Appuyer sur cette touche pour lire ou interrompre des fichiers
multimédias.

Lors de la réception d'un appel, appuyer sur cette touche pour

Touche de jeu , -
répondre ou mettre fin a I'appel.

Maintenir cette touche enfoncée pendant une seconde pour
rejeter un appel.

Appuyer sur cette touche pour régler le volume en cours d’appel
ou pendant la lecture d'un fichier multimédia.

Maintenir la touche de volume (-) enfoncée pour passer au fichier

suivant pendant la lecture d’un fichier multimédia.
Touches de

volume Maintenir la touche de volume (+) enfoncée pour revenir au fichier

précédent pendant la lecture d'un fichier multimédia.

Maintenir les touches de volume (+ et -) enfoncées simultanément
pendant environ une seconde pour activer ou désactiver la
fonction de vibration.

Appuyer sur cette touche pour lancer les fonctions personnalisées.
Vous pouvez régler les fonctions personnalisées dans l'application

Touche Samsung Level.

d’activation - )
Appuyez et maintenez enfoncée la touche pour lancer

I'application de reconnaissance vocale, telle que Bixby ou S Voice.

Témoin de notification

Le témoin de notification vous avertit de I'état des écouteurs.
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Démarrage

Statut Couleur

Mise en marche + Une lumiére bleue clignote trois fois
Mise hors tension - Clignote en rouge trois fois
g/:z:teoﬁtp: alrage + Clignote en rouge, en vert et en bleu
(Biﬁjr;r:gtt(:‘wa + Clignote rapidement en bleu trois fois
Appel entrant + Clignote en bleu

Chargement - Sallume en continu en rouge

Chargé - Sallume en continu en vert

En cours

d'utilisation ou en - Eteint
mode de veille

Charger la batterie

Chargez la batterie avant d'utiliser les écouteurs pour la premiére fois ou si vous ne les avez
pas utilisés depuis un certain temps.

& Utilisez uniquement des chargeurs (de plus de 5V /700 mA) et des cables
homologués par Samsung. Les chargeurs non approuvés peuvent provoquer
l'explosion de la batterie ou endommager les écouteurs.

NE

Vous pouvez charger les écouteurs en utilisant le chargeur (vendu séparément).

Si vous utilisez une autre source d'alimentation que le chargeur, comme un
ordinateur, la vitesse de chargement peut étre plus lente a cause d'un courant
électrique plus faible.

Les écouteurs peuvent étre utilisés en cours de chargement, mais dans ce cas, le
chargement complet de la batterie risque de prendre plus de temps.

Il est possible que les écouteurs chauffent lorsqu'ils sont en cours de chargement.
Ce phénoméne est normal et n‘affecte ni la durée de vie, ni les performances des
écouteurs. Si la température de la batterie devient trop élevée, le chargement
risque de s'interrompre.

Si les écouteurs ne se chargent pas correctement, apportez-les, accompagnés du
chargeur dans un centre de service aprés-vente Samsung.
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Démarrage

1 Ouvrez le cache de port du chargeur. Connectez les écouteurs a un adaptateur USB via le
cable USB. Branchez I'adaptateur secteur USB sur une prise électrique.

Un branchement incorrect du chargeur peut sérieusement endommager les
écouteurs. Les dégats résultant d'une mauvaise utilisation ne sont pas couverts par la
garantie.

2 Lorsque le chargement est terminé, débranchez le cable USB des écouteurs et ensuite
débranchez-le de l'ordinateur ou de la prise électrique.

‘ + Pour économiser I'énergie, débranchez le chargeur lorsque vous ne l'utilisez pas. Le
- chargeur n'étant pas muni d'une touche Marche/Arrét, vous devez le débrancher
de la prise de courant pour couper l'alimentation. Lappareil doit rester a proximité
de la prise lors du chargement.

+ Le socle de prise de courant doit étre installé a proximité du matériel et doit étre
aisément accessible.

Allumer et éteindre les écouteurs

Mode Appairage Bluetooth
ak 4

ON @o—— Activés

\_/ ;
N ¥
OFF Désactivés

‘ Respectez toutes les consignes de sécurité et directives formulées par le personnel
= compétent dans les lieux ou |'utilisation d’appareils mobiles est interdite, comme par
exemple dans les avions et les hopitaux.
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Connexion Bluetooth

Bluetooth

A propos de Bluetooth

Bluetooth est une norme de technologie sans fil qui utilise une fréquence de 2,4 GHz pour
connecter plusieurs appareils sur de courtes distances. Lappareil peut se connecter et
échanger des données avec d'autres appareils utilisant le Bluetooth, tels que des appareils
mobiles, des ordinateurs, des imprimantes et d’autres électroménagers numériques, sans
besoin de connexion par cables.

Remarques sur l'utilisation du Bluetooth

Pour éviter des problémes lors de la connexion de vos écouteurs a un autre appareil, placez les
appareils I'un prés de l'autre.

Vérifiez que vos écouteurs et I'autre appareil Bluetooth se trouvent bien a l'intérieur du rayon
d’action Bluetooth (10 m). La distance peut varier en fonction de l'environnement dans lequel
les appareils sont utilisés.

Assurez-vous qu'il n'y a aucun obstacle entre les écouteurs et I'appareil connecté, y compris un
corps humain, un mur, des coins ou des barrieres.

Ne touchez pas I'antenne Bluetooth de l'appareil connecté.

Le Bluetooth utilise la méme fréquence que certains produits industriels, scientifiques, médicaux
et dispositifs de faible puissance, et des interférences peuvent surgir lorsque la connexion
seffectue prés de ce type de produits.

Il se peut que certains appareils, particulierement ceux qui n‘ont pas été testés ou approuvés par
Bluetooth SIG, soient incompatibles avec les écouteurs.

N'utilisez pas la fonction Bluetooth de maniére illégale (par exemple, pour le piratage de fichiers
ou l'enregistrement de communications a des fins commerciales).

Francais
7



Connexion Bluetooth

Connecter d’autres appareils

Ces écouteurs sont compatibles avec des appareils qui utilisent la focntion Bluetooth.
1 EZTETA Glissez linterrupteur d'alimentation vers @ et maintenez-le pendant environ
trois secondes sur le mode Appairage Bluetooth.

Lorsque vous allumez les écouteurs pour la premiére fois, ils passent automatiquement
en mode Appairage Bluetooth.

2 AUNTEEETSSETT B Activez la fonction Bluetooth et recherchez d’autres appareils
Bluetooth.

Pour plus d'informations, consultez le mode d’emploi de l'autre appareil.

3 LU ETTEIEY Appuyez sur Samsung U Flex (0000) dans la liste.

@)

‘ + Le code PIN des écouteurs correspond au numéro a quatre chiffres entre parenthéses
- affiché sur I'écran des parameétres Bluetooth de I'appareil. Le numéro varie selon les
écouteurs.

+ Unefois les appareils associés, les appareils récemment connectés se connectent
automatiquement a vos écouteurs lorsque vous les allumez.

+ Sila connexion Bluetooth échoue ou si l'autre appareil ne peut pas localiser les écouteurs,
supprimez les informations relatives aux écouteurs de la liste des appareils connus.
Ensuite, réessayez de les connecter.

- Siles écouteurs ne fonctionnent pas correctement, redémarrez-les ou essayez a nouveau
d’associer les appareils.

- Lerayon d'action Bluetooth et la qualité du son peuvent varier en fonction des appareils
connectés.
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Connexion Bluetooth

Connecter les écouteurs a des appareils
supplémentaires

Les écouteurs peuvent se connecter a un maximum de deux appareils compatibles Bluetooth
en méme temps. Lorsque vous connectez les écouteurs a deux appareils, le dernier connecté
est reconnu comme appareil principal. Lautre appareil est reconnu comme appareil secondaire.

1 Connectez les écouteurs a un appareil via Bluetooth.

2 Glissez lI'interrupteur d’alimentation vers la droite et maintenez-le pendant environ trois
secondes pour entrer en mode Appairage Bluetooth.

Le premier appareil sera déconnecté.
3 Connectez les écouteurs a un deuxieme appareil.

4 Reconnectez les écouteurs au premier appareil depuis I'écran des paramétres Bluetooth
du premier appareil.

‘ Il est possible que cette fonction ne soit pas prise en charge par certains appareils.

Reconnecter et déconnecter des appareils

Reconnecter des appareils

Si la connexion Bluetooth se termine a cause de la distance entre les appareils, rapprochez les
appareils pendant un certain temps. Les appareils se reconnecteront automatiquement.

Sila connexion Bluetooth se termine a cause d’un dysfonctionnement de l'appareil, accédez
au menu Bluetooth de l'appareil connecté pour les associer a nouveau.

Déconnecter des appareils

Glissez l'interrupteur d'alimentation vers @ et maintenez-le pendant environ trois secondes.
Ensuite, la connexion prend fin et les écouteurs entrent en mode Appairage Bluetooth.

Vous pouvez également mettre fin a la connexion en éteignant les écouteurs. Lorsque vous
allumez a nouveau les écouteurs et que les appareils sont dans le rayon d‘action Bluetooth,
les écouteurs se connectent automatiquement avec le dernier appareil connecté.

‘ Un bruit peut se produire si la connexion Bluetooth n'est pas correctement désactivée.

-
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Ecouteurs

Positionner les écouteurs

& Les écouteurs contiennent des aimants. LAmerican Heart Association, 'organisme
américain a but non lucratif qui favorise les soins cardiaques, et la Medicines and

Healthcare Products Regulatory Agency, I'agence de réglementation du Royaume-
Uni des produits de santé, nous mettent en garde sur l'utilisation d'aimants et de
stimulateurs cardiaques, cardioverteurs, défibrillateurs, pompes a insuline ou autres
dispositifs médicaux électriques (collectivement dénommés « dispositifs médicaux »)
a une distance inférieure a 15 cm (6 pouces). Si vous utilisez ces dispositifs médicaux,
N'UTILISEZ PAS D’ECOUTEURS A MOINS D’AVOIR CONSULTE VOTRE MEDECIN.

@ +Ne conservez pas vos écouteurs a proximité de champs magnétiques. Les cartes a
piste, comme par exemple les cartes de crédit, les cartes de téléphone et les cartes
d’embarquement peuvent étre endommagées par les champs magnétiques.

Ne pliez et ne tordez pas les écouteurs de facon excessive.
N'exercez aucune pression excessive sur le clip des écouteurs.

Ne tirez de fagon excessive sur aucune partie des écouteurs.

Positionner les écouteurs

Portez les écouteurs autour de votre cou et insérez les écouteurs dans vos oreilles.

)
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Ecouteurs

Connecter les écouteurs

Connectez les écouteurs I'un avec l'autre en utilisant les aimants intégrés.

Ecouteurs

Plusieurs fonctions sont disponibles lorsque les écouteurs sont connectés a un autre appareil.

Les descriptions suivantes sont basées sur un appareil mobile utilisant Android 5.0. La
- disponibilité de certaines fonctions dépend de I'appareil connecté.

Fonctions d’appel

Répondre a un appel

Lorsque vous recevez un appel et que vous portez les écouteurs, ils émettent un bip et se
mettent a vibrer. Appuyez sur la touche de lecture pour répondre.

‘ + Lorsque les écouteurs sont connectés a deux appareils et que les deux appareils recoivent
- un appel simultanément, vos écouteurs se connecteront a I'appareil qui recoit I'appel en
premier.

Lorsque vous lisez un fichier multimédia sur un appareil, vous pouvez toujours répondre
aux appels de l'autre appareil.

Rejeter un appel

Maintenez la touche de lecture enfoncée pendant une seconde.

Francais
11



Ecouteurs

Régler le volume

Appuyez sur la touche de volume.

Changer de sortie audio

Utilisez les fonctions d’appel de I'appareil connecté pour basculer I'appel audio entre les
écouteurs et 'appareil.

Mettre fin a un appel

Appuyez sur la touche de lecture.

Lire des fichiers multimédias

Contrélez la lecture de fichiers multimédias, tels que la musique et les vidéos, a I'aide de la
touche de lecture.

Lire et interrompre la lecture d’un fichier multimédia

Appuyez sur la touche de lecture. Le fichier de musique le plus récemment lu sera
automatiquement lu dans lI'application de musique par défaut installée sur I'appareil
connecté.

Pendant la lecture, appuyez sur la touche de lecture pour interrompre la lecture. Pour
reprendre la lecture, appuyez a nouveau sur la touche de lecture.

‘ Lorsque deux appareils connectés lisent simultanément des fichiers multimédias,
- les écouteurs diffusent le flux depuis I'appareil qui a commencé a lire le fichier en
premier. Lorsque vous interrompez le fichier en cours de lecture, le fichier de l'autre
appareil sera automatiquement lu.

Lire le fichier multimédia suivant

Maintenez la touche de volume (-) enfoncée pour passer au fichier suivant pendant la lecture.

Lire le fichier multimédia précédent

Maintenez la touche de volume (+) enfoncée pour revenir au fichier précédent pendant la
lecture.

Régler le volume

Appuyez sur la touche de volume.
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Ecouteurs

Utiliser Samsung Level

Sur I'appareil connecté, téléchargez I'application Samsung Level depuis Google Play Store ou
Galaxy Apps. Grace a l'application, vous pouvez vérifier I'autonomie de la batterie et ajuster
le volume. Vous pouvez également régler les écouteurs pour qu'ils vous avertissent par

une notification vocale ou par vibration lorsque vous recevez une notification sur I'appareil
connecté. Pour plus d'informations, consultez le menu d‘aide de l'application.

Lapplication Samsung Level est compatible avec des appareils Samsung dotés de la
=/ version du systeme d'exploitation Android 4.2.2 ou ultérieures. Certaines fonctions
peuvent varier ou peuvent ne pas fonctionner avec vos écouteurs en fonction de
I'appareil connecté ou du systéeme d'exploitation.

Utiliser la touche d’activation

Lorsque vous appuyez sur la touche d’activation pour la premiére fois, I'application de
reconnaissance vocale, telle que Bixby ou S Voice, est automatiquement lancée.
Appuyez sur la touche d'activation pour lancer les fonctions personnalisées.

Appuyez et maintenez enfoncée la touche d’activation pour lancer 'application de
reconnaissance vocale, telle que Bixby ou S Voice.

‘ Si les applications Bixby ou S Voice ne sont pas installées, 'application de
- reconnaissance vocale par défaut sera lancée.

Grace a Samsung Level, vous pouvez personnaliser la touche d’activation pour activer
plusieurs applications, telles que Horloge, Minuteur, S Health ou Enregistreur vocal.

‘ Si la fonction Enregistreur vocal n'apparait pas dans le menu Touche active dans
- Samsung Level, mettez a jour I'application Enregistreur vocal depuis Galaxy Apps
ou Play Store.

Mettre l'appareil a jour

Lappareil peut étre mis a jour a la version logicielle la plus récente.

Mettre l'appareil a jour sans connexion PC

Grace au service FOTA (Firmware Over The Air), le logiciel de I'appareil peut étre mis a jour
sans passer par une connexion avec un ordinateur.

Appuyez sur Plus — A propos de Samsung U Flex — Mise a jour logiciel de Samsung U
Flex — OK dans Samsung Level.
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Annexe

Dépannage

Avant de contacter un centre de service aprés-vente Samsung, veuillez essayer de mettre en
ceuvre les solutions suivantes.

Vos écouteurs ne s'allument

Lorsque la batterie est entierement déchargée, il n'est pas possible d'allumer les écouteurs.
Chargez complétement la batterie avant d’allumer les écouteurs.

Vos écouteurs se bloquent
Sil'audio des écouteurs rencontrent un probléme, s'ils se bloquent ou s'ils sont déformés,
essayez de résoudre le probléme en éteignant les écouteurs et en les rallumant.

Si les écouteurs ne répondent toujours pas, déconnectez et reconnectez la fonction
Bluetooth. Pour ce faire, faites glisser l'interrupteur d'alimentation vers l'icbne ® et maintenez-
le dans cette postion pendant environ trois secondes pour entrer en mode Appairage
Bluetooth. Lorsque les écouteurs entrent en mode Appairage Bluetooth, connectez a
nouveau les appareils et vérifiez le fonctionnement des écouteurs.

Si le probleme persiste, contactez un centre de service apres-vente Samsung.

La batterie ne se charge pas correctement (pour les chargeurs
homologués Samsung)

Assurez-vous que le chargeur est correctement branché.

Si le probléme persiste, contactez un centre de service apres-vente Samsung.
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Annexe

Un autre appareil Bluetooth ne peut pas localiser vos écouteurs

Assurez-vous que vos écouteurs sont en mode Appairage Bluetooth.
Redémarrez vos écouteurs et recherchez-les a nouveau.

Vérifiez que vos écouteurs et I'autre appareil Bluetooth se trouvent bien a l'intérieur du rayon
d’action Bluetooth (10 m).

Si ces conseils ne résolvent pas le probléme, contactez un Centre de service aprés-vente
Samsung.

Vos écouteurs ne peuvent pas se connecter a un autre appareil
Bluetooth

Vérifiez que vos écouteurs et I'autre appareil Bluetooth se trouvent bien a l'intérieur du rayon
maximal d’action Bluetooth (10 m).

Sur I'appareil que vous voulez connecter, déconnectez tous les appareils appairés et réessayez
de le connecter.

Déconnexions fréquentes du Bluetooth

La présence d'obstacles entre les deux appareils peut réduire la distance de fonctionnement.

Vérifiez que vos écouteurs et I'autre appareil Bluetooth se trouvent bien a l'intérieur du rayon
maximal d'action Bluetooth (10 m).

Lorsque vous utilisez les écouteurs avec d’autres appareils Bluetooth, la connexion peut étre
affectée par des ondes électromagnétiques. Utilisez les écouteurs dans des environnements ou
ily a peu d'appareils sans fil.

Vous ne pouvez pas entendre les autres parler

Réglez le volume de l'appareil.

Vous percevez un écho lors des appels

Réglez le volume en appuyant sur la touche de volume ou déplacez-vous.
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Annexe

Vos correspondants ne vous entendent pas

Vérifiez que vous n'avez pas bloqué l'accés au micro intégré.

Positionnez le micro prés de votre bouche.

La qualité sonore est mauvaise

Il est possible que les services de réseau sans fil soient désactivés en raison de problemes
sur le réseau de votre opérateur. Assurez-vous de laisser les écouteurs a I'abri des ondes
électromagnétiques.

Vérifiez que vos écouteurs et I'autre appareil Bluetooth se trouvent bien a l'intérieur du rayon
maximal d’action Bluetooth (10 m).

Vous pouvez rencontrer des baisses de volume ou du bruit en fonction du volume de l'appareil
connecté. Pour éviter cela, réglez correctement le son de I'appareil connecté.

Les écouteurs ne fonctionnent pas de la méme maniére que celle
expliquée dans le mode d’emploi

Les fonctions disponibles peuvent varier en fonction de I'appareil connecté.

Certaines fonctions ne peuvent pas étre utilisées lorsque deux appareils sont connectés aux
écouteurs en méme temps.

La batterie se décharge de plus en plus rapidement

Lorsque les écouteurs ou la batterie sont exposés a des températures extrémes, la charge utile
peut étre réduite.

La batterie est un consommable dont la charge utile diminue avec le temps.
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Annexe

Retirer la batterie

Pour retirer la batterie, contactez un centre de service apres vente agréé.
Pour obtenir les instructions de retrait de la batterie, rendez-vous a I'adresse
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Pour votre sécurité, vous ne devez pas tenter de retirer la batterie. Si le retrait de la batterie
n'est pas effectué correctement, ceci risque dendommager la batterie et I'appareil, de
provoquer des blessures corporelles et/ou de rendre I'appareil dangereux.

Samsung décline toute responsabilité en cas de dommage (en responsabilité contractuelle
ou délictuelle, y compris en cas de négligence) pouvant provenir du non-respect de ces
avertissements et instructions, excepté en cas de décés ou de blessures corporelles causés par
une négligence de la part de Samsung.
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Droits d'auteur

Droits d'auteur © 2017 Samsung Electronics
Ce mode d'emploi est protégé par les traités internationaux sur les droits d'auteur.

Il est interdit de reproduire, distribuer, traduire ou transmettre sous quelque forme et par
quelque moyen que ce soit, électronique ou mécanique, notamment pas photocopie,
enregistrement ou stockage dans un systeme de stockage et de recherche documentaire,
tout ou partie de ce document sans le consentement préalable par écrit de Samsung
Electronics.

Marques
SAMSUNG et le logo SAMSUNG sont des marques déposées de Samsung Electronics.
Bluetooth® est une marque déposée de Bluetooth SIG, Inc.
Tous les autres droits d'auteur et marques appartiennent a leurs propriétaires respectifs.
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Bitte lesen!

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung des Gerats aufmerksam durch, um seine
sichere und sachgemafe Verwendung zu gewabhrleisten.

Die Bilder kdnnen vom Aussehen des tatsachlichen Produkts abweichen. Anderungen
des Inhalts sind ohne vorherige Ankiindigung vorbehalten.

Stellen Sie vor der Benutzung des Headsets sicher, dass es mit Ihrem Gerat kompatibel ist.
Hinweissymbole
& Warnung: Situationen, in denen Sie oder andere verletzt werden kénnten

@ Achtung: Situationen, in denen Ihr Gerat oder andere Gerate beschadigt werden
kdnnten

‘ Hinweis: Hinweise, Tipps zur Verwendung oder Zusatzinformationen
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Erste Schritte

Lieferumfang

Vergewissern Sie sich, dass der Produktkarton die folgenden Artikel enthalt:

Headset
+ Ohrstopsel (3 Sets, S/M/L)
PC-Verbindung

Kurzanleitung

a

Die zum Lieferumfang des Gerats gehorigen Teile und alles verfligbare Zubehor
variieren je nach Region und Netzbetreiber.

- Die mitgelieferten Gegenstande sind nur fiir dieses Gerat konzipiert und konnten

mit anderen Geraten nicht kompatibel sein.

+ Das Aussehen und die technischen Daten kdnnen zu jeder Zeit ohne vorherige

Anklindigung geandert werden.

+ Bei lhrem 6rtlichen Samsung-Einzelhandler konnen Sie zusatzliche Zubehorteile

kaufen. Stellen Sie vor dem Kauf sicher, dass diese mit dem Gerat kompatibel sind.

+ Verwenden Sie nur von Samsung zugelassenes Zubehor. Die Verwendung von

unzuldssigen Zubehorteilen kann zu Betriebsproblemen und Fehlfunktionen
flhren, die nicht durch die Garantie gedeckt sind.

- Die Verfiigbarkeit aller Zubehorteile kann von den Herstellerunternehmen

geandert werden und hangt ganzlich von diesen ab. Weitere Informationen zu
verfligbaren Zubehorteilen finden Sie auf der Samsung-Webseite.
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Erste Schritte

Gerateaufbau

Benachrichtigungs-LED
Rechter Kopfhorer

Nackenbiigel <
\ @/)— Ein-/Aus-Schalter

Lautstarketaste (+) NN Mikrofon

>N\
K‘_@¥ Lautstarketaste (-)

Linker Kopfhorer %‘ o ;

Aktivtaste

/— Befestigungsmagnet

Play-Taste

Abdeckung des
Ladeanschlusses

% Ladeanschluss

Befestigungsmagnet
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Erste Schritte

Tasten und Funktionen

Name

Funktion

Ein-/Aus-Schalter

Regler verschieben, um das Headset ein-/auszuschalten.

» Schieben Sie den Schalter in Richtung ® und halten Sie ihn ca.

drei Sekunden lang gedriickt, bis der Bluetooth-Kopplungsmodus
aktiviert wird.

Play-Taste

Driicken, um Multimediadateien abzuspielen oder zu pausieren.

Bei einem eingehenden Anruf driicken, um Anrufe anzunehmen
oder zu beenden.

Fir eine Sekunde lang gedriickt halten, um einen eingehenden
Anruf abzuweisen.

Lautstarketasten

+ Zum Einstellen der Lautstarke wahrend eines Gesprachs oder

wahrend des Abspielens eines Mediums drticken.

Halten Sie die Lautstarketaste (-) gedriickt, um wahrend des
Abspielens eines Mediums zur nachsten Datei zu springen.

Halten Sie die Lautstarketaste (+) gedriickt, um wahrend des
Abspielens eines Mediums zur vorherigen Datei zu springen.

Halten Sie die Lautstarketasten (+ und -) gleichzeitig fiir circa
eine Sekunde gedriickt, um die Vibrationsfunktion ein- oder
auszuschalten.

Aktivtaste

Driicken Sie diese Taste, um die personalisierten Funktionen zu
starten. Sie konnen die personalisierten Funktionen in Samsung
Level einstellen.

* Gedrickt halten, um eine Stimmerkennungsanwendung wie

Bixby oder S Voice zu starten.

Benachrichtigungs-LED

Die Anzeigeleuchte zeigt lhnen den Status des Headsets an.

Status

Farbe

Einschalten

Leuchtet dreimal blau auf
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Erste Schritte

Status

Farbe

Ausschalten

Leuchtet dreimal rot auf

Bluetooth-
Kopplungsmodus

Leuchtet rot, griin und blau auf

Uber Bluetooth

Leuchtet dreimal kurz blau auf

verbunden

Eingehender Anruf Leuchtet blau auf
Akku wird geladen Dauerhaft auf rot
Vollst. geladen Dauerhaft auf griin
Wahrend der

Verwendung oder + Aus

im Ruhezustand

Akku laden

Laden Sie den Akku vor der erstmaligen Verwendung des Headsets oder wenn es langere

Zeiten nicht verwendet wurde.

Verwenden Sie nur von Samsung freigegebene Ladegerate (mehrals 5V /700 mA)
und Kabel. Nicht zugelassene Ladegerate konnen zu einer Explosion des Akkus oder

zu Schaden am Headset fiihren.

+ Sie kdnnen das Headset mit dem Ladegerat aufladen (separat erhaltlich).

Bei Verwendung einer anderen Energiequelle als dem Ladegerat, wie zum Beispiel
dem Computer, kann es aufgrund des niedrigeren elektronischen Stroms zu einer
langsameren Aufladezeit kommen.

Das Headset kann wahrend des Aufladens verwendet werden, es kann jedoch
langer dauern, den Akku vollstandig aufzuladen.

Das Headset kann sich wahrend des Ladevorgangs erhitzen. Das ist normal und
sollte keine Auswirkungen auf die Lebensdauer und die Leistung des Headsets
haben. Wenn der Akku warmer wird als normal, kann das Ladegerat das Aufladen
unterbrechen.

Falls das Headset nicht richtig geladen wird, bringen Sie es zusammen mit dem
Ladegerdt in eine Samsung-Kundendienstzentrale.
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Erste Schritte

1 Offnen Sie die Abdeckung des Ladeanschlusses. SchlieBen Sie das Headset (iber das USB-
Kabel an das USB-Netzteil an. Stecken Sie den USB-Netzadapter in eine Steckdose.

Ein falsches Anschliel3en des Ladegerats kann zu schweren Schaden am Headset
flhren. Alle durch unsachgemaf3e Handhabung verursachten Schaden werden nicht
durch die Garantie abgedeckt.

2 Nach der vollstandigen Ladung ziehen Sie zuerst das USB-Kabel vom Headset ab
und trennen anschlielend die Verbindung zwischen Headset und Computer oder
Stromanschluss.

‘ Stecken Sie das Ladegerat aus, wenn es nicht verwendet wird, um Energie zu sparen.
- Das Ladegerat verfligt Uiber keinen Ein/Aus-Schalter. Sie sollten das Ladegerat vom
Stromanschluss trennen, wenn es nicht verwendet wird, um zu verhindern, dass
Energie verschwendet wird. Das Ladegerat sollte sich wahrend des Aufladens in der
Nahe des Stromanschlusses befinden und leicht zuganglich sein.

Headset ein- und ausschalten

Bluetooth-Kopplungsmodus
2k 4

ON @o——— EIN

N\ ‘
O/
OFF ¥AUS

‘ Halten Sie sich in Bereichen, in denen der Gebrauch drahtloser Gerate eingeschrankt
- zulassig ist, an die Warnhinweise und Vorschriften des befugten Personals. Das ist
beispielsweise in Flugzeugen und Krankenhausern der Fall.
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Verbindung uber Bluetooth

Bluetooth

Infos zu Bluetooth

Bluetooth ist ein kabelloser Technikstandard, bei dem Uber eine 2,4 GHz-Frequenz
verschiedene Gerate Uber kurze Entfernungen miteinander verbunden werden. Er ermdglicht
eine kabellose Verbindung und den Datenaustausch zwischen anderen Bluetooth-fahigen
Geraten wie Mobilgeraten, Computern, Druckern und anderen digitalen Heimgeraten.

Hinweise fiir die Bluetooth-Verwendung

Um Probleme bei der Verbindung Ihres Headsets zu einem anderen Gerat zu vermeiden,
halten Sie die Gerate nah aneinander.

- Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Headset und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb
der Bluetooth-Verbindungsreichweite befinden (10 m). Die Entfernung kann je nach der
Umgebung, in der die Gerate verwendet werden, unterschiedlich sein.

+ Vergewissern Sie sich, dass sich zwischen dem Headset und einem verbundenen Gerat
keine Hindernisse wie menschliche Korper, Wande, Ecken oder Zaune befinden.

BertUihren Sie die Bluetooth-Antenne eines verbundenen Gerats nicht.

Bluetooth verwendet dieselbe Frequenz wie einige industrielle, wissenschaftliche und
medizinische Produkte sowie Produkte mit geringem Stromverbrauch und es kann beim
Verbindungsaufbau in der Nahe zu diesen Produkten zu Stérungen kommen.

Einige Gerate, insbesondere solche, die von Bluetooth SIG nicht getestet oder zugelassen
wurden, sind méglicherweise nicht mit dem Headset kompatibel.

+ Verwenden Sie die Bluetooth-Funktion nicht fiir illegale Zwecke (zum Beispiel, um
Raubkopien von Daten zu erstellen oder, um fir kommerzielle Zwecke illegal Gesprache
abzuhoren).
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Verbindung tiber Bluetooth

Verbinden mit anderen Geraten

Dieses Headset ist mit Bluetooth-fahigen Geraten kompatibel.

1 Schieben Sie den Netzschalter in Richtung ® und halten Sie ihn ca. drei
Sekunden lang gedriickt, bis der Bluetooth-Kopplungsmodus aktiviert wird.

Wenn Sie das Headset zum ersten Mal einschalten, wechselt es automatisch in den
Bluetooth-Kopplungsmodus.

2 Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion und suchen Sie nach Bluetooth-
Geraten.

Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch des anderen Gerats.

3 UL EENEE e Wahlen Sie Samsung U Flex (0000) aus der Liste.

@

‘ + Die PIN-Nummer fiir das Headset ist die vierstellige Zahl, die in Klammern auf dem
= Bluetooth-Einstellungsbildschirm des anderen Gerats angezeigt wird. Die Nummer
ist je nach Headset unterschiedlich.

Nachdem Gerate verbunden wurden, werden kiirzlich verbundene Gerate
automatisch mit lhrem Headset verbunden, wenn Sie es einschalten.

+ Wenn die Bluetooth-Verbindung abbricht oder das andere Gerat das Headset nicht
finden kann, l6schen Sie die Informationen des Gerates von der Liste der anderen
Gerate. Versuchen Sie dann erneut, zu verbinden.

+ Wenn das Headset nicht ordnungsgemaR funktioniert, starten Sie es neu oder
versuchen Sie erneut, die Gerate miteinander zu verbinden.

+ Je nach verbundenem Gerat konnen die Bluetooth-Verbindungsreichweite und
Tonqualitat variieren.
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Verbindung tiber Bluetooth

Verbinden von zusatzlichen Geraten

Das Headset kann mit bis zu zwei Geraten mit aktivierter Bluetooth-Funktion gleichzeitig
gekoppelt werden. Wenn Sie das Headset mit zwei Geraten verbinden, wird das zuletzt
verbundene Gerat als das primare Gerat angesehen. Das andere Gerat wird als sekundares
Gerat angesehen.

1 Verbinden Sie das Headset uber Bluetooth mit einem Gerat.

2 Schieben Sie den Netzschalter nach rechts und halten Sie ihn ca. drei Sekunden lang
gedriickt, bis der Bluetooth-Kopplungsmodus aktiviert wird.

Die Verbindung mit dem ersten Gerat wird getrennt.
3 Verbinden Sie das Headset mit einem zweiten Gerat.

4 Verbinden Sie das Headset tiber den Bluetooth-Einstellungsbildschirm des ersten Gerats
erneut mit dem ersten Gerat.

M| Diese Funktion steht u. U. nicht auf allen Gerten zur Verfligung.
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Verbindung tiber Bluetooth

Erneute Verbindung oder Trennen der
Verbindung mit den Geraten

Gerate erneut verbinden

Wenn die Bluetooth-Verbindung aufgrund der Entfernung zwischen den Geraten getrennt
wird, halten Sie die Gerate innerhalb einer gewissen Zeit naher aneinander. Die Gerate
verbinden sich automatisch erneut miteinander.

Wenn die Bluetooth-Verbindung aufgrund einer Geratestérung getrennt wird, 6ffnen Sie
uber das verbundene Gerat das Bluetooth-Men(, um die Verbindung wiederherzustellen.

Trennen der Verbindung zu den Geraten

Schieben Sie den Netzschalter in Richtung ® und halten Sie ihn ca. drei Sekunden lang
gedriickt. Dann wird die Verbindung getrennt und das Headset wechselt in den Bluetooth-
Kopplungsmodus.

Sie konnen die Verbindung auch durch Ausschalten des Headsets trennen. Wenn Sie das
Headset wieder einschalten und sich die Gerate in Reichweite befinden, verbindet sich das
Headset automatisch mit dem zuletzt verbundenen Gerat.

Es kann ein Gerdusch auftreten, wenn die Bluetooth-Verbindung unsachgemaf
= getrennt wird.
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Headset verwenden

Hinweise zum Tragen des Headsets

Das Headset enthalt Magnete in den Ohrhorern. Die Amerikanischen Herz-
Vereinigung (US) und die Arzneimittel und die Zulassungsbehdrde fiir Arzneimittel
und Medizinprodukte (UK) warnen beide davor, dass Magnete den Betrieb von
implantierten Herzschrittmachern, Kardiovertern, Defibrillatoren, Insulinpumpen
oder anderen elektrochemischen Geraten (zusammen als,Medizinisches Gerat
bezeichnet”) im Bereich von bis zu 15 cm (6 Zoll) beeintrachtigen kénnen. Wenn
Sie ein Benutzer von einem dieser medizinischen Gerate sind, VERWENDEN SIE DAS
HEADSET NICHT, OHNE VORHER IHREN ARZT ZU KONSULTIEREN.

@ + Bringen Sie das Headset nicht in die Nahe magnetischer Felder. Karten mit
Magnetstreifen wie Kreditkarten, Telefonkarten, Reisepasse und Bordkarten
kdnnen durch Magnetfelder beschadigt werden.

+ Verbiegen oder verdrehen Sie das Headset nicht zu sehr.
+ Driicken Sie nicht GibermaBig auf das Headset.

- Ziehen Sie nicht GibermaBig an einem Teil des Headsets.

Hinweise zum Tragen des Headsets

Tragen Sie das Headset um lhren Hals und stecken Sie die Kopfhorer in [hre Ohren.
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Headset verwenden

Verbinden der Kopfhorer

Verbinden Sie die Kopfhérer mit den eingebauten Magneten miteinander.

Headset verwenden

Wenn das Headset mit einem anderen Gerat verbunden ist, sind verschiedene Funktionen
verfligbar.

‘ Die folgenden Beschreibungen basieren auf einem Samsung-Mobilgerat mit Android
= 5.0-Betriebssystem. Je nach verbundenem Gerat stehen lhnen einige Funktionen
nichtimmer zur Verfligung.

Anruf-Funktionen

Anruf beantworten

Bei einem eingehenden Anruf piept und vibriert das Headset, wenn Sie es tragen. Driicken
Sie die Play-Taste, um den Anruf entgegenzunehmen.

‘ « Wenn das Headset mit zwei Geraten verbunden ist und bei beiden Geraten
- gleichzeitig ein Anruf eingeht, wird das Headset mit dem Gerat verbunden, dass
den Anruf zuerst empfangt.

+ Wenn Sie eine Multimediadatei von einem Gerat abspielen, kénnen Sie dennoch
Anrufe des anderen Gerdts annehmen.
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Headset verwenden

Anruf abweisen

Halten Sie die Play-Taste eine Sekunde lang gedrtickt.

Lautstarke einstellen

Driicken Sie die Lautstarketaste.

Wechsel der Tonausgabe

Verwenden Sie die Anruf-Funktionen des verbundenen Gerats, um die Anruftonausgabe
zwischen dem Headset und dem Gerat zu wechseln.

Anruf beenden
Driicken Sie die Play-Taste.

Abspielen von Multimediadateien

Steuern Sie die Medienwiedergabe, zum Beispiel von Musik und Videos, (iber die Play-Taste.

Abspielen und Pausieren einer Multimediadatei

Driicken Sie die Play-Taste. Die zuletzt abgespielte Musikdatei wird automatisch in der
Standard-Musik-App des verbundenen Gerates abgespielt.

Driicken Sie die Play-Taste wahrend einer Wiedergabe, um sie zu pausieren. Zur Fortsetzung
der Wiedergabe driicken Sie die Play-Taste erneut.

‘ Wenn zwei verbundene Gerate gleichzeitig Multimediadateien abspielen, spielt das
- Headset von dem Gerat, das zuerst mit dem Abspielen einer Datei begonnen hat,
ab. Wenn Sie die derzeit abgespielte Datei pausieren, wird automatisch die Datei des
anderen Gerates abgespielt.

Zur nachsten Musikdatei springen

Halten Sie die Lautstarketaste (-) gedriickt, um wahrend des Abspielens zur nachsten Datei zu
springen.

Zur vorherigen Musikdatei springen

Halten Sie die Lautstarketaste (+) gedriickt, um wahrend des Abspielens zur vorherigen Datei
zu springen.
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Headset verwenden

Lautstarke einstellen

Driicken Sie die Lautstarketaste.

Verwendung von Samsung Level

Laden Sie auf dem verbundenen Gerat die Samsung Level-App aus dem Google Play Store
oder den Galaxy Apps herunter. Mit der App kdnnen Sie die verbleibende Akkuleistung
Uberprifen und die Lautstarke einstellen. Des Weiteren kdnnen Sie das Headset so einstellen,
dass Sie Uiber ein Sprachsignal oder tiber Vibration benachrichtigt werden, wenn Sie auf dem
verbundenen Gerat eine Benachrichtigung erhalten. Weitere Informationen finden Sie im
Hilfe-Meni der App.

Die Samsung Level-App ist mit Samsung-Mobilgeraten kompatibel, die das Android-
- Betriebssystem 4.2.2 oder ein spateres verwenden. Einige Funktionen kdnnen je nach
dem verbundenen Gerat oder dem Betriebssystem an lhrem Headset unterschiedlich
sein oder nicht funktionieren.

Verwendung der Aktivtaste

Wenn Sie die Aktivtaste zum ersten mal driicken, wird automatisch eine
Spracherkennungsanwendung wie Bixby oder S Voice gestartet.

Driicken Sie die Aktivtaste, um die personalisierten Funktionen zu starten.

Halten Sie die Aktiv-Taste gedriickt, um eine Stimmerkennungsanwendung wie Bixby oder S
Voice zu starten.

Wenn Bixby oder S Voice nicht installiert sind, wird die Standard-
- Spracherkennungsanwendung gestartet.

Mit Samsung Level konnen Sie die Aktivtaste personalisieren, um verschiedene Funktionen
wie Uhr, Timer, S Health oder Diktiergerat zu aktivieren.

Wenn der Diktiergerat nicht im Aktive Taste-Menu in Samsung Level angezeigt wird,
- aktualisieren Sie den Diktiergerat auf die neuste Version aus den Galaxy Apps oder
dem Play Store.
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Headset verwenden

Aktualisierung des Gerats

Das Gerat kann mit der neuesten Software aktualisiert werden.

Over-the-Air-Aktualisierung

Das Gerat kann Uber den Firmware-Over-the-Air-Service (FOTA) sofort auf die neuste
Software aktualisiert werden.

Gehen Sie auf Weitere — Info zu Samsung U Flex — Samsung U Flex-Software
aktualisieren — OK in Samsung Level.
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Anhang

Problembehandlung

Bitte testen Sie die folgenden Losungswege, bevor Sie den Kundendienst kontaktieren.

Das Headset lasst sich nicht einschalten

Wenn der Akku vollstandig entladen ist, lasst sich Ihr Headset nicht einschalten. Laden Sie
den Akku vollstandig auf, bevor Sie das Headset einschalten.

Ihr Headset hangt
Bei Problemen der Headset-Audiowiedergabe wie Hangenbleiben oder Verzerrung
versuchen Sie sie zu l6sen, indem Sie das Headset aus- und dann wieder einschalten.

Wenn das Headset immer noch nicht reagiert, trennen Sie die Bluetooth-Verbindung und
verbinden Sie erneut. Schieben Sie daflir den Netzschalter in Richtung ® und halten Sie ihn
ca. drei Sekunden lang gedriickt, bis der Bluetooth-Kopplungsmodus aktiviert wird. Wenn das
Headset in den Bluetooth-Kopplungsmodus wechselt, verbinden Sie die Gerate erneut und
Uberpriifen Sie dann den Betrieb des Headsets.

Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an den Samsung-Kundendienst.

Der Akku wird nicht ordnungsgemaf geladen (fiir Samsung-
zugelassene Ladegerate)

Vergewissern Sie sich, dass das Aufladegerat ordnungsgemal angeschlossen ist.

Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an den Samsung-Kundendienst.
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Anhang

Ein anderes Bluetooth-Gerat kann Ihr Headset nicht finden

- Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Headset im Bluetooth-Kopplungsmodus befindet.
+ Starten Sie Ihr Headset neu und suchen Sie erneut nach dem Headset.

- Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Headset und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb
der Bluetooth-Verbindungsreichweite befinden (10 m).

Wenn diese Tipps nicht zur Behebung des Problems beitragen, wenden Sie sich an den
Samsung-Kundendienst.

Ihr Headset kann nicht mit einem anderen Bluetooth-Gerat
verbunden werden

- Vergewissern Sie sich, dass sich hr Headset und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb
der maximalen Bluetooth-Reichweite befinden (10 m).

« Trennen Sie auf dem Gerat, mit dem Sie sich verbinden wollen, alle bestehenden
Verbindungen und versuchen Sie erneut, sich zu verbinden.

Die Bluetooth-Verbindung wird haufig getrennt
+ Wenn sich Hindernisse zwischen den Geraten befinden, kann sich die maximal mogliche
Entfernung reduzieren.

- Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Headset und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb
der maximalen Bluetooth-Reichweite befinden (10 m).

+ Wenn Sie das Headset mit anderen Bluetooth-Geraten verwenden, kann die Verbindung
von elektromagnetischen Wellen beeinflusst werden. Verwenden Sie das Headset in
Umgebungen, in denen sich weniger kabellose Gerate befinden.

Sie konnen niemanden sprechen horen

Stellen Sie die Geratelautstarke richtig ein.

Der Ton hallt wahrend eines Anrufs wider

Stellen Sie die Lautstarke durch Driicken der Lautstarketaste ein oder bewegen Sie sich in
eine andere Richtung.
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Anhang

Ihr Gesprachspartner kann Sie nicht horen

- Vergewissern Sie sich, dass Sie das integrierte Mikrofon nicht verdecken.

- Vergewissern Sie sich, dass sich das Mikrofon nah genug an lhrem Mund befindet.

Die Tonqualitat ist schlecht

Drahtlose Netzwerkdienste konnen aufgrund von Stérungen im Netzwerk des
Dienstleisters ausgeschaltet werden. Halten Sie das Headset von elektromagnetischen
Wellen fern.

-+ Vergewissern Sie sich, dass sich hr Headset und das andere Bluetooth-Gerat innerhalb
der maximalen Bluetooth-Reichweite befinden (10 m).

+ Je nach der Lautstarke auf dem verbundenen Gerat kann es zu Veranderungen der
Lautstarke oder der Gerausche kommen. Um dies zu verhindern, stellen Sie den Ton des
verbundenen Gerats richtig ein.

Das Headset funktioniert anders als im Handbuch beschrieben

Die verfligbaren Funktionen variieren je nach verbundenem Gerat.

Einige Funktionen kdnnen nicht verwendet werden, wenn gleichzeitig zwei Gerate mit
dem Headset verbunden sind.

Der Akku entleert sich schneller als nach dem Neukauf
+ Wenn das Headset oder der Akku sehr kalten oder sehr heil3en Temperaturen ausgesetzt
ist, kann die Ladefahigkeit des Akkus vermindert werden.

Der Akku ist ein Verbrauchsgegenstand und die Ladefahigkeit vermindert sich mit der
Zeit.
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Anhang

Akku entfernen

- Wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter, wenn der Akku enthommen
werden soll. Eine Anleitung zum Entfernen des Akkus finden Sie unter
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Im Interesse lhrer Sicherheit diirfen Sie es nicht versuchen, die Batterie zu entfernen.
Wird der Akku nicht ordnungsgemaR entfernt, kann dies zu Schaden an Akku und Gerat,
zu Verletzungen und/oder zu einer Beeintrachtigung der Sicherheit des Gerats flihren.

+ Samsung ist nicht fir Schaden oder Verluste haftbar (ob vertragsbezogen oder in Bezug
auf unerlaubte Handlungen, einschlief3lich Fahrlassigkeit), die durch das Nichtbefolgen
dieser Warnungen und Anweisungen entstehen, auller bei Tod oder Verletzung infolge
von Fahrlassigkeit seitens Samsung.
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URHEBERRECHT
Copyright © 2017 Samsung Electronics

Dieses Handbuch ist durch internationale Urheberrechtsgesetze geschiitzt.

Kein Teil dieses Handbuchs darf ohne die vorherige schriftliche Zustimmung von Samsung
Electronics vervielfaltigt, verteilt, Gbersetzt oder in anderer Weise oder auf anderem Weg
Ubertragen werden, sei es elektronisch oder mechanisch, einschlief3lich der Erstellung

von Fotokopien, der Protokollierung oder Speicherung von Teilen in einem System zur
Speicherung und Wiedergewinnung von Daten.

Marken
+ SAMSUNG und das SAMSUNG-Logo sind eingetragene Marken von Samsung Electronics.

Bluetooth® ist eine weltweit eingetragene Marke von Bluetooth SIG, Inc.
- Jegliche andere Marken und Urheberrechte sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.
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Note importanti

Per garantirvi un uso sicuro e corretto del dispositivo, leggete questo manuale prima
dell'utilizzo.

Le immagini possono variare rispetto all'aspetto del prodotto di cui effettivamente si
dispone. Il contenuto & soggetto a modifica senza preavviso.

Prima di utilizzare I'auricolare, assicuratevi che sia compatibile con il vostro dispositivo.
Icone di istruzione
& Pericolo: indica situazioni che potrebbero causare lesioni alle persone

@ Attenzione: indica situazioni che potrebbero danneggiare il vostro dispositivo o altre
apparecchiature

‘ Nota: indica note, suggerimenti per I'uso o informazioni aggiuntive
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Introduzione

Contenuto della confezione

Controllate che nella confezione siano presenti i seguenti elementi:
Auricolare
Gommini auricolare (3 set, S/M/L)
Cavo USB

Guida di riferimento rapido

‘ - Gli elementi forniti con il dispositivo e qualsiasi accessorio disponibile possono
= variare in base al paese o al gestore telefonico.

Gli articoli forniti sono progettati solo per questo dispositivo, e potrebbero non
essere compatibili con altri.

L'aspetto e le specifiche sono soggetti a modifica senza preavviso.

Potete acquistare altri accessori presso il vostro rivenditore Samsung di zona. Prima
dell'acquisto, assicuratevi che tali accessori siano compatibili con il dispositivo.

Utilizzate solo accessori certificati Samsung. Lutilizzo di accessori non approvati
puo causare problemi di prestazione e malfunzionamenti non coperti dalla
garanzia.

La disponibilita della gamma completa di accessori € soggetta a modifiche del
tutto dipendenti dalle aziende produttrici. Per ulteriori informazioni sugli accessori
disponibili, fate riferimento al sito Web di Samsung.
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Introduzione

Componenti del dispositivo

LED di notifica

Archetto —\

Pulsante del volume

(+)

Auricolare destro

Interruttore di
accen5|one

Mlcrofono

¥ Pulsante del volume

Auricolare sinistro :

Pulsante attivo

/— Magnete di fissaggio

Tasto Play

Copertura della porta
del caricabatteria

\'05 Porta del
caricabatteria

Magnete di fissaggio
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Introduzione

Pulsanti e funzioni

Nome Funzione
) Azionate il pulsante per accendere o spegnere l'auricolare.
Interruttore di c o o _ 4
accensione ate scorrere verso® e t.er‘\ete o |r.1 ppsmone per circa tre secondi
per accedere alla modalita Associazione Bluetooth.
Premete per riprodurre o mettere in pausa file multimediali.
Quando ricevete una chiamata, premete per rispondere o per
Tasto Play terminarla.
Quando ricevete una chiamata, tenete premuto per un secondo
per rifiutarla.
Premete per regolare il volume durante una chiamata o la
riproduzione di un file.
O Tenete premuto il tasto Volume (-) per passare al file successivo
nti per i . .
SESTIIES durante la riproduzione.
controllo del . .
volume Tenete premuto il tasto Volume (-) per passare al file precedente

durante la riproduzione.

Tenete premuti i pulsanti Volume (+ e -) simultaneamente per circa
un secondo per attivare o disattivare la funzione di vibrazione.

Pulsante attivo

Premete per avviare le funzioni personalizzate. Potete impostare le
funzioni personalizzate su Samsung Level.

Tenere premuto per lanciare una applicazione di riconoscimento
vocale come Bixby o S Voice.

LED di notifica

La luce di notifica vi allerta sullo stato dell'auricolare.

Stato

Colori

Accensione

- Laspia lampeggia in blu per tre volte

Spegnimento

+ Lampegagia di rosso per tre volte

Modalita
Associazione
Bluetooth

+ Lampegagia di rosso, verde e blu
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Introduzione

Stato

Colori

Connesso tramite

- Lampeggia rapidamente di blu per tre volte

Bluetooth

Chiamatainarrivo - Lampeggiadiblu
Caricamento *+ Rosso costante
Caricamento

+ Verde costante

completato

Durante l'uso o in

modalita standby

+ Spento

Carica della batteria

Caricate la batteria prima di utilizzarla per la prima volta oppure se non l'avete utilizzata per
un lungo periodo di tempo.

LA

a

Utilizzare solo caricabatterie e cavi approvati da Samsung (oltre i 5V /700 mA).
Caricabatterie non approvati potrebbero provocare I'esplosione della batteria o
danneggiare l'auricolare.

E possibile ricaricare l'auricolare utilizzando il caricabatteria (venduto
separatamente).

Usare un'alimentazione diversa dal caricabatterie, quale un computer, pud
comportare un tempo di ricarica maggiore, a causa di una corrente elettrica a
tensione piu bassa.

L'auricolare puo essere usato mentre € in ricarica, ma in tal caso potrebbe essere
necessario un tempo piu lungo per ricaricare la batteria.

Durante il caricamento, 'auricolare potrebbe surriscaldarsi. Questa situazione &
normale e non influisce sulla durata di vita dell'auricolare, né sulle sue prestazioni.
Se la batteria si scalda piu del solito, il caricabatterie potrebbe sospendere la
ricarica.

Se laricarica dell'auricolare non avviene in maniera corretta, recatevi con
I'auricolare e il caricabatteria presso un Centro Servizi Samsung.
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Introduzione

1 Aprite la copertura della porta del caricabatteria. Collegate l'auricolare all'alimentatore
USB mediante il cavo USB. Collegate I'alimentatore ad una presa elettrica.

Se il caricabatteria viene collegato in modo errato, potrebbe causare gravi danni
all'auricolare. Tutti i danni causati da uso errato non sono coperti dalla garanzia.

2 Quando laricarica &€ completa, scollegate il cavo USB prima dall'auricolare e poi dal
computer o dalla presa di corrente.

‘ Quando la batteria e carica, scollegate il caricabatteria dalla presa di corrente. Il
- caricabatteria non e dotato di un interruttore, pertanto scollegatelo dalla presa di

corrente per evitare di consumare energia. Durante la carica il caricabatteria dovrebbe
rimanere vicino alla presa di corrente ed essere facilmente accessibile.

Accensione e spegnimento dell'auricolare

ON

ap)

OFF

/— Modalita Associazione Bluetooth

@o—— Attiva

¥ Non attiva

‘ Quando vi trovate in aree in cui l'utilizzo di dispositivi senza fili & limitato, ad esempio
= aerei e ospedali, sequite tutti gli avvisi e le indicazioni del personale addetto.
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Connessione tramite Bluetooth

Bluetooth

Info sul Bluetooth

Il Bluetooth € una tecnologia wireless standard che utilizza una frequenza di 2,4 GHz per
connettere diversi dispositivi a brevi distanze. Consente di connettersi e di scambiare dati
con altri dispositivi predisposti all'uso del Bluetooth, come ad esempio dispositivi mobili,
computer, stampanti, e altri apparecchi domestici digitali senza bisogno di un collegamento
tramite cavo.

Informazioni per l'uso del Bluetooth

Per evitare problemi durante il collegamento del proprio auricolare a un altro dispositivo,
posizionate i dispositivi vicini tra loro.

Assicuratevi che il vostro auricolare e |'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio
del Bluetooth (10 metri). La distanza puo variare a seconda dell'ambiente in cui sono
utilizzati i dispositivi.

Assicuratevi che non siano presenti ostacoli tra I'auricolare e un dispositivo connesso,
incluse persone, muri, angoli o recinzioni.

Non toccate |'antenna Bluetooth di un dispositivo connesso.

La connessione Bluetooth utilizza la stessa frequenza di alcuni prodotti industriali,
scientifici e medici a bassa potenza, e potrebbero verificarsi interferenze quando si tenta
di eseguire una connessione nei pressi di tali prodotti.

Alcuni dispositivi, in particolare quelli che non sono stati collaudati o approvati da
Bluetooth SIG, potrebbero non essere compatibili con I'auricolare.

Non utilizzare la funzione Bluetooth a fini illegali (per esempio, ottenere copie pirata di
file o intercettare illegalmente comunicazioni a fini commerciali).
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Connessione tramite Bluetooth

Connessione ad altri dispositivi

Questo auricolare € compatibile con i dispositivi Bluetooth.

1 LUTIILIETEY Fate scorrere l'interruttore di alimentazione verso ) e tenetelo in posizione
per circa tre secondi per accedere alla modalita Associazione Bluetooth.

Quando lo si accende per la prima volta, I'auricolare entra automaticamente in modalita
Associazione Bluetooth.

2 LG [ T Attivate la funzione Bluetooth e cercate altri dispositivi Bluetooth.

Per ulteriori informazioni, consultate il manuale utente dell'altro dispositivo.

3 UL [ L] Toccate Samsung U Flex (0000) sulla lista.

@)

‘ - Il PIN dell'auricolare € il numero a quattro cifre tra parentesi visualizzato nella
= schermata delle impostazioni Bluetooth dell’altro dispositivo. Il numero varia a
seconda dell’auricolare.

- Una volta accoppiati i dispositivi, quelli connessi recentemente si collegheranno
automaticamente all'auricolare quando lo accenderete.

- Se la connessione Bluetooth dovesse fallire, o I'altro dispositivo non fosse in grado
di localizzare I'auricolare, rimuovete le informazioni del dispositivo dalla lista
dell'altro dispositivo. Quindi, riprovate a collegarli di nuovo.

- Sel'auricolare non funziona correttamente, riavviarlo o riprovare ad accoppiare i
dispositivi.

- La portata della connessione Bluetooth e la qualita del suono possono variare a
seconda del dispositivo connesso.
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Connessione tramite Bluetooth

Connessione di ulteriori dispositivi

L'auricolare puo connettersi al massimo con due dispositivi abilitati Bluetooth
contemporaneamente. Se collegate l'auricolare a due dispositivi, l'ultimo dispositivo a cui
é stato connesso viene riconosciuto come dispositivo primario. Laltro dispositivo viene
riconosciuto come dispositivo secondario.

1 Collegate l'auricolare a un dispositivo tramite Bluetooth.

2 Fate scorrere l'interruttore di alimentazione sulla destra e tenetelo in posizione per circa
tre secondi per accedere alla modalita Associazione Bluetooth.

Il primo dispositivo verra disconnesso.
3 Collegate l'auricolare a un secondo dispositivo.

4 Collegare nuovamente le cuffie al primo dispositivo dalla schermata di impostazioni
Bluetooth dello stesso.

‘ Su alcuni dispositivi questa funzione potrebbe non essere supportata.

Riconnessione o disconnessione dei dispositivi

Riconnessione dei dispositivi

Se la connessione Bluetooth termina a causa della distanza tra i dispositivi, riavvicinare i due
dispositivi entro un tempo determinato. | dispositivi verranno riconnessi automaticamente.

Se la connessione Bluetooth termina a causa del malfunzionamento di un dispositivo, accedete
al menu Bluetooth del dispositivo connesso per accoppiare nuovamente i due dispositivi.

Disconnessione dei dispositivi

Fate scorrere l'interruttore di alimentazione verso @) e tenetelo in posizione per circa tre
secondi. In questo modo, la connessione termina e l'auricolare entra in modalita Associazione.

Potete anche terminare la connessione spegnendo l'auricolare. Quando accenderete di
nuovo l'auricolare, e i dispositivi sono entro la portata, esso si colleghera automaticamente al
dispositivo accoppiato piu di recente.

‘ Se la connessione Bluetooth viene interrotta impropriamente, potrebbero essere
= emessi dei suoni.
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Uso dell'auricolare

Come indossare l'auricolare

Lauricolare contiene dei magneti allinterno delle cuffie intraurali. Lassociazione
cardiaca americana American Heart Association (US) e I'agenzia per la
regolamentazione dei farmaci e dei prodotti sanitari Medicines and Healthcare
Products Regulatory Agency (UK) invitano a tenere presente che i magneti possono
compromettere il funzionamento di pacemaker, cardioversori, defibrillatori, pompe
per insulina e altri dispositivi elettromedicali impiantati (collettivamente denominati
“Dispositivo medico”) entro un raggio di 15 cm (6 pollici). Se siete portatori di uno
qualsiasi di questi Dispositivi medici, NON UTILIZZATE LAURICOLARE SENZA PREVIA
CONSULTAZIONE DEL MEDICO.

@ + Non conservate l'auricolare vicino a campi magnetici. Le carte con bande
magnetiche, comprese carte di credito, schede telefoniche, libretti di risparmio o
carte d'imbarco, possono essere danneggiate dai campi magnetici.

Non piegate eccessivamente l'auricolare.
+ Non esercitate pressione eccessiva sull'auricolare.

+ Non tirate eccessivamente nessuna parte dell'auricolare.

Come indossare l'auricolare

Indossate l'auricolare attorno al collo e inserire gli auricolari nelle orecchie.
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Uso dell'auricolare

Collegare gli auricolari

Collegate gli auricolari tra loro usando i magneti integrati.

Uso dell'auricolare

Quando l'auricolare & connesso a un altro dispositivo sono disponibili diverse funzioni.

Le seguenti descrizioni sono basate su un dispositivo mobile Samsung che esegue
Android 5.0. La disponibilita di alcune funzioni varia a seconda del dispositivo
connesso.

Funzioni di chiamata

Risposta a una chiamata

Quando arriva una chiamata mentre state indossando l'auricolare, esso emettera un segnale
acustico e vibrera. Premere il tasto Play per rispondere alla chiamata.

a

Quando l'auricolare é collegato a due dispositivi ed entrambi ricevono
contemporaneamente una chiamata, l'auricolare si colleghera al dispositivo che
ricevera la chiamata per primo.

Mentre si riproduce un file multimediale da un dispositivo, & ancora possibile
rispondere alle chiamate dall'altro.
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Uso dell'auricolare

Rifiuto di una chiamata

Tenete premuto il tasto Play per un secondo.

Regolazione del volume

Premete il tasto Volume.

Cambiare l'uscita sonora

Usate le funzioni di chiamata del dispositivo connesso per passare I'audio della chiamata
dall'auricolare al dispositivo.

Termine di una chiamata

Premere il tasto Play.

Riproduzione di file multimediali

Controllate la riproduzione dei file, quali musica e video, usando il tasto Play.

Riproduzione e pausa di un file multimediale

Premere il tasto Play. L'ultimo file musicale riprodotto verra eseguito automaticamente
nell'app musicale predefinita sul dispositivo connesso.

Durante la riproduzione, premete il tasto Play per mettere in pausa la riproduzione. Per
riprendere la riproduzione, premere nuovamente il tasto Play.

‘ Quando due dispositivi connessi riproducono contemporaneamente file
= multimediali, I'auricolare riprodurra I'audio del dispositivo che ha iniziato per primo
la riproduzione. Quando mettete in pausa il file attualmente in riproduzione, il file
riprodotto sull'altro dispositivo verra riprodotto automaticamente.

Passare al file multimediale successivo

Tenete premuto il tasto Volume (-) per passare al file successivo durante la riproduzione.

Passare al file multimediale precedente

Tenete premuto il tasto Volume (+) per passare al file precedente durante la riproduzione.

Regolazione del volume

Premete il tasto Volume.
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Uso dell'auricolare

Utilizzo del Samsung Level

Nel dispositivo collegato, scaricare I'app Samsung Level dal Google Play Store o da Galaxy
Apps. Con l'app, potrete verificare I'energia residua della batteria e regolare il volume.

Potrete anche decidere che l'auricolare vi avvisi, tramite notifica vocale o vibrazione, quando
compaiono notifiche sul dispositivo connesso. Per ulteriori informazioni, consultate il menu di
aiuto dell'app.

L'app Samsung Level € compatibile con i dispositivi Samsung che operano con il
- sistema operativo Android 4.2.2 o successivi. La disponibilita di alcune funzioni
potrebbe variare o non essere presente sul vostro auricolare, a seconda del
dispositivo connesso o al sistema operativo.

Utilizzo del Pulsante attivo

Quando premete il Pulsante attivo per la prima volta, lancerete automaticamente
I'applicazione di riconoscimento vocale, quale Bixby o S Voice.

Premete il Pulsante attivo per avviare le funzioni personalizzate.

Tenere premuto il tasto Active per lanciare una applicazione di riconoscimento vocale come
Bixby o S Voice.

Se Bixby o S Voice non sono installate, verra avviata I'applicazione di riconoscimento
= vocale predefinita.

Con Samsung Level, potrete personalizzare il Pulsante attivo per avviare diverse funzioni,
come Orologio, Timer, S Health o Registr. vocale.

Se Registratore vocale non appare nel menu Tasto Active di Samsung Level,
= aggiornate Registratore vocale all'ultima versione mediante Galaxy Apps o Play
Store.

Aggiornamento del dispositivo

Il dispositivo puo essere aggiornato con il software piu recente.

Aggiornamento over-the-air

Il dispositivo puo essere aggiornato direttamente con il software piu recente dal servizio
firmware over-the-air (FOTA).

Tocca Altro — Informazioni su Samsung U Flex — Aggiorna software di Samsung U Flex
— OK su Samsung Level.
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Appendice

Risoluzione dei problemi

Prima di contattare un Centro assistenza Samsung, tentare di applicare le seguenti soluzioni.

L'auricolare non si accende

Se la batteria € completamente scarica, I'auricolare non si accende. Caricare completamente
la batteria prima di accendere |'auricolare.

L'auricolare si blocca

Se l'audio dell'auricolare riscontra problemi, come blocchi o distorsioni, cercate di risolverli
spegnendo l'auricolare e quindi riaccendendolo.

Se l'auricolare non risponde ancora, terminare la connessione Bluetooth e poi riattivarla. Per
farlo, fate scorrere l'interruttore di alimentazione verso @ e tenetelo in posizione per circa

tre secondi per accedere alla modalita Associazione Bluetooth. Quando l'auricolare entra
nella modalita Associazione Bluetooth, collegare nuovamente i dispositivi, quindi verificare il
funzionamento dell'auricolare.

Se il problema non é ancora risolto, contattate un Centro assistenza Samsung.

La batteria non si ricarica correttamente (per caricabatterie approvati
da Samsung)

Assicuratevi che il caricabatteria sia collegato correttamente.

Se il problema non & ancora risolto, contattate un Centro assistenza Samsung.
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Appendice

Un altro dispositivo Bluetooth non é in grado di individuare il vostro
auricolare
Assicuratevi che il vostro auricolare sia nella modalita Associazione Bluetooth.
Riavviate il vostro auricolare e cercate nuovamente l'auricolare.

Assicuratevi che il vostro auricolare e |'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio
del Bluetooth (10 metri).

Se i suggerimenti precedenti non consentono di risolvere il problema, rivolgetevi a un centro
di assistenza Samsung.

Il vostro auricolare non riesce a connettersi a un altro dispositivo
Bluetooth.

Assicuratevi che il vostro auricolare e |'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio
massimo del Bluetooth (10 metri).

Nel dispositivo a cui volete connettervi, disconnettete tutti i dispositivi associati e
riprovate.

La connessione Bluetooth si interrompe spesso

In presenza di ostacoli tra i dispositivi, la distanza operativa puA* diminuire.

Assicuratevi che il vostro auricolare e |'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio
massimo del Bluetooth (10 metri).

Quando si utilizza l'auricolare con altri dispositivi Bluetooth, la connessione potrebbe
essere disturbata dalle onde elettromagnetiche. Usate 'auricolare in ambienti con meno
dispositivi wireless presenti.

Non riuscite a sentire la voce dell'interlocutore

Regolate il volume del dispositivo.

Eco sonoro durante la chiamata

Regolate il volume premendo il pulsante Volume o spostatevi in un'altra area.
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Appendice

Gli interlocutori non riescono a sentirvi

Assicuratevi di non aver coperto il microfono integrato.

Assicuratevi che il microfono sia sufficientemente vicino alla bocca.

La qualita audio &€ mediocre
| servizi wireless possono essere disattivati a causa di problematiche con la rete del
fornitore di servizi. Assicuratevi di tenere I'auricolare lontano da onde elettromagnetiche.

Assicuratevi che il vostro auricolare e |'altro dispositivo Bluetooth si trovino entro il raggio
massimo del Bluetooth (10 metri).

Potreste notare cali di volume a seconda del volume del dispositivo collegato. Per
evitarlo, regolate accuratamente l'audio del dispositivo collegato.

L'auricolare funziona differentemente rispetto a quanto descritto nel
manuale

Le funzioni disponibili possono variare a seconda del dispositivo utilizzato.

Quando due dispositivi sono collegati contemporaneamente all'auricolare non e
possibile utilizzare determinate funzioni.

La batteria di scarica piu velocemente di quanto accadeva al
momento dell'acquisto

Quando si espongono gli auricolari a temperature molto fredde o molto calde, la carica
utile potrebbe essere ridotta.

La batteria & un componente consumabile, e la carica utile si accorcera col passare del
tempo.
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Rimozione della batteria

Per rimuovere la batteria, contattate un centro assistenza
autorizzato. Per le istruzioni sulla rimozione della batteria, visitate
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Per la vostra sicurezza, non dovete tentare di rimuovere da soli |a batteria. La rimozione
non corretta della batteria potrebbe causare danni alla batteria e al dispositivo, provocare
infortuni e/o rendere il dispositivo non sicuro.

Samsung declina ogni responsabilita per eventuali danni o perdite (sia derivanti dal
contratto che da azione illecita, negligenza inclusa) causati dal mancato preciso rispetto
delle presenti avvertenze e precauzioni, fatto salvo decesso o infortunio attribuibili a
negligenza da parte di Samsung.
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

Il presente manuale & protetto dalle leggi internazionali sul copyright.

Nessuna parte del presente manuale puo essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa
in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo, elettronico o meccanico, incluse fotocopia,
registrazione o archiviazione su qualsiasi supporto, senza la preventiva autorizzazione scritta
di Samsung Electronics.

Marchi

SAMSUNG e il logo SAMSUNG sono marchi registrati di Samsung Electronics.
Bluetooth® & un marchio depositato in tutto il mondo di Bluetooth SIG, Inc.
- Tutti gli altri marchi e copyright appartengono ai rispettivi proprietari.
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Antes de empezar

Lea este manual antes de utilizar el dispositivo para garantizar su uso correcto y seguro.

- Elaspecto del producto real puede diferir del de las ilustraciones. El contenido puede
sufrir cambios sin previo aviso.

+ Antes de utilizar los auriculares, asegurese de que son compatibles con su dispositivo.
Iconos instructivos

& Advertencia: situaciones que podrian ocasionarle lesiones a usted o a otros.

@ Precaucion: situaciones que podrian ocasionar dafnos a su teléfono o a otros equipos.

‘ Nota: notas, consejos de uso o informacién adicional.
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Primeros pasos

Contenido de la caja

Compruebe que los siguientes articulos estén incluidos en la caja:

+ Auriculares

+  Almohadillas (3 juegos, tamanos P/M/G)
- Cable USB

+ Guia de inicio rapido

a

Los elementos que se suministran con el dispositivo, asi como los accesorios
disponibles, pueden variar en funcion de la regién o el proveedor de servicios.

Los articulos suministrados estan disenados para su uso exclusivo con este
dispositivo y puede que no sean compatibles con otros.

El aspecto y las especificaciones pueden sufrir cambios sin previo aviso.

Puede comprar accesorios adicionales en el establecimiento de Samsung
mas cercano. Asegurese de que sean compatibles con el dispositivo antes de
comprarlos.

Use Unicamente accesorios aprobados por Samsung. De no ser asi, puede causar
errores de funcionamiento y averias que no estan cubiertos por la garantia.

La disponibilidad de todos los accesorios puede sufrir cambios dependiendo
enteramente de los fabricantes. Si necesita mas informacion sobre los accesorios
disponibles, visite el sitio web de Samsung.
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Primeros pasos

Diseno del dispositivo

Luz de notificacion
Auricular derecho

Cinta para el cuello
\ Interruptor de
\ encend|do y apagado
Boton Volumen (+) Mlcrofono

K‘_@¥ Botdn Volumen (-)

Auricular izquierdo :

Botdn de activacion
/— Iman de fijacion

Botdon Reproducir

Tapa del puerto de
carga

Puerto de carga

Iman de fijacion
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Primeros pasos

Botones y funciones
Nombre Funcion
Deslicelo para encender o apagar el auricular.
Interruptor de icelo haci naal o
encendido y Des |c.e o hacia ® y manténgalo en esa posicion durante
apagado aproximadamente 3 sequndos para acceder al modo de

vinculacion Bluetooth.

Boton Reproducir

Pulselo para reproducir o pausar archivos multimedia.
Cuando reciba una llamada, pulselo para responderla o rechazarla.

Cuando reciba una llamada, manténgalo pulsado durante 1
segundo si desea rechazarla.

Botones de
Volumen

Pulselos para ajustar el volumen durante una llamada o durante la
reproduccién de un archivo multimedia.

Durante la reproduccion multimedia, mantenga pulsado el botén
Volumen (-) para pasar al archivo siguiente.

Durante la reproduccion multimedia, mantenga pulsado el botén
Volumen (+) para pasar al archivo anterior.

Mantenga pulsados los botones de Volumen (+y -)
simultdneamente durante aproximadamente 1 segundo para
encender o apagar la funcién de vibracion.

Boton Activar

Pulselos para iniciar las funciones personalizadas que podra
configurar en Samsung Level.

Press and hold to launch voice recognition application such as
Bixby or S Voice.

Luz de notificacion

La luz de notificacion alerta del estado de los auriculares.

Estado Color

Encendido Parpadea en azul 3 veces
Apagado Parpadea en rojo 3 veces
Modo de

vinculacion Parpadea en rojo, verde y azul
Bluetooth
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Primeros pasos

Estado Color

Conectado

mediante + Parpadea rapidamente en azul 3 veces
Bluetooth

Llamada entrante - Parpadea en azul

Cargando - Fijoenrojo

Carga completa - Fijoenverde

Durante el uso o en
el modo inactivo

Apagada

Carga de la bateria

Cargue la bateria antes de usar los auriculares por primera vez o cuando lleve mucho tiempo
sin usarlos.

& Utilice solo cargadores (mas de 5V /700 mA) y cables aprobados por Samsung. De no
ser asi, la bateria podria explotar o los auriculares podrian estropearse.

‘ + Puede cargar los auriculares con el cargador (se vende por separado).

- Si utiliza una fuente de alimentacién que no sea el cargador, como por ejemplo un
ordenador, es posible que la velocidad de carga sea mas lenta, debido a la menor
corriente eléctrica.

+ Los auriculares pueden usarse durante la carga, pero aumentara el tiempo
necesario para cargar completamente la bateria.

+ Los auriculares pueden calentarse durante la carga. Esto es normal y no deberia
afectar la vida util ni el rendimiento de los auriculares. Si la bateria se calienta mas
de lo normal, el cargador podria dejar de cargar.

- Silos auriculares no se cargan de forma adecuada, llévelos junto con el cargador a
un Centro de Servicio Técnico de Samsung.
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Primeros pasos

1 Abra la tapa del puerto de carga. Conecte los auriculares al adaptador de alimentacion
USB a través del cable y, a su vez, conecte este a una toma eléctrica.

Conectar el cargador incorrectamente puede causar danos graves a los auriculares.
Los danos ocasionados por el uso incorrecto del dispositivo estan excluidos de la
garantia.

2 Tras una carga completa, desconecte el cable USB de los auriculares y, a continuacion,
desenchufelo del ordenador o de la corriente eléctrica.

‘ El cargador no tiene interruptor de encendido y apagado, por tanto, para detener
= la entrada de corriente eléctrica, el usuario debe desenchufar el cargador de la red.
Ademas, cuando esté conectado debe permanecer cerca del enchufe. Para ahorrar
energia, desenchufe el cargador cuando no esté en uso.

Encendido y apagado del auricular

Modo de vinculacion Bluetooth
a2k 4

ON @o——— Activado

S8 2
OFF Apagado

‘ Respete los carteles de advertencia y las instrucciones del personal autorizado en las
= zonas donde el uso de dispositivos inaldambricos esta restringido, como en aviones 'y
hospitales.
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Conectar el dispositivo
mediante Bluetooth

Bluetooth

Acerca de Bluetooth

Bluetooth es una especificacién de tecnologia inalambrica que utiliza una frecuencia de
2,4 GHz para conectar varios dispositivos que se encuentran a distancias cortas. Puede
conectar dispositivos con Bluetooth habilitado, como méviles, ordenadores, impresoras
y otros aparatos domésticos digitales, e intercambiar datos entre ellos sin que estén
conectados por cables.

Avisos para el uso de Bluetooth

Para evitar problemas al conectar sus auriculares con otro dispositivo, coloque los
dispositivos cerca el uno del otro.

Asegurese de que sus auriculares y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro
del alcance de la conexion Bluetooth (10 m). La distancia puede variar dependiendo del
entorno en el que se usen los dispositivos.

Asegurese de que entre los auriculares y el dispositivo conectado no hay obstaculos
como personas, paredes, esquinas o vallas.

No toque la antena Bluetooth de los dispositivos conectados.

Bluetooth usa la misma frecuencia que algunos productos industriales, cientificos,
médicos y de baja potencia, y pueden producirse interferencias si la conexién se hace
cerca de este tipo de productos.

Algunos dispositivos, en especial los no probados o autorizados por Bluetooth SIG,
pueden ser incompatibles con los auriculares.

No utilice la funcién Bluetooth con fines ilegales como, por ejemplo, piratear copias de
archivos o grabar comunicaciones en forma ilegal con fines comerciales.

Espanol



Conectar el dispositivo mediante Bluetooth

Conexion a otros dispositivos

Estos auriculares son compatibles con dispositivos habilitados para Bluetooth.

1 TR Deslice el interruptor de alimentacion hacia ®'y manténgalo en esa
posicion durante aproximadamente tres segundos para acceder al modo de vinculacion
Bluetooth.

Al encender los auriculares por primera vez, se accede automaticamente al modo de
vinculacién de Bluetooth.

2 Active la funcién Bluetooth y busque dispositivos Bluetooth.

Para obtener mas informacion, consulte el manual de usuario del otro dispositivo.

3 (01 (X [FT L] Pulse Samsung U Flex (0000) en la lista.

@

‘ + EIPIN para los auriculares es el nimero de cuatro digitos que se muestra entre
= paréntesis en la pantalla de ajustes de Bluetooth del otro dispositivo. El nUmero
cambia segun los auriculares.

+ Una vez que los dispositivos estén vinculados, cada vez que encienda
los auriculares, los dispositivos conectados recientemente se conectaran
automaticamente con ellos.

- Sila conexién Bluetooth falla o el otro dispositivo no puede localizar los auriculares,
quite de la lista del otro dispositivo la informacién del dispositivo. A continuacion,
vuelva a intentar la conexion.

+ Silos auriculares no funcionan correctamente, reinicielos o intente vincular de
nuevo los dispositivos.

- Elalcance de la conexion Bluetooth, asi como la calidad del sonido pueden variar
dependiendo de los dispositivos conectados.
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Conectar el dispositivo mediante Bluetooth

Conexion de dispositivos adicionales

Los auriculares pueden conectarse a un maximo de dos dispositivos que admitan Bluetooth
al mismo tiempo. Si conecta los auriculares a 2 dispositivos, el ultimo dispositivo que conecte
se reconocera como principal y el otro como secundario.

1 Conecte los auriculares a otro dispositivo mediante Bluetooth.

2 Deslice el interruptor de alimentacion hacia la derecha y manténgalo en esa posicion
durante aproximadamente 3 segundos para acceder al modo de vinculacién Bluetooth.

Se desconectara el primer dispositivo.
3 Conecte los auriculares con un segundo dispositivo.

4 Reconecte los auriculares al primer dispositivo desde la pantalla de ajustes de Bluetooth
del primer dispositivo.

‘ Es posible que esta funcién no se admita en algunos dispositivos.

Reconexion o desconexion de los dispositivos

Reconexion de los dispositivos

Si la conexion Bluetooth finaliza debido a la distancia entre los dispositivos, pruebe a
acercarlos poco a poco entre si y reconectaran automaticamente.

Si la conexion Bluetooth finaliza como consecuencia de problemas de funcionamiento del
dispositivo, acceda al menu Bluetooth del dispositivo conectado para volver a vincularlos.

Desconexidn de los dispositivos

Deslice el interruptor de alimentacion hacia @ y manténgalo en esa posicidon durante
aproximadamente 3 segundos. A continuacion, la conexion terminard y los auriculares
entraran en el modo de vinculacién Bluetooth.

También puede finalizar la conexién si apaga los auriculares. Cuando vuelva a encender
los auriculares y los dispositivos estén dentro del alcance, los auriculares conectaran
automaticamente con el dispositivo vinculado mas reciente.

‘ Es posible que se produzca ruido si la conexién Bluetooth finaliza de forma incorrecta.

-
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Uso de los auriculares

Colocacion del auricular

Los auriculares contienen imanes. La American Heart Association (Asociaciéon
Americana del Corazén, EE. UU.) y la Medicines and Healthcare Products Regulatory
Agency (Agencia Reguladora de Medicamentos y Productos Sanitarios, Reino Unido)
advierten de que los imanes pueden alterar el funcionamiento de marcapasos,
cardioversores, desfibriladores y bombas de insulina implantados, asi como de otros
dispositivos electromédicos (de manera colectiva, “Dispositivo médico”) en un rango
de 15 cm (6 pulgadas). Si es usuario de cualquiera de estos dispositivos médicos, NO
UTILICE LOS AURICULARES SIN CONSULTARLO PREVIAMENTE CON SU MEDICO.

@ + No guarde los auriculares cerca de campos magnéticos. Las tarjetas con banda
magnética, como tarjetas de crédito, tarjetas de teléfono, libretas de ahorros y
pases de embarque, pueden danarse a causa de los campos magnéticos.

+ No doble ni tuerza demasiado los auriculares.
- No aplique una fuerza excesiva sobre los auriculares.

- No tire con demasiada fuerza de ninguna parte de los auriculares.

Colocacion del auricular

Coloquese el conjunto alrededor del cuello e introduzca los auriculares en las orejas.
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Uso de los auriculares

Conexion de los auriculares

Conecte los auriculares entre si sirviéndose de los imanes integrados.

Uso de los auriculares

Hay varias funciones disponibles cuando se conectan los auriculares a otros dispositivos.

Las siguientes descripciones estan basadas en un dispositivo mévil Samsung con
- Android 5.0. Es posible que algunas funciones no estén disponibles dependiendo del
dispositivo conectado.

Funciones de llamada

Responder una llamada

Cuando reciba una llamada con los auriculares puestos, estos emitiran un pitido y vibraran.
Pulse el botdn Reproducir para responder la llamada.

‘ + Cuando los auriculares estén conectados a dos dispositivos y ambos dispositivos
= reciban llamadas simultdaneamente, los auriculares se conectaran al dispositivo que
antes reciba la llamada.

Si reproduce un archivo multimedia de un dispositivo, podra responder a las
llamadas desde el otro.
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Uso de los auriculares

Rechazar una llamada

Mantenga pulsado el boton Reproducir durante 1 segundo.

Ajustar el volumen

Pulse el botén Volumen.

Alternar salida de sonido

Use las funciones de llamada del dispositivo conectado para que el sonido de la llamada
alterne entre los auriculares y el propio dispositivo.

Finalizar una llamada

Pulse el boton Reproducir.

Reproduccion de archivos multimedia

Controle la reproduccién multimedia, como musica y videos, mediante el botén Reproducir.

Reproduccion y pausa de un archivo multimedia

Pulse el boton Reproducir y comenzard a reproducirse el archivo de musica mas reciente en la
aplicaciéon de musica predeterminada instalada en el dispositivo conectado.

Para pausar la reproduccion, pulse el botén Reproducir. Para reanudarla, vuelva a pulsarlo.

‘ Cuando dos dispositivos conectados reproducen simultaneamente archivos
= multimedia, los auriculares recibiran el sonido desde el dispositivo que antes empiece
a reproducir el archivo. Cuando se pausa la reproduccion actual, se reproducira
automaticamente el archivo que se esté reproduciendo en el otro dispositivo.

Pasar al archivo multimedia siguiente

Durante la reproduccion, mantenga pulsado el botén Volumen (-) para pasar al archivo
siguiente.

Pasar al archivo multimedia anterior

Durante la reproduccion, mantenga pulsado el botén Volumen (+) para pasar al archivo
anterior.

Ajustar el volumen

Pulse el botén Volumen.
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Uso de los auriculares

Uso de Samsung Level

En el dispositivo conectado, descargue la aplicacion Samsung Level desde Google Play Store
o Galaxy Apps. Con esta aplicacion podra comprobar el nivel de bateria restante y ajustar el
volumen. También puede configurar los auriculares para que le avisen mediante un mensaje
de voz o vibracién cuando reciba notificaciones en el dispositivo conectado. Para obtener
mas informacion, consulte el menu de ayuda de la aplicacién.

‘ La aplicacién Samsung Level es compatible con dispositivos méviles Samsung con el
= sistema operativo Android 4.2.2 o superior. Es posible que algunas funciones varien
o que no funcionen en sus auriculares, dependiendo del dispositivo conectado o del
sistema operativo.

Uso del botdn Activar

Cundo pulse el botdn Activar por primera vez, se ejecutara automaticamente una aplicacion
de reconocimiento de voz como Bixby o S Voice.

Pulse el botdn Activar para ejecutar las funciones personalizadas.

Mantenga pulsado el boton Activo para ejecutar la aplicacién de reconocimiento de voz,
como por ejemplo Bixby o S Voice.

Si no estan instaladas Bixby o S Voice, se ejecutara la aplicacién de reconocimiento
- de voz predeterminada.

Con Samsung Level puede personalizar el botén Activar para habilitar varias funciones como
Reloj, Cuenta atras, S Health o Grabadora de voz.

Si no aparece Grabadora de voz en el menu Tecla de activacidon de Samsung Level,
= actualice Grabadora de voz a la Ultima versién desde Galaxy Apps o Play Store.

Actualizacién del dispositivo

El dispositivo puede actualizarse al software mas reciente.

Actualizacion mediante el servicio over the air
El dispositivo puede actualizarse directamente a la Ultima versién de software mediante el
servicio de firmware over-the-air (FOTA).

Pulse Mas — Acerca de Samsung U Flex — Actualizar software de Samsung U Flex —
ACEPTAR en Samsung Level.
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Solucién de problemas

Antes de ponerse en contacto con un Centro de servicio técnico de Samsung, intente las
siguientes soluciones.

Los auriculares no se encienden

Si la bateria esta completamente descargada, los auriculares no se encenderan. Cargue la
bateria por completo antes de encender los auriculares.

Los auriculares dejan de responder

Si los auriculares tienen problemas, por ejemplo dejan de responder o el sonido se
distorsiona, intente solucionarlo apagandolos y volviendo a encenderlos.

Si no se soluciona el problema, termine la conexion Bluetooth y reconéctela. Para ello,
deslice el interruptor de alimentacion hacia ® y manténgalo en esa posicién durante
aproximadamente 3 segundos para acceder al modo de vinculacion Bluetooth. Cuando los
auriculares entren en el modo de vinculacion Bluetooth, vuelva a conectar los dispositivos, y
compruebe si los auriculares funcionan correctamente.

Si el problema no se resuelve, pdngase en contacto con un Centro de servicio técnico de
Samsung.

La bateria no se carga correctamente (para cargadores aprobados por
Samsung)
Asegurese de que el cargador esté correctamente conectado.

Si el problema no se resuelve, pdngase en contacto con un Centro de servicio técnico de
Samsung.
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Otro dispositivo Bluetooth no puede localizar los auriculares

Asegurese de que los auriculares estan en el modo de vinculacion Bluetooth.
Reinicie los auriculares y vuelva a buscarlos.

Asegurese de que sus auriculares y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance de la conexion Bluetooth (10 m).

Si las soluciones anteriores no dan resultado, pongase en contacto con el servicio técnico de
Samsung.

Los auriculares no pueden conectar con otro dispositivo Bluetooth

Asegurese de que los auriculares y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance maximo de la conexion Bluetooth (10 m).

En el dispositivo con el que desea conectar, desconecte todos los dispositivos vinculados
y vuelva a intentar la conexién.

La conexion Bluetooth se desconecta con frecuencia

Si hay obstaculos entre los dispositivos, es posible que disminuya la distancia operativa.

Asegurese de que los auriculares y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance maximo de la conexion Bluetooth (10 m).

Al usar los auriculares con otros dispositivos Bluetooth la conexién puede verse afectada
por ondas electromagnéticas. Use los auriculares en entornos con pocos dispositivos
inalambricos.

No puede oir la voz de los demas

Ajuste el volumen del dispositivo.

Se oyen ecos durante las llamadas

Ajuste el volumen pulsando el botdn Volumen o muévase a otro lugar.

Espanol
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Cuando habla durante una llamada, el interlocutor no lo escucha

Asegurese de que no esta obstruyendo el micréfono incorporado.

Asegurese de que el micréfono esté cerca de la boca.

La calidad del audio es deficiente

Los servicios de la red inalambrica podrian deshabilitarse debido a problemas en la red
del proveedor de servicios. Asegurese de que mantiene los auriculares lejos de ondas
electromagnéticas.

Asegurese de que los auriculares y el otro dispositivo Bluetooth se encuentren dentro del
alcance maximo de la conexion Bluetooth (10 m).

Es posible que se baje el volumen o que se escuchen ruidos, dependiendo del volumen
del dispositivo conectado. Para evitarlo, ajuste correctamente el sonido del dispositivo
conectado.

Los auriculares funcionan de forma distinta a como se describe en el
manual

Las funciones disponibles pueden variar en funcion del dispositivo conectado.

Algunas funciones no se pueden usar cuando hay dos dispositivos conectados a la vez
con los auriculares.

La bateria se descarga mas rapido que cuando compré el dispositivo
Al exponer los auriculares o la bateria a temperaturas demasiado altas o bajas, la vida util
de la carga podria reducirse.

La bateria es un consumible y como tal la vida util de la carga disminuye con el paso del
tiempo.
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Extraccion de la bateria

- Para extraer la bateria, pongase en contacto con un centro de servicio
autorizado. Para obtener las instrucciones sobre como extraer la bateria, visite
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

- Por su seguridad, no intente extraer la bateria. Si no se extrae la bateria correctamente,
tanto esta como el dispositivo podrian estropearse, lo que podria causarle dafos
personales o comprometer su seguridad al utilizar el dispositivo.

+ Samsung no acepta responsabilidad alguna de los dafnos o pérdidas (ya sean
contractuales o extracontractuales, incluida la negligencia) que pudieran ocasionarse por
no seguir con precision estas advertencias e instrucciones; quedan excluidas la muerte y
las lesiones personales provocadas por negligencias de Samsung.

Espanol
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Resumen Declaracion de Conformidad

SAMSUNG declara, bajo su responsabilidad, que este aparato cumple
con lo dispuesto en la Directiva 2014/53/UE del Parlamento Europeo y
del Consejo, de 16 de abril de 2014, trasladada a la legislacién espafiola
mediante el Real Decreto 188/2016, de 6 de mayo.

Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics
Este manual esta protegido por las leyes internacionales de derechos de autor.

Queda prohibido reproducir, distribuir, traducir o transmitir cualquier parte de este manual
de cualquier forma o por cualquier medio, ya sea electrénico o mecanico, entre ellos el
fotocopiado, sistemas de grabacién, de almacenamiento y recuperacion u otros, sin la previa
autorizacion por escrito de Samsung Electronics.

Marcas comerciales
SAMSUNGy el logotipo de SAMSUNG son marcas comerciales registradas de Samsung
Electronics.
Bluetooth® es una marca comercial registrada en todo el mundo de Bluetooth SIG, Inc.
- Todas las otras marcas comerciales y copyright son propiedad de sus respectivos duenos.
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Eloszor ezt olvassa el

Kérjuk, olvassa el ezt az Utmutatot a késztilék hasznalata el6tt, a biztonsagos és megfelelé
hasznélat érdekében.
El6fordulhat, hogy a képek eltérnek a tényleges terméktdl. A tartalom elézetes bejelentés
nélkil valtozhat.

A fiilhallgaté hasznélata el6tt gy6z6djén meg arrél, hogy az kompatibilis-e az On
eszkozével.

Instrukcids ikonok

& Figyelmeztetés: olyan helyzetek, ahol 6hmaganak vagy masoknak sérulést okozhat

@ Fokozott: olyan helyzetek, ahol készulékében vagy mas késziilékben kar keletkezhet

‘ Megjegyzés: megjegyzések, hasznalati tippek és egyéb informacio
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Hasznalatbaveétel

A csomag tartalma

A termék dobozaban a kovetkezéket kell talalnia:
Filhallgaté
Filhallgaté gumi (3 készlet, S/M/L)
USB-KABEL

Rovid kezelési utmutatd

‘ A késziilékhez szdllitott kiegészitOk és a rendelkezésre all6 tartozékok a régiétdl
- vagy a szolgaltatotdl fliggden valtozhatnak.

A mellékelt tartozékok kifejezetten a késziilékhez lettek tervezve, és mas
késziilékekkel lehet, hogy nem kompatibilisek.

A megjelenés jellemzdi és a miszaki adatok el6zetes bejelentés nélkiil
valtozhatnak.

A helyi Samsung markakeresked6tdl tovabbi tartozékokat is vasarolhat. Vasarlas
elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy ezek kompatibilisek-e az eszkozzel.

Kizardlag hivatalos Samsung tartozékokat hasznaljunk. A nem jovahagyott
kiegésziték hasznalata teljesitményproblémakat és hibas miikddést okozhat,
amelyekre a j6téllas nem terjed ki.

- Valamennyi kiegészité rendelkezésre allasa teljes mértékben a gyart6 cégektol
fligg. A rendelkezésre all6 kiegészitékkel kapcsolatos tovabbi informaciokért lasd a
Samsung weboldalat.
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Hasznalatbavétel

Az eszkoz elrendezése

Ertesitési fény

Nyakpant —\

Hanger6 (+) gomb

Jobb filhallgaté

@) Bekapcsoldégomb

Mlkrofon

Bal filhallgato

Aktiv gomb

Lejatszas gomb

A toltécsatlakozo

fedele @f’ \
A Toltécsatlakozd

Rogzitbmagnes
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Hasznalatbavétel

Gombok és funkciok

Név

Mivelet

Bekapcsologomb

Eltolva be- és kikapcsolja a mikrofonos fiilhallgatot.

Bluetooth-parositasi modba valé belépéshez csusztassa a ) jel felé,
majd tartsa ott korulbelll harom masodpercig.

Lejatszas gomb

Megnyomasaval multimédias fajlok jatszhatok le és
szuneteltethetok.

Bejovo hivas esetén nyomja meg a hivasok fogadasahoz és
befejezéséhez.

Bejovo hivas esetén tartsa egy masodpercig lenyomva a hivas
visszautasitasahoz.

Hanger6é gombok

Nyomja meg a hanger6 bedllitdsahoz hivas vagy médialejatszas
kozben.

Nyomija le hosszan a Hangeré (-) gombot a kdvetkez6 fajlra
ugrashoz médialejatszas kozben.

Nyomja le hosszan a Hangeré (+) gombot az el6z6 fajlra ugrashoz
médialejatszas kdzben.

A rezgés funkcio be- vagy kikapcsolasahoz nyomja le hosszan a
hangerd gombokat (+ és -) egyszerre legalabb egy masodpercig.

Aktivgomb

Nyomja meg a személyre szabott funkcidk inditasahoz. A
személyre szabott funkciokat a Samsung Level alkalmazasban
allithatja be.

- Tartsa lenyomva a hangfelismeré alkalmazas, mint példaul a Bixby

vagy az S Voice futtatdsahoz.

Ertesitési fény

Az értesitési fény figyelmeztet a fiilhallgaté allapotara.

Allapot

Szin

Bekapcsolas

Kék fénnyel haromszor felvillan

Kikapcsolas

Piros fénnyel haromszor felvillan

Bluetooth parositas
uzemmod.

« Vorosen, zolden és kéken villan

Magyar
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Hasznalatbavétel

Allapot Szin

Csatlakoztatva

Bluetooth-on + Kék fénnyel haromszor gyorsan felvillan
keresztiil

Bejovo hivas + Kék fénnyel villog

Toltés - Folyamatosan vordsen vilagit

Teljesen fel van

. Folyamatosan zélden vilagit
toltve

Hasznalat
kozben vagy alvo + Nem vilagit
tizemmodban

Az akkumulator toltése

A fulhallgato elsé hasznalata elétt vagy mielétt Ujra hasznalna a fiilhallgatot egy hosszabb
kikapcsolt id6szakot kdvetden, toltse fel az akkumulatort.

Kizarélag a Samsung altal jévahagyott (5V /700 mA felett) tolt6t hasznaljon. A nem
jovahagyott tolték az akkumulator felrobbanasat vagy a mikrofonos fiilhallgaté
karosodasat okozhatjak.

‘ - Afillhallgatét a toltével tudja feltolteni (kiilon kaphato).

Ha tolt6 helyett mas energiaforrast (példaul szamitdgépet) hasznal az alacsonyabb
aramerdsség miatt a toltés hosszabb ideig tarthat.

A fiilhallgato toltés kdzben is hasznalhato, am ilyenkor tovabb tarthat az
akkumulator teljes feltoltése.

- Toltés kozben a fiilhallgato felforrésodhat. Ez normalis jelenség és nincs hatassal
a fiilhallgaté élettartamara vagy teljesitményére. Amennyiben az akkumulator a
szokasosnal jobban felmelegszik, a tolté megszakithatja a toltési mdlveletet.

Ha a headset nem toltédik fel megfeleléen, akkor vigye azt és a t6ltét egy Samsung
Szervizkozpontba.
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Hasznalatbavétel

1 Nyissa fel a toltécsatlakozo fedelét. Csatlakoztassa a fiilhallgatét az USB halozati
adapterhez az USB-kabellel. lllessze az USB t6lt6 adaptert egy elektromos aljzatba.

A helytelenil csatlakoztatott t61td sulyosan karosithatja a headsetet. A helytelen

hasznalatbol ered6 karra nem terjed ki a garancia.

2 A teljes feltoltést kovetden el6szor hiuzza ki a fejhallgatébol az USB-kabelt, majd hizza ki
a kabelt a szamitégépbdl vagy a konnektorbal.

a

Energiatakarékossagi okokbol, ha nem hasznalja huzza ki a tolt6t. A toltének
nincs kikapcsolégombja, ezért energiatakarékossagi okokbol az aramellatas
megsziintetéséhez ki kell huzni a fali aljzatbol. Hasznalat soran a késztiléknek a fali
aljzathoz csatlakoztatva és konnyen elérhetének kell lennie.

A headset be- és kikapcsolasa

Bluetooth parositas izemmod
a2k 4

ON @o——— Bekapcsolas

N/ ;
N’ ¥
OFF Kikapcsolas

Azokon a terileteken, ahol tilos a vezeték nélkuli eszk6zok hasznalata (példaul
repllégépeken és korhazakban), kdvesse a kifliggesztett figyelmeztetéseket és a
hivatalos személyzet utasitasait.
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Csatlakozas Bluetooth-on
keresztul

Bluetooth

A Bluetooth-rol

A Bluetooth egy vezeték nélkili technoldgiai szabvany, amely a 2.4 GHz-es frekvencian
csatlakoztat egymashoz kiilonboz6, kis tavolsagra 1évé eszkozoket. A segitségével a
Bluetooth-t tdmogatdé mas eszk6zokhoz, példaul mobilkészilékekhez, szamitdgépekhez,
nyomtatokhoz és mas otthoni digitalis berendezésekhez lehet csatlakozni kabelek haszndlata
nélkul.

A Bluetooth hasznalataval kapcsolatos megjegyzések
Ha problémak merilnek fel a filhallgatéd mas késziilékekhez torténd csatlakoztatasakor,
helyezze egymashoz kozelebb a készulékeket.

+ Gy6z48djon meg arrdl, hogy a flilhallgatd és a masik Bluetooth-eszkdz a maximalis
Bluetooth-tartomanyon belul taldlhat6 (10 m). A kérnyezet és a hasznalt eszkdzok
fliggvényében a tavolsag valtozhat.

Biztositsa, hogy ne legyenek arnyékolo targyak a fllhallgato és a csatlakoztatott eszkoz
kozott, beleértve az emberi testeket, falakat, sarkokat vagy keritéseket.

Ne érintse meg a csatlakoztatott eszkdz Bluetooth-antennajat.

A Bluetooth bizonyos ipari, tudomanyos, orvosi és gyengedaramu berendezésekkel
azonos frekvenciat hasznal és az ilyen tipusu berendezések kozelében létesitett kapcsolat
esetén interferencia léphet fel.

El6fordulhat, hogy egyes késztilékek, kiilondsen a Bluetooth SIG altal nem tesztelt és jova
nem hagyott készulékek, nem kompatibilisek a fiilhallgatéval.

Ne haszndlja a Bluetooth funkciét illegalis célokra (példaul fajlok illegalis masolasara,
vagy kommunikacids csatorndk illegalis figyelésére kereskedelmi célokbl).
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Csatlakozas Bluetooth-on keresztul

Csatlakozas mas eszkozokhoz

A filhallgaté kompatibilis a Bluetooth-t tamogaté eszkdzokkel.

1 L EVELGY Bluetooth-parositasi modba valé belépéshez csusztassa a
Bekapcsologombot a @) jel felé, majd tartsa ott korilbelll harom masodpercig.

Amikor elsd alkalommal kapcsolja be a fiilhallgatot, akkor az eszk6z automatikusan
Bluetooth parositas modba lép.

2 L) XF416r4 Kapcsolja be a Bluetooth funkcidt és keressen Bluetooth-eszkozoket.

Tovabbi informacidkért olvassa el a masik eszkoz felhasznaloi kézikdnyvét.

3 L NETFAGr A listdban érintse meg a Samsung U Flex (0000) lehetéséget.

@

‘ - Afejhallgatd PIN kddja a masik késziilék Bluetooth-bedllitasi képernydjén
= zarojelben megjelenitett négyjegyd szam. A szam a fejhallgatotol fliggéen
eltérhet.

Miutan a késziilékeket egyszer mar parositotta, a nemrégiben csatlakoztatott
késziilékek bekapcsolast kdvetéen automatikusan csatlakoznak a fejhallgatéhoz.

Ha a Bluetooth-kapcsolodas sikertelen vagy a masik késziilék nem talalja a
fulhallgatét, tavolitsa el a késziilék adatait a masik késztilék listajardl. Majd probalja
meg Ujra a kapcsolddast.

Ha a fulhallgaté nem mukodik megfeleléen, akkor inditsa Ujra, vagy probalja meg
ismételten parositani a készulékeket.

A Bluetooth-kapcsolat hatétavolsaga és hangmindsége a csatlakoztatott
készuléktdl fliggben eltérd lehet.
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Csatlakozas Bluetooth-on keresztul

Tovabbi eszkozok csatlakoztatasa

A fejhallgaté egyidejuleg legfeljebb két Bluetooth-kompatibilis késziilékhez csatlakoztathato.
Ha két késziilékhez is csatlakoztatja a fejhallgatét, a rendszer a masodjara csatlakoztatott
késziiléket ismeri fel elsédlegesként. A masik késziilék lesz a masodlagos késziilék.

1 Csatlakoztassa a fiilhallgatot masik készllékhez Bluetooth-on keresztill.

2 Bluetooth-parositasi médba vald belépéshez csusztassa jobbra a Bekapcsolégombot,
majd tartsa ott harom masodpercig.

Az els6 késziilék levalasztasra kerul.
3 Csatlakoztassa a fulhallgatot a masodik készilékhez.

4 Csatlakoztassa Ujra a flilhallgatét az elsé eszk6zh6z a Bluetooth bedllitasi képernydjén.

‘ Ez a szolgdltatds nem minden készllék esetén tdmogatott.

Az eszko6zok ujracsatlakoztatasa vagy
levalasztasa

Az eszkozok ujracsatlakoztatasa

Ha a Bluetooth-kapcsolat a késztilékek kozotti tavolsag miatt megszakad, vigye a
készilékeket kdzelebb egymashoz egy bizonyos id6n beliil. A késziilékek automatikusan
Ujracsatlakoznak.

Ha a Bluetooth-kapcsolat késziilékhiba miatt zarult le, hasznalja a csatlakoztatott készuilék
Bluetooth menijét a késziilékek ujracsatlakoztatasahoz.
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Csatlakozas Bluetooth-on keresztul

Az eszkozok levalasztasa

Csusztassa a @ jel felé a Bekapcsoldgombot, majd tartsa ott koriilbelll hdrom masodpercig.
Ekkor a kapcsolat megsz(inik és a fiilhallgaté Bluetooth-pérositasi médba 1ép.

Befejezheti a kapcsolodast a flilhallgato kikapcsolasaval is. Amikor Ujra bekapcsolja a
fllhallgatot és a készlilékek hatdtavolsagon beliil vannak a flilhallgaté automatikusan
kapcsolodik a késziilékhez, amellyel utoljara parositva volt.

‘ Ha a Bluetooth-kapcsolat bontasara nem megfeleléen kerlil sor zaj jelentkezhet.

Magyar
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A headset hasznalata

A headset viselése

A filhallgaté magnest tartalmaz a fllbe helyezhet6 részeken. Az American Heart
Association (USA) és a Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency
(Egyesiilt Kiralysag) kozos figyelmeztetése szerint a 15 cm-en (6 hiivelyken)

beliil taldlhaté magnesek befolyasolhatjak a belltetett szivritmus-szabalyzok
(pacemakerek), cardioverterek, defibrilldtorok, inzulinpumpdk és egyéb orvosi
eszkozok (kdzosen: "Orvosi Eszkdzok") mikddését. Ha hasznalja ezen Orvosi Eszkdzok
barmelyikét, NE HASZNALJA A FULHALLGATOT AZ ORVOSAVAL VALO ELOZETES
KONZULTACIO NELKUL.

@ + Ne tarolja a fllhallgatot magneses tér kozelében. A magneses tér megrongalhatja
a magnescsikos kartyakat, példaul a bankkartyakat, telefonkartyakat,
betétszamlakonyveket és beszallokartyakat.

+ Ne hajlitsa vagy csavarja meg tulsagosan a fulhallgatét.
+ Ne helyezze a fiilhallgatét jelentés nyomas ala.

- Aflhallgaté egyetlen részét se hiizza meg erésen.

A headset viselése

Hordja a flilhallgatét a nyaka koril és helyezze be a flildugokat a flleibe.

Magyar
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A headset hasznalata

A fuldugok osszeillesztése

A flldugodkat a beépitett magnesekkel 6sszeillesztheti.

A headset hasznalata

Ha a flilhallgaté masik késziilékhez kapcsolodik kiilonb6z6é funkciok valnak elérhetévé.

‘ A kovetkezd leirashoz Android 5.0 rendszert futtaté Samsung mobileszkozt vettiink
= alapul. Eléfordulhat, hogy egyes funkciok a kapcsolddo késziiléktdl fliggben nem
érhetdk el.

Hivasfunkciok

Hivas fogadasa

Sipoldssal és rezgéssel jelzi a flilhallgatd amikor hivas érkezik. A hivas fogadasahoz nyomja
meg a Lejatszas gombot.

‘ + Amikor a filhallgaté két késziilékhez csatlakozik és mindkét késziilékre egy id6ben
= érkezik be hivas, a fuilhallgaté ahhoz az eszk6zh6z csatlakozik, amelyik el6szor
fogadja a hivast.

+ Mikdzben az egyik eszkozrél multimédias fajlt jatszik le tovabbra is fogadhat
hivasokat a masik eszkozrél.
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A headset hasznalata

Hivas elutasitasa

Tartsa lenyomva a Lejatszas gombot egy masodpercig.

A hangerd beallitasa

Nyomja meg a Hangeré gombot.

Hangkimenet atvaltasa

A kapcsolodé készilék hivasfunkcidinak hasznalataval valthat a flilhallgato és a készilék
hivashangjanak hasznalata kdzott.

Hivas befejezése

Nyomja meg a Lejatszas gombot.

Multimédias fajlok lejatszasa
A médiatartalmak, példaul zene és videdk lejatszasat a Lejatszas gombbal vezérelheti.

Multimédias fajl lejatszasa és sziineteltetése

Nyomja meg a Lejatszas gombot. A legutdbb jatszott zenefdjl automatikusan lejatszasra kertdil
a csatlakoztatott késziilék alapértelmezett zenei alkalmazasan.

A lejatszas szlineteltetéséhez lejatszas kozben nyomja meg a Lejatszas gombot. A lejatszas
folytatasahoz nyomja meg Ujra a Lejatszas gombot.

‘ Amikor két csatlakozé eszkoz egyidejlleg jatszik le multimédias fajlokat a fllhallgato
= a lejatszast els6ként megkezdett késziilékrél fogadja. Ha sziinetelteti az aktualisan
lejatszott fajlt a masik készuléken éppen lejatszott fajl automatikusan lejatszasra kertil.

Ugras a kovetkez6é multimédias fajlra

Nyomija le hosszan a Hangerd (-) gombot a kdvetkez6 fajlra ugrashoz lejatszas kozben.

Ugras az el6z6 multimédias fajlra

Nyomja le hosszan a Hangerd (+) gombot az el6z6 fajlra ugrashoz lejatszas kdzben.

A hangerd beallitasa

Hasznalja a hangeré gombokat.
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A headset hasznalata

A Samsung Level hasznalata

A csatlakoztatott készllékre toltse le a Samsung Level alkalmazast a Google Play vagy

a Galaxy Apps aruhazbél. Az alkalmazassal ellendrizheti a fennmaradé akkumulator-
toltottséget és bedllithatja a hangerét. Emellett bedllithatja, hogy a flilhallgaté hangos
értesitéssel vagy rezgéssel figyelmeztesse, ha értesités érkezett a csatlakoztatott készilékre.
Tovabbi informacidkért olvassa el az alkalmazas sugd meniijét.

‘ A Samsung Level alkalmazas az Android 4.2.2 vagy Ujabb operaciés rendszert futtatd
- Samsung-mobilkészulékeken hasznalhato. A csatlakoztatott késziiléktdl vagy az
operacios rendszertél fliggden el6fordulhat, hogy egyes funkcidk kiilonbdznek vagy
nem mikddnek a fiilhallgaton.

Az Aktiv gomb hasznalata

Amikor az Aktiv gombot elsd alkalommal nyomja meg, akkor automatikusan elinditja a
hangfelismerd alkalmazast, mint példaul a Bixby vagy az S Voice.
Nyomja meg az Aktiv gombot a személyre szabott funkcidk inditasahoz.

Tartsa lenyomva az Aktiv gombot a hangfelismeré alkalmazas, mint példaul a Bixby vagy az
S Voice futtatasahoz.

‘ Ha a Bixby vagy az S Voice nincs telepitve, akkor az alapértelmezett hangfelismeré
- alkalmazas indul el.

A Samsung Level alkalmazassal személyre szabhatja az Aktiv gombot, szamos funkcié
aktivalasahoz, mint példaul Ora, 1d6zit6, S Health vagy a Hangrégzité.

Ha a Hangrogzité nem jelenik meg az Aktiv gomb meniiben a Samsung Level
= alkalmazasban, frissitse a Hangrogzito alkalmazast a legfrissebb verziéra a Galaxy
Apps vagy a Play Store aruhazbol.

Az eszkoz frissitése

A készllék frissithetd a legujabb szoftverre.

Frissités vezeték nélkiil

A késziilék a FOTA (firmware vezeték nélkiil) szolgaltatas segitségével kozvetlenil frissithet6 a
legujabb szoftverre.

Erintse meg az Egyebek — A(z) Samsung U Flex eszkdz — A(z) Samsung U Flex szoftv.nek
frissit. — OK lehet&séget a Samsung Level alkalmazasban.
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Fuggelek

Hibaelharitas

Miel6tt felveszi a kapcsolatot a Samsung szervizkdzponttal, prébalja meg a kdvetkez6
megoldasokat.

A fiilhallgaté nem kapcsol be

Amikor a fiilhallgaté akkumulatora teljesen lemeriilt, akkor nem kapcsol be. A flilhallgaté
bekapcsoldsa el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.

A fiilhallgato lefagy
Ha a fiilhallgaté hangjaval barmilyen probléma adédik, példaul lefagyas vagy torzitas,
probalja ugy megoldani a problémat, hogy ki-, majd Ujra bekapcsolja a fiilhallgatét.

Ha a filhallgaté tovabbra sem valaszol szakitsa meg a Bluetooth-kapcsolatot, majd
kapcsolddjon Ujra. Ennek érdekében a Bluetooth-parositasi modba valé belépéshez
csusztassa a Bekapcsoldgombot a @) jel felé, majd tartsa ott koriilbeliil harom masodpercig.
Amikor a fiilhallgaté Bluetooth-parositasi mddba lép csatlakoztassa Ujra a készllékeket, majd
ellenérizze a fejhallgaté miikodését.

Ha a probléma nem oldddott meg vegye fel a kapcsolatot a Samsung szervizkozponttal.

Az akkumulator nem toltédik megfelel6en (Samsung altal
jovahagyott toltével)
Ellenérizze, hogy a tolté megfelel6en lett-e csatlakoztatva.

Ha a probléma nem oldddott meg vegye fel a kapcsolatot a Samsung szervizkozponttal.
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Fliggelék

Egy masik Bluetooth-késziilék nem talalja a fiilhallgatot

+ Gybz48djon meg rdla, hogy a fllhallgaté Bluetooth-parositasi moédban van.
Kapcsolja ki és be a flilhallgatét, és keresse meg Ujra a flilhallgatét.

+ Gy6z8djon meg arrdl, hogy a flilhallgatd és a masik Bluetooth-eszkdz a maximalis
Bluetooth-tartomanyon belil taldlhato (10 m).

Ha a fenti tanacsokkal nem oldhaté meg a probléma, forduljon a Samsung
ugyfélszolgalatahoz.

A fejhallgaté nem tud csatlakozni masik Bluetooth-késziilékhez

+ Gy6z8djon meg arrdl, hogy a flilhallgatd és a masik Bluetooth-eszkdz a maximalis
Bluetooth-tartomanyon belil taldlhato (10 m).

- Valasszon le minden mas parositott késziiléket arrdl a késziilékrél, amelyhez csatlakozni
kivan, majd csatlakozzon ujra.

A Bluetooth-kapcsolat gyakran megszakad

Ha akadalyok vannak az eszk6zok kozott, a miikodési tavolsag lecsokkenhet.

+ Gy6z8djon meg arrdl, hogy a flilhallgatd és a masik Bluetooth-eszkdz a maximalis
Bluetooth-tartomanyon beliil talalhaté (10 m).

+ Amikor a fllhallgatét mas Bluetooth-eszkozokkel egyiitt hasznalja a kapcsolatra
az elektromagneses hulldmok hatassal lehetnek. Hasznalja a fiilhallgatét olyan
kornyezetben, ahol kevesebb vezeték nélkuli eszkdz miikodik.

Nem hallja masok beszédét

Allitsa be a késziilék hangerejét.

Hivas kozben a hang visszhangos

Allitsa be a hangerét a gombok segitségével vagy valtoztasson helyet.
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Fliggelék

A beszélgetdpartnerek nem halljak hivas kozben

Ellenérizze, hogy nem takarja-e a beépitett mikrofont.

+ Tartsa a mikrofont a szjahoz kozel.

Gyenge a hang mindsége

Lehetséges, hogy a vezeték nélkili szolgaltatasok a szolgaltato halézatanak
meghibdsodasa miatt nem érheték el. Tartsa tavol a fiilhallgatot az elektromagneses
hullamoktdl.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a flilhallgatd és a masik Bluetooth-eszkdz a maximalis
Bluetooth-tartomanyon beliil taldlhaté (10 m).

A csatlakoztatott késziilék hangerejétdl fliggéen a hangerd hirtelen csokkenését, illetve
zajt tapasztalhat. Ennek elker(iléséhez allitsa be megfeleléen a csatlakoztatott készulék

hangerejét.

A fiilhallgaté nem a kézikonyv leirasanak megfelel6en miikodik

Az elérhet6 miveletek a kapcsolodd eszkoztdl fliggden eltérhetnek.

Egyes funkciok nem hasznalhatdk, amikor a fulhallgatohoz egyszerre két eszkoz is
csatlakozik.

Az akkumulator gyorsabban lemeriil, mint Gjkoraban

Amikor a fulhallgaté vagy az akkumulator nagyon hideg vagy meleg id6jarasi
viszonyoknak van kitéve, a hasznos toltés csokkenhet.

Az akkumulator fogydeszkoz ezért a hasznos toltés az idével csokken.
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Fliggelék

Az akkumulator eltavolitasa

Az akkumulator eltavolitasahoz forduljon hivatalos markaszervizhez.
Az akkumulator eltavolitasaval kapcsolatos utasitasokhoz lasd:
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Az On biztonsaga érdekében semmiképp se prébalja meg eltavolitani az
akkumulatort. Ha az akkumulatort nem megfelel6en tavolitjak el, az kart tehet az
akkumulatorban és a késziilékben, ami személyi sériléshez vezethet, és/vagy a
késziiléket veszélyessé teheti.

A Samsung semmiféle olyan karért vagy veszteségért nem vallal felelésséget (sem
szerzddéses, sem felel6sségjogi alapon, beleértve ebbe a gondatlansag tényallasat),
amely abbdl ered, hogy ezen figyelmeztetéseket és utasitasokat nem kovették pontosan.
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Szerzbi jog
Szerzdi jog © 2017 Samsung Electronics
A kézikdnyvet a nemzetkozi szerzdi jog védi.

A Samsung Electronics el6zetes irdsos engedélye nélkil ezen kézikonyv semelyik része sem
sokszorosithatd, terjeszthetd, fordithatd vagy tovabbithaté semmilyen elektronikus vagy
mechanikus formdban vagy eszkozzel, beleértve a fénymasolast, felvételt vagy tetszéleges
adattarolo és -lekérd rendszeren valo térolast.

Védjegyek
A SAMSUNG és a SAMSUNG embléma a Samsung Electronics bejegyzett védjegye.
A Bluetooth® a Bluetooth SIG, Inc. worldwide bejegyzett védjegye.

Minden mas védjegy és szerzbi jog a megfeleld tulajdonosokat illeti.
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Najwazniejsze zalecenia

Ze wzgledow bezpieczenstwa oraz w celu wiasciwego korzystania z urzadzenia nalezy
przeczytac te instrukcje.

+ Rzeczywisty wyglad produktu moze réznic sie od tego przedstawionego na rysunkach.
Tresc instrukcji moze ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.

* Przed uzyciem zestawu stuchawkowego nalezy upewnic sig, ze jest on kompatybilny z
posiadanym urzadzeniem.
Symbole zastosowane w niniejszej instrukcji obstugi

& Ostrzezenie: sytuacje, w ktorych moze dojs¢ do zranienia uzytkownika lub innych
0séb

@ Przestroga: sytuacje, w ktérych moze dojs¢ do uszkodzenia urzadzenia lub innego
sprzetu

‘ Uwaga: wskazéwki dotyczace uzytkowania lub informacje dodatkowe
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Wprowadzenie

Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy opakowanie z produktem zawiera nastepujgce elementy:

+ Zestaw stuchawkowy

a

Naktadka stuchawki dousznej (3 zestawy, S/M/L)
Kabel USB

Instrukcja obstugi

+ Elementy dostarczane wraz z urzadzeniem oraz wszelkie dostepne akcesoria moga

sie rozni¢ w zaleznosci od kraju lub ustugodawcy.

+ Dostarczone akcesoria sg przeznaczone wytacznie do uzytkowania z tym

urzadzeniem i moga by¢ niezgodne z innymi urzagdzeniami.

- Wyglad i dane techniczne mogga ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.

+ Akcesoria dodatkowe mozna naby¢ u lokalnego sprzedawcy firmy Samsung. Przed

zakupem nalezy sie upewni¢, ze sg one kompatybilne z urzagdzeniem.

- Nalezy stosowac wytgcznie akcesoria zatwierdzone przez firme Samsung.

Stosowanie niezatwierdzonych akcesoriow moze spowodowac niepoprawng prace
urzadzen oraz usterki nieobjete gwarancja.

+ Dostepnosc wszystkich akcesoriéw moze sie zmieniac i zalezy wytacznie od

poszczegdblnych producentéw. Wiecej informacji na temat dostepnych akcesoriéw
mozna znalez¢ na stronie internetowej firmy Samsung.
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Wprowadzenie

Wyglad urzadzenia

Lampka
powiadomienia Prawa stuchawka

Opaska na szyje <
\ @) Przefacznik zasilania

Przycisk gtosnosci (+

Mlkrofon

Lewa stuchawka :

Przycisk aktywny

Przycisk Play

Pokrywa portu

tadowarki @f’ \
A Port tadowarki

Magnes mocujacy
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Wprowadzenie

Przyciski i funkcje

Nazwa Funkcja

* Przesun przetacznik, aby wtaczyc¢ lub wytaczy¢ zestaw
Przetacznik stuchawkowy.
zasilania - Przesun w strone ikony @) i przytrzymaj przez okoto trzy sekundy,

aby wigczy¢ tryb parowania Bluetooth.

+ Nacisnij, aby odtworzy¢ pliki multimedialne lub wstrzymac ich
odtwarzanie.

+ Nacisnij, aby odebrac potaczenie przychodzace lub zakonczyc

Przycisk Play pofaczenia

+ Aby odrzuci¢ pofaczenie przychodzace, nacisnij i przytrzymaj
przez jedng sekunde.

- Nacisnij, aby dostosowac gtosnos¢ podczas potaczenia lub
odtwarzania medidw.

+ Podczas odtwarzania mediow nacisnij i przytrzymaj przycisk

e gtosnosci (-), aby przejs¢ do nastepnego pliku.
Przyciski poziomu . . o . .
gloénosci * Podczas odtwarzania mediow nacisnij i przytrzymaj przycisk
gtosnosci (+), aby przejs¢ do poprzedniego pliku.
+Nacisnij jednoczesnie przyciski gtosnosci (+ i -) i przytrzymaj je
przez okoto jedna sekunde, aby wigczy¢ lub wylgczy¢ funkcje
wibraciji.

+Nacisnij, aby uruchomic spersonalizowane funkgje.
Spersonalizowane funkcje mozna ustawi¢ w aplikacji Samsung

Przycisk aktywny Level.
+Nacisénij i przytrzymaj, aby uruchomic aplikacje do rozpoznawania
gtosu, taka jak Bixby lub S Voice.

Lampka powiadomienia

Kontrolka powiadomien sygnalizuje stan zestawu stuchawkowego.

Stan Kolor
Wiaczanie + Miga na niebiesko trzy razy
Wytaczanie * Miga na czerwono trzy razy
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Wprowadzenie

Stan Kolor

Tryb parowania

Miga na czerwono, zielono i niebiesko
Bluetooth

Podtaczono przez

Bluetooth Szybko miga na niebiesko trzy razy

Potaczenie

przychodzace Miga na niebiesko

tadowanie + Nieprzerwanie Swieci sie na czerwono

catkowicie

Nieprzerwanie swieci sie na zielono
natadowana

Podczas
uzytkowanialubw - Wylgczone
trybie uspienia

tadowanie baterii

Przed pierwszym uzyciem zestawu stuchawkowego lub gdy zestaw nie byt uzywany przez
dtuzszy czas nalezy natadowa¢ akumulator.

Kizarélag a Samsung altal jévahagyott (5V /700 mA felett) toltét hasznaljon. Uzycie
niezatwierdzonych tadowarek moze spowodowac wybuch baterii lub uszkodzenie
zestawu stuchawkowego.

‘ + Zestaw stuchawkowy mozna natadowac za pomoca tadowarki (sprzedawana
- osobno).

Korzystanie ze zrodta zasilania innego niz fadowarka, takiego jak komputer, moze
skutkowac wolniejszym tadowaniem ze wzgledu na mniejsza warto$¢ pradu.

Podczas tadowania mozna korzystac z zestawu stuchawkowego, jednak petne
natadowanie akumulatora moze trwac dtuze;.

Zestaw stuchawkowy moze sie nagrzewac podczas tadowania. Jest to normalna
sytuacja i nie powinna wptywac na zywotnos¢ zestawu stuchawkowego ani na
jego wydajnos¢. Gdy akumulator nagrzeje sie bardziej niz zazwyczaj, fadowarka
moze zatrzymac fadowanie.

- Jedli proces tadowania baterii zestawu stuchawkowego przebiega nieprawidtowo,
nalezy przekazac zestaw stuchawkowy i tadowarke do serwisu firmy Samsung.
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Wprowadzenie

1 Zdja¢ pokrywe portu fadowarki. Podtgcz zestaw stuchawkowy do zasilacza USB za
pomoca kabla USB. Podfaczy¢ tadowarke USB do gniazdka elektrycznego.

@ - Niewtasciwe podtaczenie tadowarki moze spowodowaé powazne uszkodzenie
zestawu stuchawkowego. Uszkodzenia spowodowane niewtasciwym uzyciem
urzadzenia nie sg objete gwarangja.

+ Urzadzenie posiada baterie litowo-polimerowg o pojemnosci 80 mAh (2EA).

2 Po petnym natadowaniu najpierw odfacz kabel USB od zestawu stuchawkowego, a
nastepnie od komputera lub gniazdka elektrycznego.

‘ Aby oszczedzac energie, tadowarka powinna byc¢ odtaczona od zasilania, kiedy nie
-/ jest uzywana. tadowarka nie ma wyfacznika zasilania, dlatego tez nalezy jg odtaczac
od gniazdka elektrycznego, gdy nie jest uzywana. Uniemozliwi to marnowanie
energii. Podczas tadowania fadowarka powinna znajdowac sie w poblizu gniazdka
elektrycznego i by¢ tatwo dostepna.

Wiaczanie i wytaczanie zestawu stuchawkowego

Tryb parowania Bluetooth
a2k 4

ON @o— Wi,

N ‘
N
OFF ¥WYL

‘ W miejscach, w ktorych korzystanie z urzadzen bezprzewodowych podlega
= okreslonym ograniczeniom, na przyktad w samolotach i szpitalach, nalezy stosowa¢
sie do wszelkich widocznych ostrzezen i wskazowek przekazywanych przez
upowazniony personel.
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Podtaczanie przez Bluetooth

Bluetooth

Informacje na temat technologii Bluetooth

Bluetooth to standard radiowej komunikacji bezprzewodowej krétkiego zasiegu, dziatajacy
w pasmie czestotliwosci 2,4 GHz, za pomoca ktérego mozna potaczyc rozne urzadzenia.
Umozliwia on komunikacje z innymi urzadzeniami z wigczong funkcja Bluetooth — takimi
jak urzadzenia przenosne, komputery, drukarki i inne cyfrowe urzagdzenia domowe — oraz
wymiane danych miedzy nimi bez koniecznosci uzywania przewoddw.

Uwagi dotyczace uzytkowania funkcji Bluetooth

+ Aby unikng¢ probleméw podczas podtaczania tego zestawu stuchawkowego do innego
urzadzenia, umieszczaj je blisko siebie.

+ Upewnij sie, ze ten zestaw stuchawkowy oraz inne urzadzenie Bluetooth znajduja sie w
zasiegu tgcznosci Bluetooth (10 m). Odlegtos¢ moze réznic sie w zaleznosci od otoczenia,
w ktérym uzytkowane sg urzadzenia.

+ Upewnij sie, ze miedzy zestawem stuchawkowym a podfgczonym urzadzeniem nie
wystepujg zadne przeszkody, takie jak osoby, sciany, naroza lub ogrodzenia.

+ Nie wolno dotykac anteny Bluetooth podfgczonego urzadzenia.

+ Bluetooth korzysta z tej samej czestotliwosci, co niektore urzadzenia uzywane w celach
przemystowych, naukowych, medycznych i urzadzenia charakteryzujace sie niskim
poborem mocy, w zwigzku z czym podczas podtaczania w poblizu tego typu urzadzen
moga wystapic zaktdcenia.

- Niektdre urzadzenia, szczegolnie te, ktére nie zostaly przetestowane ani zatwierdzone
przez Bluetooth SIG, mogg by¢ niezgodne z zestawem stuchawkowym.

+ Funkgji Bluetooth nie wolno wykorzystywac do nielegalnych celéw (na przyktad
wykonywania pirackich kopii plikow lub nielegalnego podstuchiwania rozmoéw w celach
handlowych).
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Podtaczanie przez Bluetooth

Podtaczanie do innych urzadzen

Ten zestaw stuchawkowy jest zgodny z urzadzeniami, w ktérych wiaczono funkcje Bluetooth.

1 y L5 EVE (VTG BV [GOTRT Przesun przycisk zasilania w kierunku ikony ®) i przytrzymaj go
przez okoto trzy sekundy, aby wigczy¢ tryb parowania Bluetooth.

Po pierwszym wtaczeniu zestaw stuchawkowy automatycznie przejdzie do trybu
parowania z urzadzeniem Bluetooth.

2 Aktywuj funkcje Bluetooth i wyszukaj urzadzenia Bluetooth.

Wiecej informacji zawiera instrukcja obstugi innego urzadzenia.

3 Dotknij opcji Samsung U Flex (0000) na liscie.

@)

‘ + Numerem PIN zestawu stuchawkowego jest czterocyfrowa liczba w nawiasie,
= wyswietlona na ekranie ustawien drugiego urzadzenia Bluetooth. Liczba ta rézni
sie w zaleznosci od zestawu stuchawkowego.

+Po sparowaniu urzadzen ostatnio podtaczone urzadzenia automatycznie pofacza
sie z tym zestawem stuchawkowym za kazdym razem, gdy zostanie on wigczony.

- Jesli nie udato sie nawigzac potaczenia Bluetooth lub inne urzadzenie nie moze
zlokalizowac zestawu stuchawkowego, usun informacje dotyczace urzadzenia z
listy innych urzadzen. Nastepnie sprobuj ponownie sie pofaczyc.

+Jedli zestaw stuchawkowy nie dziata prawidtowo, ponownie uruchom go lub
sprébuj ponownie powigzac urzadzenia.

- Zasieg pofaczenia Bluetooth i jakos¢ dzwieku mogg sie rézni¢ w zaleznosci od
podtaczonych urzadzen.
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Podtaczanie przez Bluetooth

Podtaczanie dodatkowych urzadzen

Z zestawem stuchawkowym jednocze$nie mogg by¢ powigzane dwa urzadzenia Bluetooth.
W przypadku podtaczania zestawu stuchawkowego do dwoch urzadzen jako urzadzenie
gtéwne zostanie rozpoznane to, ktore podtaczono jako ostatnie. Inne urzadzenie zostanie
rozpoznane jako urzadzenie drugorzedne.

1 Potacz zestaw stuchawkowy z urzadzeniem przez Bluetooth.

2 Przesun przycisk zasilania w prawo i przytrzymaj go przez okoto trzy sekundy, aby
wigczyc tryb parowania Bluetooth.

Pierwsze urzadzenie zostanie odtaczone.
3 Podtacz zestaw stuchawkowy do drugiego urzadzenia.

4 Csatlakoztassa Ujra a flilhallgatét az elsé eszk6zhoz, az elsé eszkdz Bluetooth beallitasi
képernydjén.

‘ Ta funkcja moze by¢ niedostepna w przypadku niektérych urzadzen.

Ponowne podtaczanie lub odtaczanie urzadzen

Ponowne podiaczanie urzadzen

Jesli potaczenie Bluetooth zostanie zakonczone ze wzgledu na odlegtos¢ miedzy
urzadzeniami, nalezy je zblizy¢ do siebie w okreslonym czasie. Urzadzenia potacza sie
automatycznie.

Jesli potaczenie Bluetooth zostanie zakoriczone ze wzgledu na nieprawidtowe dziatanie
urzadzenia, przejdz do menu Bluetooth na podtaczonym urzadzeniu, aby ponownie
sparowac urzadzenia.
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Podtaczanie przez Bluetooth

Odtaczanie urzadzen

Przesun przycisk zasilania w kierunku ikony ®) i przytrzymaj go przez okoto trzy sekundy.
Pofgczenie zostanie zakoriczone, a zestaw stuchawkowy przejdzie do trybu parowania
Bluetooth.

Mozna tez zakonczy¢ potaczenie, wytaczajac zestaw stuchawkowy. Gdy zestaw stuchawkowy
zostanie ponownie wtaczony i urzadzenia znajdujg sie w zasiegu, zestaw stuchawkowy
automatycznie pofaczy sie z ostatnio sparowanym urzadzeniem.

‘ Po nieprawidtowym odfgczeniu potaczenia Bluetooth moze wystgpic szum.
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Korzystanie z zestawu
stuchawkowego

Noszenie zestawu stuchawkowego

& W stuchawkach zestawu znajdujg sie magnesy. Organizacja American Heart

Association (Stany Zjednoczone) oraz instytucja rzgdowa Medicines and Healthcare
Products Regulatory Agency (Wielka Brytania) ostrzegaja, ze magnesy moga wptywac
na dziatanie wszczepionych rozrusznikéw serca, kardiowerteréw, defibrylatorow,
pomp insulinowych i innych elektronicznych urzadzeh medycznych (wspdlnie
okreslanych jako ,wyréb medyczny”), ktére znajduja sie w odlegtosci 15 cm (6 cali). W
przypadku korzystania zdowolnego z wyzej wymienionych wyrobéw medycznych
PRZED UZYCIEM ZESTAWU StUCHAWKOWEGO NALEZY ZASIEGNAC PORADY
LEKARSKIEJ.

@ + Nie wolno przechowywac tego zestawu stuchawkowego w poblizu pola
magnetycznego. Pole magnetyczne moze uszkadzac karty z paskiem
magnetycznym, w tym karty kredytowe, telefoniczne, paszporty i karty poktadowe.

+ Nie wolno nadmiernie wyginac ani skrecac zestawu stuchawkowego.
- Nie wolno naciskac¢ na zestaw stuchawkowy ze zbyt duzj sita.

+ Nie wolno nadmiernie pociggac za jakakolwiek czes¢ zestawu stuchawkowego.

Noszenie zestawu stuchawkowego

Zatoz zestaw stuchawkowy wokét szyi i wiéz stuchawki do uszu.

Y

~

Polski
11



Korzystanie z zestawu stuchawkowego

Podtaczanie stuchawek

Pofacz stuchawki ze soba przy uzyciu wbudowanych magnesow.

Korzystanie z zestawu stuchawkowego

Po podtaczeniu zestawu stuchawkowego do innego urzadzenia dostepne sa rézne funkgje.

‘ Ponizsze opisy przygotowano na podstawie obstugi urzadzenia przenosnego
= Samsung z systemem Android 5.0. Niektére funkcje moga by¢ niedostepne
w zaleznosci od podtgczonego urzadzenia.

Funkcje potaczen

Odbieranie potaczenia

W przypadku potaczenia przychodzacego podczas uzytkowania zestawu stuchawkowego
bedzie on wydawac sygnaty i wibrowac. Nacisnij przycisk Odtwarzaj, aby odebrac potaczenie.

‘ +  Gdy zestaw stuchawkowy jest podtaczony do dwoch urzadzen i na obu zgtaszane
= jest jednoczesdnie przychodzace potaczenie, zestaw stuchawkowy potaczy sie z
urzadzeniem, na ktérym potaczenie zostanie odebrane szybciej.

+ Podczas odtwarzania pliku multimedialnego na jednym urzadzeniu nadal mozna
odbierac potaczenia z innego urzadzenia.
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Korzystanie z zestawu stuchawkowego

Odrzucanie pofaczenia

Nacisnij i przytrzymaj przycisk Odtwarzaj przez jedna sekunde.

Regulacja poziomu gtosnosci

Nacisnij przycisk gtosnosci.

Przetaczanie wyjscia dzwieku

Aby przetacza¢ dzwiek potaczenia miedzy zestawem stuchawkowym a urzadzeniem, uzyj
funkcji potagczen podtaczonego urzadzenia.

Konczenie potaczenia

Nacisnij przycisk Odtwarzaj.

Odtwarzanie plikdw multimedialnych

Sterowanie odtwarzaniem mediow, takich jak muzyka i filmy, przy uzyciu przycisku
Odtwarzaj.

Odtwarzanie pliku multimedialnego i wstrzymywanie jego odtwarzania

Nacisnij przycisk Odtwarzaj. Ostatnio odtwarzany plik muzyczny zostanie automatycznie
odtworzony w domyslnej aplikacji do odtwarzania muzyki zainstalowanej na podtagczonym
urzadzeniu.

Podczas odtwarzania naci$nij przycisk Odtwarzaj, aby wstrzyma¢ odtwarzanie. Aby wznowi¢
odtwarzanie, ponownie nacisnij przycisk Odtwarzaj.

‘ Gdy dwa podtaczone urzadzenia jednocze$nie odtwarzajg pliki multimedialne,
= zestaw stuchawkowy bedzie korzystac ze strumieniowej transmisji z urzadzenia, ktore
jako pierwsze rozpoczeto odtwarzanie pliku. Po wstrzymaniu odtwarzania aktualnego
pliku nastagpi automatyczne odtwarzanie pliku odtwarzanego na innym urzadzeniu.

Przechodzenie do nastepnego pliku multimedialnego

Podczas odtwarzania nacisnij i przytrzymaj przycisk gtosnosci (-), aby przejs¢ do nastepnego
pliku.

Przechodzenie do poprzedniego pliku multimedialnego

Podczas odtwarzania medidw nacisnij i przytrzymaj przycisk gto$nosci (+), aby przejs¢ do
poprzedniego pliku.
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Korzystanie z zestawu stuchawkowego

Regulacja poziomu gtosnosci

Nacisnij przycisk gtosnosci.

Korzystanie z aplikacji Samsung Level

Na podtgczonym urzadzeniu pobierz aplikacje Samsung Level ze sklepu Google Play

lub Galaxy Apps. Przy uzyciu aplikacji mozna sprawdzac pozostaty poziom natadowania
akumulatora i regulowac poziom gto$nosci. Mozna tez ustawic¢ zestaw stuchawkowy, aby za
jego posrednictwem otrzymywac powiadomienia w postaci powiadomien gtosowych lub
wibracji po wystapieniu powiadomien na podtgczonym urzadzeniu. Wiecej informacji mozna
uzyska¢ w menu pomocy aplikacji.

‘ Aplikacja Samsung Level jest zgodna z urzadzeniami przeno$nymi Samsung z
= systemem operacyjnym Android w wersji 4.2.2 lub nowszej. Niektore funkcje
moga sie réznic¢ lub moga nie dziata¢ na zestawie stuchawkowym w zaleznosci od
podtaczonego urzadzenia lub systemu operacyjnego.

Uzywanie przycisku aktywnego

Pierwsze nacisniecie przycisku aktywnego automatycznie uruchomi aplikacje rozpoznawania
gtosu, takg jak Bixby lub S Voice.

Aby uruchomic spersonalizowane funkcje, nacisnij przycisk aktywny.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk aktywny, aby uruchomic aplikacje do rozpoznawania gtosu,
taka jak Bixby lub S Voice.

Jesli aplikacje Bixby lub S Voice nie sg zainstalowane, uruchomi sie domyslna
= aplikacja rozpoznawania gtosu.

Przy uzyciu aplikacji Samsung Level mozna spersonalizowac przycisk aktywny, aby
aktywowac rozne funkgje, takie jak Zegar, Minutnik, S Health lub Dyktafon.

‘ Jesli funkcja Mikrofon nie wystepuje w menu przycisku aktywnego w aplikacji
- Samsung Level, nalezy zaktualizowac funkcje Mikrofon do najnowszej wersji,
pobierajac jg ze sklepu Galaxy Apps lub Play.
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Korzystanie z zestawu stuchawkowego

Aktualizowanie urzadzenia

Urzadzenie mozna aktualizowac, instalujgc najnowszg wersje oprogramowania.

Aktualizowanie bezprzewodowe

Urzadzenie mozna bezposrednio aktualizowac do najnowszej wersji oprogramowania,
korzystajac z ustugi bezprzewodowej aktualizacji oprogramowania wbudowanego (FOTA).
Dotknij kolejno pozycji Wiecej — Samsung U Flex — informacje — Aktualizuj
oprogramow. Samsung U Flex — OK w aplikacji Samsung Level.
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Dodatek

Rozwigzywanie problemow

Przed skontaktowaniem sie z centrum serwisowym firmy Samsung nalezy sprawdzi¢
skutecznos¢ ponizszych rozwigzan.

Nie mozna wiaczy¢ zestawu stuchawkowego

Ten zestaw stuchawkowy nie wiaczy sie, gdy akumulator jest catkowicie roztadowany. Przed
wiaczeniem zestawu stuchawkowego nalezy catkowicie natadowa¢ akumulator.

Zestaw stuchawkowy zawiesza sie

Gdy wystapia jakiekolwiek problemy z dZzwiekiem zestawu stuchawkowego, takie jak
zawieszanie sie lub znieksztatcenia, nalezy je rozwigzac, wytaczajac zestaw stuchawkowy, a
nastepnie ponownie go wtaczajac.

Jesli zestaw stuchawkowy nadal nie odpowiada, nalezy zakonczy¢ potaczenie Bluetooth

i ponownie je nawigzac. W tym celu nalezy przesuna¢ przycisk zasilania w kierunku ikony

i przytrzymac go przez okoto trzy sekundy, aby wiaczyc tryb parowania Bluetooth. Gdy
zestaw stuchawkowy przechodzi do trybu parowania Bluetooth, nalezy ponownie podtaczy¢
urzadzenia, a nastepnie sprawdzi¢ dziatanie zestawu stuchawkowego.

Jesli problemu nadal nie udato sie rozwigza¢, nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym
firmy Samsung.

Akumulator nie jest prawidtowo tadowany (dotyczy tadowarek
zatwierdzonych przez firme Samsung)
Upewnij sie, ze tadowarka jest prawidtowo podtaczona.

Jesli problemu nadal nie udato sie rozwigza¢, nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym
firmy Samsung.
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Dodatek

Inne urzadzenie Bluetooth nie moze zlokalizowac tego zestawu
stuchawkowego

Upewnij sig, ze ten zestaw stuchawkowy dziata w trybie parowania Bluetooth.
Ponownie uruchom ten zestaw stuchawkowy i ponownie wyszukaj zestaw stuchawkowy.

Upewnij sie, ze ten zestaw stuchawkowy oraz inne urzadzenie Bluetooth znajduja sie w
zasiegu facznosci Bluetooth (10 m).

Jezeli powyzsze wskazéwki nie umozliwig rozwigzania problemu, skontaktuj sie z centrum
serwisowym firmy Samsung.

Ten zestaw stuchawkowy nie moze potaczy¢€ sie zinnym urzadzeniem
Bluetooth

Upewnij sie, ze ten zestaw stuchawkowy oraz inne urzadzenie Bluetooth znajduja sie w
zasiegu dziatania interfejsu Bluetooth (10 m).

+ Od urzadzenia, z ktérym zostanie nawigzane potaczenie, odfgcz wszystkie sparowane
urzadzenia i ponownie nawigz potaczenie.

Potaczenie Bluetooth czesto znajduje sie w stanie odtagczonym
- Jesli pomiedzy urzadzeniami znajdujg sie przeszkody, odlegtos¢ dziatania moze sie
zmniejszyc.

Upewnij sie, ze ten zestaw stuchawkowy oraz inne urzadzenie Bluetooth znajduja sie w
zasiegu dziatania interfejsu Bluetooth (10 m).

Podczas uzywania zestawu stuchawkowego z innymi urzagdzeniami Bluetooth wptyw na
potaczenie moga miec fale elektromagnetyczne. Zestaw stuchawkowy nalezy uzytkowac
w otoczeniach, w ktérych wystepuje jak najmniejsza liczba urzadzen bezprzewodowych.

Nie mozna ustysze¢ gtosu innych oséb

Dostosuj gtosnos¢ urzadzenia.

Podczas potaczenia dzwiek odbija sie echem

Dostosuj poziom gto$nosci, naciskajac przycisk gtosnosci lub przejdz do innego obszaru.
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Dodatek

Rozmowcy nie stysza Twojego gtosu podczas rozmowy

Upewnij sie, ze wbudowany mikrofon nie zostat zakryty.

Upewnij sie, ze mikrofon znajduje sie blisko ust.

Jakos¢ dzwieku jest staba
Ustugi sieci bezprzewodowej mogg zosta¢ wytgczone ze wzgledu na problemy z siecig
dostawcy ustug. Trzymaj zestaw stuchawkowy z dala od fal elektromagnetycznych.

Upewnij sie, ze ten zestaw stuchawkowy oraz inne urzadzenie Bluetooth znajduja sie w
zasiegu dziatania interfejsu Bluetooth (10 m).

+ Moze wystapi¢ zmniejszenie poziomu gtosnosci lub szum w zaleznosci od poziomu
gtosnosci podigczonego urzadzenia. Aby tego uniknaé, odpowiednio dostosuj dzwiek
podtaczonego urzadzenia.

Zestaw stuchawkowy pracuje w odmienny sposdb niz opisano w
instrukgji

Dostepne funkcje moga sie rézni¢ w zaleznosci od podtagczonego urzadzenia.

Niektorych funkcji nie mozna uzy¢, gdy do zestawu stuchawkowego jednoczesnie
podtaczono dwa urzadzenia.

Akumulator wyczerpuje sie szybciej niz po pierwszym zakupie
Po wystawieniu zestawu stuchawkowego lub akumulatora na dziatanie bardzo niskich
lub bardzo wysokich temperatur poziom natadowania moze ulec zmniejszeniu.

+ Akumulator jest materiatem eksploatacyjnym, w zwigzku z czym z biegiem czasu poziom
jego natadowania ulegnie zmniejszeniu.
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Wyjmowanie baterii

+ Aby wyjac baterig, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym centrum
serwisowym. Aby uzyskac informacje o usuwaniu baterii, odwiedz strone
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Dla wtasnego bezpieczenstwa nie wolno samodzielnie wyjmowac baterii. Wyjecie
baterii w nieprawidtowy sposéb moze doprowadzi¢ do uszkodzenia baterii i urzadzenia,
skutkowac obrazeniami i/lub spowodowag, ze korzystanie z urzadzenia nie bedzie
bezpieczne.

Firma Samsung nie bierze odpowiedzialnosci za jakiekolwiek straty lub szkody
(wynikajace z odpowiedzialnosci umownej lub deliktowej, wiaczajac zaniedbania), ktére
moga byc¢ skutkiem nieprzestrzegania ostrzezen i instrukcji, z wyjatkiem $mierci lub
obrazen spowodowanych zaniedbaniami firmy Samsung.
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W zaleznosci od kraju i operatora, karty SIM, urzadzenie i akcesoria mogq wygladac inaczej niz
na ilustracjach zamieszczonych w niniejszej instrukgji.

Prawa autorskie

Prawa autorskie © 2017 Samsung Electronics
Niniejsza instrukcja obstugi jest chroniona miedzynarodowymi przepisami ochrony praw
autorskich.

Bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Samsung Electronics zadna cze$¢ niniejszej instrukgji
obstugi nie moze by¢ powielana, rozpowszechniana, ttumaczona ani przekazywana

w jakiejkolwiek formie czy przy uzyciu jakichkolwiek srodkéw elektronicznych badz
mechanicznych, w tym przez tworzenie fotokopii, rejestrowanie lub przechowywanie w
jakichkolwiek systemach przechowywania i udostepniania informacji.

Znaki towarowe

SAMSUNG i logo SAMSUNG s3 zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Samsung
Electronics.

Bluetooth® jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Bluetooth SIG, Inc. na catym
Swiecie.
- Wszelkie pozostate znaki towarowe i prawa autorskie nalezg do ich wtascicieli.
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Foarte important

Pentru o utilizare sigura si corespunzatoare, va rugam sa cititi acest manual inainte de a utiliza
dispozitivul.
- Imaginile pot diferi, ca aspect, fata de produsul efectiv. Continutul poate fi modificat fara
notificare prealabila.
- Tnainte de a utiliza casca, asigurati-va ca aceasta este compatibila cu dispozitivul.

Pictograme de instructiuni

& Avertisment: situatii care ar putea provoca ranirea dvs. sau a celor din jur

@ Atentie: situatii care ar putea deteriora dispozitivul dvs. sau alte echipamente

B | Noti: note, sfaturi de utilizare sau informatii suplimentare
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Introducere

Continutul pachetului

Verificati daca in cutia produsului se afld urmatoarele articole:
+ Casca
+ Pernuta fixare casca (3 seturi, S/M/L)
- Cablu USB
+ Ghid de pornire rapida

‘ + Articolele livrate impreuna cu dispozitivul si accesoriile disponibile pot diferi, in
- functie de tara sau de furnizorul de servicii.

- Elementele oferite sunt create numai pentru acest dispozitiv si este posibil sa nu fie
compatibile cu alte dispozitive.

« Aspectul si specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

+ Puteti achizitiona accesorii suplimentare de la distribuitorul Samsung local.
Asigurati-va ca acestea sunt compatibile cu dispozitivul inainte de achizitionare.

- Utilizati numai accesorii aprobate de Samsung. Utilizarea accesoriilor neaprobate
poate cauza probleme de performanta si defectiuni care nu sunt acoperite de
garantie.

- Disponibilitatea tuturor accesoriilor poate fi modificata exclusiv la latitudinea
companiilor producdtoare. Pentru mai multe informatii despre accesoriile
disponibile, consultati site-ul web Samsung.
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Introducere

Aspectul dispozitivului

Lumina de notificare

Suport pentru gat —\

Buton de volum (+

Casca intraauriculara
/ dreapta
Comutator de
\ pornlre

Mlcrofon

¥ Buton de volum ()

Casca intraauriculara :
stanga

Buton Activ

/— Magnet de prindere

Buton redare

Capac port de
fncarcare
Port de incarcare

Magnet de prindere
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Introducere

Butoane si caracteristici

Nume Functie
Glisati pentru a porni sau a opri casca.
Comutator de o L L
pornire Glisati spre @ si tineti apasat timp de aproximativ trei secunde

pentru a intra in modul de asociere Bluetooth.

Buton redare

Apasati ca sa redati sau sd intrerupeti fisierele multimedia.
Cand primiti un apel, apasati pentru a raspunde sau pentru a
inchide apelurile.

Cand primiti un apel, apasati lung timp de o secunda pentru a
respinge un apel.

Butoanele pentru
volum

Apasati pentru a ajusta volumul in timpul unui apel sau in timpul
redarii media.

Apasati lung butonul pentru volum (-) pentru a trece la urmatorul
fisier in timpul redarii media.

Apasati lung butonul pentru volum (+) pentru a trece la fisierul
anterior in timpul redarii media.

Apasati lung butoanele pentru volum (+ si -) simultan timp de o
secunda pentru a activa sau dezactiva caracteristica de vibratie.

Buton Activ

Apasati pentru a lansa caracteristicile personalizate. Puteti seta
caracteristicile personalizate in Samsung Level.

Apasati lung pentru a lansa aplicatia de recunoastere vocala, cum
ar fi Bixby sau S Voice.

Lumina de notificare

Ledul pentru notificari va alerteaza privind starea castilor.

Stare Culoare
Pornirea Lumineaza albastru intermitent de trei ori
Oprirea + Lumineaza intermitent in rosu de trei ori

Modul de Asociere

+ Lumineaza intermitent in rosu, verde si albastru
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Introducere

Stare

Culoare

Conectate prin

* Lumineaza intermitent rapid in albastru de trei ori

Bluetooth

Apel intrat * Lumineaza intermitent in albastru
Se incarca * Rosu continuu

incarcat complet + Verde continuu

in timpul folosirii

sau in modul + Oprit

standby

Incarcarea bateriei

Incarcati bateria inainte sa folositi castile pentru prima data sau atunci cand castile nu au fost
folosite pentru intervale mai lungi de timp.

& Folositi numai incarcatoare (peste 5V /700 mA) si cabluri aprobate de Samsung.
Incarcatoarele neautorizate pot cauza explozia bateriei sau deteriorarea castii.

NE

Puteti incdrca aceasta casca utilizand incarcatorul (vandut separat).

Daca folositi o sursa de alimentare diferita de incarcator, cum ar fi un computer,
acest lucru poate determina o viteza de incarcare mai lenta din cauza curentului
electric mai slab.

Castile pot fi folosite in timpul incarcarii, dar poate dura mai mult pana la incarcarea
completa a bateriei.

In timpul incarcarii castilor, este posibil ca acestea sa se incalzeasca. Acest lucru este
normal si nu ar trebui sa afecteze durata de functionare sau performanta castilor.
Daca bateria se incalzeste mai tare decat de obicei, este posibil ca incarcatorul sa
nu maiincarce.

In cazul incarcarii necorespunzatoare a castii, duceti casca si incarcatorul la un
centru de service Samsung.
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Introducere

1 Deschideti capacul portului de incarcare. Conectati castile la adaptorul USB folosind
cablul USB. Introduceti adaptorul de alimentare USB intr-o priza electrica.

Conectarea necorespunzatoare a incarcatorului poate provoca deteriorari grave ale
castii. Deteriordrile datorate utilizarii incorecte nu sunt acoperite de garantie.

2 Dupa incarcarea completa, mai intai deconectati cablul USB de la casti, iar apoi
deconectati-I de la computer sau de la priza electrica.

‘ Pentru a economisi energie scoateti din priza incarcatorul atunci cand nu este folosit.
= Incarcatorul nu are un intrerupétor, astfel incat trebuie si-1 deconectati de la priza

electrica atunci cand nu este utilizat, pentru a evita consumul de energie electrica.
Incarcatorul trebuie s ramana aproape de priza electrica si sa fie accesibil cu usurinta
in timpul incarcarii.

Pornirea si oprirea castii

ON

ap)

OFF

/— Modul de Asociere Bluetooth

@e—— ——— Pornit

‘ N\ .

‘ Respectati toate avertismentele si indicatiile afisate de catre personalul oficial in
= zonele in care dispozitivele fara fir sunt interzise, cum ar fi aeroporturile si spitalele.
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Conectarea prin Bluetooth

Bluetooth

Despre Bluetooth

Bluetooth este o tehnologie wireless standard, care foloseste o frecventa de 2,4 GHz pentru
a se conecta la diferite dispozitive, pe distante mici. Aceasta se poate conecta si poate face
schimb de date cu dispozitivele Bluetooth, cum ar fi dispozitivele mobile, computerele,
imprimantele si alte produse electrocasnice digitale, fara sa fie necesara conectarea prin
cabluri.

Notificari pentru folosirea caracteristicii Bluetooth

Pentru a nu intampina probleme atunci cand conectati castile la alt dispozitiv, apropiati
dispozitivele unul de celalalt.

Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si castile se afla in aria de conectivitate
Bluetooth (10 m). Distanta poate varia in functie de mediul in care sunt folosite
dispozitivele.

Asigurati-va ca nu exista obstacole intre casti si dispozitivul conectat, inclusiv persoane,
pereti, colturi sau garduri.

Nu atingeti antena Bluetooth a unui dispozitiv conectat.

Bluetooth foloseste aceeasi frecventa ca unele produse industriale, stiintifice, medicale
si precum cele care au autonomie redusa si pot apdrea interferente cand va conectati in
apropierea acestor tipuri de produse.

Unele dispozitive, in special cele care nu sunt testate sau aprobate de Bluetooth SIG, pot
sa fie incompatibile cu castile dvs.

Nu folositi caracteristica Bluetooth in scopuri ilegale (de exemplu, pentru piratarea
fisierelor copiate sau pentru interceptarea ilegala a conversatiilor in scopuri comerciale).

Romana
7



Conectarea prin Bluetooth

Conectarea la alte dispozitive

Castile sunt compatibile cu dispozitivele activate prin Bluetooth.

1 Glisati comutatorul de alimentare spre ® si tineti-l apasat timp de aproximativ trei
secunde pentru a intra in modul de asociere Bluetooth.

Cand porniti castile pentru prima datd, acestea intra automat in modul de asociere
Bluetooth.

2 LUEC T4 Activati caracteristica Bluetooth si cautati dispozitive Bluetooth.

Pentru mai multe informatii, consultati manualul de utilizare al celuilalt dispozitiv.

3 [TETeaa Atingeti Samsung U Flex (0000) din lista.

@

‘ + Codul PIN aferent castii este numarul din patru cifre afisat intre paranteze pe
= ecranul de setare a functiei Bluetooth de pe celalalt dispozitiv. Numarul difera in
functie de casca.

- Dupa ce dispozitivele au fost asociate, dispozitivele conectate recent se vor
conecta la casti de fiecare data cand le porniti.

- In cazul in care conexiunea Bluetooth nu reuseste sau in cazul in care celalalt
dispozitiv nu poate localiza castile, eliminati informatiile dispozitivului din lista
celuilalt dispozitiv. Apoi, incercati sa va conectati din nou.

- In cazul in care céstile nu functioneaza corespunzator, reporniti-le sau incercati sa
asociati din nou dispozitivele.

- Aria de conectivitate Bluetooth si calitatea sunetului pot varia in functie de
dispozitivele conectate.
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Conectarea prin Bluetooth

Conectarea dispozitivelor suplimentare

Casca se poate conecta, in acelasi timp, la maxim doua dispozitive cu functia Bluetooth
activatd. Cand conectati castile la doua dispozitive, ultimul dispozitiv pe care I-ati conectat este
recunoscut ca dispozitivul principal. Celalalt dispozitiv este cunoscut ca dispozitivul secundar.

1 Conectati castile la un dispozitiv prin Bluetooth.

2 Glisati comutatorul de alimentare spre dreapta si tineti apasat timp de aproximativ trei
secunde pentru a intra in modul de asociere Bluetooth.

Primul dispozitiv va fi deconectat.
3 Conectati castile la al doilea dispozitiv.

4 Reconectati castile la primul dispozitiv din ecranul cu setdri Bluetooth al acestuia.

‘ Aceasta caracteristica poate sa nu fie acceptata de anumite dispozitive.

Reconectarea sau deconectarea dispozitivelor

Reconectarea dispozitivelor

In cazul in care conexiunea Bluetooth se intrerupe din cauza distantei dintre dispozitive,
apropiati dispozitivele pentru un anumit interval de timp. Dispozitivele se vor reconecta
automat.

In cazul in care conexiunea Bluetooth se intrerupe din cauza unei defectiuni a dispozitivului,
accesati meniul Bluetooth pe dispozitivul conectat si asociati-le din nou.

Deconectarea dispozitivelor

Glisati comutatorul de alimentare spre @) si tineti apasat timp de aproximativ trei secunde.
Apoi, conexiunea se intrerupe, iar castile intra in modul de asociere Bluetooth.

De asemenea, puteti opri conexiunea dezactivand castile. Cand porniti din nou castile si
dispozitivele se afla in aria de acoperire, cdstile se conecteaza automat cu dispozitivul asociat
cel mai recent.

‘ In cazul in care conexiunea Bluetooth se intrerupe necorespunzator, pot aparea
- zgomote.

Romana
9



Utilizarea castii

Purtarea castii

& Castile tip dop sunt prevazute cu magneti. Atat American Heart Association (SUA)
(Asociatia americana pentru sanatatea inimii), cat si Medicines and Healthcare

Products Regulatory Agency (Regatul Unit al Marii Britanii si al Irlandei de Nord)
(Agentia de reglementare a medicamentelor si produselor sanitare) avertizeaza
ca magnetii pot afecta functionarea stimulatoarelor cardiace, a defibrilatoarelor, a
pompelor de insulina sau a altor dispozitive electrice medicale implantate (denumite
in mod colectiv “Dispozitiv medical”) in intervalul de 15 cm (6 inchi). Daca utilizati
oricare dintre aceste dispozitive medicale, NU FOLOSITI ACESTE CASTI DECAT DUPA
CONSULTAREA MEDICULUI DVS.

@ + Nu depozitati castile langa campurile magnetice. Cardurile cu benzi magnetice,
inclusiv cartile de credit, cartelele de telefon, cartelele de acces si permisele de
imbarcare pot fi deteriorate de campurile magnetice.

Nu indoiti si nu rasuciti castile in mod excesiv.
Nu aplicati presiune in exces pe casti.

Nu trageti de componentele castilor in mod excesiv.

Purtarea castii

Purtati castile in jurul gatului si introduceti castile intraauriculare in urechi.

2
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Utilizarea castii

Conectarea castilor intraauriculare

Conectati castile intraauriculare intre ele folosind magnetii incorporati.

Utilizarea castii

Cand castile sunt conectate la alt dispozitiv, sunt disponibile mai multe caracteristici.

Urmatoarele descrieri se bazeaza pe un dispozitiv Samsung cu sistemul de operare
- Android 5.0. Este posibil ca unele caracteristici sa nu fie disponibile in functie de
dispozitivul conectat.

Caracteristici privind apelarea

Raspunsul la un apel

Cand primiti un apel in timp ce purtati castile, acestea vor emite un semnal sonor si vor vibra.
Apasati pe butonul Redare pentru a raspunde la apel.

‘ + (Cand castile sunt conectate la doua dispozitive si ambele dispozitive primesc
- apeluri simultan, castile se vor conecta la dispozitivul care primeste primul apelul.

- (Cand redati un fisier multimedia de pe un dispozitiv, inca puteti raspunde la apeluri
de pe celdlalt dispozitiv.
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Utilizarea castii

Respingerea unui apel

Apasati lung butonul Redare timp de o secunda.

Reglarea volumului

Apasati butonul Volum.

Comutarea iesirii de sunet

Folositi caracteristicile de apelare ale dispozitivului conectat pentru a comuta sunetul apelului
intre casti si dispozitiv.

Terminarea unui apel

Apasati butonul Redare.

Redarea fisierelor multimedia

Controlati redarea multimedia, cum ar fi muzica si videoclipurile, folosind butonul Redare.

Redarea si intreruperea fisierului multimedia

Apasati butonul Redare. Fisierul de muzica redat cel mai recent va fi redat automat in aplicatia
prestabilita de muzica instalata pe dispozitivul conectat.

In timpul redarii, apasati pe butonul Redare pentru a o intrerupe. Pentru a relua redarea,
apasati din nou pe butonul Redare.

Cand doua dispozitive conectate redau simultan fisiere multimedia, castile vor reda in
= flux de pe dispozitivul care a inceput primul sa redea fisierul. Cand intrerupeti fisierul
redat la momentul respectiv, fisierul redat pe celalalt dispozitiv va incepe automat.

Trecerea la urmatorul fisier multimedia

Apasati lung pe butonul pentru Volum (-) pentru a trece la urmatorul fisier in timpul redarii.

Trecerea la fisierul multimedia anterior

Apasati lung pe butonul pentru Volum (+) pentru a trece la fisierul anterior in timpul redarii.

Reglarea volumului

Apasati butonul Volum.
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Utilizarea castii

Folosirea aplicatiei Samsung Level

Pe dispozitivul conectat, descarcati aplicatia Samsung Level din Magazinul Google Play sau
Galaxy Apps. Folosind aplicatia, puteti verifica bateria ramasa si puteti ajusta volumul. De
asemenea, puteti seta castile sa va informeze printr-o notificare vocala sau prin vibratii cand
aveti notificari pe dispozitivul conectat. Pentru mai multe informatii, consultati meniul de
ajutor al aplicatiei.

‘ Aplicatia Samsung Level este compatibila cu dispozitivele mobile Samsung care
- au sistemul de operare Android 4.2.2 sau o versiune ulterioara. Este posibil ca
unele caracteristici sa difere sau sa nu functioneze pentru castile dvs. in functie de
dispozitivul conectat sau de sistemul de operare.

Folosirea butonului Activ

Cand apasati butonul Activ pentru prima data, se va lansa automat o aplicatie pentru
recunoasterea vocald, cum ar fi Bixby sau S Voice.

Apasati butonul Activ pentru a lansa caracteristicile personalizate.

Apasati lung butonul Activ pentru a lansa aplicatia de recunoastere vocald, cum ar fi Bixby
sau S Voice.

‘ Daca nu sunt instalate aplicatiile Bixby sau S Voice, se va lansa aplicatia prestabilita
= pentru recunoasterea vocala.

Folosind Samsung Level, puteti personaliza butonul Activ astfel incat sa activeze mai multe
caracteristici cum ar fi Ceas, Temporizator, S Health sau inregistr. voce.

‘ Inregistrarea vocala din meniul butor)ului Activ este disponibila numai cu

= dispozitivele mobile Samsung. Daca Inregistrarea vocala nu apare in meniul
butonului Activ, actualizati Inregistrarea vocala la cea mai recenta versiune din Galaxy
Apps sau Play Store.

Actualizarea dispozitivului

Dispozitivul poate fi actualizat la cel mai recent software.

Actualizarea wireless

Dispozitivul poate fi actualizat direct la cel mai recent software folosind serviciul firmware
wireless (FOTA).

Atingeti Mai multe — Despre Samsung U Flex — Actualizare software Samsung U Flex —
OKin Samsung Level.
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Anexa

Depanarea

Inainte si contactati Centrul de service Samsung, incercati urmatoarele solutii.

Castile nu pornesc

Daca bateria este descarcata complet, castile nu vor porni. incarcati bateria complet inainte sa
activati castile.

Castile se blocheaza
Daca intampinati probleme privind experienta audio a castilor, cum ar fi blocarea sunetului
sau sunete distorsionate, incercati sa le remediati oprind si pornind din nou castile.

In cazul in care castile inca nu raspund, intrerupeti conexiunea Bluetooth si restabiliti-o.
Pentru a face acest lucru, glisati comutatorul de alimentare spre () si tineti apasat timp de
aproximativ trei secunde pentru a intra in modul de asociere Bluetooth. Cand castile intra in
modul de asociere Bluetooth, conectati dispozitivele din nou si verificati functionarea castilor.

Daca problema inca nu s-a remediat, contactati Centrul de service Samsung.

Bateria nu se incarca corespunzator (Pentru incarcatoarele aprobate
de Samsung)
Asigurati-va ca incarcatorul este conectat corespunzator.

Daca problema inca nu s-a remediat, contactati Centrul de service Samsung.

Un alt dispozitiv Bluetooth nu va poate localiza castile

+ Asigurati-va ca acestea se afla in modul de asociere Bluetooth.
+ Reporniti castile si cautati-le din nou.

- Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si castile se afla in aria de conectivitate
Bluetooth (10 m).

Daca sfaturile de mai sus nu remediaza problema, contactati un Centru de service Samsung.
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Anexa

Castile dvs. nu se pot conecta la alt dispozitiv Bluetooth

Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si castile se afla in aria maxima de acoperire
Bluetooth (10 m).

Pe dispozitivul la care doriti sa va conectati, deconectati toate dispozitivele asociate si
incercati sa va conectati din nou.

Conexiunea Bluetooth se intrerupe frecvent

Daca intre dispozitive exista obstacole, distanta de operare se poate reduce.

Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si castile se afla in aria maxima de acoperire
Bluetooth (10 m).

Cand folositi castile cu alte dispozitive Bluetooth, conexiunea poate fi afectata de undele
electromagnetice. Folositi castile in medii care au mai putine dispozitive wireless.

Nu ii puteti auzi pe ceilalti cand vorbesc

Ajustati volumul dispozitivului.

Ecouri ale sunetului in timpul unui apel

Ajustati volumul apasand pe butonul pentru Volum sau mergeti in alta zona.

Cand vorbiti, interlocutorii nu va pot auzi

Asigurati-va ca nu ati acoperit microfonul integrat.

Asigurati-va ca microfonul este aproape de gura.

Calitatea sunetului este slaba

Serviciile de retele wireless pot fi dezactivate din cauza problemelor la reteaua
furnizorului de servicii. Asigurati-va ca nu pastrati castile in apropierea undelor
electromagnetice.

Asigurati-va ca celalalt dispozitiv Bluetooth si castile se afla in aria maxima de acoperire
Bluetooth (10 m).

- In functie de volumul dispozitivului conectat, va puteti confrunta cu diminuari de volum
sau zgomot. Pentru a evita acest lucru, ajustati corespunzator sunetul dispozitivului
conectat.
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Anexa

Castile functioneaza diferit comparativ cu descrierile din manual

- Caracteristicile disponibile pot sa difere in functie de dispozitivul conectat.

+Unele caracteristici nu pot fi folosite cand sunt conectate la casti doua dispozitive
simultan.

Bateria se descarca mai rapid decat dupa achizitionare

- Cand expuneti castile sau bateria la temperaturi foarte scazute sau foarte ridicate,
incarcarea utila se poate reduce.

- Bateria este un bun consumabil, iar de-a lungul timpului incarcarea utila se va diminua.

Scoaterea bateriei

Pentru a scoate bateria, contactati un centru de service autorizat. Pentru

a obtine informatii despre scoaterea bateriei, va rugam sa vizitati
www.samsung.com/global/ecodesign_energy,

+ Pentru siguranta dvs., nu incercati sa scoateti bateria. Daca bateria nu este scoasa
corect, acest lucru poate conduce la deteriorarea acesteia si a dispozitivului, la vatamari
personale, si/sau poate face ca dispozitivul sa nu prezinte siguranta.

+ Samsung nu-si asuma raspunderea pentru daune sau pierderi (fie contractuale sau
delictuale, inclusiv neglijenta) care pot surveni din nerespectarea cu precizie a acestor
avertizari si instructiuni, cu exceptia decesului sau vatamarii personale ca urmare a
neglijentei Samsung.
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Drepturi de autor

Drepturi de autor © 2017 Samsung Electronics
Acest manual este protejat de legislatia internationala privind drepturile de autor.

Nicio parte din acest manual nu poate fi reprodusa, distribuita, tradusa sau transmisa in alt
fel si prin niciun alt mijloc, electronic sau mecanic, incluzand fotocopierea, inregistrarea sau
stocarea in niciun sistem de stocare de informatii sau de preluare, fara permisiunea scrisa
anterioara de la Samsung Electronics.

Marcile comerciale

+ SAMSUNG si sigla SAMSUNG sunt marci comerciale inregistrate ale Samsung Electronics.

- Bluetooth® este marca comerciald inregistrata in intreaga lume a companiei Bluetooth
SIG, Inc.

- Toate celelalte marci comerciale si drepturi de autor sunt proprietatea respectivilor
detinatori.
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[1bpBO NpoyeTeTe

Mpenw aa n3nonseate yCTPOWNCTBOTO, NPOoYeTeTe TOBA PbKOBOACTBO, 33 Ja OCUTypUTe
6e3onacHa 1 npaBuHa ynoTpeba.

- M306pakeHrATa MOraT fia ce pa3fyaBaT Ha BUA OT AENCTBUTENHWA NPOAYKT.
CbabprKaHNeTo MoXe Aa O6bae NpoMeHAHO 6e3 NpeaBapUTENHO YBeJOMIIEHME.,

- [pean pa nsnon3seate cnyLwankara, yBepeTe ce, Ye TA e CbBMeCT/IMa C BalLeTo
YCTPOWCTBO.

YKa3saTenHu NKOHW

& BHMMaHue: cutyaumm, KOUTo MoraT ja Npean3BUKaT HapaHABaHMA BbpXy Bac nnm
BbPXY APy Xopa

@ BHuMaHuMe: cuTyaLum, KOUTO MoraT ia NPUUYUHAT NoBpea BbB BalleTto ycTpoiicTeo
Unn B Apyro obopyasaHe

B | Benexka: 6enexkn, NpenopbKy 3a ynotpeba unm JOMbSIHUTENHA MHGOPMaLIS
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Hauano

CbabpKaHue Ha onakoBKaTa

MpoBepeTe B KyTUATa Ha NPOAYKTA 3a CleHOTO:

+ Cnywankm

+ HakpanHuuwm 3a cnywankute (3 komnnekra, S/M/L)
- USB Kaben

+ KpaTko pbkoBoacTBO

a

EnemeHTnTE, fOCTaBEHN C YCTpOIZCTBOTO, KaKTO VN HAaNMMYHNTE aKCeCOapn MOXKe fia
Ce pa3nnyvaBaTt B 3aBUCMMOCT OT PErmoHa nin 0oCtaBylKa Ha yaiyru.

[loctaBeHuTe ApPTUKYNn Ca npegHa3HavyeH CaMo 3a TOBad yCTpOVICTBO N MO»e a He
Ca CbBMeCTUMKM C apyru yCTpOVICTBa.

BbHIWHMAT BUA 1 cneundurKaumumnTe noasiexkaT Ha NpomsaHa 6e3 npeaBapuUTenHo
n3BecTue.

MoeTe aa 3aKynuTe JOMbAHUTENHM aKCeCoapy OT MECTHUA ANCTPUOYTOp
Ha Samsung. [pean ga rv 3akynure, ce yBepeTe, ye Te ca CbBMeCTUMM C
YCTPOWCTBOTO.

3non3BainTe camo ogobpeHn oT Samsung akcecoapw. 3non3BaHeTo Ha
HeopobpeHn akcecoapy MOXe Aa AoBeAe A0 NPobieMm C NPOM3BOANTENHOCTTA U
Heun3npaBHOCTU, KOUTO He Ce MOKPMBAT OT rapaHumATa.

HannmuHocTTa Ha BCUYKM aKCecoapy NOAJIEXN Ha MPOMSIHA B 3aBUCMOCT U3LANO
OT KOMMNaHUKTe NPOMN3BOANTENN. 3a MoBeYe NHPOPMALIMA OTHOCHO HaNIMYHKTE
aKcecoapu BUXKTe yebcaiita Ha Samsung.
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Hauano

Cxema Ha yCTpONCTBOTO

MNpepynpeauteneH
NHAMKATOP

JAacHa cnywanka
JleHTa 3a BpaTa <
N @) byToH 3a
/ % 3axpaHBaHeTo
ByToH 3a ‘ l MukpodoH
perynupaHe Ha ‘ /~.4
cunaTa Ha 3ByKa (+)
byToH 3a
D perynupaHe Ha
cunara Ha 3ByKa (-)
NaBa cnywanka )

AKTVBEH OYTOH

) 3aernBau.l MarHuT

byTtoH Urpa

Kanauka 3a nopr 3a

3apAAHO YCTPONCTBO /
3aKkpenBalLl MarHuT YCTPOWNCTBO

NopT 3a 3apAagHo

bvnrapcku
3



Hauano

byTOHM 1 PyHKLUMN

Nme OyHKUMA
. + [lpunnb3HeTe, 3a Aa BKOYMTE UAN USKNIOUYNTE CTyLLANKaTa.
YTOH 3a
* [lnb3HeTe KbM @) 1 KT KOO TPU CeKyHAMW, T
3aXpaHBaHeTo Nb3HeTe Kb 3a[lpbXKTe 3a OKOJIO TPY CeKyHAW, 3a fa Brie3eTe
B pexum Ha Bluetooth caBosBaHe.
+ HaTncHeTe, 3a fa Bb3npov3sexjaTe Uiam noctaBaTe B naysa
MYNTUMeZUIAHN Gannose.
+ [pwv BXOAALLO NOBMKBaHE HAaTUCHETE, 3a ;a OTTOBOPUTE UK Ja
byToH Urpa P P

NpeKpaTnTe NOBMKBaHE.

Mpu BXOAALLO NOBUKBAHE HAaTUCHETE 1 3aPbXKTe 3a eAHA CEKYHAa,
3a [1a OTXBbPJIMTE NOBUKBAHETO.

byToHun 3a cuna
Ha 3ByKa

HaTucHeTe, 3a fa perynupate cunata Ha 3ByKa Nno Bpeme Ha
Pa3roBOp WM Bb3NpPor3BeXgaHe Ha MynTUMeANS.

HaTncHeTe 1 3appbxTe OyTOHa 3a cuia Ha 3BYKa (-), 3a Aa
NpeMrHeTe KbM CrieaBalums ¢arn no Bpeme Ha Bb3npounssexxaaHe
Ha MyNTUMEeSMA.

HaTucHeTe 1 3aapbTe OyTOHa 3a Cina Ha 3BYKa (4),
3a la NpeMUHETE KbM NpeaxoaHus ¢ain no BpemMe Ha
Bb3MNPOU3BEXAAHE Ha MYNTUMEUS.

HaTucHeTe 1 3appbiKTe OyTOHMTE 3a CUna Ha 3ByKa (+ 1 -)
eJHOBPEMEHHO 33 OKOJIO CEKYH/a, 3a ja BKNoUMTE n
n3KoUnTe GYHKLUMATA 3a BUOpaLKA.

AKTUBEH 6y TOH

HaTncHeTe, 3a fa cTapTupate nepcoHanmn3npaHmTe GyHKLUN.
MoxeTe fia HacTpouTe NepcoHann3npaHnTe GyHKLMM B Samsung
Level.

HaTucHeTe 1 3agpbKTe, 3a fa CTapTUpaTe NpuioXKeHue 3a rnacoBo
pa3no3HaBaHe Kato Bixby nnn S Voice.

[pepynpepuTteneH NHANKaTop

CBeTnuHHUTE NHONKATOPWU B yBEAOMABAT 3d CbCTOAHMNETO Ha KOMIMIEKTa CJ1yLWaJikm C

MUKPOGOH.
CbcToAHNe LsaT
BkniouBaHe + Mwura B CMHbO TPY NbTU
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Hauano

CbcTOosiHME UBaT

M3kniouBaHe + Mwura B YepBEeHO Tpy MbTU
Pexxnm 3a

Bluetooth + Mwra B YUepBeHO, 3e€/IEHO 1 CMHbO
cABosABaHe

CBbp3aHoO upes

+ Mwura 6bp30 B CUHbO TPU MHTY

Bluetooth
BxoaAawo
Al * Mwura B CMHbO
obaxxpaHe
3apexpaHe + CBeTN NOCTOAHHO B YepBEHO

HanbnHo 3apeneH +  CBeTn NOCTOAHHO B 3€/1eHO

Mo Bpeme Ha
ynotpe6a nnm B + M3knoueHo
peXnm Ha NoKon

3apexaaHe Ha 6aTtepunaTa

3apeneTe 6aTep|/|ﬂTa, npean ga n3non3Bate KOMMJIeKTa CiyLwankm C MI/IKpO(I)OH 3a MbpPBN MbT
NN KOraTo KOMMJIEKTBT He e 61 n3non3BaH NPOABITKUATENTHO BpeEME.

LA

a

3non3BanTte camo ogobpeHn oT Samsung 3apaaHu yctponctaa (Hag 5V /700 A) n
Kabenn. HeogobpeHunTe 3apagHn YCTPONCTBA MOraT fa A0BeAaT JO eKCMIoAMpaHe Ha
6aTepuATa UK O NOBPEAA Ha CyLaKara.

MoxeTe fa 3apexarte CyluankaTa ¢ NOMOLLUTA Ha 3apASHOTO YCTPONCTBO
(NpoaaBa ce oTAENHO).

3non3BaHeTo Ha N3TOYHUK Ha 3aXpPaHBaHE, pa3/iMyeH OT 3apAAHOTO YCTPOMCTBO,
KaTO Halnpumep KOMMTbP, MOXKeE fa aoBeae Ao no-6aBHO 3apexaaHe nopaan no-
cnabwus eNeKTPnYeCKn TOK.

KoMnnekTbT ciylwanky ¢ MUKPOGOH MOXe Aia ce U3MOM3Ba, A0KaTO Ce 3apexa, HO
MOXe [1a € HeobXoaMMO NoBeye Bpeme 40 MbHOTO 3apeXaaHe Ha batepusaTa.

[okaTo ce 3apexa, KOMNAEKTBT CyLWanky ¢ MUKPOpOH MoxKe fa 3arpee. Toea e
HOPMasHO 1 He 61 TPABGBaNo Aa BKAe BbpXy paboTaTa Uiy NONE3HMA XMBOT Ha
KomnnekTa. AKo 6aTepumsaTa 3arpee noseye ot 061YaNHOTO, 3aPAAHOTO YCTPONCTBO
MOXe [1a Cnpe Aa 3apexaa.

AKo cnywiankaTta He ce 3apex[a NpaBuITHO, 3aHeceTe CNyLIanKaTa 1 3apAgHOTO
YCTPOWCTBO B CEPBU3EH LIEHTBP Ha Samsung.
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Hauano

1 OTBOpeTe KanaukaTa 3a NopT 3a 3apAQHO YCTPONCTBO. CBbpXKeTe KOMMNJIeKTa CyLIanku

¢ MrKpodoH Kbm USB 3axpaHBalyma agantep upe3 USB kabena. BkntoueTe 3axpaHBaLua
USB apanTep B eneKTpryeckn KOHTaKT.

HenpaBnnHOTO cBbp3BaHe Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO MOXeE fa AOBEAE O CEPMO3HA

noBpeAa Ha cnywasnkata. Hukakev nospeav NpUUYnHEHN Npv HeNpaBwiHa ynotpeba
He ce MOKPWBaT OT rapaHuuATa.

2 Cnep kato ce 3apean HanbJ1HO, MbPBO N3KJTKYETE USB kabena ot komnnekTta cnywasnkum c
MI/IKpOCI)OH n anepf 1oBa U3KnveTe Kabena ot KOMMKOTbPa UK eNIEKTPUYECKNA KOHTAKT.

Y 3a fja cnecTuTe eHepris, 3BageTe 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO OT elIeKTPUYECKISA
=) KOHTAKT, KOraTo He ro 13rnosssare. 3apAaAaHOTO YCTPOCTBO HAMA KOMYe 3a
V3K/I0YBaHeE, 3aTOBa TPAGBA [a ro 13BaAnTe OT eNeKTPUYECKIA KOHTAKT, KOraTo He
ro 113rosn3BaTe, 3a [1a He N3pa3xoaBaTe eHeprus. 3apAAHOTO YCTPOCTBO TPA6Ba Aa
OCTaHe 61130 [0 eNeKTPUYECKNA KOHTAKT 1 IECHO AOCTbIHO, JOKATO 3apeXxaa.

BKntouBaHe 1 N3K/IOUBaHe Ha CNylwanKata

/— Pexwm 3a Bluetooth casosBaHe

@e————— BkloyeHo

OFF ¥ V3KITIOYEH

‘ Cnepgaite BCMUKM Ny6AMKyBaHM NpeaynpeXXaeHns U HACOKM OT OTOPU3NPAHNA
NepCoHan 3a MecTa Ha KOWTO ynoTpebaTa Ha 6e3KNYHN YCTPOMCTBA € OFPaHNYEH],
KaTO CaMoseT U 60THMLN.

ON

e
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CBbp3BaHe ypes Bluetooth

Bluetooth

3a ¢yHKuymaTa Bluetooth

Bluetooth e ctaHgapT 3a 6e3K14YHa TEXHONOTNA, KOUTO 13Non3Ba YyectoTa 2,4 GHz 3a
CBbP3BaHe KbM Pa3nnyHM YCTPOMCTBA Ha KbCW pa3CToaHMSA. Toll N03BOSIABA CBbP3BaHe U
0OMeH Ha flaHHM C ApYri YyCTPOMCTBA, KOUTO nogabpaT Bluetooth, kato Hanprmep MobunHm
YCTPOWCTBA, KOMMIOTPY, MPUHTEPY 1 Apyra butoBa undpoBa TexHMKa, 6e3 Kabenu.

bene)kun 3a nsnonssaHeto Ha Bluetooth

- 3a fja u3berHeTe npobeMn Npu CBbP3BaHE Ha KOMIMEKTA CITYLIANIKN C MUKPODOH KbM
APYro YCTPOWCTBO, MOCTaBeTe YCTPOWCTBATa 6111130 eAHO A0 APYTO.

- YBepeTe ce, Ye KOMMNEKTBT CAYLIANKN C MUKPOGOH 1 ApYroTo YCTPoncTBo ¢ Bluetooth
ca B pamKkuTe Ha Bluetooth o6xBaTa (10 m). Pa3cTosiHMeTO MOXe Aa ce pa3nunyaBa B
3aBMCMOCT OT CpefiaTa U YCTPOCTBATa, KOWUTO Ce 3MON3BaT B Hef.

+ YBepeTe ce, ye HAMa NPENATCTBUA MeXAY KOMNNEKTa CyLIANKM C MUKPOGOH 1
CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO, BKIIIOUMTENHO XOPa, CTEHW, BN NN OTPaaMW.

* He pokocante Bluetooth aHTeHaTa Ha CBbp3aHO YCTPONCTBO.

+ Bluetooth n3snon3ea CblaTa YeCTOTa KaTO HAKOU NPOMULLINEHWN, HayYHU, MEONLINHCKN
N HUCKOMOLLHOCTHW NMPOAYKTU N MOXKE id Bb3HUKHAT CMYLLEHWA NMPW YCTaHOBABAHE Ha
BPb3Ka 61130 00 TakKMnBa TUNOBE NMPOAYKTU.

* HAkoun ycTponcTea, 0cobeHO Te3u, KOMTO He ca TeCTBaHM nnn ogobpern ot Bluetooth SIG,
MOXe [1a Ca HECbBMECTUMM C KOMMEKTa CNYLANnKN C MUKPODOH.

+ He nsnonssante ¢pyHKumATa Bluetooth 3a He3akoHHM Luenu (Hanpumep 3a Cb3gaBaHe
Ha MUPATCKM KOMKWA Ha $painoBe NN HE3aKOHHO MOACYLLBAHE Ha KOMYHMKALMN 33
TbProBCKU Lienn).

bvnrapcku
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CBbp3BaHe upe3 Bluetooth

CBbp3BaHe KbM gpyrn yCTpoucCTBa

To31 KOMMAEKT CAYLIANKM C MUKPOPOH e CbBMECTUM C YCTPOWCTBA, KOMTO NOALbpKaT
Bluetooth.

1 ETELT ] Mb3HeTe NPeBKIIOYBATENS Ha 3aXPaHBAHETO KbM @ 1 rO 3a4pbTe 3a

OKOJ1O TPpU CEKYHOW, 3a a BNIE3ETE B PEXKNM Ha C1BOABAHE MO Bluetooth.

KoraTo BKntounTe KOMMaeKTa CIyLIanky ¢ MUKPOGOH 3a MbPBU MbT, TON aBTOMATUYHO
BNY3a B pexum Ha Bluetooth caBosBaHe.

2 TR L4 1] AkTBMpanTe dyHKumaTa Bluetooth n notbpceTte ycTpoincTaa ¢
Bluetooth.

3a noseye I/IH(I)OpMaLI,I/Iﬂ BUXTE PbKOBOACTBOTO 3a I'IOTpE6VITeJ'IF| Ha 4pyroto yCTpOVICTBO.

3 TSR a0 LITTq 0] [lokocHeTe Samsung U Flex (0000) ot cnncbka.

2

‘ - TVH KoabT 3a cnyLwankata e YeTpUUMPPEHO YMCIO B CKOOW, N3BEEHO Ha
= eKpaHa 3a Bluetooth HacTpolikin Ha apyroTo ycTponcTeo. YicnoTo ce pasnnuasa B
3aBUCMOCT OT CJTyLUanKara.

+ Cnep Kkato YCTpOVICTBaTa Ca CBOEHN, NoCNeaHO CBbP3aHUTE yCTpOVICTBa
dBTOMATUYHO Ce€ CBbP3BaT KbM KOMIJ1EKTa CJTyLainky C MU KpO(I)OH, KOrato ro
BKJIloYunTE.

* Ako Bluetooth cBbp3BaHeTO e HeyCnewwHo Nn APYyroTo yCTPOMCTBO HE MOXe
[a HaMepU KOMMIeKTa CyLWankn ¢ MUKPOPOH, NpemaxHeTe nHdopmaumaTa
3a YCTPOMWCTBOTO OT CNMCHKA Ha ApyroTo ycTpomncTso. Cnef ToBa onuTanTe Aa
yCTaHOBUTE BPb3Ka OTHOBO.

* AKO KOMMMEKTBT CAYLWANKN C MUKPOGOH He paboTy NpaBuITHO, pecTapTUpaiTe ro
MW ONUTaiTe fa CABOWTE YCTPOMCTBaTa OTHOBO.

- O6xBaTbT Ha Bluetooth BPb3KaTa N Ka4eCTBOTO Ha 3ByKa MOXeE [ia C€ pa3/invyaBaT B
3aBNCMMOCT OT CBbP3aHUTE yCTpOVICTBa.
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CBbp3BaHe upe3 Bluetooth

CBbp3BaHe Ha AOMBAHUTENHN YCTPONCTBA

CnywasnkaTta MOXe Aia Ce CBbp»Ke C 10 [1Be YCTPOWCTBA, Noaabpalum Bluetooth,
eIHOBpeMeHHO. KoraTo cBbprKeTe KOMMNeKTa ClyLanKkm ¢ MUKPOhOH KbM ABE YCTPONCTBA,
MNOCNeAHOTO CBbP3aHO YCTPOWCTBO Ce Pa3ro3HaBa KaTo OCHOBHO. [1pyroTo YCTPOWCTBO Ce
pa3no3HaBa KaTo AOMbIIHUTENHO.

1 CBbpKeTe KoMMeKTa CNywanku ¢ MMKPOGOH KbM YCTPONCTBO Ype3 Bluetooth.

2 [nb3HeTe NpPeBKIOYBaTENA Ha 3aXPaHBAHETO HAASCHO 1 IO 3a[1PbXKTe 3@ OKOJO TPK
CeKyHau, 3a Aa Bnesete B pexum Ha Bluetooth caBosBaHe.

Bpb3kaTa C MbpBOTO YCTPOWCTBO Lie 6ble NpeKbCHaTa.
3 CBbprKeTe KoMMeKTa CNyLWwanku ¢ MUKPOGOH KbM BTOPO YCTPOWCTBO.

4 CBbprKeTe OTHOBO CJTyLLANIKUTE KbM MbPBOTO YCTPOWCTBO OT HETOBWA eKPaH C HACTPOWKM
3a Bluetooth.

‘ Ta3u GyHKLMA MOXKe [ja He e AOCTbIHA NP HAKOM YCTPONCTBa.

CBbp3BaHe OTHOBO UK NPeKbCBaHe Ha
Bpb3KaTa MeXkay YCTpoucTeaTta

CBbp3BaHe OTHOBO Ha YCTPOMNCTBaTa

Ako Bluetooth Bpb3KkaTa 6be NpekbcHaTa NOPaaN Pa3CcTOAHMETO MeXAY YCTPONCTBATA,
NpubnmKeTe yCTPONCTBATa EAHO [0 APYrO B PaMKIKTE Ha onpefeneH nepuog oT Bpeme.
YcTporncTBaTa aBTOMATUYHO Lie Ce CBbpKaT OTHOBO.

Ako Bluetooth Bpb3KaTa NpeKbCHE Nopaan HEN3MNPaBHOCT Ha )/CTpOVICTBO, BJie3Te B MEHIOTO
3a Bluetooth Ha CBbP3aHOTO yCTpOI‘/‘ICTBO, 3a farmcgsonTte OTHOBO.
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CBbp3BaHe upe3 Bluetooth

[pekbcBaHe Ha Bpb3KaTa MeXay yCTponcTBaTa

[Mnb3HeTe NpeBKIIYBATENA Ha 3aXPaHBAHETO KbM ) 1 O 3aPbXKTe 3a OKOJIO TPU CEKYHAN.
Cnep ToBa Bpb3KaTa NPeKbCBa 1 KOMMAEKTBT CYLLASIKN C MUKPOGOH BNIM3a B PEXUM Ha
Bluetooth caBosBaHe.

MoxeTe CbLLO TaKa fJa NpeKbCHeTe BPb3KaTa, KaTo M3KNI0UMTE KOMMIEKTa CAYLLAnKN ¢
MUKPOQOH. Korato 0THOBO ro BKJIIOUMUTE 1 YCTPONCTBaTa Ca B 00XBaTa, TOM aBTOMATUYHO ce
CBbp3Ba KbM Nocsie4HO CABOEHOTO YCTPOWCTBO.

‘ Mo>ke fa Bb3HUKHe LuyM, ako Bluetooth Bpb3KaTta 6bae npekbcHaTa HENpPaBUHO.
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I3non3BaHe Ha cnyLlankaTta

HoceHe Ha cnywankaTta

& Cnywankarta Cbabprka MarH1T B CBOUTE MUHUCAYLWANKN. AMeprKaHCKaTa

KapauonornyHa acoumaumsa (CALL) n PerynatopHata areHUma no nekapcraara 1
3apaBHMTE Npoayktn (ObeanHeHO KpancTBo) NpeaynpexxaaBat, Ye MarHUTUTe moraT
Aa 3acerHaT PyHKUMOHMPAHETO Ha UMMAAHTUPAHW NENCMENKDbPY, KApPANOBEPTEPH,
nedunbprnatopu, MHCYIMHOBM MOMMW WK APYT eNeKTPOMEANLIMHCKA U3ennsa
(HapuuaHu 06wo ,MeanunHCKK n3genna”) B pamknte Ha 15 cm (6 HYa). AKo
13Mon3BaTe HAKOE OT Te3un MeanuuHckn nagenua, HE M3MOM3BAUTE CITYLLANKATA,
BE3 1A CTE CE KOHCYNTUPANIN CbC CBOA JTIEKAP.

@ * He cbxpaHsABaiiTe KOMNNEKTa CyLankm ¢ MUKPOQPOH B 6IM30CT 4O MarHUTHU
noneta. MarHUTHUTE KapTu, BKIIOYUTEITHO KPeAUTHU KapTu, KapTu 3a TenepoHH
pa3roBopu, NPONycKM 1 6OpPAHN KapT MOraT Aa ce MOBPEAAT OT MarHUTHUTE
noneTa.

He orbBaiiTe 1 He yCyKBalTe NPEKOMEPHO KOMMJIEKTA CTYLLANKM C MUKPOQOH.
He npunaraite npekoMepeH HaTUCK BbPXy KOMMIEKTA CYLAKM C MUKPOQOH.

He pbpnalite npeKkaneHo CMIHO HUKOS YacT Ha KOMMJIEKTa CAYLLaKM C MUKPOQOH.

HoceHe Ha cnywankara

HoceTte KomnnekTa cnywankm MVIKpO(I)OH OKONO BpaTa C 1 NOCTaBeTe CJ1yWaJIKUTE B yLLUTE
cn.
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M3non3eaHe Ha cnywankaTa

CeBbp3BaHe Ha cnywanknte

CBbp)KeTe cnywasikute €Ha KbM pyra C NOMOLWTa Ha BrpageHnTe MarHUTu.

I3non3BaHe Ha cnyllankara

KoraTto KOMNAeKTbT CTyLWankn ¢ MUKPOGOH e CBbP3aH KbM [pYyro YCTPONCTBO, Ca HAaMYHU
PA3NNYHN GYHKUMN.

CnepHwTe onmcaHua ca 6as3mpaHn Ha MOBUHO YCTPOMCTBO Samsung C onepaLoHHa
= cuctema Android 5.0. Hakoun GpyHKLMM MOXe Aa He ca HaNMMYHMW B 3aBUCUMOCT OT
CBbP3aHOTO YCTPOMNCTBO.

(DYH KU 3a NOBNKBaHUA

OTI'OBapFIHe Ha NOBUKBaHe

Mpu BXOAALLO NOBUKBAHE, AOKATO HOCKTE KOMMEKTa CNYLIASKM C MUKPOGOH, TOV Le
Bb3Mpou3Beae 3BYKOB CUrHas U Le BUOpupa. HaTucHeTe 6yToHa 3a Bb3Npou3BeXXaaHe, 3a [a
OTrOBOPUTE Ha NMOBUKBAHETO.

bvnrapcku
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M3non3eaHe Ha cnywankara

‘ + KoraTo KOMNIeKTbT CnyLwanku ¢ MUKPOGOH e CBbp3aH KbM AiBE YCTPOWCTBA U
- LBeTe YCTPOWCTBA NOJTyYaBaT BXOAALM MOBUKBAHNA €JHOBPEMEHHO, KOMMIEKTHT
CNYLANKN C MUKPOQOH LLie Ce CBbPXKE KbM YCTPONCTBOTO, KOETO MbPBO NOJyYK
MOBUKBAHETO.

+ KoraTo Bb3npounssexnare myntmmeaneH ¢a|7|n OoT €HOTO yCTpOIhCTBO, Mo»keTe fa
OTroBapATe Ha NOBMKBAaHNA KbM OPYroto yCTpOI‘/lICTBO.

OT1xBbpnsHe Ha ob6aKaaHe

HaTucHeTe 1 3aapbTe 6yTOHa 33 Bb3MPoV3BeXAaHe 33 eiHa CeKyHAA.

PerynupaHe Ha 3ByKa

HaTtucHeTe 6yToHa 3a cvna Ha 3ByKa.

I'IpeBKmoqsaHe Ha N3XoAa Ha 3BYKad

N3non3Bante d)YHKLlI/II/ITe 3d NOBMKBaHE Ha CBbP3aHOTO YCTpOVICTBO, 3a [a NMpeBKJii4YBaTe
3BYKad Ha MNOBUKBAHETO MeX Yy KOMIMJIEKTa CiyLalnkm C MI/IKpO(I)OH 7 yCTpOVICTBOTO.

MpuknioyBaHe Ha pa3roBop

HaTuicHeTe 6yToHa 3a Bb3npoun3BexKaaHe.

Bb3npounssexxgaHe Ha MynTumeanuinHn pannose

yﬂpaBﬂﬂBaVITe Bb3MNpPOn3BeEXAAHETO Ha MyNTUMEANA, KaTO My31Ka U (I)VIJ'IMI/I, CnomMolLlTa Ha
6YTOHa 3a Bb3Mnpon3BexaaHe.

Bb3npounsBexaaHe 1 NocTaBsAHe B May3a Ha MynTumeauneH daiin

HaTncHeTe GyTOHa 3a Bb3npoun3ssexaaHe. [locnegHo Bb3npon3BeXaaHNAT My3uKaneH darin
Lie CTapTMPa aBTOMATUYHO B My3MKaSIHOTO MPUIOXKEHE Mo noapasbrpaHe, MHCTANMPaHoO B
CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO.

Mo Bpeme Ha Bb3npousBexjaHe HaTUCHeTe OYTOHa 3a Bb3npou3BexaaHe, 3a f1a
nocTaBuTe B Nay3a. 3a ja Bb30OHOBIWTE Bb3NPOM3BEXJAHETO, HATUCHETE OTHOBO OyTOHa 3a
Bb3MpPOu3BEXKAAHE.

‘ KoraTo iBe CBbP3aH YCTPOWCTBA Bb3NPOU3BEXAAT MyNTUMeANAHN daliioBe
=) eAHOBPEMEHHO, KOMMIEKTBT CNYLIANKM C MUKPOGDOH LLe NpefaBa CrHana ot
YCTPOWCTBOTO, KOETO MbPBO € 3aMoYHaso Aa Bb3npoussexaa dann. Korato Tekywo
Bb3Mnpou3BexaaHna Gpain 6bae NocTaBeH B Nay3a, GanbT, KONTO Ce Bb3Npou3Bexaa
OT APYroTo YCTPOWCTBO, LLe 3arMoyHe Aa ce YyBa aBTOMATNYHO.
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M3non3eaHe Ha cnywankara

[pemuHaBaHe KbM cnegBalyma MynTumegueH gaiin

HaTncHeTe 1 3appbxKTe OyTOHa 3a Cuiia Ha 3BYKa (-), 3a Aa NpeMmMHeTe KbM creasawma ain
MO BpeMe Ha Bb3Mpou3BexaaHe.

[MpemnHaBaHe KbM NpeaxoaHUA MynTumeaneH gain

HaTtuncHeTe 1 3agpbxTe OyTOHa 3a CMna Ha 3BYyKa (+), 3a Aa NpeMmnHeTe KbM NpeaxoaHna Gpaiin
MO BpeMe Ha Bb3MpOon3BeXKaaHe.

PerynupaHe Ha 3ByKa

HaTtucHete 6yTOHa 3a CJ1a Ha 3BYKa.

N3non3saHe Ha Samsung Level

Ha cBbp3aHOTO YCTPONCTBO M3TerneTe NpunoxeHneTo Samsung Level ot marasnHa Google
Play unun Galaxy Apps. C nomoLyTa Ha MPUNOXEHNETO MOXKETE a MPOBEPUTE OCTaBaLLMA
3apAa Ha 6aTepurATa 1 Aa perynmpare cunata Ha 3ByKa. CbLUO Taka MOXeTe ja HacTpolBaTe
KOMMeKTa CyLasKn ¢ MUKPOdOH [1a B/ YBeJOMABA MacoBO MM Ype3 BUOpaLMK, KOraTo
IMaTe N3BECTUA HA CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO. 3a NoBeye MHGOPMALMA BXKTE MOMOLLHOTO
MEHIO Ha NPUSIOXKEHNETO.

‘ MpunoxeHneTo Samsung Level e cbBMeCTMMO ¢ MOOWHM YCTPOMCTBA HAa Samsung
- c onepaynoHHa cuctema Android 4.2.2 unm no-HoBa. HAkon GyHKUMM MOXe Aa ce
pa3nuyaBaT M ga He paboTAT Ha KOMMeKTa CTYLIANKN C MUKPOGOH B 3aBUCUMOCT
OT CBbP3aHOTO YCTPONCTBO UM ONepaLnoHHaTa cuctema.

N3non3BaHe Ha AKTUBHMA GYTOH

KOFaTO HaTUCHeTe AKTI/IBHVIFl 6)/TOH 3ad I'I'prI/I MbT, TOM dBTOMaAaTUYHO CTapTI/Ipa r|p|/|n0>|<eH|/|e
3a pa3no3HaBaHe Ha rnac, kato Hanpumep Bixby nnu S Voice.

HaTtncHeTe AKTBHMA BYTOH, 3a la CTapTMpaTe NepcoHanu3mpaHmnTe QyHKLMN.

HaTncHeTe 1 3appbxKTe AKTBHMA BYTOH, 3a la CTapTMpaTe NPUIOXEHE 3a MacoBO
pa3no3HaBaHe KaTto Bixby nnn S Voice.

‘ Ako Bixby v1nu S Voice He ca nHCTanunpaHu, e ce cTapTrpa NPUIOKEHNETO 3a
= pa3no3HaBaHe Ha rnac rno nogpasorpaHe.
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M3non3eaHe Ha cnywankara

Cbc Samsung Level moxeTe fa nepcoHanusnpate AKTMBHNA OYTOH [a aKTUBMPA Pa3NNYHK
dyHKUMK, KaTo Hanpumep YacoBHuK, Tanimep, S Health nnn fiukrodoH.

‘ Voice Recorder B meHtoTo Active button e HannueH camo 3a MOOGVNHN YCTPOICTBA
- Ha Samsung. Ako Voice Recorder He ce noka3Ba B MeHioTo Active button,
akTyanusupanmTe Voice Recorder no nocnegHata Bepcms ot Galaxy Apps nnm
mara3uHa Play Store.

AKTyanunsmpaHe Ha yCTPOUCTBOTO

YCTPOMCTBOTO MOXe fa O6bie akTyan13mpaHo 10 Hali-HoBus codTyep.

be3uuyHo akTyanusnpaHe

YCTpONCTBOTO MOXe Aa Obfe ANPEKTHO aKTyanmn3npaHo Ao NocnefHaTta Bepcus Ha codTyepa
ypes ycnyraTa 3a 6e3KnYHo aKkTyanusnpaHe Ha pbpmyepa (FOTA).

JokocHete Owe — 3a Samsung U Flex — AktyanusupaHe coptyep Samsung U Flex —
OK B Samsung Level.
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[TpnnoxeHne

CnpaBsHe ¢ npobnemwu

Mpeawu Aa ce CBbpXKETE CbC CEPBU3EH LIEHTbP Ha Samsung, U3npobBaiiTe clegHMTe peLleHus.

KomnnekTbT cnywankm ¢ MUKPOQOH He ce BK/I0YBa

Korato 6aTep|/|;=|Ta € Halb/IHO pa3pefeHa, KOMMNNEKTbT CNyLWaJiku ¢ MU KpO(I)OH HAMa [ia ce
BKJTIOYN. 3apep,eTe HaMbJIHO 6aTep|/|ﬂTa, npean da BKIIKYNTE KOMIJ1EKTA.

KomnnekTbT cnywanku ¢ MUKpogpoH 6noknpa

AKo nma I'IpO6J'I€M CbC 3BYKa OT KOMIJIEKTA CNyLaJikm C MI/IKpO(I)OH, KaTO Hanpumep
6n0K|/|paHe " N3KpmBABaHeE, onuvTanTe aa OTCTpPaHuUTE npo6nema, KaToO U3KJ4vnTe
KOMIJ1EKTa 1 Cfief ToOBa ro BKo4mnTe OTHOBO.

AKO KOMNNEKTBT CTYLLANKM C MUKPOQOH BCe OLLe He pearnpa, npekbcHeTe Bluetooth
Bpb3KaTa 1 Cfief ToBa i Bb3CTaHOBETE OTHOBO. 3a LieNiTa N/Tb3HETE NPEBKIOYBATENA Ha
3axpaHBaHETO KbM () 1 O 3a4PbIKTe 3a OKOJIO TPY CEKYHAMW, 3a [a BIie3eTe B PEXKUM Ha
Bluetooth caBosBaHe. Korato KOMMNAeKTbT CRywanku ¢ MUKPOQOH Brie3e B peLLnM Ha
Bluetooth caBosBaHe, cCBbpKeTe yCTpONCTBaTa OTHOBO M CJIe TOBa NpoBepeTe paboTaTta Ha
KOMMeKTa.

AKO Npo6sIEMBT BCE OLLE HE € PELLEH, CBbPXKETE Ce CbC CEPBU3EH LIEHTHP Ha Samsung.

baTepusTa He ce 3apexaa NPaBUHO (3a 3apsAAHN YCTPOCTBA,
opo6peHn ot Samsung)

YBepeTe Cce, Ye 3apAagHoTOo YCTpOIhCTBO € CBbP3aHO rNMpaBuiiHO.

AKo NpobnemMbT BCe OLLE He e PeLLieH, CBbPXKETE Ce CbC CEPBU3EH LIEHTBP Ha Samsung.
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[NpunoxeHne

Apyro yctpoincteo ¢ Bluetooth He moxke fa oTKpre KomnneKkTa
CAyLWanky ¢ MUKPO¢poH

YBepeTe ce, 4e KOMNNEKTBT CIyLLaNKM C MUKPOQOH e B pexnm Ha Bluetooth casosBaHe.
PecTapTupaliTe KOMMEKTa CIyLIANKN ¢ MUKPOGOH 1 Fo NOTbpCeTe OTHOBO.

YBepeTe ce, ye KOMMIEKTbT CYLWanKn ¢ MUKPOPOH 1 ApyroTo yCTpomncTBo ¢ Bluetooth ca
B pamMKuTe Ha Bluetooth ob6xsata (10 m).

AKo cbBeTUTE N30POEHN [0 TYK He peLuaT Npobnema, cBbpxeTe ce ¢ LleHTbp No noaapbKKa
Ha Samsung.

KomnneKTbT Cywwankn ¢ MUKPOQOH He MOXKe ia Ce CBbprKe KbM
Apyro ycrponctso ¢ Bluetooth

YBepeTe ce, ye KOMNNEKTBT CIYLLANTKM C MUKPOQOH 1 ApyroTo YcTporcTBo ¢ Bluetooth ca
B paMKuTe Ha MakcumanHua Bluetooth o6xeat (10 m).

Ha ycTponcTBOTO, KbM KOETO XenaeTe [1a CBbPXKETE KOMIMIEKTA, MPEKbCHETE Bpb3KaTa C
BCMYKW CABOEHM YCTPONCTBA 1 ONWTaliTe fja YCTaHOBHWTE BPb3Ka OTHOBO.

Bluetooth Bpb3KkaTa uecto npekbcBa
B cnyuan ye mexxgy ycTporicTBaTa MMa NpenATCTBMA,0NePaTUBHOTO Pa3CTOAHME MOXe A
6bae HamaneHo.

YBepeTe ce, 4e KOMMIEKTbT CyLWankn ¢ MUKPOPOH 1 ApyroTo ycTpomncTBo ¢ Bluetooth ca
B pamMKu1Te Ha MakcumanHua Bluetooth o6xsart (10 m).

KoraTo n3non3eate KOMMNeKTa CiyLanku ¢ MUKPOQOH ¢ Apyri ycTpolcTea ¢ Bluetooth,
BPb3KaTa MOXe [la Ce BNuse OT efIeKTPOMarH1THU BbJHW. 3non3Barite KomniekTa
CNyLWanKn ¢ MUKPOPOH B Cpeau, KbAETO 1Ma NO-Manko 6e3XKMYHM YCTPONCTBA.

He uyBaTe roBopa Ha gpyruTe xopa

PerynupanTe cunata Ha 3ByKa Ha YyCTPOMCTBOTO.

ﬂonyana Ce 3BYKOBO €X0 (MI/IKpO(I)OHI/IFI) no Bpeme Ha NOBUKBaHe

Perynupaiite cvnata Ha 3BYyKa, KaTo HaTUCHeTe OyTOHa 3a Cvna Ha 3BYKa, UK ce npemecTeTe
Ha ApPYro MACTO.
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[NpunoxeHne

He me uyBaT oT fpyrata cTpaHa no Bpeme Ha o6akgaHe

MpoBepeTe fanu He 3aKprBaTe BrpaaeHus B TenedpoHa MUKPOGOH.

[MpoBepeTe fany MUKPOPOHBT e 6130 Jo ycTaTta Bu.

KauyecTBOTO Ha 3BYKa € Jiollo

Be3KnuHUTE MPEXKOBY YCNYTI MOXE Ad Ca AeaKTBMPaHM Nopaan Npobnemm ¢ MpexaTa
Ha AOCTaBYMKa Ha yCnyruTe. YBepeTe ce, Ue ObpXKuTe KOMMIEKTA CITYLIANK/ C MUKPOGOH
Aaneye oT efIeKTPOMArHUTHN BbJTHN.

YBepeTe ce, 4e KOMMIEKTbT CyLWankn ¢ MUKPOPOH 1 ApyroTo yCTpomncTBo ¢ Bluetooth ca
B pamMKuTe Ha MakcumanHua Bluetooth o6xsart (10 m).

Moe 1a yceTuTe NOHMMKABaHe Ha CiaTa Ha 3ByKa UK LWyM B 3aBUCMMOCT OT CisaTa Ha
3BYyKa Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO. 3a la M3berHeTe TOBa, perynmpanTe CbOTBETHO 3ByKa
Ha CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO.

KoMnnekTbT cnywwankm ¢ MUKPo¢goH paboTi pasnnyHo oT onmncaHoTo
B PbKOBOACTBOTO

HannuHnTe GyHKLMM MOXKe Aa ce pa3fnyaBaT B 3aBUCMMOCT OT CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO.

Hakon GyHKUMKM He MoraT Aia e M3MO0N3BaT, KOraTo KbM KOMMIeKTa CYLLAKM C
MUKPOGOH Ca CBbp3aHU ABe YCTPONCTBA €4HOBPEMEHHO.

BaTepvaa cé N3ToulaBa I10-6'bp30, OTKOJIKOTO B HA4aJZ10TO Cnepf
NOKYINKaTa Ha KOMIMJ1EKTa

AKo n3nararte KoMnneKkTa cnyuwaliku MI/IKpOCI)OH nnn 6aTep|/|ﬂTa Ha MHOIO HACKW NN
BUCOKK TEMNEPATYPU, NONE3HUAT 3apAL MOXKeE a HaMallee.

EaTepvaa € KOHCYMaTuB 1 NONE3HNAT 3apAM We HaManee C BpeMETO.

bvnrapcku
18



[NpunoxeHne

OT1cTpaHaBaHe Ha 6aTepuATa

- 3a pa otcTpaHuTe 6aTepunATa, TpAGBa fja ce CBbpPKETe C 0TOPU3NPaH CepBU3EH
LeHTHbP. 3a Aa Nony4ynTe MHCTPYKLMN 3a OTCTPaHABaHe Ha 6aTepusaTa, mons
nocerere www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

- 3aBawaTa 6e30MacHOCT He TpAGBa fja ce oNUTBaTe Aa OTCTPaHABaTe baTepusTa. AKO
baTepuiATa He ce OTCTPaHM MPaBWIIHO, TOBA MOXE Aa MPUUMHY NoBpea Ha batepusTa 1
YCTPOWCTBOTO, 1a NPeAn3BrKa Gpr3nMUecko HapaHsaBaHe 1/vnu a foBeae A0 IMNca Ha
6€30MacHOCT Ha YCTPOWCTBOTO.

° Samsung HE HOCK OTrOBOPHOCT 3a WETUN Unn 3ary6|/| (He3aBMCMMO Oanu Ca Bdjieacrene
Ha JOroBop v Ha npaBoOHapyLweHne, B TOBa YACIIO U H66pe)KHOCT), KOWUTO MoraTt
Adad Bb3HMKHAT OT HETOYHOTO CMa3BaHe Ha Te3n npeaynpexneHna n UHCTPyKunn, C
N3KJTIDYEHNE Ha CJy4YanTe Ha CMbPT U (1)VI3VI'~I€CKO HapaHABaHE, NPeAN3BUKAHN OT
H66pe)KHOCTTa Ha Samsung.
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ABTOpPCKO NpaBo

ABTopcko npaBo © 2017 Samsung Electronics
ToBa pbKOBOACTBO € 3alMTEeHO OT MeXAYHapOAHM 3aKOHM 3a aBTOPCKUTe Nnpasa.

HrkakBa YacT OT HaCTOALLOTO PHKOBOACTBO HE MOXe Aia ObAe Bb3Mpon3BexaHo,
pa3nNpoCTPaHABaHO, MPEBEXAAHO UM NPeAaBaHO Mo KakBaTo 1 Aa 6uno popma,
eNeKTPOHHA UM MeXaHNYHa, BKNIOUYNTENTHO GOTOKONMpPAHE, 3anmnc UK CbXPaHeHue Ha
cncTeMa 3a MHGOPMaLIMOHHO CbXPaHEHME 1 U3BNNYaHe 6e3 NpenBapuUTENTHOTO MUCMEHO
Cbrnacue ot cTpaHa Ha Samsung Electronics.

TbproBckn MapKku
+ SAMSUNG n noroto Ha SAMSUNG ca pernctprpaHun TbproBCkr MapKku Ha Samsung
Electronics.
- Bluetooth® e pernctprpaHa Tbproscka mapka Ha Bluetooth SIG, Inc. no uenus cear.

+ Bcnyku octaHanm TbProBCkM MapKku Ca Cco6CTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM npuTexaTtenwn.
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Prvo ovo procitajte

Prije koristenja uredaja procitajte ovaj prirucnik da biste osigurali sigurno i pravilno koristenje.

- Slike se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podlozan promjeni bez
prethodne obavijesti.

Prije uporabe slusalica provjerite jesu li kompatibilne s vasim uredajem.
Ikone uputa

& Upozorenje: okolnosti u kojima mozete ozlijediti sebe ili druge

@ Oprez: okolnosti u kojima su moguca ostecenja uredaja i ostale opreme

‘ Napomena: biljeske, savjeti za upotrebu ili dodatne informacije
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Upoznavanje s uredajem

Sadrzaj pakiranja
Potrazite sljedece dijelove u kutiji proizvoda:
- Slusalice
Umeci za usi (3 kompleta, S/M/L)

USB kabel
Kratke upute

‘ - Stavke isporucene s uredajem i bilo koji dostupan dodatni pribor mogu se
= razlikovati ovisno o regiji ili pruzatelju usluga.

+ Isporucene komponente namijenjene su uporabi samo s ovim uredajem i mozda
nece biti kompatibilne s drugim uredajima.

- Graficki prikazi i znacajke podlozni su promjeni bez prethodne obavijesti.

+ Dodatnu opremu mozete kupiti kod lokalnog prodavatelja Samsungovih uredaja.
Prije kupnje provijerite je li kompatibilna s uredajem.

- Koristite samo Samsungov dodatni pribor. Uporaba neodobrene dodatne opreme
moze uzrokovati probleme u radu i kvarove koji nisu pokriveni jamstvom.

+ Dostupnost dodatne opreme u potpunosti ovisi 0 proizvodacima. Posjetite mrezno
mjesto Samsung kako biste saznali viSe informacija o dostupnoj dodatnoj opremi.
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Upoznavanje s uredajem

Izgled uredaja

Svjetlo za obavijesti

Traka za noSenje oko
vrata /\

Tipka za glasnocu

(+)

Desna slusalica

@) Tipka za ukljucivanje/
4 iskljucivanje

K Mikrofon

o)

Tipka za glasnocu (-)

Lijeva sludalica % o ;

Aktivni gumb

Magnet za
/ pri¢vrscivanje

Tipka za reprodukciju

Poklopac prikljucka
za punjac

Priklju¢ak za punjac

Magnet za
pri¢vrscivanje
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Upoznavanje s uredajem

Gumbi i funkcije

Naziv Funkcija
) Pomicanjem Tipke slusalicu s mikrofonom ukljucujete ili
Tlp!(awza ) iskljuCujete.
ukljucivanje/ , . . o
iskljuivanje . G.urnlte |ovr§ma Ofnaa ‘| zao-lr2|te ga otprilike tri sekunde kako
biste presli u nacin uparivanja putem Bluetooth veze.
Pritisnite za reprodukciju ili privremeno zaustavljanje
multimedijskih datoteka.
Tipka za o e . . .
.. Kada se pojavi dolazni poziv, pritisnite za pocetak ili zavrsetak
reprodukciju .
poziva.
Kada se pojavi dolazni poziv, pritisnite i zadrZite da biste ga odbili.
Pritisnite da biste prilagodili glasnocu tijekom poziva ili
reprodukcije medija.
Pritisnite i zadrzite gumb za glasnocu (-) da biste se prebacili na
Gumbi za sljede¢u datoteku tijekom reprodukcije medija.
glasnocu Pritisnite i zadrzite gumb za glasnocu (+) da biste se prebacili na
prethodnu datoteku tijekom reprodukcije medija.
Istovremeno pritisnite i zadrzite gumbe za glasnocu (+ i -) oko
jedne sekunde da biste ukljucili ili iskljucili funkciju vibriranja.
Pritisnite da biste pokrenuli prilagodene funkcije. Prilagodene
o funkcije mozete postaviti u aplikaciji Samsung Level.
Aktivni gumb

Pritisnite i zadrzite da biste pokrenuli aplikaciju za prepoznavanje
glasa kao $to su Bixby ili S Voice.

Svjetlo za obavijesti

Upozoravajuce svjetlo pokazuje stanje slusalica.

Status

Boja

Ukljucivanje

+ Tri plava treptaja

Iskljuéivanje

+ Tricrvena treptaja

Hrvatski
4



Upoznavanje s uredajem

Status Boja

Uparivanje putem

« Crveni, zeleni i plavi treptaj
Bluetooth veze P ptaj

Povezano putem

Bluetooth funkcije « Tri brza plava treptaja

Dolazni poziv - Plavo treptanje
Punjenje + Postojano crveno
Potpuno

. + Postojano zeleno
napunjeno

Tijekom uporabe ili

.. . . + Isklju¢eno
u nacinu mirovanja

Punjenje baterije
Prije prve upotrebe slusalica ili nakon duzeg nekoristenja napunite bateriju.

& Upotrebljavajte samo punjace (vise od 5V/700 mA) i kabele koje je odobrio Samsung.
KoriStenje zamjenskih punjaca moze rezultirati eksplozijom baterije ili oStecenjem
slusalice s mikrofonom.

‘ +Slusalice mozete puniti punjacem (prodaje se zasebno).

+ Uporaba napajanja koje se ne isporucuje putem punjaca, primjerice putem
raCunala, moze rezultirati sporijim punjenjem zbog manje jacine struje.

- Slusalice se mogu koristiti tijekom punjenja, ali ¢e punjenje baterije mozda
potrajati dulje.

- Slusalice se tijekom punjenja mogu zagrijati. To je normalno i ne bi trebalo utjecati
na vijek trajanja slusalica ili njihov rad. Ako se baterija zagrije jace nego $to je
uobicajeno, punjac ¢e se mozda iskljuciti.

- Ako se slusalica ne puni pravilno, odnesite slusalicu i punja¢ u Samsungov servisni
centar.
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Upoznavanje s uredajem

1 Otvorite poklopac prikljucka za punjac. Prikljucite slusalice u USB adapter za napajanje
putem USB kabela. Ukljucite USB adapter za napajanje u zidnu uticnicu.

Neispravno prikljuivanje punja¢a moze ozbiljno ostetiti slusalicu. Jamstvo ne pokriva
Stetu uzrokovanu pogreSnom upotrebom.

2 Nakon $to ste potpuno napunili bateriju, najprije iskljucite USB kabel iz slusalica, a zatim
ga izvucite iz racunala ili mrezne uti¢nice.

‘ Za ustedu energije, iskljucite punjac iz strujne uticnice kad se ne koristi. Punja¢ nema

- tipku za ukljucivanje i iskljuCivanje napajanja, stoga punjac trebate izvudi iz strujne
uticnice kad se ne koristi kako biste izbjegli nepotrebno troenje energije. Tijekom
punjenja punjac treba biti blizu strujne uti¢nice i lako dostupan.

Ukljucivanje i iskljucivanje slusalice s
mikrofonom

Uparivanje putem Bluetooth
t / veze

@e———— Ukljuceno

OFF ¥ Isklju¢eno

‘ Na mjestima gdje je upotreba beZi¢nih uredaja ogranicena kao to su zrakoplovi i
= bolnice, postujte upozoravajuce natpise i upute ovlastenog osoblja.

ON

e
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Povezivanje putem Bluetootha

Bluetooth

Opis znacajke Bluetooth

Bluetooth je standard beZi¢ne tehnologije koji upotrebljava frekvenciju od 2,4 GHz za
povezivanje na razliCite uredaje na kratke udaljenosti. On se moze povezati i razmijeniti
podatke s uredajima koji imaju znacajku Bluetooth, poput mobilnih uredaja, raCunala, pisaca
ili drugih kuénih digitalnih uredaja, bez uporabe kabela.

Napomene za uporabu Bluetooth veze

- Da biste izbjegli probleme pri povezivanju slusalica s drugim uredajem, medusobno
priblizite uredaje.

+ Provjerite nalaze li se telefon i drugi Bluetooth uredaj unutar maksimalnog Bluetooth
dometa (10 m). Udaljenost moze ovisiti o okruzenju u kojem se uredaji upotrebljavaju.

+ lzmedu slusalica i povezanog uredaja ne smije biti prepreka, ukljucujudi ljudska tijela,
zidove, kutove ili ograde.

+ Nemojte dodirivati antenu za Bluetooth vezu na povezanom uredaju.
Bluetooth koristi istu frekvenciju kao neki industrijski, znanstveni, medicinski i
niskonaponski proizvodi pa pri povezivanju u blizini njih moze doci do smetniji.

- Neki uredaji, osobito oni koje nije testirala i odobrila udruga Bluetooth SIG, mozda nece
biti kompatibilni s vasim slusalicama.

+ Nemojte upotrebljavati funkciju Bluetooth u nezakonite svrhe (primjerice za piratsko
stvaranje kopija datoteka ili ilegalno prisluskivanje komunikaciji u komercijalne svrhe).
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Povezivanje putem Bluetootha

Povezivanje s drugim uredajima

Ove slusalice kompatibilne su s uredajima koji imaju omogucenu funkciju Bluetooth.

1 EIMETA Gurnite prekidac za napajanje prema oznaci ® i zadrzite ga otprilike tri
sekunde kako biste presli u nacin uparivanja putem Bluetooth veze.

Kada se slusalice prvi put ukljuce, automatski ¢e prije¢i u nacin uparivanja putem
Bluetootha.

2 IO EVY Aktivirajte funkciju Bluetooth i potrazite uredaje s Bluetooth vezom.

Dodatne informacije potrazite u korisnickom priru¢niku za drugi uredaj.

3 IR EGET] Dodirnite Samsung U Flex (0000) na popisu.

@)

‘ + PIN za slusalice je ¢etveroznamenkasti broj u zagradi prikazan na zaslonu s
= postavkama Bluetooth veze na drugom uredaju. Broj ovisi o slusalicama.

Kada su uredaji upareni, nedavno povezani uredaiji ¢e se automatski povezati s
vasim slusalicama pri njihovom ukljucivanju.

Ako Bluetooth povezivanje ne uspije ili drugi uredaj ne moze locirati slusalice,
uklonite podatke o uredaju s popisa drugih uredaja. Zatim se pokusajte ponovo
povezati.

Ako slusalice ne rade dobro, ponovno ih pokrenite ili pokusajte ponovno upariti
ureda;.

Domet Bluetooth veze i kvaliteta zvuka mogu ovisiti 0 povezanim uredajima.
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Povezivanje putem Bluetootha

Povezivanje dodatnih uredaja

Slusalice se mogu istodobno povezati s najvise dva uredaja s omoguéenom Bluetooth vezom.
Kada povezete slusalice s dva uredaja, posljednji povezani uredaj prepoznaje se kao primarni.
Drugi uredaj prepoznaje se kao sekundarni.

1 Poverzite slusalice s uredajem putem Bluetooth veze.

2 Gurnite prekidac za napajanje udesno i zadrzite ga otprilike tri sekunde kako biste presli u
nacin uparivanja putem Bluetooth veze.

Veza s prvim uredajem bit ¢e prekinuta.
3 Povezite slusalice s drugim uredajem.

4 Ponovno povezite sludalice s prvim uredajem putem zaslona s postavkama Bluetooth
veze na prvom uredajul.

‘ Ova znacajka mozda nije podrzana na nekim uredajima.

Povezivanje uredaja i prekidanje veze

Ponovno povezivanje uredaja
Ako se Bluetooth veza prekine zbog udaljenosti izmedu uredaja, priblizite uredaje u
odredenom vremenskom razdoblju. Uredaiji ¢e se automatski ponovno povezati.

Ako se Bluetooth veza prekine zbog nepravilnog rada uredaja, otvorite izbornik Bluetooth na
povezanom uredaju kako biste ih ponovno uparili.

Prekidanje veze s uredajima
Gurnite prekidac za napajanje prema oznaci ®) i zadrZite ga otprilike tri sekunde. Veza ce se
prekinuti i slusalice ¢e prijeci u nacin uparivanja putem Bluetooth veze.

Vezu mozete prekinuti i iskljuCivanjem slusalica. Kada ponovno ukljucite slusalice, a uredaji su
unutar dometa, slusalice ¢e se automatski povezati s uredajem koji je posljednji bio uparen.

‘ Ako se Bluetooth veza nepravilno prekine, moze se pojaviti Sum.
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Upotreba slusalica

Nosenje slusalice s mikrofonom

U umecima za usi slusalica nalaze se magneti. Americko udruzenje za srce (American
Heart Association, SAD) i Regulatorna agencija za medicinske i zdravstvene proizvode
(Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency, UK) upozoravaju da magneti
mogu utjecati na rad ugradeni elektrostimulatora srca, kardiovertera, defibrilatora,
inzulinskih pumpica i drugih elektri¢nih medicinskih uredaja (zajednicki:,medicinski
uredaj”) u dometu do 15 cm (6 inca). Ako upotrebljavate bilo koji od navedenih
uredaja, NEMOJTE UPOTREBLJAVATI SLUSALICE AKO NISTE ZATRAZILI SAVJET SVOJEG
LIJECNIKA.

@ +  Nemojte Cuvati slusalice u blizini magnetskih polja. Kartice s magnetskom trakom,
Sto ukljucuje kreditne kartice, bankovne knjizice i karte za ukrcavanje u zrakoplov
mogu biti oste¢ene magnetskim poljima.

- Ne savijajte i ne uvijajte jako slusalice.
+ Nemojte pretjerano pritiskati slusalice.

- Nemojte prejako povlaciti nijedan dio slusalica.

Nosenje slusalice s mikrofonom

Slusalice nosite oko vrata, a umetke umetnite u usi.
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Upotreba slusalica

Povezivanje slusalica

Slusalice povezite medusobno pomocu ugradenih magneta.

Upotreba slusalica

Kada su slusalice povezane s drugim uredajem, dostupne su razliCite znacajke.

‘ Sljededi opisi odnose se na mobilni uredaj Samsung s operacijskim sustavom Android
= 5.0. Neke znacajke mozda nece biti dostupne, ovisno o povezanom uredaju.

Funkcije pozivanja

Odgovaranje na poziv

Kada se pojavi dolazni poziv dok nosite slusalice, oglasit ¢e se zvucni signali i slusalice ¢e
vibrirati. Na poziv odgovarate pritiskom gumba za reprodukciju.

‘ - Kada su slusalice povezane s dva uredaja i na oba uredaja se istovremeno pojavi
- dolazni poziv, slusalice ¢e se povezati samo s uredajem koji je prvi primio poziv.

- Kada reproducirate multimedijsku datoteku putem jednog uredaja, jos uvijek
moZete odgovarati na pozive s drugog uredaja.
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Upotreba slusalica

Odbijanje poziva

Pritisnite i zadrzite gumb za reprodukciju jednu sekundu.

Prilagodba glasnoce

Pritisnite gumb za glasnocu.

Prebacivanje izlaza zvuka

Za prebacivanje zvuka poziva izmedu slusalica i uredaja upotrijebite funkcije pozivanja
povezanog uredaja.

Prekid poziva

Pritisnite gumb za reprodukciju.

Reprodukcija multimedijskih datoteka

Pomocu gumba za reprodukciju mozete upravljati reprodukcijom medija, primjerice glazbe ili
videozapisa.

Reproduciranje i pauziranje multimedijske datoteke

Pritisnite gumb za reprodukciju. Datoteka koju ste posljednju reproducirali automatski ce se
ponovno pokrenuti u zadanoj glazbenoj aplikaciji instaliranoj na povezanom uredaju.

Tijekom reprodukcije pritisnite gumb za reprodukciju kako biste je priviemeno prekinuli. Za
nastavak reprodukcije ponovno pritisnite gumb za reprodukciju.

‘ Kada se multimedijske datoteke istovremeno reproduciraju putem dva povezana
= uredaja, slusalice ¢e reproducirati sadrzaj putem uredaja koji je prvi zapoceo
reprodukciju. Kada privremeno prekinete reprodukciju trenutacne datoteke, datoteka
na drugom uredaju automatski ¢e se poceti reproducirati.
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Upotreba slusalica

Prebacivanje na sljede¢u multimedijsku datoteku

Pritisnite i zadrzite gumb za glasnocu (-) da biste se prebacili na sljedec¢u datoteku tijekom
reprodukcije.

Prebacivanje na prethodnu multimedijsku datoteku

Pritisnite i zadrzite gumb za glasnocu (+) da biste se prebacili na prethodnu datoteku tijekom
reprodukcije.

Prilagodba glasnoce

Pritisnite gumb za glasnocu.

Upotreba aplikacije Samsung Level

Na povezani uredaj preuzmite aplikaciju Samsung Level putem usluga Google Play Store ili
Galaxy Apps. Pomocu te aplikacije moZete provjeriti preostalu snagu baterije i prilagoditi
glasnocu. Slusalice mozete postaviti tako da vas glasovnim porukamaili vibriranjem
obavjestavaju o primanju obavijesti na povezanom uredaju. ViSe informacija potrazite u
datotekama pomodi za aplikaciju.

‘ Aplikacija Samsung Level kompatibilna je s mobilnim uredajima Samsung s
= operacijskim sustavom Android verzije 4.2.2 ili novije. Neke funkcije mogu se
razlikovati ili mozda nece raditi na vasim slusalicama, ovisno o povezanom uredaju ili
operacijskom sustavu.

Uporaba gumba za aktivaciju

Kada prvi put pritisnete gumb za aktivaciju, automatski ¢e se pokrenuti aplikacija za
prepoznavanje glasa, primjerice Bixby ili S Voice.
Pritisnite gumb za aktivaciju da biste pokrenuli prilagodene funkcije.

Pritisnite i zadrzite aktivnu tipku da biste pokrenuli aplikaciju za prepoznavanje glasa kao sto
su Bixby ili S Voice.

‘ Ako aplikacije Bixby ili S Voice nisu instalirane, pokrenut ¢e se zadana aplikacija za
= prepoznavanje glasa.
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Upotreba slusalica

Pomocu aplikacije Samsung Level mozete prilagoditi gumb za aktivaciju kako biste aktivirali
razlicite funkcije, primjerice Sat, Brojac, S Health ili Diktafon.

‘ Snimac glasa na izborniku Aktivna tipka dostupan je samo na mobilnim uredajima
- tvrtke Samsung. Ako se funkcija Snimac glasa ne prikaze na izborniku Aktivna tipka,
azurirajte Snimac glasa na najnoviju verziju putem usluga Galaxy Apps ili Play Store.

AZuriranje uredaja

Uredaj se moze azurirati najnovijim softverom.

AZuriranje putem bezi¢ne veze

Uredaj se moze izravno azurirati najnovijim softverom putem usluge FOTA za aZuriranje
upravljackih programa putem bezi¢ne veze.

Dodirnite Vise — O uredaju Samsung U Flex — Akt. softver za uredaj Samsung U Flex —
U REDU u aplikaciji Samsung Level.
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Dodatak

Rjesavanje problema

Prije kontaktiranja sa servisnim centrom tvrtke Samsung pokusajte rijesiti problem na sljededi
nacin.

Slusalice se ne ukljucuju

Kada je baterija potpuno prazna, slusalice se nece ukljuciti. Prije uklju¢ivanja slusalica do kraja
napunite bateriju.

Slusalice se "zamrzavaju"
Ako se pojave problemi sa zvukom u slusalicama, poput "zamrzavanja" ili iskrivljenog zvuka,
pokusajte to rijesiti tako da iskljucite i ponovno ukljucite slusalice.

Ako se slusalice i dalje ne odazivaju, prekinite Bluetooth vezu i zatim ih ponovno povezite. Da
biste to ucinili, gurnite prekidac za napajanje prema oznaci ® i zadrzite ga otprilike tri sekunde
kako biste presli u nacin uparivanja putem Bluetooth veze. Kada se slusalice prebace u nacin
uparivanja putem Bluetooth veze, ponovno povezite uredaje, a zatim provjerite rad slusalica.

Ako se problem i dalje ne rijesi, obratite se servisnom centru tvrtke Samsung.

Baterija se ne puni pravilno (u slu¢aju da imate punjac koji je odobrila
tvrtka Samsung)
Provjerite je li punja¢ pravilno prikljucen.

Ako se problem i dalje ne rijesi, obratite se servisnom centru tvrtke Samsung.

Hrvatski
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Dodatak

Drugi uredaj s Bluetooth vezom ne moze locirati slusalice

Slusalice moraju biti u nacinu uparivanja putem Bluetooth veze.
Ponovno pokrenite slusalice i pokusajte ih locirati.

Provjerite nalaze li se telefon i drugi Bluetooth uredaj unutar maksimalnog Bluetooth
dometa (10 m).

Ako navedeni savjeti ne mogu pomoci u rjeSavanju problema, kontaktirajte servisni centar
tvrtke Samsung.

Slusalice se ne mogu povezati s drugim uredajem s Bluetooth vezom

Slusalice i drugi Bluetooth uredaj moraju se nalaziti unutar maksimalnog dometa
Bluetooth veze (10 m).

Na uredaju s kojim se Zelite povezati iskljucite sve uparene uredaje i pokusajte se
ponovno povezati.

Bluetooth veza cesto se prekida

+Ako se nalaze prepreke izmedu uredaja, operativna udaljenost moze se smanijiti.

Slusalice i drugi Bluetooth uredaj moraju se nalaziti unutar maksimalnog dometa
Bluetooth veze (10 m).

Pri uporabi slusalica s drugim uredajima s Bluetooth vezom na nju mogu utjecati
elektromagnetni valovi. Upotrebljavajte slusalice u okruzenjima s manje prisutnih
bezZicnih uredaja.

Ne ¢ujete govor drugih osoba

Prilagodite glasnocu uredaja.

Tijekom poziva pojavljuje se odjek

Prilagodite glasnocu pritiskom gumba za glasnocu ili se pomaknite u drugo podrudje.

Hrvatski
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Dodatak

Drugi vas ne mogu cuti tijekom razgovora

Provjerite blokirate li ugradeni mikrofon.

Provjerite je li mikrofon blizu vasih usta.

Kvaliteta zvuka je losa
BeziCne mrezne usluge mogu biti onemogucene zbog problema s mrezom dobavljaca
internetskih usluga. Slusalice morate drzati podalje od elektromagnetnih valova.

Slusalice i drugi Bluetooth uredaj moraju se nalaziti unutar maksimalnog dometa
Bluetooth veze (10 m).

Ovisno o glasnoci povezanog uredaja, moze doci do smanjenja glasnoce ili Sumova. Da
biste to izbjegli, na odgovarajuci nacin prilagodite zvuk povezanog uredaja.

Slusalice rade drugacije nego sto je opisano u prirucniku
Dostupne znacajke mogu biti razliCite, ovisno o povezanom uredaju.

Neke funkcije nece se moci primjenjivati kada su sa slusalicama istovremeno povezana
dva uredaja.

Baterija se prazni brze nego pri prvoj uporabi
Kada su slusalice ili baterija izlozeni vrlo niskim ili vrlo visokim temperaturama, njihova
korisna snaga moze biti manja.

Baterija je potroSna oprema i njezina korisna snaga s vremenom ce se smanjivati.

Uklanjanje baterije

Za uklanjanje baterije kontaktirajte ovlasteni servisni centar. Za upute o uklanjanju
baterije posjetite stranicu www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Radi vase sigurnosti, ne pokusavajte ukloniti bateriju. Ako baterija nije ispravno
uklonjena, to moze dovesti do oStecenja na bateriji ili uredaju, prouzrociti ozljedu i/ili
narusiti sigurnost uredaja.

Samsung ne prihvaca odgovornost za bilo kakvo oStecenje ili gubitak (ugovorom ili
deliktom, ukljucujudi propust) koji moze nastati zbog nepostovanja ovih upozorenja i
uputa, a koji se ne odnosi na smrtne posljedice ili ozljede prouzrocene zbog Samsungova
propusta.
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17


http://www.samsung.com/global/ecodesign_energy

Autorsko pravo

Autorsko pravo © 2017 Samsung Electronics
Ovaj je prirucnik zasticen medunarodnim zakonima o autorskim pravima.

Ni jedan dio ovog korisnickog priru¢nika ne smije se umnazati, raspacavati, prevoditi ili
prenositi u bilo kojem obliku ili bilo kojim nacinom, elektronickim ili mehanickim, ukljucujuci
fotokopiranje, snimanje ili pohranjivanje informacija na bilo kojim sustavima za pohranjivanje
ili dohvacanje informacija bez prethodnog pisanog dopustenja tvrtke Samsung Electronics.

Zastitni znakovi

SAMSUNG i logotip SAMSUNG registrirani su zastic¢eni znakovi tvrtke Samsung
Electronics.
Bluetooth® je registrirani zastitni znak tvrtke Bluetooth SIG, Inc. u cijelom svijetu.

Svi ostali zastitni znakovi i autorska prava imaju svoje vlasnike.
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Prvo procitajte ovo

Procitajte ovaj priru¢nik pre koris¢enja uredaja da biste obezbedili bezbednu i pravilnu
upotrebu.
- Slike mogu da se razlikuju od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podlozan promenama bez
prethodnog obavestenja.
Pre korisc¢enja slusalica, uverite se da su kompatibilne sa vasim uredajem.

Ikone sa uputstvima

& Upozorenje: situacije u kojima mozete da povredite sebe ili druge

@ Oprez: situacije u kojima moze da dode do ostecenja uredaja ili druge opreme

‘ Napomena: napomene, saveti za koris¢enje ili dodatne informacije

Srpski



Prvi koraci

Sadrzaj paketa

Proverite da li se u kutiji proizvoda nalazi sledece:

« Slusalice
+ Vrh bubice (3 kompleta, S/M/L)

a

USB kabl
Kratko uputstvo za upotrebu

- Delovi opreme koji se isporucuju sa uredajem, kao i bilo kakav dodatni pribor

mogu se razlikovati u zavisnosti od regiona ili provajdera.

+ Isporuceni predmeti su dizajnirani samo za ovaj uredaj i mozda nisu kompatibilni

sa drugim uredajima.

- Izgled i specifikacije mogu da se izmene bez prethodnog obavestenja.

+ Dodatnu opremu mozete da kupite kod lokalnog prodavca Samsung proizvoda.

Pre kupovine proverite da li je dodatna oprema kompatibilna sa uredajem.

+ Koristite samo one prikljucke koji su propisani od strane Samsunga. Koris¢enje

neodobrene dodatne opreme moze da izazove probleme u radu uredaja i kvarove
koji nisu pokriveni garancijom.

+ Dostupnost dodatne opreme moZze da se promeni, $to u potpunosti zavisi od

njenih proizvodaca. Vise informacija o dostupnoj dodatnoj opremi moZete da
nadete na Samsungovom veb-sajtu.
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Prvi koraci

Raspored uredaja

Lampica obavestenja

Desna slusalica
Traka za vrat —\ < -

Prekidac za
/ ukljucivanje/

/ \ iskljucivanje
Dugme za jacinu ' Mlkrofon
Dugme zaJacmu
zvuka (-
Leva slusalica %\ o ?
Aktivho dugme
Magnet za
/ pri¢vricivanje
Dugme za
reprodukciju

Poklopac prikljucka za
punjenje

Prikljucak za
punjenje

Magnet za
pricvrséivanje
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Prvi koraci

Dugmad i funkcije

Ime Funkcija

Prekida¢ za Pomerite da biste ukljucili ili iskljucili slusalice.
ukljucivanje/ Klizanjem pomerite ® i zadrzite ga oko tri sekunde da biste

iskljuivanje

pristupili Bluetooth rezimu uparivanja.

Dugme za
reprodukciju

Pritisnite da biste reprodukovali ili pauzirali multimedijske fajlove.

U slucaju dolaznog poziva, pritisnite ga biste odgovorili ili prekinuli
pozive.

U slu¢aju dolaznog poziva, pritisnite i drzite jednu sekundi da biste
odbili poziv.

Dugmad za jacinu
zvuka

Pritisnite da biste podesili jac¢inu zvuka tokom pozivaili
reprodukcije medija.

Pritisnite i drzite dugme za ja¢inu zvuka (-) da biste preskocili na
sledeci fajl tokom reprodukovanja medija.

Pritisnite i drzite dugme za jacinu zvuka (+) da biste preskocili na
prethodni fajl tokom reprodukovanja medija.

Pritisnite i drzite dugmad za jaCinu zvuka (+ i -) istovremeno oko

......

Aktivno dugme

Pritisnite da biste pokrenuli prilagodene funkcije. MozZete da
podesite prilagodene funkcije u aplikaciji Samsung Level.

Pritisnite i zadrzite da biste pokrenuli aplikaciju za prepoznavanje
glasa kao sto je Bixby ili S Voice.

Lampica obavestenja

Lampica obavestenja vas obavestava o statusu slusalice.

Status

Boja

Ukljucivanje

- Trepce plavo tri puta

Iskljuéivanje

+ Trepce crveno tri puta

Bluetooth rezim
uparivanja

+ Trepce crveno, zeleno i plavo
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Prvi koraci

Status Boja

Povezano preko , :
- Brzo trepce plavo tri puta

Bluetooth-a
Dolazni poziv + Trepce plavo
Punjenje + Kontinuirano crveno
Potpuno -

. + Kontinuirano zeleno
napunjeno

Koristi seiili je u

.. . . + Iskljuceno
rezimu mirovanja

Punjenje baterije
Napunite bateriju pre prvog koris¢enja slusalice ili kada slusalica nije koris¢ena duzi
vremenski period.

& Koristite samo punjace (iznad 5V, 700 A) i kablove koje je odobrila kompanija
Samsung. Neodobreni punjaci mogu izazvati eksploziju ili oStecenje slusalica.

‘ + Slusalice mozete da napunite pomocu punjaca (prodaje se odvojeno).

- Koris¢enje drugog izvora napajanja osim punjaca, kao 5to je racunar, moze dovesti
do sporije brzine punjenja usled nize elektri¢ne struje.

- Slusalica moze da se koristi tokom punjenja, ali moze biti potrebno vise vremena
da se baterija u potpunosti napuni.

+ Tokom punjenja, slusalica se moze zagrejati. Ovo je normalna pojava i ne bi trebalo
da utice na radni vek telefona, niti na njegovo funkcionisanje. Ako se baterija
zagreje viSe nego Sto je uobicajeno, punja¢ moze prestati sa punjenjem.

+Ako slusalice ne pune dobro, odnesite slusalice i punja¢ u Samsung servisni centar.
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Prvi koraci

1 Otvorite poklopac prikljucka za punjenje. Povezite slusalicu sa USB adapterom za
napajanje pomocu USB kabla. Ukljucite USB adapter za napajanje u uticnicu za struju.

Nepravilno prikljuivanje punja¢a moze dovesti do ozbiljnog ostecenja slusalica.
Garancija ne pokriva oStecenja nastala neodgovaraju¢om upotrebom.

2 Nakon $to se potpuno napuni, prvo iskopcajte USB kabl iz slusalice, a zatim ga iskopcCajte
iz raCunara ili elektri¢ne uticnice.

Da biste ustedeli energiju, iskljucite punjac kada ga ne koristite. Punjac nema prekidac
- zanapajanje, tako da ga morate iskljuciti iz elektricne uticnice kada nije u upotrebi

da biste izbegli potrosnju energije. Tokom punjenja, punjac treba drzati u blizini
elektri¢ne uti¢nice kako bi bio lako dostupan.

Ukljucivanje i iskljucivanje slusalica

/— Bluetooth rezim uparivanja

@e———— Ukljuceno

OFF ¥ Isklju¢eno

‘ PoStujte sva istaknuta upozorenja i uputstva zvani¢nog osoblja kada se nalazite
= na mestima na kojima je ograni¢ena upotreba bezi¢nih uredaja, kao 5to su avioni i
bolnice.

ON

ap)
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Povezivanje preko Bluetooth-a

Bluetooth

O funkciji Bluetooth

Bluetooth je standard beZic¢ne tehnologije koji koristi frekvenciju od 2,4 GHz za povezivanje
raznih uredaja na malom rastojanju. On moze da poveze sa drugim uredajima koji imaju
omogucen Bluetooth, kao 5to su mobilni uredaji, racunari, Stampacdi i drugi digitalni kuéni
aparati, i razmenjuje podatke medu njima bez povezivanja kablovima.

Obavestenja za koris¢enje Bluetooth-a

Da biste izbegli probleme prilikom povezivanja slusalice sa drugim uredajima, postavite
uredaje blizu jedni drugima.

Proverite da li se slusalica i drugi Bluetooth uredaj nalaze u okviru opsega za Bluetooth
povezivanje (10 m). Razdaljina moze da se razlikuje u zavisnosti od okruzenja u kom se
koriste uredaiji.

Uverite se da nema prepreka izmedu slusalice i povezanog uredaja, ukljucujuci ljudska
tela, zidove, ¢oskove ili ograde.

Nemojte dodirivati Bluetooth antenu na povezanom uredaju.

Bluetooth koristi istu frekvenciju kao pojedini industrijski, naucni, medicinski i proizvodi
male snage i moze dodi do pojave interferencije prilikom ostvarivanja veze u blizini tih
tipova proizvoda.

Neki uredaji, posebno oni koje nije testirao ili odobrio Bluetooth SIG, mogu biti
nekompatibilni sa slusalicama.

Nemojte da koristite Bluetooth funkciju u nezakonite svrhe (na primer, pravljenje
piratskih kopija fajlova ili nezakonito prisluskivanje komunikacija u komercijalne svrhe).
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Povezivanje preko Bluetooth-a

Povezivanje sa drugim uredajima

Ove slusalice su kompatibilne sa uredajima koji imaju omogucen Bluetooth.

1 EIEETA Klizanjem pomerite prekida¢ za napajanje prema @ i zadrzite ga oko tri
sekunde da biste pristupili Bluetooth rezimu uparivanja.

Kada prvi put ukljucite slusalicu, ona automatski ulazi u rezim Bluetooth uparivanja.

2 IS EV) Aktivirajte Bluetooth funkciju i pretraZite Bluetooth uredaje.

Vise informacija potrazite u korisnickom priru¢niku za drugi uredaj.

3 TR EGET] Dodirnite Samsung U Flex (0000) sa liste.

@)

‘ + PIN za slusalice je Cetvorocifreni broj u zagradi koji je prikazan na ekranu za
= Bluetooth podesavanje na drugom uredaju. Broj se razlikuje u zavisnosti od
slusalica.

Nakon $to su uredaji upareni, nedavno povezani uredaji se automatski povezuju sa
vasom slusalicom kad god je ukljucite.

+Ako se Bluetooth veza prekine ili drugi uredaj ne moze da locira slusalicu, uklonite
informacije o uredaju sa liste drugog uredaja. Zatim, pokusajte ponovo da se
povezete.

+Ako slusalica ne funkcionise ispravno, ponovo je pokrenite ili pokusajte ponovo da
uparite uredaj.

+ Opseg Bluetooth veze i kvalitet zvuka mogu da se razlikuju u zavisnosti od
povezanih uredaja.
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Povezivanje preko Bluetooth-a

Povezivanje dodatnih uredaja

Slusalice se istovremeno mogu povezati na do dva uredaja na kojima je omogucen Bluetooth.
Kada povezete slusalicu sa dva uredaja, posledniji uredaj koji povezete e biti prepoznat kao
primarni uredaj. Drugi uredaj je prepoznat kao sekundarni uredaj.

1 Povezite slusalicu sa nekim uredajem putem Bluetooth-a.

2 Klizanjem pomerite prekidac za napajanje prema desno i zadrzite ga oko tri sekunde da
biste pristupili Bluetooth rezimu uparivanja.

Prvi uredaj e biti iskljucen.
3 Povezite slusalicu sa drugim uredajem.

4 Ponovo povezite sludalice sa prvim uredajem preko ekrana Bluetooth postavki prvog
uredaja.

‘ Ova funkcija mozda nece biti podrzana na svim uredajima.
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Povezivanje preko Bluetooth-a

Ponovno povezivanje ili prekidanje veze sa
uredajima

Ponovno povezivanje uredaja

Ako dode do prekida Bluetooth veze usled razdaljine izmedu uredaja, pribliZite uredaje
unutar odredenog vremenskog perioda. Uredaj ¢e se automatski ponovo povezati.

Ako se Bluetooth veza prekine zbog kvara na uredaju, pristupite Bluetooth meniju na
povezanom uredaju da biste ih ponovo uparili.

Prekidanje veze izmedu uredaja

Klizanjem pomerite prekidac za napajanje prema @) i zadrzite ga oko tri sekunde. Zatim dolazi
do prekida veze i slusalica ulazi u rezim Bluetooth uparivanja.

Vezu mozete prekinuti i iskljuCivanjem slusalice. Kada ponovo ukljucite slusalicu i uredaj se
nalazi u dometu, slusalica se automatski povezuje sa uredajem sa kojim je poslednje bila
uparena.

‘ Moze do¢i do pojave Suma ako se Bluetooth veza nepravilno prekine.
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Koriscenje slusalica

Nosenje slusalica

Slusalice sadrze magnet u bubicama. Ameri¢ko udruzenje za srce (SAD) i Regulatorna
agencija za lekove i medicinska sredstva (UK) upozoravaju da magneti mogu da uticu
na rad implantiranih pejsmejkera, kardiovertera, defibrilatora, insulinskih pumpi i
drugih elektri¢nih medicinskih uredaja (pod zajednickim nazivom ,Medicinski uredaj”)
u rasponu od 15 cm (6 inca). Ako koristite bilo koji od ovih medicinskih uredaja, NE
KORISTITE SLUSALICE DOK SE NE KONSULTUJETE SA SVOJIM LEKAROM.

@ + Nemojte Cuvati slusalicu u blizini magnetnih polja. Magnetna polja mogu ostetiti
kartice sa magnetnim trakama, ukljucujuci kreditne kartice, kartice za telefone,
bankovne knijizice i avionske propusnice.

+ Slusalicu ne savijajte i ne uvijajte prekomerno.
+ Nemoijte primenjivati preterani pritisak na slusalicu.

+  Nemojte prekomerno vuci nijedan deo slusalice.

Nosenje slusalica

Nosite slusalicu oko vrata i stavite bubice u usi.
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Korisc¢enje slusalica

Povezivanje bubica

Povezite bubice jednu sa drugom koris¢enjem ugradenih magneta.

Koris¢enje slusalica

Dostupne su razne funkcije kada je slusalica povezana sa drugim uredajem.

‘ Sledeci opisi su zasnovani na Samsung mobilni uredaj sa Android 5.0 operativnim
= sistemom. Pojedine funkcije mozda nisu dostupne u zavisnosti od povezanog
uredaja.

Funkcije pozivanja

Odgovaranje na poziv

U slucaju dolaznog poziva dok nosite slusalicu, slusalica e se oglasiti jednim zvu¢nim tonom
i vibrirati. Pritisnite dugme za reprodukovanje da biste odgovorili na poziv.

‘ - Kada je slusalica povezana sa dva uredaja i oba uredaja istovremeno prime poziv,
- slusalica ¢e ostati povezana samo sa uredajem koji je prvi primio poziv.

- Kada reprodukujete multimedijski fajl sa jednog uredaja, i dalje mozete da
odgovorite na pozive sa drugog uredaja.
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Korisc¢enje slusalica

Odbijanje poziva

Pritisnite i drzite dugme za reprodukovanje jednu sekundu.

Podesavanje jacine zvuka

Pritisnite dugme za jacinu zvuka.

Prebacivanje izlaza za zvuk

Koristite funkcije pozivanja povezanog uredaja da biste prebacili zvuk poziva izmedu slusalice
i uredaja.

Prekidanje veze

Pritisnite dugme za reprodukovanje.

Reprodukovanje multimedijskih fajlova

Kontrolisite reprodukovanje medija, kao 5to su muzika i video snimci, koris¢enjem dugmeta
za reprodukovanje.

Reprodukovanje i pauziranje multimedijskog fajla

Pritisnite dugme za reprodukovanje. Muzicki fajl koji je poslednji reprodukovan ce se
automatski reprodukovati u podrazumevanoj aplikaciji za muziku instaliranoj na povezanom
uredaju.

Tokom reprodukovanja, pritisnite dugme za reprodukovanje da biste pauzirali
reprodukovanje. Da biste nastavili sa reprodukovanjem, ponovo pritisnite dugme za
reprodukovanje.

Kada dva povezana uredaja istovremeno reprodukuju multimedijske datoteke,

= slusalica e strimovati sa uredaja koji je prvi poceo da reprodukuje fajl. Kada pauzirate
fajl koji se trenutno reprodukuje, datoteka koja se reprodukuje na drugom uredaju ¢e
se automatski reprodukovati.

Preskakanje na sledec¢i multimedijski fajl

Pritisnite i drzite dugme za jalinu zvuka (-) da biste preskocili na sledeci fajl tokom
reprodukovanja.
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Korisc¢enje slusalica

Preskakanje na prethodni multimedijski fajl

Pritisnite i drzite dugme za jacinu zvuka (+) da biste preskocili na prethodni fajl tokom
reprodukovanja.

Podesavanje jacine zvuka

Pritisnite dugme za jacinu zvuka.

Ill

Koriséenje aplikacije ,Samsung Leve

Ill

Na povezanom uredaju, preuzmite aplikaciju,Samsung Level” iz Google Play prodavnice

ili Galaxy aplikacija. Sa ovom aplikacijom mozete da proverite preostalu snagu baterije i

da podesavate jacinu zvuka. MoZete i da podesite slusalicu da vas obavestava zvucnim
obavestenjem ili vibracijom kada imate obavestenja na povezanom uredaju. ViSe informacija
potrazite u meniju pomoci za aplikaciju.

Ill

‘ Aplikacija,Samsung Level” je kompatibilna sa Samsung mobilnim uredajima koji rade
- na Android operativhom sistemu verzije 4.2.2 ili novijem. Pojedine funkcije mogu da
se razlikuju ili mozda nece raditi na vasoj slusalici u zavisnosti od povezanog uredaja
ili operativnog sistema.

Koris¢enje dugmeta ,Aktivho”

Kada prvi put pritisnete dugme , Aktivno’, automatski pokrece aplikaciju za prepoznavanje
glasa kao sto je Bixby ili S Voice.

Pritisnite dugme ,Aktivno” da biste pokrenuli prilagodene funkcije.

Pritisnite i zadrzite dugme Active da biste pokrenuli aplikaciju za prepoznavanje glasa kao sto
je Bixby ili S Voice.

Ako aplikacije Bixby ili S Voice nisu instalirane, bi¢e pokrenuta podrazumevana
- aplikacija za prepoznavanje glasa.

Pomocu aplikacije Samsung Level, mozete da prilagodavate dugme ,Aktivno” da biste
aktivirali razne funkcije kao 5to su Sat, Tajmer, S Health ili Snimac govora.

‘ Diktafon na meniju,Aktivho dugme” je dostupan samo na Samsung mobilnim
= uredajima. Ukoliko se diktafon ne pojavljuje na meniju,Aktivno dugme’, azurirajte
diktafon na najnoviju verziju tako $to ¢ete posetiti Galaxy Apps ili Play Store.
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Korisc¢enje slusalica

AZuriranje uredaja

Uredaj moze da se azurira na najnoviji softver.

Azuriranje preko vazduha

Uredaj moze direktno da se azurira na najnoviji softver putem usluge firmvera over-the-air
(FOTA) (preko vazduha).

Dodirnite Jos — O Samsung U Flex uredaju — softver za Samsung U Flex — OK u aplikaciji
Samsung Level.
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Dodatak

Resavanje problema

Pre nego 5to kontaktirate Samsung servisni centar, pokusajte sledeca resenja.

Slusalica se ne ukljucuje

Kada je baterija potpuno prazna, vasa slusalica se nece ukljuciti. Napunite bateriju u
potpunosti pre nego $to ukljucite slusalicu.

Slusalica se zaglavljuje
Ako dode do bilo kakvih problema sa zvukom slusalice, kao 5to je zaglavljivanje ili izobliceno,
pokusajte to da resite iskljucivanjem slusalice, a zatim da je ponovo ukljucite.

Ako slusalica i dalje ne reaguje, prekinite Bluetooth vezu i ponovo je poveZzite. Da biste to
uradili, klizanjem pomerite prekidac za napajanje prema @) i zadrzite ga oko tri sekunde
da biste pristupili Bluetooth rezimu uparivanja. Kada slusalica pristupi Bluetooth rezimu
uparivanja, ponovo povezite uredaj, a zatim proverite rad slusalice.

Ako problem i dalje ne bude resen, kontaktirajte Samsung servisni centar.

Baterija se ne puni pravilno (Za punjace koje je odobrio Samsung)

Uverite se da je punjac pravilno povezan.
Ako problem i dalje ne bude resen, kontaktirajte Samsung servisni centar.
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Dodatak

Jos jedan Bluetooth uredaj ne moze da locira vasu slusalicu

Pobrinite se da slusalica bude u reZimu za Bluetooth uparivanje.
Ponovo pokrenite slusalicu i ponovo potrazite slusalicu.

Proverite da li se slualica i drugi Bluetooth uredaj nalaze u okviru opsega za Bluetooth
povezivanje (10 m).

Ako pomocu gorenavedenih saveta ne uspete da uklonite problem, obratite se
Samsungovom servisnom centru.

Vasa slusalica ne moze da se poveze sa drugim Bluetooth uredajem

Pobrinite se da se slusalica i drugi Bluetooth uredaj nalaze u okviru maksimalnog opsega
za Bluetooth (10 m).

Na uredaju sa kojim zelite da se povezete, iskljucite sve uparene uredaje i pokusajte
ponovo da se povezZete.

Cesto dolazi do prekida Bluetooth veze

+Ako izmedu uredaja postoji prepreka, radno rastojanje moze biti manje.

Pobrinite se da se sludalica i drugi Bluetooth uredaj nalaze u okviru maksimalnog opsega
za Bluetooth (10 m).

Kada koristite slusalicu sa drugim Bluetooth uredajima, elektromagnetni talasi mogu
uticati na vezu. Koristite slusalicu u okruzenjima sa manje prisutnih bezi¢nih uredaja.

Ne mozete da ¢ujete druge dok govore

Podesite jacinu zvuka na uredaju.

Zvuk odzvanja tokom poziva

Podesite jacinu zvuka pritiskom na dugme za jacinu zvuka ili pomeranjem u drugu oblast.
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Dodatak

Sagovornici ne mogu da ¢uju sta govorite u toku poziva

Uverite se da niste pokrili ugradeni mikrofon.

Proverite da li ste pribliZili mikrofon ustima.

Kvalitet zvuka je slab
Usluge bezicne mreze mogu biti onemogucene usled problema sa mrezom dobavljaca
usluga. Pobrinite se da slusalica bude dalje od elektromagnetnih talasa.

Pobrinite se da se slusalica i drugi Bluetooth uredaj nalaze u okviru maksimalnog opsega
za Bluetooth (10 m).

MozZe do¢i do padova u jacini zvuka ili Suma u zavisnosti od jaCine zvuka povezanog
uredaja. Kako biste to sprecili, podesite prikladno zvuk povezanog uredaja.

Slusalica radi drugacije nego sto je opisano u prirucniku
Dostupne funkcije mogu da se razlikuju u zavisnosti od povezanog uredaja.

Pojedine funkcije ne mogu da se koriste kada su dva uredaja istovremeno povezana sa
slusalicom.

Baterija se prazni brze nego kada je kupljena
Kada izlaZete slusalicu ili bateriju veoma hladnim ili veoma vrelim temperaturama,
korisna napunjenost moze biti umanjena.

Baterija je potroSna roba i korisna napunjenost ¢e se smanjivati tokom vremena.

Vadenje baterije

Da biste uklonili bateriju, obratite se ovlas¢enom servisnom
centru. Da biste dobili uputstva za uklanjanje baterije, idite na
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Radi sopstvene bezbednosti, ne smete pokusavati da uklonite bateriju. Ako se baterija
ne ukloni ispravno, to moze ostetiti bateriju i uredaj, izazvati telesnu povredu i/ili uredaj
moze postati nebezbedan.

Kompanija Samsung ne prihvata odgovornost za Stete ili gubitke (bilo na osnovu
ugovora ili prekrsaja, Sto obuhvata i nemar) koji mogu nastati zato $to se strogo ne
postuju ova upozorenja i uputstva, osim odgovornosti za smrt ili telesne povrede koje
nastanu zbog nemara kompanije Samsung.
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Autorska prava

Autorska prava © 2017 Samsung Electronics
Ovo uputstvo je zasticeno medunarodnim zakonom o autorskim pravima.

Nijedan deo ovog uputstva ne sme da se umnozava, distribuira, prevodi ili prosleduje u bilo
kom obliku ili na bilo koji nacin, elektronski ili mehanicki, ukljucujuci fotokopiranje, snimanje
ili Cuvanje u bilo kom skladistu informacija i sistemu za pronalazenje, bez prethodne pisane
dozvole kompanije Samsung Electronics.

Zigovi
SAMSUNG i SAMSUNG logotip su registrovani zigovi kompanije Samsung Electronics.
Bluetooth® je registrovani zig kompanije Bluetooth SIG, Inc. u celom svetu.
Svi ostali Zigovi i autorska prava pripadaju odgovaraju¢im vlasnicima.
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Leia-me

Leia o presente manual antes de utilizar o dispositivo de forma a garantir uma utilizacao
segura e correta.

- Asimagens poderao ter um aspeto diferente do produto propriamente dito. Os
conteudos poderao ser alterados sem aviso prévio.

- Antes de utilizar o auricular, certifique-se de que é compativel com o seu dispositivo.
Icones de instrucoes

& Aviso: situagdes passiveis de causar ferimentos ao préprio ou a terceiros

@ Atencao: situacOes passiveis de causar danos ao dispositivo ou a outro equipamento

‘ Nota: notas, sugestdes de utilizacao ou informagdes adicionais
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Como comecar

Conteudo da embalagem

Verifique a existéncia dos seguintes itens na embalagem do produto:
* Auricular
+ Almofadas para auscultadores (3 conjuntos, S/M/L)
- Cabo USB

+ Manual de consulta rapida

‘ + Os elementos fornecidos com o dispositivo e os acessérios disponiveis podem
= variar, dependendo do pais ou do operador.

- Ositens fornecidos foram concebidos apenas para este dispositivo e podem nao
ser compativeis com outros dispositivos.

-+ Oaspeto e as especificacdes estao sujeitos a alteragdes sem aviso prévio.

+ Pode adquirir acessorios adicionais junto do revendedor local da Samsung.
Certifique-se de que sao compativeis com o dispositivo antes de os adquirir.

- Utilize apenas acessoérios aprovados pela Samsung. Utilizar acessérios nao
aprovados pode provocar problemas de desempenho e avarias que nao estao
abrangidas pela garantia.

+ Adisponibilidade dos acessérios esta totalmente dependente das empresas que
os fabricam. Para mais informacdes sobre os acessorios disponiveis, consulte o
website da Samsung.
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Como comecgar

Apresentacao do dispositivo

Luz de notificacdo

Fita para o pesco¢o —\

Tecla de Volume (+)

Auricular direito

Tecla de ligar/
74 desligar

\ Microfone

Auricular esquerdo :

Tecla de ativacao

Botao Play \

Tampa da porta do /’.—
carregador e
ﬂ Porta do carregador

iman de fixacdo
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Como comecgar

Botoes e func¢oes

Nome

Funcao

Tecla de ligar/

Deslize para ligar ou desligar o auricular.

Deslize para 3 e mantenha durante cerca de trés segundos para

desligar
entrar no modo de emparelhamento Bluetooth.
Prima para reproduzir ou para pausar ficheiros multimédia.
Quando receber uma chamada, prima para atender ou para
Botdao Play terminar a chamada.

Quando receber uma chamada, prima sem soltar durante um
segundo para rejeitar uma chamada.

Teclas de Volume

Prima para regular o volume durante uma chamada ou uma
reproducao multimédia.

Mantenha premido o botao Volume (-) para avancar para o ficheiro
seguinte durante a reproducao multimédia.

Mantenha premido o botao Volume (+) para recuar para o ficheiro
anterior durante a reproducao multimédia.

Mantenha premidos os botdes de Volume (+ e -) em simultaneo
durante cerca de um segundo para ligar ou desligar a
funcionalidade de vibracao.

Tecla de ativacao

Prima para iniciar as funcionalidades personalizadas. Pode definir
as funcionalidades personalizadas em Samsung Level.

Mantenha premido para iniciar uma aplicacao de reconhecimento
de voz, como Bixby ou S Voice.

Luz de notificacao

A luz de notificacao alerta-o para o estado do auricular.

Estado Cor
Ligar « Pisca, a azul, trés vezes
Desligar + Pisca, a vermelho, trés vezes
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Como comecgar

Estado Cor
Modo de
emparelhamento + Pisca a vermelho, verde e azul
Bluetooth
Ligado através de : . .

- Pisca rapidamente, a azul, trés vezes
Bluetooth

Chamada a receber

+ Pisca aazul

A carregar

+ Sempre aceso, a vermelho

Totalmente
carregado

- Sempre aceso, a verde

Durante a
utilizacao ou
no modo de
suspensao

+ Desligado

Carregar a bateria

Carregue a bateria antes de utilizar o auricular pela primeira vez ou quando o auricular ndo

tenha sido utilizado durante periodos prolongados.

& Utilize apenas carregadores (acima de 5V /700 mA) e cabos aprovados pela
Samsung. Os carregadores nao aprovados podem danificar o auricular ou fazer com

gue a bateria expluda.

‘ + Pode carregar o auricular com o carregador (vendido separadamente).

- A utilizacdo de uma fonte de alimentacao que nao o carregador, como um
computador, podera resultar numa velocidade de carregamento menor devido a

corrente elétrica inferior.

+ Oauricular pode ser utilizado enquanto estiver a carregar, mas podera demorar

mais tempo a carregar totalmente a bateria.

+ Durante o carregamento, o auricular pode sobreaquecer. Isto € normal e nao
deverd afetar a vida util nem o desempenho do auricular. Se a bateria aquecer mais
do que o habitual, o carregador podera parar de carregar.

- Se o auricular ndo estiver a carregar de forma adequada, leve-o juntamente com o

carregador a um centro de assisténcia Samsung.
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Como comecgar

1 Abra a tampa da porta do carregador. Ligue o auricular ao carregador através do cabo
USB. Ligue o carregador a uma tomada elétrica.

Ligar incorretamente o carregador pode provocar danos graves ao auricular.
Quaisquer danos resultantes da utilizacao incorrecta nao sao abrangidos pela
garantia.

2 Apds carregar totalmente, primeiro desligue o cabo USB do auricular e, em seguida,
desligue-o do computador ou da tomada elétrica.

‘ Para economizar energia, desligue o carregador da tomada quando nao estiver
- em uso. O carregador nao possui um interruptor para ligar/desligar, pelo que deve
desligad-lo da tomada eléctrica quando nao estiver em uso, de maneira a poupar
energia. O carregador deve ficar préximo da tomada eléctrica e com facil acesso
quando esta a carregar.

Ligar e desligar o auricular

Modo de emparelhamento
t / Bluetooth

ee—— |igado

OFF ¥ Desligado

‘ Siga todas os avisos e/ou orientacoes das entidades oficiais quando em areas onde a
= utilizacdo de dispositivos sem fios é proibida, tais como hospitais e avides.

ON

ap)
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Ligacao atraves de Bluetooth

Bluetooth

Sobre o Bluetooth

O Bluetooth é uma norma de tecnologia sem fios que utiliza uma frequéncia de 2,4 GHz

para ligar varios dispositivos a curta distancia. Os dispositivos equipados com a tecnologia
Bluetooth podem ser ligados entre si e trocar dados como, por exemplo, dispositivos moveis,
computadores, impressoras e outros eletrodomésticos digitais, sem ligagdes por cabo.

Notas para utilizar Bluetooth

Para evitar problemas ao ligar o auricular a outro dispositivo, aproxime os dispositivos um
do outro.

Certifique-se de que o auricular e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro do
alcance de ligacao por Bluetooth (10 m). A distancia pode variar consoante o ambiente
em que os dispositivos sao utilizados.

Certifique-se de que nao existem obstaculos entre o auricular e o dispositivo ligado,
incluindo pessoas, paredes, esquinas ou vedacoes.

Nao toque na antena Bluetooth de um dispositivo ligado.

O Bluetooth utiliza a mesma frequéncia que alguns produtos industriais, cientificos,
médicos e de baixa poténcia e podem ocorrer interferéncias ao efetuar ligacoes perto
desse tipo de produtos.

Alguns dispositivos, nomeadamente aqueles que ndo foram testados ou aprovados pela
Bluetooth SIG, podem ser incompativeis com o auricular.

Nao utilize a funcionalidade Bluetooth para fins ilegais (por exemplo, cpias pirata de
ficheiros ou escutas ilegais de comunicacdes para fins comerciais).

Portugués
7



Ligacao através de Bluetooth

Ligar a outros dispositivos

Este auricular é compativel com dispositivos com o Bluetooth ativo.

1 XTIEET Deslize o interruptor de alimentacio para ® e mantenha durante cerca de trés
segundos para entrar no modo de emparelhamento Bluetooth.

Quando liga o auricular pela primeira vez, este entra automaticamente no modo de
emparelhamento Bluetooth.

2 011X [ L H1{\'e] Ative a funcionalidade Bluetooth e procure dispositivos Bluetooth.

Para mais informacgdes, consulte o manual de utilizador do outro dispositivo.

3 (O JT1 (X [ L H1{:] Toque em Samsung U Flex (0000) na lista.

@

‘ + OPIN para o auricular é o numero de quatro digitos entre paréntesis apresentado
= no ecra de defini¢des Bluetooth do outro dispositivo. O nimero varia consoante o
auricular.

- Assim que os dispositivos estiverem emparelhados, os dispositivos ligados
recentemente ligam-se automaticamente ao seu auricular sempre que o ligar.

- Se aligacao Bluetooth falhar ou o outro dispositivo ndao consequir localizar o
auricular, remova as informacoes do dispositivo da lista do outro dispositivo. Em
seguida, tente ligar novamente.

+ Se o auricular nao funcionar adequadamente, reinicie ou tente emparelhar os
dispositivos novamente.

+ O alcance de ligagao por Bluetooth e a qualidade do som podem variar consoante
os dispositivos emparelhados.
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Ligacao através de Bluetooth

Ligar dispositivos adicionais

O auricular pode ser ligado até dois dispositivos com o Bluetooth ativo. Quando ligar o
auricular a dois dispositivos, o ultimo dispositivo ligado é reconhecido como o dispositivo
principal. O outro dispositivo é reconhecido como o dispositivo secundario.

1 Ligue o auricular a um dispositivo através de Bluetooth.

2 Deslize o interruptor de alimentacao para a direita e mantenha durante
aproximadamente trés segqundos para entrar no modo de emparelhamento Bluetooth.

O primeiro dispositivo sera desligado.
3 Ligue o auricular a um segundo dispositivo.

4 Volte a ligar o auricular ao primeiro dispositivo a partir do ecra de defini¢cdes Bluetooth
do mesmo.

‘ Alguns dispositivos poderao nao suportar esta fungao.
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Ligacao através de Bluetooth

Voltar a ligar ou desligar os dispositivos

Ligar novamente os dispositivos

Se a ligacao por Bluetooth terminar devido a distancia entre os dispositivos, aproxime
os dispositivos num determinado periodo de tempo. Os dispositivos voltarao a ligar
automaticamente.

Se a ligacao por Bluetooth terminar devido ao mau funcionamento do dispositivo, aceda ao
menu do Bluetooth no dispositivo ligado para emparelhar novamente.

Desligar os dispositivos

Deslize o interruptor de alimentacao para 3 e mantenha durante cerca de trés segundos. Em
seguida, a ligacao termina e o auricular entra no modo de emparelhamento Bluetooth.

Também pode terminar a ligagao desligando o auricular. Quando voltar a ligar o auricular e
os dispositivos estiverem dentro do alcance, o auricular ird automaticamente estabelecer a
ligagao com o dispositivo emparelhado mais recentemente.

‘ Podera ocorrer ruido se a ligagao por Bluetooth for desligada inadequadamente.
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Utilizar o auricular

Colocar o auricular

O auricular tem imanes nos auscultadores. A American Heart Association (EUA) e a
Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (REINO UNIDO) alertam que
os imanes podem afetar a operacdao de pacemakers, cardioversores, desfibrilhadores,
bombas de insulina e outros dispositivos médicos elétricos implantaveis
(coletivamente os “Dispositivos médicos”) a uma distancia de 15 cm. Se utilizar um
desses dispositivos médicos, NAO UTILIZE O AURICULAR, A MENOS QUE TENHA
FALADO ANTES COM O SEU MEDICO.

@ + Nao guarde o auricular perto de campos magnéticos. Os cartdes com banda
magnética, por exemplo, cartdes de crédito, cartdes telefénicos e cartdes de
embarque poderao ser danificados pelos campos magnéticos.

+ Nao dobre nem torca excessivamente o auricular.
- Nao exerca pressao excessiva no auricular.

+ Nao puxe demasiado nenhuma parte do auricular.

Colocar o auricular

Utilize o auricular a volta do pescoco e insira os auscultadores nos ouvidos.
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Utilizar o auricular

Juntar os auscultadores

Junte os auscultadores um ao outro utilizando os imanes integrados.

Utilizar o auricular

Estao disponiveis varias funcionalidades quando o auricular é ligado a outro dispositivo.

As seguintes descricdes baseiam-se num dispositivo mével da Samsung com
- o sistema Android 5.0. Algumas funcionalidades podem nao estar disponiveis
dependendo do dispositivo ligado.

Funcionalidades da chamada

Atender uma chamada

Quando receber uma chamada com o auricular, o auricular ird emitir um som e vibrar. Prima o
botao Play (Reproduzir) para atender a chamada.

‘ + Quando o auricular estiver ligado a dois dispositivos e ambos receberem chamadas
- em simultaneo, o auricular sera ligado ao dispositivo que receber primeiro a
chamada.

* Quando reproduzir um ficheiro multimédia num dispositivo, continua a poder
atender chamadas no outro dispositivo.
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Utilizar o auricular

Rejeitar uma chamada

Prima sem soltar a botao Play (Reproduzir) durante um segundo.

Regular o volume

Prima o botao de Volume.

Alternar entre saidas de som

Utilize as funcionalidades de chamada do dispositivo ligado para alternar o dudio da
chamada entre o auricular e o dispositivo.

Terminar uma chamada

Prima o botao Play (Reproduzir).

Reproduzir ficheiros multimédia

Controle a reproducao multimédia, como musica e videos, utilizando o botao Play
(Reproduzir).

Reproduzir e pausar um ficheiro multimédia

Prima o botao Play (Reproduzir). O ficheiro de musica reproduzido mais recentemente sera
reproduzido automaticamente na aplicacao de musica predefinida instalada no dispositivo
ligado.

Durante a reproducao, prima o botao Play (Reproduzir) para pausar a reproducao. Para
retomar a reproducao, prima novamente o botao Play (Reproduzir).

‘ Quando dois dispositivos ligados estiverem a reproduzir em simultaneo ficheiros

= multimédia, o auricular fara streaming do dispositivo que comecou a reproduzir um
ficheiro primeiro. Quando pausar o ficheiro em reproducao, o ficheiro em reproducao
no outro dispositivo sera reproduzido automaticamente.

Avancar para o ficheiro multimédia seguinte

Mantenha premido o botao Volume (-) para avancar para o ficheiro seguinte durante a
reproducao.
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Utilizar o auricular

Retroceder para o ficheiro multimédia anterior

Mantenha premido o botao Volume (+) para recuar para o ficheiro anterior durante a
reproducao.

Regular o volume

Prima o botao de Volume.

Utilizar o Samsung Level

No dispositivo ligado, transfira a aplicacdo Samsung Level a partir da Google Play Store ou da
Galaxy Apps. Com a aplicagao, pode verificar a restante energia da bateria e ajustar o volume.
Também pode definir o auricular para o notificar através de notificagao de voz ou para vibrar
guando houver notificacdes no dispositivo ligado. Para mais informacgdes, consulte o menu
de ajuda da aplicagao.

‘ A aplicacao Samsung Level é compativel com dispositivos moéveis da Samsung com
- o sistema operativo Android 4.2.2 ou posterior. Algumas funcionalidades podem
variar ou nao funcionar no seu auricular, consoante o dispositivo ligado ou o sistema
operativo.

Utilizar o botao Active (Ativacao)

Quando premir o botao Active (Ativacao) pela primeira vez, inicia automaticamente a
aplicacao de reconhecimento de voz, como Bixby ou S Voice.
Prima o botao Active (Ativacdo) para iniciar as funcionalidades personalizadas.

Mantenha premido o botao Active (Ativagao) para iniciar uma aplicagao de reconhecimento
de voz, como Bixby ou S Voice.

‘ Se a aplicacao Bixby ou S Voice nao estiver instalada, sera iniciada a aplicagao de
- reconhecimento de voz predefinida.

Com o Samsung Level, pode personalizar o botao Active (Ativacao) para ativar varias
funcionalidades, como o Reldgio, Temporizador, S Health ou Gravador de Voz.

‘ O Gravador de voz no menu do botao (Ativacao) so esta disponivel em dispositivos
- moveis da Samsung. Se o Gravador de voz nao aparecer no menu do botao Active
(Ativacao), atualize o Gravador de voz para a versao mais recente a partir da Galaxy
Apps ou da Play Store.
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Utilizar o auricular

Atualizar o dispositivo

O dispositivo pode ser atualizado para o software mais recente.

Atualizacao pelo ar (Over The Air)

O dispositivo pode ser atualizado diretamente para o software mais recente através do
servico Firmware Over-The-Air (FOTA).

Toque em Mais — Acerca de Samsung U Flex — Atualizar software do Samsung U Flex —
OK em Samsung Level.
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Anexo

Resolucao de problemas

Antes de contactar um Centro de Assisténcia Samsung, tente as seguintes solucodes.

O auricular nao liga

Quando a bateria estiver completamente descarregada, o auricular ndo ird ligar. Carregue
completamente a bateria antes de ligar o auricular.

O auricular deixa de responder
Se o audio do auricular apresentar problemas, como deixar de responder ou distorcer, tente
resolver o problema desligando o auricular e voltando a liga-lo.

Se o auricular continuar a nao responder, termine a ligacao por Bluetooth e volte a
estabelecer a ligagao. Para isso, deslize o interruptor de alimentagao para ® e mantenha
durante cerca de trés segundos para entrar no modo de emparelhamento Bluetooth. Quando
o auricular entrar no modo de emparelhamento por Bluetooth, volte a ligar os dispositivos e,
em seguida, verifique o funcionamento do auricular.

Se o problema persistir, contacte um Centro de Assisténcia Samsung.

A bateria nao carrega adequadamente (para carregadores aprovados
pela Samsung)

Certifique-se de que o carregador esta ligado corretamente.

Se o problema persistir, contacte um Centro de Assisténcia Samsung.
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Anexo

Um outro dispositivo Bluetooth nao consegue localizar o auricular

Certifique-se de que o auricular se encontra no modo de emparelhamento por Bluetooth.
Reinicie o auricular e procure-o novamente.

Certifique-se de que o auricular e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro do
alcance de ligagao por Bluetooth (10 m).

Se as sugestdes acima nao resolverem o problema, contacte um Centro de Atendimento da
Samsung.

O auricular nao consegue estabelecer a ligacao a outro dispositivo
Bluetooth

Certifique-se de que o auricular e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro do
alcance maximo do Bluetooth (10 m).

No dispositivo ao qual pretende ligar, desligue todos os dispositivos emparelhados e
tente ligar novamente.

A ligacao Bluetooth é muitas vezes desligada

Se existirem obstaculos entre os dispositivos, a distancia de funcionamento pode ficar
reduzida.

Certifique-se de que o auricular e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro do
alcance maximo do Bluetooth (10 m).

Ao utilizar o auricular com outros dispositivos Bluetooth, a ligagcdo pode ser afetada por
ondas eletromagnéticas. Utilize o auricular em ambientes com menos dispositivos sem
fios presentes.

Nao ouve a outra pessoa a falar

Ajuste o volume do dispositivo.

Ouve-se eco do som durante a chamada

Ajuste o volume premindo o botao de Volume ou desloque-se para outra local.
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Anexo

Os outros nao me conseguem ouvir quando falo numa chamada

Certifique-se de que nao estd a bloquear o microfone incorporado.

Certifique-se de que o microfone esta perto da sua boca.

A qualidade do som é ma
- Os servicos de rede sem fios podem ser desativados devido a questdes relativas a rede da
operadora. Certifique-se de que mantém o auricular afastado de ondas eletromagnéticas.

Certifique-se de que o auricular e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro do
alcance maximo do Bluetooth (10 m).

Podera sentir quebras do volume ou ruido dependendo do volume do dispositivo ligado.
Para evitar isso, ajuste adequadamente o som do dispositivo ligado.

O auricular funciona de maneira diferente daquela que é descrita no
manual
As funcodes disponiveis poderao variar consoante o dispositivo ligado.

Algumas funcionalidades nao podem ser utilizadas quando estao ligados dois
dispositivos ao mesmo tempo ao auricular.

A bateria gasta-se mais depressa do que quando foi adquirida

-+ Quando expoe o auricular ou a bateria a temperaturas muito quentes ou muito frias, a
carga util pode ser reduzida.

A bateria é consumivel e a carga util ira encurtar com o decorrer do tempo.
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Anexo

Retirar a bateria

Para remover a bateria, contacte um centro de assisténcia
autorizado. Para obter instru¢oes sobre a remocao da bateria, visite
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Para sua seguranca, nao tente remover a bateria. Se a bateria nao for removida
corretamente, podera danifica-la e ao dispositivo, causar ferimentos em si e/ou tornar o
dispositivo pouco seguro.

A Samsung nao se responsabiliza por quaisquer danos ou perdas (seja por contrato ou
dano, incluindo negligéncia) que podem surgir pelo facto de ndo seguir a risca estes
avisos e instrugdes, além de morte ou ferimentos pessoais causados por negligéncia da
Samsung.
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Direitos De Autor

Direitos De Autor © 2017 Samsung Electronics
Este manual esta protegido ao abrigo de leis de copyright internacional.

Nao é permitida a reproducao de qualquer parte deste manual, a distribuicao, traducao ou
transmissao sob qualquer forma ou meio, electrénica ou mecanica, incluindo a fotocopia,
gravacao ou armazenamento em qualquer sistema de armazenamento ou recuperagcao sem a
autorizacao prévia, por escrito, da Samsung Electronics.

Marcas comerciais
+ SAMSUNG e o logétipo SAMSUNG sao marcas registadas da Samsung Electronics.
- Bluetooth® é uma marca registada da Bluetooth SIG, Inc., em todo o0 mundo.
- Todas as restantes marcas registadas sao propriedade dos respectivos proprietarios.
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Sakuma izlasi mani

Pirms ierices lietosanas, lidzu, iepazistieties ar $o rokasgramatu, lai ierices izmantosana bltu
drosa un atbilstosa.

- Attéli var atskirties no faktiska izstradajuma. Rokasgramatas saturs var tikt mainits bez
iepriekséeja bridinajuma.
+ Pirms austinu lietosanas parliecinieties, vai tas ir saderigas ar jasu ierici.

Noradijumu ikonas

& Bridinajumes: situacijas, kas var radit savainojumus jums un citiem cilvékiem.

@ Uzmanibu: situacijas, kas var izraisit talruna vai citu iekartu bojajumus.

‘ Piezime: piezimes, lieto$anas padomi vai papildinformacija.
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Darba saksana

Komplekta saturs

Parbaudiet, vai ierices komplektacija ir Sadi priekSmeti:
+ Austina
+ leausa uzgalis (3 komplekti, mazs/vidéjs/liels)
- USB kabelis

- Isa lietosanas pamaciba

‘ - lerices komplektacija ieklautie priekSmeti un pieejamie piederumi var atskirties
= atkariba no regiona vai pakalpojumu sniedzéja.

- Piegadatie priekSmeti ir paredzéti tikai Sai iericei un nav saderigi ar citam iericem.

+ lzskats un tehniskie dati var tikt mainiti bez iepriekséeja bridinajuma.

- Citus piederumus jus varat iegadaties pie vietéja Samsung mazumtirgotaja. Pirms
piederumu iegades parliecinieties, vai tie ir saderigi ar So ierici.

+ lzmantojiet tikai Samsung apstiprinatus piederumus. Neapstiprinatu piederumu
lietoSana var izraisit veiktspéjas problémas un nepareizu darbibu, uz ko garantija
neattiecas.

+ Piederumu pieejamiba var mainities atkariba no to razotajiem. Plasaku informaciju
par pieejamajiem piederumiem skatiet Samsung timek|a vietné.
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Darba saksana

lerices izkartojums

Pazinojuma
indikators Laba austina

Kakla stipa )
\ leslegsanas/
\ |zslegsanas slédzis

Skaluma Mlkrofons

palielinasanas poga
(+)
Skaluma

samazinasanas poga

)

Kreisa austina :

Aktivizé$anas poga

Stiprinajuma
/ magnets

Atskanosanas poga

Ladétaja porta
parsegs

Ladétaja ports

Stiprinajuma magnéts
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Darba saksana

Pogas un funkcijas

Nosaukums

Funkcija

leslégsanas/

Pabidiet, lai ieslégtu vai izslegtu austinu.

izslegsanas Pabidiet @ virziena un turiet apméram tris sekundes, lai aktivizetu
slédzis Bluetooth pari savienodanas rezimu.
Nospiediet, lai atskanotu multivides failus vai pauzétu to
atskanosanu.
Atskanosanas I L s -
- ’ Kad ienak zvans, nospiediet, lai atbildétu uz to vai beigtu zvanu.

Kad ienak zvans, nospiediet un turiet vienu sekundi, lai noraiditu
zvanu.

Skaluma limena
regulésanas
pogas

Nospiediet, lai zvana vai multivides satura atskanosanas laika
regulétu skaluma limeni.

Nospiediet un turiet skaluma limena regulésanas pogu (-), lai
multivides satura atskanos$anas laika parietu uz nakamo failu.

Nospiediet un turiet skaluma limena regulésanas pogu (+), lai
multivides satura atskanosanas laika parietu uz iepriekséjo failu.

Vienlaicigi nospiediet un aptuveni sekundi turiet abas skaluma
limena reguléSanas pogas (+ un -), lai ieslégtu vai izslegtu
vibracijas funkciju.

Aktivizesanas
poga

Nospiediet, lai aktivizétu pielagotas funkcijas. Pielagotas funkcijas
var iestatit programma Samsung Level.

Nospiediet un turiet nospiestu, lai palaistu balss atpazisanas
programmu, pieméram, Bixby vai S Voice.

Pazinojuma indikators

Pazinojumu indikators informé jus par austinu stavokli.

Statuss

Krasa

leslégta barosana

+ Tris reizes mirgo zila krasa

Izslegta barosana

» Tris reizes mirgo sarkana krasa

Bluetooth pari
savienosanas
rezims

+ Mirgo sarkana, zala un zila krasa
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Darba saksana

Statuss

Krasa

Izveidots

savienojums,
izmantojot

Tris reizes atri mirgo zila krasa

Bluetooth

lenakoss zvans *+ Mirgo zila krasa

Tiek veikta uzlade + Deg sarkana krasa

Pilniba uzladétas + Deg zala krasa

Lietosanas laika vai

miega rezima

Izslegta

Akumulatora uzlade

Pirms lietojat austinas pirmo reizi vai ja austinas nav lietotas ilgaku laiku, uzladejiet
akumulatoru.

& Izmantojiet tikai Samsung apstiprinatos ladétajus (virs 5V/700 mA) un kabelus.
Neapstiprinatu ladétaju izmantosana var izraisit akumulatora eksploziju vai sabojat
austinu.

NE

Austinas var uzladet, izmantojot ladétaju (iegadajams atseviski).
Ja neizmantojat ladétaju, bet citu barosanas avotu, pieméram, datoru, uzlades
atrums var but [énaks vajakas elektriskas stravas dél.

Uzlades laika austinas var lietot, taCu akumulatora pilniga uzlade var aiznemt ilgaku
laiku.

Uzlades laika austinas var sakarst. Ta ir normala paradiba, un tas neietekmé austinu
darbmuzu vai veiktspéju. Ja austinas sakarst vairak neka parasti, ladétajs var
partraukt uzladi.

Ja austinas uzlade nenotiek pareizi, nogadajiet austinu un ladétaju Samsung
apkopes centra.
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Darba saksana

1 Atveriet ladétaja porta parsegu. Savienojiet austinas ar USB stravas adapteri, izmantojot
USB kabeli. Pievienojiet USB stravas adapteri stravas kontaktligzdai.

Ladétaja nepareiza pievienosana var izraisit nopietnus austinas bojajumus. Garantija
neattiecas ne uz kadiem bojajumiem, kas ir radusies nepareizas lietosanas dél.

2 Péc pilnas uzlades vispirms atvienojiet USB kabeli no austinam un péc tam atvienojiet tas
no datora vai elektriskas stravas kontaktligzdas.

‘ Lai taupitu energiju, atvienojiet ladétaju no elektrotikla, kad tas netiek izmantots.
- Ladetajam nav ieslégSanas/izslegsanas sledza, tadél laika, kad ladétajs netiek
izmantots, tas jaatvieno no kontaktligzdas, lai novéerstu nelietderigu elektroenergijas
patérinu. Uzlades laika iericei jaatrodas elektriskas kontaktligzdas tuvuma.

Austinas ieslegsana un izslégsana

Bluetooth pari savienosanas
t / rezims

@e———— |es|égta

OFF ¥ Izslégta

‘ Vietas, kur ir ierobezota bezvadu iericu lietosana, pieméram, lidmasinas un slimnicas,
- izpildiet visus izliktos bridinajumus un pilnvaroto darbinieku noradijumus.

ON

ap)
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Savienojuma izveide,
izmantojot Bluetooth

Bluetooth

Par Bluetooth

Bluetooth ir bezvadu tehnologijas standarts, kas nodroSina savienojuma izveidi ar dazadam
iericém neliela attaluma, izmantojot 2,4 GHz frekvenci. Si tehnologija var nodrosinat
savienojuma izveidi un datu apmainu ar citam iericéem, kuras ir tehnologija Bluetooth,
pieméram, mobilajam iericém, datoriem, printeriem un citam majsaimniecibas cipariericém,
neizmantojot vadu savienojumus.

Pazinojumi par Bluetooth lietosanu

Lai izvairitos no problémam, kad savienojat austinas ar citu ierici, novietojat ierices blakus
vienu otrai.

Parliecinieties, vai austinas un otra Bluetooth ierice ir Bluetooth savienojuma izveides
diapazona robeZas (10 m). Sis attalums var atskirties atkariba no apkartéjas vides, kura
tiek lietotas ierices.

Nodrosiniet, lai starp austinam un pievienoto ierici nebutu Skérs|u, tostarp cilvéku
kermenu, sienu, sturu vai zogu.

Nepieskarieties pievienotas ierices Bluetooth antenai.

Bluetooth izmanto tadu pasu frekvenci ka dazi no no industrialajiem, zinatniskajiem,

mediciniskajiem un zemas jaudas izstradajumiem, un, izveidojot savienojumu kada Sada
izstradajuma tuvuma, var rasties traucéjumi.

Dazas ierices, it ipasi tas, kuras nav testéjis vai apstiprinajis uznémums Bluetooth SIG, var
nebut saderigas ar Sim austinam.

Neizmantojiet Bluetooth funkciju nelegaliem mérkiem (pieméram, piratisko kopiju
izveidei vai sakaru noklausisanas darbibam komercialos noltkos).
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Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

Savienojuma izveide ar citam iericém

Sis austinas ir saderigas ar iericém, kuras ir tehnologija Bluetooth.

1 DT Pabidiet ieslégsanas/izslégianas slédzi virziena uz ) un turiet to apméram tris
sekundes, lai aktivizetu Bluetooth pari savieno$anas rezimu.
Pirmoreiz ieslédzot austinas, automatiski tiek aktivizéts Bluetooth reZzims savienosanai
pari.

2 Aktivizéjiet Bluetooth funkciju un meklgjiet Bluetooth ierices.

Lai uzzinatu vairak, skatiet otras ierices lietotaja rokasgramatu.

3 Saraksta pieskarieties pie Samsung U Flex (0000).

@)

‘ +Austinu PIN kods ir Cetrciparu skaitlis iekavas, kas tiek paradits otras ierices
- Bluetooth iestatijumu ekrana. Sis skaitlis katram austinam ir atskirigs.

- Kad ierices ir savienotas pari, nesen pievienotas ierices automatiski izveido
savienojumu ar austinam, kad tas ieslédzat.

- Ja Bluetooth savienojums netiek izveidots vai otra ierice nevar atrast austinas,
izdzésiet informaciju par tam no otras ierices saraksta. Péc tam méginiet izveidot
savienojumu vélreiz.

- Jaaustinas nedarbojas pareizi, restartéjiet tas vai méginiet savienot ierices pari
vélreiz.

- Bluetooth savienojuma diapazons un skanas kvalitate var atskirties atkariba no
pievienotajam iericém.
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Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

Papildiericu savienosana

Austinas vienlaikus var savienot ar lidz pat divam Bluetooth iericem. Kad austinas ir savienotas
ar divam iericém, pédéja pievienota ierice tiek atpazita ka primara. Otra ierice tiek atpazita ka
sekundara.

1 Savienojiet austinas ar ierici, izmantojot Bluetooth.

2 Pabidiet ieslegsanas/izslégsanas sledzi pa labi un turiet aptuveni tris sekundes, lai
aktivizétu Bluetooth pari savienosanas rezimu.

Pirma ierice tiek atvienota.
3 Savienojiet austinas ar otro ierici.

4 Atkartoti savienojiet austinas ar pirmo ierici, izmantojot pirmas ierices Bluetooth
iestatijumu ekranu.

‘ Dazas ierices, iespéjams, neatbalsta So funkciju.
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Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

lericu atkartota pievienosana vai atvienosana

lericu atkartota savienosana

Ja Bluetooth savienojums tiek partraukts attaluma dé| starp iericém, noteiktu laika periodu
novietojiet ierices tuvak vienu otrai. lerices automatiski tiek no jauna savienotas.

Ja Bluetooth savienojums tiek partraukts ierices nepareizas darbibas dél, pievienotaja iericé
atveriet Bluetooth izvelni, lai ierices savienotu pari vélreiz.

lericu atvienosana

Pabidiet ieslégSanas/izslegsanas slédzi @) virziena un turiet aptuveni tris sekundes.
Savienojums tiek partraukts, un austinas tiek aktivizéts Bluetooth pari savienosanas rezims.

Tapat savienojumu var partraukt, izslédzot austinas. Kad vélreiz iesledzat austinas un ierices ir
savienojuma izveides diapazona robeZzas, austinas automatiski izveido savienojumu ar pédéjo
ierici, ar kuru tas tika savienotas pari.

‘ Ja Bluetooth savienojums ir partraukts nepareizi, var rasties troksnis.
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Austinas lietosana

Austinas nesasana

Austinu ieausos ir magnéti. Amerikas Sirds asociacija (American Heart Association)
un Apvienotas Karalistes Zalu un veselibas aprupes produktu regulativa agentura
(Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency) bridina, ka magnéti var
ietekmét implantéto elektrokardiostimulatoru, defibrilatoru, insulina siknu vai

citu elektronisko medicinisko ieri¢u (kopa sauktam par “Mediciniskajam iericem”)
darbibu 15 cm (6 collu) radiusa. Ja izmantojat kadu no $Sim mediciniskajam iericém,
NELIETOJIET SIS AUSTINAS, KAMER NEESAT KONSULTEJIES AR SAVU ARSTU.

@ + Neglabajiet austinas magnétisko lauku tuvuma. Magneétiskais lauks var bojat kartes
ar magnétiskajam joslam, pieméram, kreditkartes, talrunu kartes, caurlaides vai
iekapSanas kartes.

* lzvairieties no austinu parmerigas saliek$anas vai saverpsanas.
- Parmérigi nesaspiediet austinas.

+ Parlieku nevelciet nevienu no austinas dalam.

Austinas nésasana

Nésajiet austinas ap kaklu un ievietojiet ieausus auss.
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Austinas lietosana

leausu savienosSana

Savienojiet ieausus vienu ar otru, izmantojot iebuvétos magnétus.

Austinas lietosana

Kad austinas ir savienotas ar citu ierici, ir pieejamas dazadas funkcijas.

Talak esosie apraksti ir paredzéti Samsung mobilajai iericei ar Android 5.0 sistemu.
Atkariba no pievienotas ierices daZas funkcijas var nebdt pieejamas.

Zvanu funkcijas

Atbildesana uz zvanu

Ja austinu lietosanas laika ienak zvans, tas atskano skanas signalu un vibreé. Lai atbildétu uz
zvanu, nospiediet atskanosanas pogu.

a

Kad austinas ir savienotas ar divam iericém un abas ierices vienlaicigi sanem
zvanus, austinas tiks savienotas ar ierici, kura pirma sanéma zvanu.

Kad atskanojat multivides failu no vienas ierices, joprojam varat atbildét uz otras
ierices zvaniem.

Zvana atteiksana

Nospiediet un turiet atskano$anas pogu aptuveni vienu sekundi.
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Austinas lietosana

Skaluma regulésana

Nospiediet skaluma limena regulésanas pogu.

Skanu izvades parslégsana

Izmantojiet pievienotas ierices zvanu funkcijas, lai parslégtu audio no austinam uz ierici un
pretéji.

Zvana beigsana

Nospiediet atskanosanas pogu.

Multivides failu atskanosana

Vadiet multivides satura, pieméram, muzikas un videoklipu, atskano3anu, izmantojot
atskano$anas pogu.

Multivides faila atskanosana un tas apturésana
Nospiediet atskano$anas pogu. Automatiski tiek atskanots pédéjais atskanotais fails
pievienotaja iericé instalétaja nokluséjuma programma.

Atskanosanas laika nospiediet atskanoSanas pogu, lai partrauktu atskanosanu. Lai atsaktu
atskanosanu, vélreiz nospiediet atskanosanas pogu.

‘ Kad divas pievienotas ierices vienlaicigi atskano multivides failus, austinas straume
- audio no tas ierices, kura pirma saka atskanot failu. Kad partraucat pasreizéja faila
atskanosanu, automatiski tiek atskanots otras ierices fails.

Parslegsanas uz nakamo multivides failu

Nospiediet un turiet skaluma [imena reguléSanas pogu (-), lai atskanoSanas laika parietu uz
nakamo failu.

Parslégsanas uz iepriek$éjo multivides failu

Nospiediet un turiet skaluma [imena regulésanas pogu (+), lai atskanosanas laika parietu uz

iepriekséjo failu.

Skaluma regulésana

Nospiediet skaluma limena reguléSanas pogu.
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Austinas lietosana

Programmas Samsung Level lietosana

Pievienotaja ierice lejupieladéjiet programmu Samsung Level no Google Play veikala vai
Galaxy Apps. Lietojot So programmu, varat uzzinat atlikuso akumulatora uzlades limeni
un regulét skalumu. Tapat varat ari iestatit austinas, lai jus tiktu informéts, sanemot balss
pazinojumus vai austinam vibréjot, kad pievienotaja iericé tiek sanemti pazinojumi. Lai
uzzinatu vairak, skatiet programmas palidzibas izvélni.

Programma Samsung Level ir saderiga ar Samsung mobilajam iericéem, kuras darbojas
- Android operétajsistéma 4.2.2 vai jaunaka tas versija. Atkariba no pievienotas ierices
vai operétajsistémas dazas funkcijas var atskirties vai nedarboties austinas.

Aktivizesanas pogas lietosana

Kad pirmoreiz nospiezat aktivizésanas pogu, ta automatiski palaiz balss atpazisanas
programmu, pieméram, Bixby vai S Voice.

Nospiediet aktivizéSanas pogu, lai aktivizétu pielagotas funkcijas.

Nospiediet un turiet nospiestu pogu Active, lai palaistu balss atpazisanas programmu,
pieméram, Bixby vai S Voice.

‘ Ja Bixby vai S Voice nav instalétas, tiek palaista balss atpazisanas nokluséjuma
= programma.

Izmantojot Samsung Level, varat pielagot aktivizeé$anas pogu, lai ta aktivizétu dazadas
funkcijas, pieméram, Pulkstenis, Taimeris, S Health vai Balss ierakstitajs.

‘ Programma Balss ierakstitajs aktivo pogu izvelné ir pieejama tikai Samsung mobilajas
= iericés. Ja programma Balss ierakstitajs nav redzama aktivo pogu izvélng, atjauniniet
programmu Balss ierakstitajs uz tas jaunako versiju, izmantojot Galaxy Apps vai Play
veikalu.

lerices programmaturas atjauninasana

lerices programmaturu var atjauninat uz tas jaunako versiju.

Atjauninasana bezvadu rezima
lerices programmatiru var atjauninat uz tas jaunako versiju, izmantojot
aparatprogrammaturas bezvadu pakalpojumu (FOTA).

Programma Samsung Level pieskarieties pie Vel — Par Samsung U Flex — Program.
Samsung U Flex atjaunin. — LABI.
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Pielikums

Problemu noversana

Pirms sazinasanas ar Samsung remonta centru, ludzu, paméginiet izmantot talak noraditos
risinajumus.

Austinas neieslédzas

Ja akumulators ir pilniba izlad€jies, austinas nevar ieslégt. Pirms austinu ieslégsanas vispirms
pilniba uzladejiet akumulatoru.

Atskanosana iestrégst

Jairradusas jebkadas problémas ar audio atskano$anu austinas, pieméram, atskanos$ana
iestrégst vai skana tiek izkroplota, méginiet atrisinat So probléemu, izsledzot austinas un péc
tam vélreiz tas iesledzot.

Ja austinas joprojam nereag@é, partrauciet Bluetooth savienojumu un izveidojiet to no
jauna. Pabidiet ieslegsanas/izslégsanas slédzi ) virziena un turiet aptuveni tris sekundes,
lai aktivizétu Bluetooth pari savienosanas rezimu. Kad austinas ir aktivizéts Bluetooth pari
savienoSanas rezims, vélreiz savienojiet ierices un pec tam parbaudiet austinu darbibu.

Ja neizdodas novérst problému, sazinieties ar Samsung remonta centru.

Akumulators netiek pareizi uzladéts (Samsung apstiprinatiem
ladétajiem)
Parliecinieties, vai ladéetajs ir pareizi pievienots.

Ja neizdodas novérst problému, sazinieties ar Samsung remonta centru.
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Pielikums

Cita Bluetooth ierice nevar atrast austinas

Parliecinieties, vai austinas ir Bluetooth pari savienosanas rezima.
Restartéjiet austinas un meklégjiet tas vélreiz.

Parliecinieties, vai austinas un otra Bluetooth ierice ir Bluetooth savienojuma izveides
diapazona robezas (10 m).

Ja ieprieks noraditie padomi neatrisina problému, sazinieties ar Samsung remonta centru.

Austinas nevar izveidot savienojumu ar citu Bluetooth ierici

Parliecinieties, vai austinas un otra Bluetooth ierice ir Bluetooth savienojuma izveides
maksimala diapazona robezas (10 m).

lericé, ar kuru vélaties izveidot savienojumu, atvienojiet visas pari savienotas ierices un
meéginiet izveidot savienojumu vélreiz.

Bluetooth savienojums biezi tiek partraukts

Ja starp iericém ir kadi $kérsli, darbibas attalums var samazinaties.

Parliecinieties, vai austinas un otra Bluetooth ierice ir Bluetooth savienojuma izveides
maksimala diapazona robezas (10 m).

Kad austinas lietojat kopa ar citam Bluetooth iericém, savienojumu var ietekmet
elektromagneétiskie vilni. Lietojiet austinas tada vidé, kura ir mazak bezvadu iericu.

Nevar dzirdét, ko runa citi

Pielagojiet ierices skaluma limeni.

Zvana laika atbalsojas skana

Pielagojiet skaluma limeni, nospiezot skaluma limena reguléSanas pogu, vai aizejiet uz citu
vietu.
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Pielikums

Zvana laika citi nevar dzirdet, ko sakat

Parliecinieties, vai neesat aizklajis ieblveto mikrofonu.

Parliecinieties, vai mikrofons atrodas pie jusu mutes.

Slikta audio kvalitate
Bezvadu pakalpojumi var tikt deaktivizéti pakalpojumu sniedzéja tikla problému del.
Parliecinieties, vai austinas neatrodas elektromagnétisko vilnu darbibas zona.

Parliecinieties, vai austinas un otra Bluetooth ierice ir Bluetooth savienojuma izveides
maksimala diapazona robezas (10 m).

Atkariba no pievienotas ierices skaluma limena var bt pamanama strauja skaluma
[imena samazinasanas vai troksnis. Lai izvairitos no ta, pielagojiet pievienotas ierices
skaluma limeni.

Austinas darbojas citadi neka aprakstits rokasgramata

Pieejamas funkcijas var atSkirties atkariba no pievienotas ierices.

Kad ar austinam vienlaicigi ir savienotas divas ierices, dazas funkcijas nevar izmantot.

Akumulators izladejas atrak neka uzreiz péc iegades
Kad austinas vai akumulators tiek paklauti loti aukstas vai |oti karstas temperaturas
iedarbibai, izmantojamais uzlades limenis var samazinaties.

Akumulators ir nolietojama iekarta un ta lietderigais uzlades limenis ar laiku klast isaks.

Akumulatora nonemsana

Lai iznemtu akumulatoru, sazinieties ar pilnvarotu servisa centru. Lai
sanemtu akumulatora iznemsanas noradijumus, ladzu, apmeklégjiet vietni
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Drosibas labad neméginiet iznemt akumulatoru. Ja akumulators netiek pareizi iznemts,
tas var izraisit akumulatora un ierices bojajumus, ievainojumus un/vai padarit ierici
nedrosu lietosanai.

Samsung neuznemas atbildibu par kaitéjumu un zaudéjumiem (saistiba ar liguma
noteikumiem vai deliktu, tostarp nolaidibu), kas varétu rasties, ja netiek precizi ievéroti Sie
bridinajumi un noradijumi, iznemot navi vai miesas bojajumus, ja tie radusies Samsung
nolaidibas del.
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Autortiesibas

Autortiesibas © 2017 Samsung Electronics
So rokasgramatu aizsarga starptautiski autortiesibu likumi.

Bez iepriekséjas uznémuma Samsung Electronics rakstiskas atlaujas jebkuru Sis
rokasgramatas dalu aizliegts reproducét, izplatit, tulkot vai parsutit, izmantojot elektroniskus
vai mehaniskus panémienus, to skaita, izgatavojot fotokopijas, ierakstus vai glabajot
rokasgramatu informacijas glabasanas vai izgtsanas sistémas.

Pre¢zimes
+ SAMSUNG un SAMSUNG logotips ir uznémuma Samsung Electronics registrétas
preczimes.
- Bluetooth® Bluetooth SIG, Inc. ir starptautiska registréta pre¢u zime.
- Citas neminétas precu zimes un autortiesibas pieder to ipasniekiem.
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Pirmiausia perskaitykite

Prie$ naudodami jrenginj perskaitykite $j vadova, kad galétuméte saugiai ir tinkamai juo
naudotis.
ISvaizda vaizduose gali skirtis nuo tikrojo gaminio. Turinys gali buti keiCiamas i$ anksto
nepranesus.
Prie$ pradédami naudotis ausinémis, jsitikinkite, ar jos suderinamos su jusy prietaisu.

Nurodomosios piktogramos

& Perspéjimas: aplinkybés, kurioms esant galite susizeisti arba suzeisti kitus

@ Ispéjimas: aplinkybés, kurioms esant galite sugadinti jrenginj ar kitg jranga

‘ Pastaba: pastabos, naudojimo patarimai arba papildoma informacija

Lietuviy kalba
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Darbo pradzia

Pakuotés turinys

Patikrinkite, ar gaminio dézutéje yra Sie elementai:
* Ausines
+ Ausinés galiukas (3 dalys,S/M /L)
USB kabelis

+ Trumpasis darbo pradzios vadovas

‘ + Sujrenginiu pridedami elementai ir priedai, kuriuos galite jsigyti, priklauso nuo
= regiono ar paslaugy teikéjo.

- Kartu tiekiami elementai skirti tik Siam prietaisui ir gali bati nesuderinami su kitais
prietaisais.

- 18vaizda ir specifikacijos gali buti keiciamos be iSankstinio pranesimo.

+ Papildomy priedy galite jsigyti i$ vietinio,Samsung” pardavejo. Pries pirkdami
patikrinkite, ar jie suderinami su jrenginiu.

- Naudokite tik Samsung patvirtintus priedus. Dél nepatvirtinty priedy naudojimo
gali buti pakenkta jrenginiui arba sutrikdytas jo veikimas, o tokiam remontui
garantija néra taikoma.

- Visy priedy jvairové gali skirtis atsizvelgiant j gamintoja. Daugiau informacijos apie
prieinamus priedus rasite ,Samsung” svetainéje.
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‘ Darbo pradzia

Irenginio komponentai

Pranesimy lemputé

Apykaklé —/\

Desinioji ausiné

Maitinimo jungiklis

q—
;\/\; Mikrofonas
O

>

Garsumo didinimo (+)
mygtukas

Garsumo mazinimo (-)
mygtukas

Kairioji ausiné %, o ;

Aktyvusis mygtukas

/— Tvirtinimo magnetas

Zaidimo mygtukas

Jkroviklio jungties
dangtelis

Jkroviklio jungtis

Tvirtinimo magnetas
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Darbo pradzia

Mygtukai ir funkcijos

Vardas Funkcija
o Norédami jjungti arba isjungti ausine, pastumkite jungiklj.
Maitinimo o _ T
Co Paslinkite maitinimo jungiklj link @ ir palaikykite jj apie tris
jungiklis . . .
sekundes, kad jsijungty,Bluetooth” siejimo rezimas.
Paspauskite, kai norite paleisti arba pristabdyti multimedijos failus.
Zaidimo Paspauskite, kai norite atsiliepti arba baigti pokalbj.
mygtukas Paspauskite ir palaikykite vieng sekunde, kai norite atmesti
skambutj.
Paspauskite, kai norite reguliuoti garsg pokalbio arba medijos
« Atkdrimo metu.
Norédami pereiti prie kito failo medijos atktrimo metu,
Garsumo paspauskite ir palaikykite nuspaustg garsumo mygtuka (-).
mygtukai Norédami pereiti prie ankstesnio failo medijos atkdrimo metu,
paspauskite ir palaikykite nuspaustg garsumo mygtuka (+).
Norédami jjungti arba iSjungti vibravimo funkcija, vienu metu
paspauskite garsumo mygtukus (+ ir -) ir palaikykite nuspaustus
apie sekunde.
Paspauskite, kai norite jjungti pasirinktas funkcijas. Pasirinktas
Aktyvusis funkcijas galite nustatyti programoje ,Samsung Level”.
mygtukas Paspauskite ir palaikykite, jei norite paleisti balso atpazinimo

programg, pvz., Bixby arba S Voice.

Pranesimy lemputé

PraneSimo lemputé jspéja apie ausiniy bukle.

Busena Spalva

Maitinimo . D
.. + Mélyna lemputé mirksi tris kartus
jjungimas

Maitinimo S -

e * Mirksi mélynai tris kartus
iSjungimas

~Bluetooth” siejimo
rezimas

+ Mirksi raudonai, zaliai ir mélynai

Lietuviy kalba
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Darbo pradzia

Busena Spalva
Prijungta per e e o
Jung p” Greitai mirksi mélynai tris kartus
~Bluetooth
Priimamas
. Mirksi mélynai
skambutis 4
Kraunama + Nuolat dega raudona lempute
Jkrauta + Nuolat dega zalia lemputé
Naudojant arba
esant miego - Ijungtas
rezimui

Akumuliatoriaus jkrovimas

Prie$ naudodamiesi ausinémis pirma kartg arba jei ilgg laika jy buvote nenaudoje, jkraukite
akumuliatoriy.

Naudokite tik,,Samsung” patvirtintus jkroviklius (virs 5V /700 mA) ir kabelius.
Naudodami nepatvirtintus jkroviklius, galite sukelti akumuliatoriaus sprogima arba
pazeisti ausine.

‘ + Ausines galite jkrauti naudodamiesi jkrovikliu (parduodama atskirai).

Naudojant kitokj maitinimo Saltinj nei jkroviklis, pavyzdziui, kompiuterj, dél
mazesneés elektros srovés gali sulététi jkrovimo greitis.

Krovimo metu ausinémis galima naudotis, taCiau dél naudojimosi jomis
akumuliatorius gali ilgiau krautis.

Kraunamos ausinés gali jkaisti. Tai jprastas reiskinys, dél kurio neturéty sutrumpéti
ausiniy naudojimo terminas ar suprastéti jy eksploatacinés charakteristikos. Jei
akumuliatorius jkaista labiau nei jprastai, jkroviklis gali nustoti krauti.

Jei ausiné nejkraunama tinkamai, ausine ir jkroviklj perduokite ,Samsung”
techninés priezitros centrui.
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Darbo pradzia

1 Atidarykite jkroviklio jungties dangtelj. Prijunkite ausines prie USB maitinimo adapterio
naudodami USB laida. Prijunkite USB adapter;j prie elektros lizdo.

Netinkamai prijungus jkroviklj, ausiné gali bati rimtai sugadinta. Dél netinkamo
naudojimo atsiradusiems gedimams garantija netaikoma.

2 Kai ausinés iki galo jkraunamos, i$ pradziy atjunkite nuo jy USB laidg, tada atjunkite jas
nuo kompiuterio arba istraukite i$ elektros lizdo.

‘ Norédami tausoti energijg atjunkite jkroviklj, kai jo nenaudojate. |kroviklis neturi
- maitinimo jungiklio, todél turite atjungti jj nuo elektros lizdo, kai juo nesinaudojate,
taip neeikvodami veltui elektros. |kraunant kroviklj reikéty laikyti netoliese elektros
lizdo ir lengvai pasiekiama.

oV e

Ausinés jjungimas ir isjungimas

/— »Bluetooth” siejimo rezimas

®e— jjungtas

¥ ISjungtas

‘ Vietose, kuriose draudziama naudotis belaidzio rysio jrenginiais, pavyzdziui,
= lektuvuose ir ligoninése, laikykités visy skelbiamy jspéjimy ir personalo nurodymy.

ON

1A

Lietuviy kalba
6



Jungimas per ,Bluetooth”

,Bluetooth”

Apie, Bluetooth”
,Bluetooth” yra standartiné belaidzio rysio technologija, naudojanti 2,4 GHz daznj, kad buty
galima prisijungti

Prie jvairiy prietaisy nedideliais atstumais. Naudojantis Sia technologija, galima prisijungti prie
kity,Bluetooth” prietaisy, pavyzdziui, prie mobiliyjy jrenginiy, kompiuteriy, spausdintuvy

bei kity skaitmeniniy buitiniy prietaisy, ir keistis su jais duomenimis nesujungus tarpusavyje
laidais.

Pastabos apie ,Bluetooth” naudojima
- Siekdami iSvengti problemy jungiant ausines prie kito prietaiso, prietaisus padékite
arciau vienas kito.

Patikrinkite, ar jasy ausinés ir kitas ,Bluetooth” prietaisas yra ,Bluetooth” rysio veikimo
zonoje (10 m). Atstumas priklauso nuo aplinkos, kurioje naudojami prietaisai.

- [sitikinkite, ar tarp ausiniy ir prijungto prietaiso néra jokiy kliuciy, jskaitant zmones,
sienas, kampus ir uztvaras.

Nelieskite prijungto prietaiso,Bluetooth” antenos.

- ,Bluetooth” naudoja tg patj daznj, kaip ir kai kurie pramoniniai, moksliniai, medicininiai ir
mazos galios produktai, todél jungiant prietaisus netoli Siy produkty gali atsirasti trikdziy.
Kai kurie jrenginiai, ypac nepatikrinti arba nepatvirtinti,Bluetooth” SIG, gali buti
nesuderinami su ausinémis.

Nenaudokite ,Bluetooth” funkcijos neteisétiems tikslams (pavyzdziui, faily piratiniy kopijy
siuntimui ar neteisétam prisijungimui prie rysio priemoniy komerciniais tikslais).

Lietuviy kalba
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Jungimas per ,Bluetooth”

Jungimas prie kity prietaisy
Sios ausinés suderinamos su,,Bluetooth” funkcijg turinciais prietaisais.

1 T Paslinkite maitinimo jungiklj link ® ir palaikykite jj apie tris sekundes, kad
isijungty,,Bluetooth” siejimo rezimas.

Pirma kartg jjungus ausines, jos automatiskai pradeda veikti,Bluetooth” siejimo rezimu.

2 Jjunkite,Bluetooth” funkcija ir ie3kokite ,Bluetooth” prietaisy.

Daugiau informacijos rasite kito prietaiso naudotojo vadove.

3 LGEH IR ETEER] Sarase palieskite ,Samsung U Flex (0000)“.

@)

‘ +Ausiniy PIN kodas yra skliaustuose jrasytas keturiy skaitmeny skaicius, kuris
- rodomas kito prietaiso,Bluetooth” nustatymy lange. Sis skaicius skiriasi
priklausomai nuo ausiniy.

Susiejus prietaisus, neseniai prijungti prietaisai automatiskai prisijungia prie
ausiniy, kai tik jas jjungiate.
Kai nutruksta ,Bluetooth” rysys arba kitas prietaisas neaptinka ausiniy, pasalinkite
prietaiso informacijg is kito prietaiso saraso. Tada vél paméginkite sujungti.

- Jeiausinés tinkamai neveikia, jjunkite jas i$ naujo arba dar kartg pameéginkite
susieti prietaisus.

- ,Bluetooth” rysio veikimo atstumas ir garso kokybé gali skirtis priklausomai nuo
sujungty prietaisy.

Lietuviy kalba
8



Jungimas per ,Bluetooth”

Papildomy prietaisy prijungimas

Vienu metu ausines galima prijungti prie ne daugiau nei dviejy prietaisy su jjungtu,Bluetooth”.
Prijungus ausines prie dviejy prietaisy, paskutinis prietaisas, prie kurio buvo prijungtos ausinés,
yra atpazjstamas kaip pagrindinis prietaisas. Kitas jrenginys atpazjstamas kaip antraeilis.

1 Prijunkite ausines prie prietaiso per,Bluetooth”.

2 Paslinkite maitinimo jungiklj j desine puse ir palaikykite jj apie tris sekundes, kad jsijungty
,Bluetooth” siejimo rezimas.

Pirmasis prietaisas bus atjungtas.
3 Prijunkite ausines prie antrojo prietaiso.

4 Pirmojo jrenginio,Bluetooth” nustatymy ekrane i$ naujo prijunkite ausines prie pirmojo
jrenginio.

‘ Kai kuriuose jrenginiuose 3i funkcija gali bati nepalaikoma.

Pakartotinis prietaisy prijungimas arba
atjungimas

Pakartotinis prietaisy prijungimas
Jei,,Bluetooth” ry3ys nutruksta dél atstumo tarp prietaisy, per tam tikrg laikg padékite
prietaisus arciau vienas kito. Prietaisai automatiskai susijungs i$ naujo.

Jei,Bluetooth” rySys nutruksta dél prietaiso veikimo sutrikimo, atsidarykite prijungto prietaiso
,Bluetooth” meniu ir vél juos susiekite.

Prietaisy atjungimas
Paslinkite maitinimo jungiklj link @ ir palaikykite jj apie tris sekundes. Ry3ys bus nutrauktas ir
jsijungs ausiniy ,Bluetooth” siejimo rezimas.

Rysj galite nutraukti ir iSjungdami ausines. Vél jjungus ausines, jei prietaisai yra padéti tinkamu
atstumu, ausinés automatiskai prisijungia prie paskutinio naudoto susieto prietaiso.

‘ Netinkamai iSjungus ,Bluetooth” rysj, gali pasigirsti triukSmingi garsai.
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Ausiniy naudojimas

Ausinés nesiojimas

Ausinése yra magnety. Amerikos Sirdies asociacija (JAV) ir Vaisty ir sveikatos
prieziuros produkty reguliavimo agentura (JK) jspéja, kad magnetai, esantys

ne didesniu nei 15 cm (6 coliy) atstumu nuo implantuoty Sirdies stimuliatoriy,
kardioverteriy, defibriliatoriy, insulino pompy ar kity elektriniy medicinos prietaisy
(bendrai vadinamy,,medicinos prietaisais”), gali daryti neigiama poveikj Siy prietaisy
veikimui. Jei naudojate bet kurj i$ Siy medicinos prietaisy, NENAUDOKITE AUSINIY
NEPASIKONSULTAVE SU SAVO GYDYTOJU.

@ + Nelaikykite ausiniy arti magnetiniy lauky. Kortelés su magnetine juostele, jskaitant
kreditines, telefono, banko korteles ir elektroninius talonus, magnetinio lauko
apreptyje gali susigadinti.

+ Pernelyg smarkiai nelenkite ir nekraipykite ausiniy.
+ Per daug nespauskite ausiniy.

+ Pernelyg stipriai netraukite né vienos ausiniy dalies.

Ausinés nesiojimas

Naudokite ausines uzkabine jas aplink kakla ir jsikiskite jas j ausis.
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Ausiniy naudojimas

Ausiniy sujungimas

Sujunkite ausines viena su kita naudodami jmontuotus magnetus.

Ausiniy naudojimas

Prijungus ausines prie kito prietaiso, galima naudotis jvairiomis funkcijomis.

Toliau pateikta informacija pagrjsta,Samsung” mobiliojo prietaiso su Android 5.0. Kai
= kurios funkcijos gali neveikti - tai priklauso nuo prijungto prietaiso.

Skambinimo funkcijos

Atsiliepimas j skambutj

Skambinimo metu, kai naudojate ausines, ausinés supypses ir suvibruos. Norédami atsiliepti,
paspauskite ,Play” (leidimo) mygtuka.

‘ - Jei ausineés prijungtos prie dviejy prietaisy ir j abu prietaisus skambinama vienu
= metu, ausinés bus prijungtos prie to prietaiso, kuris suskamba pirmesnis.

- Kai viename prietaise paleidziate multimedijos failg, j skambucius galite atsiliepti i$
kito prietaiso.

Skambucio atmetimas

Paspauskite ir palaikykite vieng sekunde nuspausta,Play” (leidimo) mygtuka.

Lietuviy kalba
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Ausiniy naudojimas

Garsumo reguliavimas

Paspauskite garsumo mygtuka.

Garso iSvesties perjungimas

Norédami perjungti skambucio garsa i$ ausiniy j prietaisa ir atvirksciai, naudokités prijungto
prietaiso skambinimo funkcijomis.

Pokalbio pabaiga
Paspauskite ,Play” (leidimo) mygtuka.

Multimedijos faily paleidimas

,Play” (leidimo) mygtuku galite valdyti medijos, pavyzdZiui, muzikos ir vaizdo jrasy, atkirimo
funkcija.

Multimedijos failo paleidimas ir pristabdymas
Paspauskite ,Play” (leidimo) mygtuka. Prijungtame prietaise jdiegtoje numatytoje muzikos
programoje bus automatiskai jjungtas neseniai grotas muzikos failas.

Norédami atkdrimo metu pristabdyti jraso atkurima, paspauskite ,Play” (leidimo) mygtuka.
Norédami testi atkurima, vél paspauskite ,Play” (leidimo) mygtuka.

Kai du prijungti prietaisai vienu metu leidzia multimedijos failus, ausinése
- transliuojamas garsas is to prietaiso, kuris pirmas paleido faila. PristabdZius tuo metu
leidziama failg, automatiskai bus jjungtas kitame prietaise leidziamas failas.

Peréjimas prie kito multimedijos failo

Norédami pereiti prie kito failo atkirimo metu, paspauskite ir palaikykite nuspaustg garsumo
mygtuka (-).

Peréjimas prie ankstesnio multimedijos failo

Norédami pereiti prie ankstesnio failo atkirimo metu, paspauskite ir palaikykite nuspausta
garsumo mygtuka (+).

Garsumo reguliavimas

Paspauskite garsumo mygtuka.
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Ausiniy naudojimas

Ill

~Samsung Level” naudojimas

|ll

| prijungta prietaisg atsisiyskite ,Samsung Level” programg i$,Google Play Store” arba,Galaxy
Apps”. Naudodamiesi Sia programa, galite patikrinti akumuliatoriaus jkrovos likutj ir reguliuoti
garsuma. Be to, ausines galima nustatyti taip, kad jos garso signalu arba suvibruodamos
pranesty apie gautus pranesimus prijungtame prietaise. Daugiau informacijos ieskokite
programos pagalbiniame meniu.

Ill

‘ ,Samsung Level” programa suderinama su,Samsung” mobiliaisiais prietaisais su 4.2.2
- ar naujesnés versijos,,Android” operacine sistema. Kai kurios ausiniy funkcijos gali
skirtis arba neveikti - tai priklauso nuo prijungto prietaiso arba operacinés sistemos.

Aktyviojo mygtuko naudojimas

Paspaudus aktyvyjj mygtukg pirma karta, jis automatiskai jjungia balso atpazinimo programa,
tokia kaip ,Bixby” ar ,S Voice”.

Norédami jjungti pasirinktas funkcijas, paspauskite aktyvyjj mygtuka

Paspauskite ir palaikykite aktyvyjj mygtuka, jei norite paleisti balso atpaZinimo programa,
pvz., Bixby arba S Voice.

Jei néra jdiegtos ,Bixby“ ar ,S Voice” programos, paleidziama numatytoji balso
- atpazinimo programa.

Naudodamiesi programa ,Samsung Level”, galite pasirinkti aktyvyjj mygtuka, kuriuo
jjungiamos jvairios funkcijos, pavyzdziui, Laikrodis, Laikmatis, ,S Health” ar Diktofonas.

‘ Diktofonas aktyviy mygtuky meniu atsiranda tik naudojant,Samsung” mobiliuosius
= duomenis. Jei diktofonas nepasirodo aktyviy mygtuky meniu, atnaujinkite diktofong j
naujausig versijg atsisiysdami ja i$,Galaxy Apps” arba,Play Store”.

Prietaiso athaujinimas

Prietaiso programiné jranga gali buti atnaujinta jdiegiant naujausig jos versija.

Naujinimas belaidziu rysiu
Prietaiso programiné jranga gali bti tiesiogiai atnaujinta j naujausia versija naudojantis
programinés aparatinés jrangos belaide paslauga (FOTA).

Palieskite Daugiau — Apie,Samsung U Flex” — Atnaujinti,,Samsung U Flex” programine
jranga — Gerai komandas programoje ,Samsung Level”.
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Priedas

Gedimai ir jy salinimas
Prie$ kreipdamiesi j,Samsung” techninés priezitros centra, pameéginkite pasinaudoti toliau
nurodytais sprendimais.

Ausinés nejsijungia
Jei akumuliatorius yra visiskai iSsikroves, ausinés nejsijungs. Prie$ jjungdami ausines, iki galo
jkraukite akumuliatoriy.

Dingsta ausiniy garsas
ISkilus problemoms dél ausiniy garso, pavyzdziui, kai jis dingsta arba yra iSkraipomas,
paméginkite iSjungti ir vél jjungti ausines.

Jei ausinés ir toliau nereaguoja, iSjunkite ir vél jjunkite ,Bluetooth” rysj. Norédami tai padaryti,
paslinkite maitinimo jungiklj link ® ir palaikykite jj apie tris sekundes, kad jsijungty,,Bluetooth”
siejimo rezimas. Kai jsijungia ausiniy,Bluetooth” siejimo rezimas, vél prijunkite prietaisus ir
patikrinkite ausiniy veikima.

Jei problemos nepavyksta isspresti, susisiekite su,Samsung” techninés priezitros centru.

Tinkamai nesikrauna akumuliatorius (tik naudojant,,.Samsung”
patvirtintus jkroviklius)

Patikrinkite, ar tinkamai prijungtas jkroviklis.

Jei problemos nepavyksta isspresti, susisiekite su,Samsung” techninés priezitros centru.

Lietuviy kalba
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Priedas

Kitas, Bluetooth” prietaisas neaptinka jusy ausiniy

Patikrinkite, ar ausinés veikia,Bluetooth” siejimo rezimu.
IS naujo jjunkite ausines ir dar kartg ieskokite ausiniy.

Patikrinkite, ar jasy ausinés ir kitas,Bluetooth” prietaisas yra,Bluetooth” rysio veikimo
zonoje (10 m).
Jei pateikti patarimai problemos neissprendzia, kreipkités j,Samsung” klienty aptarnavimo
centra.

Ausinés negali prisijungti prie kito ,Bluetooth” prietaiso

Patikrinkite, ar atstumas tarp jasy ausiniy ir kito,,Bluetooth” prietaiso nevirsija
maksimalaus ,Bluetooth” rysio veikimo atstumo (10 m).

Norimame prijungti prietaise atjunkite visus susietus prietaisus ir paméginkite sujungti
dar karta.

Daznai dingsta,Bluetooth” rysys

- Jei tarp jrenginiy yra klitciy, veikimo atstumas gali bati mazesnis.

Patikrinkite, ar atstumas tarp jusy ausiniy ir kito,,Bluetooth” prietaiso nevirsija
maksimalaus ,Bluetooth” rysio veikimo atstumo (10 m).

Naudojant ausines su kitais,Bluetooth” prietaisais, rysj gali veikti elektromagnetinés
bangos. Naudokite ausines tokioje aplinkoje, kurioje yra maziau belaidziy prietaisy.

Negirdite kity

Pakoreguokite jrenginio garsuma.

Skambucio metu girdimas aidas

Pakoreguokite garsumo lygj garsumo mygtuku arba pereikite j kitg vieta.
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Priedas

Kiti negirdi jusy kalbant
Patikrinkite, ar neuzdengéte telefone integruoto mikrofono.

Patikrinkite, ar mikrofonas yra pakankamai arti jasy burnos.

Garso kokybé prasta
Bevielio tinklo paslaugos gali buti neteikiamos dél paslaugy teikéjo tinklo problemu.
Saugokite ausines nuo elektromagnetiniy bangy poveikio.

Patikrinkite, ar atstumas tarp jusy ausiniy ir kito,,Bluetooth” prietaiso nevirsija
maksimalaus ,Bluetooth” rysio veikimo atstumo (10 m).

Priklausomai nuo prijungto prietaiso garsumo, garsas gali buti perduodamas netolygiai
arba gali girdetis triukSmas. Norédami to iSvengti, tinkamai sureguliuokite prijungto
prietaiso garsa.

Ausinés veikia kitaip nei aprasyta vadove

Funkcijos, kuriomis galite naudotis, priklauso nuo prijungto jrenginio.

Kai kuriomis funkcijomis nejmanoma naudotis, kai vienu metu su ausinémis yra sujungti
du prietaisai.

Akumuliatorius issikrauna greiciau nei iskart jsigijus
Dél labai zemos ar labai aukstos temperattros poveikio gali sumazéti ausiniy ar
akumuliatoriaus jkrovimo lygis.

+ Akumuliatorius iSsieikvoja ir jo talpa laikui bégant mazéja.

Akumuliatoriaus isémimas

Norédami iSimti akumuliatoriy, susisiekite su jgaliotu aptarnavimo centru.
Norédami gauti akumuliatoriaus iSémimo instrukcijas, apsilankykite
www.samsung.com/global/ecodesign_energy,

Dél jusy paciy saugumo jums neleidziama bandyti savarankiskai iSimti akumuliatoriy.
Netinkamai i$émus akumuliatoriy, gali bati paZeistas akumuliatorius arba prietaisas,
susizeisti Zmogus ir/arba prietaisas gali tapti nesaugiu naudoti.

,Samsung” neprisiima atsakomybés uz zalg arba nuostolius (susijusiu su sutartimi arba
deliktu, jskaitant neapdairuma), atsiradusius dél netikslaus Siy jspéjimy ir instrukcijy
laikymosi, iSskyrus mirtj ir suzeidimus dél,Samsung” neapdairumo.

Lietuviy kalba
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Autoriy teisés

©,Samsung Electronics®, 2017
Si vadova saugo tarptautiniai autoriy teisiy jstatymai.

Be iSankstinio rasytinio,Samsung Electronics” sutikimo draudziama atgaminti, platinti,
versti ar bet kokia kita forma ar bet kokiomis kitomis priemonémis, tiek elektroninémis,
tiek mechaninémis, jskaitant fotokopijy, jray gamybag, perduoti arba iSsaugoti bet kokioje
informacijos saugojimo ir paieskos sistemoje bet kurig Sio vadovo dal;.

Prekiy zenklai
SAMSUNG ir SAMSUNG logotipai yra registruotieji,Samsung Electronics” prekiy zenklai.
Bluetooth® yra registruotasis,,Bluetooth SIG, Inc” prekés Zenklas visame pasaulyje.
- Visi kiti prekiy zenklai ir autoriy teisés yra jy atitinkamy savininky nuosavybé.
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Esmalt lugege siit

Turvalise ja 6ige kasutuse tagamiseks lugege enne seadme kasutamist seda kasutusjuhendit.
- Pildid voivad valiselt tegelikust tootest erineda. Sisu voib etteteatamata muutuda.

+ Enne peakomplekti kasutamist veenduge, et see Ghilduks teie seadmega.
Juhendavad ikoonid

& Hoiatus: olukorrad, mis voivad teile voi teistele vigastusi pohjustada

@ Ettevaatust: olukorrad, mis voivad teie telefoni voi muid seadmeid kahjustada

‘ Markus: markused, napunaited voi lisateave
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Alustamine

Pakendi sisu

Veenduge, et tootekarbis on jargmised esemed:
Peakomplekt
Korvaotsakud (3 komplekti, S/M/L)
USB-kaabel
Kiirjuhend

‘ -+ Seadmega kaasasolevad esemed ning pakutav lisavarustus voivad erineda
= soltuvalt riigist voi teenusepakkujast.

Kaasasolevad tarvikud on moeldud kasutamiseks ainult selle seadmega ega pruugi
uhilduda teiste seadmetega.

- Valjanagemist ja tehnilisiandmeid vbidakse ette teatamata muuta.

+ Tarvikuid saate osta kohalikult Samsungi edasimudjalt. Veenduge enne ostmist, et
need uhilduksid seadmega.

Kasutage ainult Samsungi poolt heaks kiidetud tarvikuid. Heakskiiduta tarvikute
kasutamine voib pohjustada joudlusprobleeme ja torkeid, mida ei kata garantii.

+ Tarvikute saadavus voib soltuvalt tootjaettevotete otsustest muutuda. Lisateabe
saamiseks saadaolevate tarvikute kohta vt Samsungi veebisaiti.
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Alustamine

Seadme ulesehitus

Teavitustuli

Kaelavoru —\

Parem kérvaklapp

@) ToitelUliti

Helitugevuse (+ Mlkrofon
nupp '\
Helitugevuse (-)
nupp
Vasak korvaklapp :
Aktiivnupp
/— Kinnitusmagnet
Mangunupp

Laadimispesa kate

% Laadimispesa

Kinnitusmagnet
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Alustamine

Nupud ja funktsioonid

Nimi Funktsioon

- Peakomplekti sisse- voi valjaltlitamiseks libistage toitelilitit.

Toiteluliti - Libistage ikooni ® suunas ja hoidke umbes kolm sekundit, et
siseneda Bluetoothi sidumisreziimi.

- Vajutage multimeediumifailide esitamiseks vOi peatamiseks.

+ Saabuva kone puhul vajutage, et kdnele vastata voi kdne

Mangunupp |6petada

+ Saabuvast kdnest keeldumiseks vajutage ja hoidke tiks sekund all.

+ Vajutage kéne voi meediumisisu taasesituse ajal helitugevuse
reguleerimiseks.

- Hoidke helitugevuse nuppu (-) meediumisisu taasesituse ajal all,

) et esitada jargmist faili.
Helitugevusnupud . . L _ .
- Hoidke helitugevuse nuppu (+) meediumisisu taasesituse ajal all,

et esitada eelmist faili.

+ Hoidke helitugevuse nuppe (+ ja -) korraga umbes (iks sekund
all, et lUlitada varinafunktsioon sisse voi vdlja.

+ Vajutage kohandatud funktsioonide kaivitamiseks. Kohandatud
funktsioone saab seadistada rakenduses Samsung Level.

Aktiivnupp : — o
- Vajutage ja hoidke all, et kaivitada haaletuvastuse rakendus,
naiteks Bixby voi S Voice.
Teavitustuli
Margutuli teavitab teid peakomplekti olekust.
Olek Varv
Sissellilitamine + Vilgub kolm korda siniselt
Valjaliilitamine + Vilgub kolm korda punaselt
B,IUEtO,Oth:,, + Vilgub punaselt, roheliselt ja siniselt
sidumisreziim
Uhendatud

el e + Vilgub kiiresti kolm korda siniselt
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Alustamine

Olek Varv

Saabuv kéne + Vilgub siniselt
Laadimine - Poleb punaselt
Tais laetud + Pdleb roheliselt

Kasutamise ajal voi

e . - Viljas
unereziimis

Aku laadimine

Laadige akut enne peakomplekti esmakordset kasutamist voi kui peakomplekti pole pikka
aega kasutatud.

Kasutage ainult Samsungi heakskiiduga laadijaid (Gle 5V / 700 A) ja kaableid. Laadija,
mille puhul pole kinnitatud, et see sobib peakomplekti laadimiseks, voib pohjustada
aku plahvatamise ja peakomplekti kahjustada.

‘ - Saate laadida peakomplekti laadijaga (mutakse eraldi).

- Kui kasutate toiteallikana midagi muud peale laadija, nt arvutit, véib laadimine
toimuda madalama elektrivoolu tottu aeglasemalt.

+ Peakomplekti saab laadimise ajal kasutada, kuid aku taislaadimine voib kesta
kauem.

- Laadimise ajal voib peakomplekt kuumeneda. See on normaalne ega tohiks
peakomplekti kasutusiga voi toimimist mojutada. Kui aku muutub tavaparasest
kuumemaks, voib akulaadija laadimise |6petada.

+ Kui peakomplekti ei saa korralikult laadida, viige see koos laadijaga Samsungi
teeninduskeskusse.
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Alustamine

1 Avage laadimispesa kate. Uhendage peakomplekt USB-kaabli kaudu USB-
toiteadapteriga. Uhendage USB-toiteadapter pistikupesaga.

Laadija valesti ihendamine voib pdhjustada peakomplektile tosiseid kahjustusi.
Vaarkasutusest tingitud kahjustusi garantii ei kata.

2 Kui aku on tais, eemaldage kdigepealt USB-kaabel peakomplekti kiiljest ja seejarel arvuti
kiljest voi pistikupesast.

‘ Energia saastmiseks ltlitage votke laadija, kui te seda ei kasuta, pistikust valja. Laadijal
- ei ole toitelllitit, seega peate selle votma kui te seda ei kasuta energia sadstmiseks

elektrikontaksits valja. Laadija peab laadimise ajal olema elektrikontakti laheduses ja
lihtsalt ligipaasetav.

Peakomplekti sisse- ja valjalulitamine

ON

1A

/— Bluetooth-sidumisreziim

@o—— Sjsse

‘ \

‘ Kui asute piirkonnas, kus traadita seadmete kasutamine on piiratud, nagu lennukid ja
- haiglad, jargige koiki valjapandud hoiatusi ja volitatud isikute juhiseid.
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Uhendamine Bluetoothi kaudu

Bluetooth

Teave Bluetoothi kohta

Bluetooth on traadita tehnoloogia standard, mis kasutab erinevate seadmete lahitihenduseks
sagedust 2,4 GHz. Selle kaudu saate teiste Bluetooth-seadmetega, nagu mobiilsideseadmed,
arvutid, printerid ja muud digitaalsed kodumasinad, kaableid kasutamata Gihenduse luua ja
andmeid vahetada.

Markused Bluetoothi kasutamise kohta

+ Peakomplekti ja mone teise seadme edukaks Gihendamiseks asetage need (iksteise
lahedale.

+ Veenduge, et peakomplekti ja teise Bluetooth-seadme omavaheline kaugus jaaks
Bluetooth-Uihenduse tooraadiusesse (10 m). See vahemaa voib olenevalt seadmete
kasutuskeskkonnast erineda.

- Veenduge, et peakomplekti ja ihendatud seadme vahel poleks takistusi, sh inimesi,
seinu, nurkasid voi aedasid.

- Arge puudutage tihendatud seadme Bluetooth-antenni.

Bluetooth kasutab sama sagedust kui moned t606stuslikud, teaduslikud, meditsiinilised
ja madala voéimsusega tooted ning seda tuilipi toodete lahedal voib (ihenduse loomisel
haireid esineda.

« Moned seadmed, eriti ettevotte Bluetooth SIG testimata voi heakskiiduta seadmed, ei
pruugi selle peakomplektiga Ghilduda.

- Arge kasutage Bluetoothi funktsiooni ebaseaduslikel eesmarkidel (nt piraatfailide
edastamiseks voi arilisel eesmargil side ebaseaduslikult pealtkuulamiseks).
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Uhendamine Bluetoothi kaudu

Uhenduse loomine teiste seadmetega

See peakomplekt Ghildub Bluetoothi toega seadmetega.

1 ELCINTIEL] Libistage toitelulitit ikooni @) suunas ja hoidke seda umbes kolm sekundit,
et siseneda Bluetooth-sidumisreziimi.
Kui lUlitate peakomplekti esimest korda sisse, siseneb see automaatselt Bluetoothi
sidumisreziimi.

2 Aktiveerige Bluetooth ja otsige Bluetooth-seadmeid.

Lisateabe saamiseks vaadake teise seadme kasutusjuhendit.

3 [MMEET Toksake loendis valikul Samsung U Flex (0000).

@)

‘ - Peakomplekti PIN-kood on neljakohaline sulgudes number, mis kuvatakse teise
= seadme Bluetoothi seadete kuval. Number erineb olenevalt peakomplektist.

+ Kui seadmed on seotud, loovad hiljuti ithendatud seadmed peakomplekti
sissellilitamisel sellega automaatselt thenduse.

+ Kui Bluetooth-tihendus katkeb véi teine seade ei leia peakomplekti, kustutage
seadme andmed teise seadme loendist. Seejarel proovige uuesti thendada.

+ Kui peakomplekt ei to6ta korralikult, taaskaivitage see voi proovige seadmed
uuesti siduda.

+ Bluetooth-lihenduse tooraadius ja helikvaliteet voivad olenevalt ihendatud
seadmetest erineda.

Taiendavate seadmete ithendamine

Peakomplekti saab ihendada samal ajal kuni kahe Bluetoothi toega seadmega. Kui Gihendate
peakomplekti kahe seadmega, tuntakse primaarse seadmena ara viimasena thendatud
seade. Teine seade tuntakse ara sekundaarse seadmena.
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Uhendamine Bluetoothi kaudu

1 Uhendage peakomplekt Bluetoothi kaudu seadmega.

2 Libistage toitelllitit paremale ja hoidke seda umbes kolm sekundit, et siseneda
Bluetoothi sidumisreziimi.

Esimese seadme tihendus katkestatakse.
3 Uhendage peakomplekt teise seadmega.

4 Uhendage peakomplekt uuesti esimese seadmega esimese seadme Bluetoothi seadete
ekraanilt.

‘ See funktsioon ei pruugi olla osades seadmetes saadaval.

Seadmete lihenduse taastamine voi
katkestamine

Seadmete lihenduse taastamine
Kui Bluetooth-iihendus katkeb seadmete omavahelise kauguse t6ttu, ligutage seadmed
teatud aja jooksul Uksteisele lahemale. Seadmed taastavad (ihenduse automaatselt.

Kui Bluetooth-iihendus katkeb seadme rikke t6ttu, sisenege tihendatud seadme Bluetoothi
menuusse, et seadmed uuesti siduda.

Seadmete lihenduse katkestamine

Libistage toitelulitit ikooni @ suunas ja hoidke seda umbes kolm sekundit. Seejarel thendus
katkeb ja peakomplekt ltlitub Bluetoothi sidumisreZiimi.

Uhenduse katkestamiseks vdite peakomplekti ka vélja lilitada. Kui liilitate peakomplekti
uuesti sisse ja seadmed on Uksteisest sobival kaugusel, loob peakomplekt automaatselt
uhenduse viimati seotud seadmega.

‘ Kui Bluetooth-liihendus katkestatakse valesti, voib kosta mura.
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Peakomplekti kasutamine

Peakomplekti kandmine

Peakomplekti korvaklappides on magnetid. Ameerika sidameliit (American Heart
Association) ning Suurbritannia ravimeid ja tervishoiutooteid reguleeriv agentuur
(Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency) hoiatavad, et magnetid
voivad mdjutada 15 cm ulatuses siirdatud sidamestimulaatorite, kardioverterite,
defibrillaatorite, insuliinipumpade ja muude elektrooniliste meditsiiniseadmete
(Uhiselt,meditsiiniseade”) tood. Kui kasutate monda sellist meditsiiniseadet, siis ARGE
KASUTAGE PEAKOMPLEKTI, KUI TE El OLE SELLEKS ARSTIGA KONSULTEERINUD.

@ - Arge hoidke peakomplekti magnetvaljade lshedal. Magnetviljad véivad
kahjustada magnetribakaarte, sealhulgas krediitkaardid, telefonikaardid,
uksekaardid ja pardakaardid.

- Arge painutage ega vaanake peakomplekti.
- Arge avaldage peakomplektile liigset survet.

- Arge tBmmake peakomplekti osi liiga tugevalt.

Peakomplekti kandmine

Kandke peakomplekti imber kaela ja pange korvaklapid kérva.
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Peakomplekti kasutamine

Korvaklappide lihendamine

Uhendage kérvaklapid integreeritud magnetitega tksteise kiilge.

Peakomplekti kasutamine

Kui peakomplekt on tGihendatud teise seadmega, saab kasutada erinevaid funktsioone.

Jargmised kirjeldused péhinevad Samsungi mobiilsideseadmel, milles to6tab
= Android 5.0. Olenevalt Gihendatud seadmest ei pruugi méned funktsioonid saadaval
olla.

Konefunktsioonid

Konele vastamine

Kui peakomplekti kasutamise ajal saabub kone, kdlab helisignaal ja peakomplekt variseb.
Konele vastamiseks vajutage esitamisnuppu.

‘ + Kui peakomplekt on tihendatud kahe seadmega ja moélemasse saabub samal ajal
- kdne, on peakomplekt tihendatud seadmega, millele saabub kdne esimesena.

«  Multimeediumifaili esitamine Ghes seadmes ei takista konedele vastamist teises
seadmes.
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Peakomplekti kasutamine

Konest keeldumine

Hoidke esitamisnuppu tks sekund all.

Helitugevuse reguleerimine

Vajutage helitugevuse nuppu.

Helivaljundi muutmine

Kasutage Uihendatud seadme kdnefunktsioone, et lilitada kdne heli peakomplektist
seadmesse vOi vastupidi.

Kone I6petamine

Vajutage esitamisnuppu.

Multimeediumifailide esitamine

Meediumisisu, nagu muusika ja videod, taasesitust saab juhtida esitamisnupuga.

Multimeediumifaili esitamine ja esituse peatamine

Vajutage esitamisnuppu. Uhendatud seadme vaikemuusikarakenduses hakatakse esitama
automaatselt viimati esitatud muusikafaili.

Vajutage taasesituse ajal esitamisnuppu, et taasesitus peatada. Taasesituse jatkamiseks
vajutage uuesti esitamisnuppu.

Kui kaks ihendatud seadet esitavad multimeediumifaile samal ajal, esitab
= peakomplekt faili seadmest, mis alustas faili esitamist esimesena. Parasjagu esitatava
faili peatamisel hakatakse automaatselt esitama teises seadmes esitatavat faili.

Jargmise multimeediumifaili esitamine

Hoidke helitugevuse nuppu (-) taasesituse ajal all, et esitada jargmist faili.

Eelmise multimeediumifaili esitamine

Hoidke helitugevuse nuppu (+) taasesituse ajal all, et esitada eelmist faili.

Helitugevuse reguleerimine

Vajutage helitugevuse nuppu.

Eesti
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Peakomplekti kasutamine

Rakenduse Samsung Level kasutamine

Laadige tihendatud seadmesse Google'i Play poest voi Galaxy Appsist alla rakendus Samsung
Level. Rakenduse kaudu saate vaadata aku laetuse taset ja reguleerida helitugevust. Lisaks
saate seadistada peakomplekti andma haalteate voi varinaga teada ihendatud seadmesse
saabunud teavitustest. Lisateabe saamiseks vaadake rakenduse spikrimentitd.

‘ Rakendus Samsung Level tihildub Samsungi mobiilsideseadmetega, mis kasutavad

- Androidi operatsioonisuisteemi 4.2.2 voi uuemat versiooni. Olenevalt tihendatud
seadmest vOi operatsioonislisteemist voivad moned funktsioonid erineda voi need ei
pruugi peakomplektis tootada.

Aktiivnupu kasutamine

Kui vajutate aktiivnuppu esimest korda, kaivitatakse automaatselt haaletuvastuse rakendus,
nagu Bixby vo6i S Voice.

Vajutage kohandatud funktsioonide kaivitamiseks aktiivnuppu.

Vajutage ja hoidke all aktiveerimise nuppu, et kaivitada haaletuvastuse rakendus, nditeks
Bixby voi S Voice.

Kui rakendust Bixby voi S Voice ei ole installitud, kaivitatakse haaletuvastuse
- vaikerakendus.

Rakenduses Samsung Level saate maarata aktiivnupu aktiveerima erinevaid funktsioone,
nagu Kell, Taimer, S Health vo6i Helisalvesti.

Helisalvesti on aktiveerimisnupu mentiiis saadaval ainult Samsungi
- mobiilsideseadmete puhul. Kui helisalvesti ei ole aktiveerimisnupu meniis nahtav,
uuendage helisalvesti uusimale versioonile, kasutades Galaxy Appsi vOi Play Store'i.

Seadme varskendamine

Seadme tarkvara saab varskendada uusimale versioonile.

Ohu kaudu virskendamine
Seadme tarkvara saab varskendada uusimale versioonile pusivara 6hu kaudu (FOTA)
varskendamisega.

Toksake rakenduses Samsung Level valikul Veel — Teave seadme Samsung U Flex kohta —
Varskenda tarkvara (Samsung U Flex) — OK.
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Lisa

Torkeotsing

Enne Samsungi hoolduskeskuse poole podrdumist proovige jargmisi lahendusi.

Peakomplekt ei llilitu sisse

Kui aku on taiesti tuihi, siis peakomplekt ei lilitu sisse. Enne peakomplekti sisseltilitamist
laadige aku taiesti tais.

Peakomplekti t66 hangub
Kui peakomplekti heliesituses tekib probleeme, nt hangumist v6i moonutusi, lilitage
peakomplekt valja ja seejarel uuesti sisse.

Kui peakomplekt ei reageeri endiselt, katkestage Bluetooth-Gihendus ja looge see uuesti.
Selleks libistage toitelilitit ikooni @ suunas ja hoidke seda umbes kolm sekundit, et siseneda
Bluetoothi sidumisreziimi. Kui peakomplekt siseneb Bluetoothi sidumisreziimi, ihendage
seadmed uuesti ja kontrollige peakomplekti toimimist.

Kui probleem ei lahene, votke thendust Samsungi hoolduskeskusega.

Aku laadimine ei toimu korralikult (Samsungi heakskiiduga laadijate
puhul)

Veenduge, et laadija oleks korralikult Ghendatud.

Kui probleem ei lahene, votke thendust Samsungi hoolduskeskusega.

Eesti
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Lisa

Teine Bluetooth-seade ei leia peakomplekti

+ Veenduge, et peakomplekt oleks Bluetoothi sidumisreziimis.
- Taaskaivitage peakomplekt ja otsige seda uuesti.

+ Veenduge, et peakomplekti ja teise Bluetooth-seadme omavaheline kaugus jaaks
Bluetooth-lihenduse téoraadiusesse (10 m).

Kui nende napundidete abil ei dnnestu probleemi lahendada, votke ihendust Samsungi
teeninduskeskusega.

Peakomplekt ei loo iihendust teise Bluetooth-seadmega

+ Veenduge, et peakomplekti ja teise Bluetooth-seadme omavaheline kaugus jaaks
Bluetooth-Uihenduse maksimaalsesse tooraadiusesse (10 m).

Katkestage Gihendatavas seadmes tihendus koigi seotud seadmetega ja proovige uuesti
uhendada.

Bluetooth-ilihendus katkeb sageli

Kui seadmete vahel esineb takistusi, siis voib tootamisala olla vaiksem.

+ Veenduge, et peakomplekti ja teise Bluetooth-seadme omavaheline kaugus jaaks
Bluetooth-tihenduse maksimaalsesse tooraadiusesse (10 m).

Peakomplekti kasutamisel koos teiste Bluetooth-seadmetega voivad ihendust mdjutada
elektromagnetlained. Kasutage peakomplekti keskkonnas, kus on vahem traadita
seadmeid.

Teiste kone ei ole kuulda

Reguleerige seadme helitugevust.

Heli kajab kone ajal

Reguleerige helitugevust helitugevuse nupuga véi liikuge teise kohta.

Eesti
15



Lisa

Teine kones osaleja ei kuule teid

+ Veenduge, et telefoni sisseehitatud mikrofon poleks millegagi kaetud.

+ Veenduge, et mikrofon on suu ldhedal.

Helikvaliteet on kehv
- Traadita vorgu teenused voidakse teenusepakkuja vorguga seotud probleemide tottu
keelata. Hoidke peakomplekti elektromagnetlainetest eemal.

+ Veenduge, et peakomplekti ja teise Bluetooth-seadme omavaheline kaugus jaaks
Bluetooth-Uhenduse maksimaalsesse tooraadiusesse (10 m).

+ Olenevalt Gihendatud seadme helitugevusest voite kogeda helitugevuses langusi voi
mura. Selle valtimiseks reguleerige ihendatud seadme heli digeks.

Peakomplekt tootab juhendis kirjeldatust erinevalt

+ Olenevalt Uhendatud seadmest voivad kasutatavad funktsioonid erineda.

- Teatud funktsioone ei saa kasutada, kui kaks seadet on hendatud peakomplektiga samal
ajal.

Aku tiihjeneb kiiremini kui algselt
Peakomplekti voi aku kokkupuutel vaga madalate voi kdrgete temperatuuridega voib
aku mahutavus véaheneda.

+ Aku on kuluosa ja selle mahutavus vaheneb aja jooksul.

Aku eemaldamine

* Aku eemaldamiseks votke liihendust volitatud teeninduskeskusega.
Aku eemaldamise juhiste saamiseks kiilastage veebilehte
www.samsung.com/global/ecodesign_energy,

+ Ohutuse tagamiseks ei tohi te ise akut eemaldada. Valesti eemaldatud aku voib
kahjustada akut ennast ja seadet, tekitada vigastusi ja/voi muuta seadme ohtlikuks.

+ Samsung ei vastuta mistahes vigastuste voi kahjude eest (ei lepinguliselt ega kaudselt,
sealhulgas hooletus) mis voivad tekkida kaesolevate hoiatuste ja juhiste tapselt jargimata
jatmisest. Samsung vastutab Uksnes surmajuhtumite voi vigastuste eest, mille on
pohjustanud Samsungi enda hooletus.
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Autoridigus
Autoridigus © 2017 Samsung Electronics

See juhend on kaitstud rahvusvaheliste autoridiguse seadustega.

Selle juhendi Uhtki osa ei tohi ilma Samsung Electronicsi eelneva kirjaliku loata
reprodutseerida, levitada, tolkida voi edastada mitte mingil kujul ega mingite vahendite abil,
olgu need siis elektroonilised voi mehaanilised, sealhulgas kopeerimine, salvestamine voi
talletamine mis tahes andmete salvestamise ja esitamise stisteemis.

Kaubamargid

SAMSUNG ja SAMSUNGi logo on ettevotte Samsung Electronics registreeritud
kaubamargid.
Bluetooth® on ettevétte Bluetooth SIG, Inc. Glemaailmselt registreeritud kaubamark.

Koik muud kaubamargid ja autoridigused kuuluvad nende omanikele.
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Lees dit eerst

Lees voor een veilig en correct gebruik deze gebruiksaanwijzing goed door voordat u het
apparaat gebruikt.
De afbeeldingen kunnen afwijken van het eigenlijke product. Wijzigingen in inhoud
voorbehouden.
+ Controleer voordat u de headset gebruikt of deze compatibel is met uw apparaat.

Instructiepictogrammen
& Waarschuwing: situaties die letsel kunnen veroorzaken bij u of anderen

Let op: situaties die schade aan het apparaat of andere apparatuur kunnen
veroorzaken

‘ Opmerking: opmerkingen, gebruikstips of aanvullende informatie

Nederlands
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Aan de slag

Inhoud van de verpakking

Controleer of de doos de volgende onderdelen bevat:

Headset

+ Oordopijes (3 sets, S/M/L)

USB-kabel

+ Snelstartgids

a

- Welke onderdelen bij het apparaat worden geleverd en welke accessoires

beschikbaar zijn, is afhankelijk van uw regio of serviceprovider.

- De meegeleverde artikelen zijn speciaal voor dit apparaat ontworpen en zijn

mogelijk niet geschikt voor andere apparaten.

- Afbeeldingen en specificaties zijn onderhevig aan wijzigingen zonder

voorafgaande kennisgeving.

- Extra accessoires zijn te koop bij de plaatselijke Samsung-dealer. Controleer of ze

compatibel zijn met het apparaat voordat u ze aanschaft.

+ Gebruik alleen door Samsung goedgekeurde accessoires. Het gebruik van niet-

goedgekeurde accessoires kan prestatieproblemen en defecten veroorzaken die
niet door de garantie worden gedekt.

+ De beschikbaarheid van alle accessoires is onderhevig aan wijziging en is volledig

afhankelijk van de fabrikanten. Raadpleeg de Samsung-website voor meer
informatie over beschikbare accessoires.
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Aan de slag

Overzicht

Meldingslampje
Rechteroortelefoon

Hoofdband +
\ @/)— Aan/uit-schakelaar

Va 2
< i\\ Microfoon

Volume (+) knop o) @
K‘_& Volume (-) knop
Linkeroortelefoon %\ o ;

Actieknop

/— Magneetsluiting

Afspeelknop

Afdekking laderpoort

Laderpoort

Magneetsluiting
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Aan de slag

Knoppen en functies

Namen Functie
) » Schuiven om de headset in of uit te schakelen.
?cahna/;:;;ar - Schuif de knop naar ® en houd de knop ongeveer drie seconden
ingedrukt om de Bluetooth-koppelingsmodus in te schakelen.
Druk op deze knop om multimediabestanden af te spelen of te
pauzeren.
eeaTaEs + Als er een oproep binnenkomt, drukt u op deze knop om de

oproep te beantwoorden of beéindigen.

+ Als er een oproep binnenkomt, houdt u de knop één seconde

ingedrukt om de oproep te weigeren.

Volumeknoppen

Druk hierop om het volume te regelen tijdens een gesprek of het
afspelen van media.

Houd de Volumeknop (-) ingedrukt om naar het volgende bestand
te gaan tijdens het afspelen van mediabestanden.

Houd de Volumeknop (+) ingedrukt om naar het vorige bestand te
gaan tijdens het afspelen van media.

Houd de Volumeknoppen (+ en -) tegelijk ongeveer een seconde
ingedrukt om de trilfunctie aan of uit te zetten.

Actieknop

Druk op de knop om de aangepaste functies te starten. U kunt de
aangepaste functies instellen in Samsung Level.

Ingedrukt houden om een spraakherkenningstoepassing zoals
Bixby of S Voice te starten.

Meldingslampje

Via het meldingslampije ziet u de status van de headset.

Status

Kleur

Telefoon aanzetten

+ Knippert driemaal in het blauw

Telefoon uitzetten

+ Knippert driemaal rood

Nederlands
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Aan de slag

Status Kleur

Bluetooth-

. K i I
koppelingsmodus nippert rood, groen en blauw

Verbonden via

+ Knippert snel driemaal blauw
Bluetooth PP

Inkomende oproep - Knippert blauw

Opladen + Brandt rood

Volledig opgeladen - Brandt groen

Tijdens gebruik of

in de slaapmodus - Uit

De batterij opladen

Laad de batterij op vd6r het eerste gebruik van de headset of wanneer de headset lange tijd
niet is gebruikt.

Gebruik alleen door Samsung goedgekeurde laders (meer dan 5V /700 mA) en
kabels. Bij gebruik van niet-goedgekeurde opladers bestaat het risico dat de batterij
ontploft of dat de headset schade oploopt.

‘ + U kunt de headset opladen met behulp van de oplader (afzonderlijk verkocht).

+ Als u een andere voedingsbron dan de oplader gebruikt, bijvoorbeeld een
computer, kan dit leiden tot een langere laadtijd omdat het vermogen lager is.

+ De headset kan tijdens het opladen worden gebruikt, maar het kan langer duren
om de batterij helemaal op te laden.

- Tijdens het laden kan de headset warm worden. Dit is normaal en is niet van
invloed op de levensduur of prestaties van de headset. Als de batterij te heet
wordt, stopt de oplader mogelijk met laden.

+ Als de headset niet goed oplaadt, kunt u met de headset en de oplader naar een
Samsung-servicecenter gaan.
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Aan de slag

1 Open het deksel van de laderpoort. Sluit de headset met de USB-kabel aan op de USB-
adapter. Steek de stekker van de USB-voedingsadapter in het stopcontact.

Als u de oplader onjuist aansluit, kan dit aanzienlijke schade aan de headset
veroorzaken. Schade veroorzaakt door incorrect gebruik wordt niet gedekt door de
garantie.

2 Wanneer de headset volledig is opgeladen, verwijdert u de USB-kabel eerst uit de
headset en vervolgens uit de computer of het stopcontact.

‘ Om stroom te besparen moet u de oplader loskoppelen wanneer u deze niet
- gebruikt. De oplader beschikt niet over een aan/uit-schakelaar. U moet daarom
de oplader loskoppelen van het stopcontact wanneer u deze niet gebruikt, om te
voorkomen dat u energie verspilt. De oplader moet in de buurt van het stopcontact
blijven tijdens het opladen en moet eenvoudig te bereiken zijn.

De headset in- en uitschakelen

Bluetooth-koppelingsmodus
2k 4

ON @e—— Aan

\_J
tl;ﬁ ‘¥ Uit

‘ Volg alle waarschuwingen en instructies van geautoriseerd personeel op plaatsen
- waar het gebruik van draadloze apparatuur is beperkt, zoals vliegtuigen en
ziekenhuizen.
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Verbinding via Bluetooth

Bluetooth

Over Bluetooth

Bluetooth is een draadloze technologiestandaard die gebruik maakt van de frequentie
2.4 GHz om diverse apparaten op korte afstand te verbinden. Het kan een verbinding tot
stand brengen en gegevens uitwisselen met andere Bluetooth-apparaten zoals mobiele
apparaten, computers, printers en andere digitale huishoudapparaten, zonder deze met
kabels te verbinden.

Opmerkingen bij het gebruik van Bluetooth

+ Om problemen te voorkomen wanneer u verbinding maakt tussen uw headset en een
ander apparaat, plaatst u de apparaten dicht bij elkaar.

- Zorg ervoor dat uw headset en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het
Bluetooth-bereik bevinden (10 m). De afstand kan verschillen afhankelijk van de
omgeving waarin de apparaten worden gebruikt.

- Zorg dat er geen obstakels tussen de headset en een verbonden apparaat staan, inclusief
lichamen, muren, hoeken of hekken.

Raak de Bluetooth-antenne van een verbonden apparaat niet aan.

+ Bluetooth gebruikt dezelfde frequentie als producten met een laag vermogen en
sommige industri€le, wetenschappelijke en medische producten, en daarom kan er
interferentie optreden wanneer verbinding wordt gemaakt in de buurt van dit soort
producten.

- Sommige apparaten, vooral apparaten die niet door Bluetooth SIG zijn getest of
goedgekeurd, zijn mogelijk niet compatibel met de headset.

+ Gebruik de Bluetooth-functie niet voor illegale doeleinden (bijvoorbeeld het illegaal
kopiéren van bestanden of het illegaal aftappen van communicatie voor commerciéle
doeleinden).
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Verbinding via Bluetooth

Koppelen aan andere apparaten

Deze headset is geschikt voor Bluetooth-apparaten.

1 Schuif de stroomschakelaar naar @ en houd hem ongeveer drie seconden
ingedrukt om de Bluetooth-koppelingsmodus in te schakelen.

Wanneer u de headset voor de eerste keer inschakelt, wordt de Bluetooth-
koppelingsmodus automatisch geactiveerd.

2 LG TS ETEELS Activeer de Bluetooth-functie en zoek naar Bluetooth-apparaten.

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van het andere apparaat voor meer informatie.

3 LU EETEIEEL Tik op Samsung U Flex (0000) in de lijst.

@)

‘ - De pincode voor de headset is het getal uit vier cijfers dat op het Bluetooth-
= instellingenscherm van het andere apparaat tussen haakjes wordt weergegeven.
Het getal verschilt afhankelijk van de headset.

- Wanneer apparaten zijn gekoppeld, worden recent verbonden apparaten
automatisch verbonden met uw headset wanneer u deze aanzet.

+ Als de Bluetooth-verbinding mislukt of een ander apparaat de headset niet kan
vinden, verwijdert u de informatie over het apparaat uit de lijst van het andere
apparaat. Maak vervolgens opnieuw verbinding.

+Als de headset niet goed werkt, zet u de headset uit en weer aan of koppelt u de
apparaten opnieuw.

+ Het bereik en de geluidskwaliteit van de Bluetooth-verbinding kunnen verschillen
afhankelijk van de verbonden apparaten.

Nederlands
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Verbinding via Bluetooth

Extra apparaten verbinden

De headset kan maximaal twee apparaten die Bluetooth ondersteunen tegelijkertijd
verbinden. Als u de headset verbindt met twee apparaten, wordt het laatste apparaat dat
u verbindt herkend als het primaire apparaat. Het andere apparaat wordt herkend als het
secundaire apparaat.

1 Sluit de headset via Bluetooth aan op een apparaat.

2 Schuif de stroomschakelaar naar rechts en houd deze ongeveer drie seconden ingedrukt
om de Bluetooth-koppelingsmodus in te schakelen.

De verbinding met het eerste apparaat wordt verbroken.
3 Sluit de headset aan op een tweede apparaat.

4 Maak verbinding tussen de headset en het eerste apparaat via het scherm voor
Bluetooth-instellingen op het eerste apparaat.

‘ Deze functie wordt op sommige apparaten mogelijk niet ondersteund.

Nederlands
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Verbinding via Bluetooth

Verbinding met de apparaten maken of
verbreken

Opnieuw verbinding met de apparaten maken

Als de Bluetooth-verbinding wordt verbroken omdat de afstand tussen de apparaten te
groot is, brengt u de apparaten binnen een bepaalde periode dichter bij elkaar. De apparaten
maken dan automatisch opnieuw verbinding.

Als de Bluetooth-verbinding wordt verbroken omdat een apparaat niet goed werkt, opent u
het Bluetooth-menu op het verbonden apparaat om de headset opnieuw te koppelen.

De verbinding met de apparaten verbreken

Schuif de stroomschakelaar naar ® en houd deze ongeveer drie seconden ingedrukt.
Vervolgens wordt de verbinding verbroken en schakelt de headset over op de Bluetooth-
koppelingsmodus.

U kunt ook de verbinding verbreken door de headset uit te schakelen. Als u de headset weer
aanzet en de apparaten binnen het bereik zijn, maakt de headset automatisch verbinding
met het meest recent gekoppelde apparaat.

‘ Er kan ruis optreden als de Bluetooth-verbinding niet goed wordt verbroken.
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De headset gebruiken

De headset dragen

De headset bevat magneten in de oordopjes. De American Heart Association (US)
en de Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (UK) waarschuwen

er allebei voor dat magneten de werking kunnen beinvloeden van geimplanteerde
pacemakers, cardioverters, defibrillatoren, insulinepompen of andere elektrische
medische apparaten (samen "Medisch apparaat" genoemd) binnen een afstand van
15 cm. Als u een van deze medische apparaten gebruikt, GEBRUIK DE HEADSET DAN
NIET ZONDER UW ARTS TE RAADPLEGEN.

@ + Bewaar de headset niet in de buurt van magnetische velden. Kaarten met
magnetische strips, waaronder credit cards, telefoonkaarten, bankpasjes en OV-
kaarten kunnen beschadigd raken door magnetische velden.

+ Buig of draai de headset niet overmatig.
- Oefen niet te veel kracht uit op de headset.

« Trek niet te hard aan onderdelen van de headset.

De headset dragen

Draad de headset om uw nek en doe de oortelefoons in uw oren.

Nederlands
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De headset gebruiken

De oortelefoons aansluiten

Plaats de oortelefoons op elkaar met de ingebouwde magneten.

De headset gebruiken

Er zijn verschillende functies beschikbaar wanneer de headset is verbonden met een ander
apparaat.

‘ De volgende beschrijvingen zijn gebaseerd op een mobiel apparaat van Samsung
= met Android 5.0. Sommige functies zijn mogelijk niet beschikbaar. Dit is afhankelijk
van het verbonden apparaat.

Oproepfuncties

Oproep aannemen

Als er een oproep binnenkomt wanneer u de headset draagt, piept en trilt de headset. Druk
op de Playknop om de oproep te beantwoorden.

‘ + Wanneer de headset is verbonden met twee apparaten en beide apparaten
= ontvangen tegelijk een oproep, wordt de headset verbonden met het apparaat dat
als eerste de oproep ontvangt.

- Wanneer u een multimediabestand afspeelt op het ene apparaat, kunt u alsnog
oproepen op het andere apparaat beantwoorden.

Nederlands
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De headset gebruiken

Oproep weigeren

Houd de Playknop een seconde ingedrukt.

Volume aanpassen

Druk op de Volumeknop.

Geluidsuitvoer overschakelen

Gebruik de oproepfuncties van het verbonden apparaat om het geluid van de oproep over te
schakelen van de headset naar het apparaat.

Oproep beéindigen
Druk op de Playknop.

Multimediabestanden afspelen

Bedien het afspelen van media, zoals muziek en video's, via de Playknop.

Een multimediabestand afspelen en pauzeren

Druk op de Playknop. Het meest recent afgespeelde muziekbestand wordt automatisch
afgespeeld in de standaard muziek-app op het verbonden apparaat.

Tijdens het afspelen drukt u op de Playknop om het afspelen te pauzeren. U kunt het afspelen
hervatten door weer op de Playknop te drukken.

Wanneer twee verbonden apparaten tegelijk multimediabestanden afspelen,

= speelt de headset het geluid af van het apparaat dat als eerste begon met afspelen.
Wanneer u het bestand dat wordt afgespeeld pauzeert, wordt het bestand op het
andere apparaat automatisch op de headset afgespeeld.

Naar het volgende multimediabestand gaan

Houd de Volumeknop (-) ingedrukt om naar het volgende bestand te gaan tijdens het
afspelen.

Naar het vorige multimediabestand gaan

Houd de Volumeknop (+) ingedrukt om naar het vorige bestand te gaan tijdens het afspelen.

Volume aanpassen

Druk op de Volumeknop.
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De headset gebruiken

Samsung Level gebruiken

Op het verbonden apparaat downloadt u de app Samsung Level via de Google Play Store of
Galaxy Apps. Met de app kunt u het batterijniveau controleren en het volume aanpassen. U
kunt ook instellen dat de headset u een melding geeft via de spraakfunctie of trilt wanneer u
meldingen hebt op het verbonden apparaat. Meer informatie vindt u in het Help-menu van
de app.

‘ De app Samsung Level is geschikt voor mobiele apparaten van Samsung met het
- besturingssysteem Android 4.2.2 of nieuwer. Sommige functies kunnen variéren of
werken mogelijk niet op uw headset afhankelijk van het verbonden apparaat of het
besturingssysteem.

De Actieknop gebruiken

Wanneer u de eerste keer op de Actieknop drukt, wordt er automatisch een applicatie voor
stemherkenning gestart, bijvoorbeeld Bixby of S Voice.

Druk op de Actieknop om de aangepaste functies te starten.

Houd de Actief-knop ingedrukt om een spraakherkenningstoepassing zoals Bixby of S Voice
te starten.

Als Bixby of S Voice niet zijn geinstalleerd, wordt de standaard applicatie voor
= stemherkenning gestart.

Met Samsung Level, kunt u de Actieknop instellen om verschillende functies te activeren
zoals Klok, Timer, S Health of Spraakrecorder.

De Spraakrecorder in het menu Actieve toets is alleen beschikbaar voor mobiele

= apparaten van Samsung. Als de Spraakrecorder niet wordt weergegeven in het menu
Actieve toets, werkt u de spraakrecorder bij met de nieuwste versie via Galaxy Apps of
de Play Store.

Het apparaat bijwerken

Het mobiele apparaat kan worden bijgewerkt met de nieuwste software.

Draadloos bijwerken

Het apparaat kan direct worden bijgewerkt met de nieuwste software via de service Firmware
Over-The-Air (FOTA).

Tik op Meer — Over Samsung U Flex — Samsung U Flex-software bijwerken — OKiin
Samsung Level.
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Bijlage

Problemen oplossen

Voordat u contact opneemt met een Samsung Servicecenter, probeert u de volgende
oplossingen.

U kunt de headset niet aanzetten

Wanneer de batterij helemaal leeg is, kunt u de headset niet aanzetten. Laad de batterij
helemaal op voordat u de headset aanzet.

De headset loopt vast
Als u problemen ondervindt met het geluid van de headset, bijvoorbeeld vastlopen of
vervorming, probeert u dit op te lossen door de headset uit en weer aan te zetten.

Als de headset nog steeds niet reageert, verbreekt u de Bluetooth-verbinding en maakt u

de verbinding opnieuw. Om dit te doen schuift u de stroomschakelaar naar ® en houdt u
deze ongeveer drie seconden ingedrukt om de Bluetooth-koppelingsmodus in te schakelen.
Wanneer de headset de Bluetooth-koppelingsmodus wordt gezet, maakt u weer verbinding
met de apparaten en controleert u of de headset goed werkt.

Als het probleem niet is opgelost, neemt u contact op met het Samsung Servicecenter.

De batterij wordt niet goed opgeladen (Voor opladers die door
Samsung zijn goedgekeurd)

Zorg dat de oplader goed is aangesloten.

Als het probleem niet is opgelost, neemt u contact op met het Samsung Servicecenter.
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Bijlage

Een ander Bluetooth-apparaat kan uw headset niet vinden

- Zorg dat uw headset in de Bluetooth-koppelingsmodus staat.
- Start uw headset opnieuw op en zoek opnieuw naar de headset.

- Zorg ervoor dat uw headset en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het
Bluetooth-bereik bevinden (10 m).

Als het probleem niet kan worden opgelost met de bovenstaande tips, neemt u contact op
met een Samsung Servicecenter.

Uw headset kan geen verbinding maken met een ander Bluetooth-
apparaat

+ Zorg ervoor dat uw headset en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden (10 m).

+ Op het apparaat waarmee u verbinding wilt maken, verbreekt u de verbinding met alle
gekoppelde apparaten en probeert u opnieuw verbinding te maken.

De Bluetooth-verbinding wordt vaak verbroken

- Als er voorwerpen tussen de apparaten staan, is het mogelijk dat de afstand waarop de
apparaten kunnen communiceren, afneemt.

- Zorg ervoor dat uw headset en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden (10 m).

+ Wanneer u de headset gebruikt met andere Bluetooth-apparaten, kan de verbinding
worden beinvloed door elektromagnetische golven. Gebruik de headset in omgevingen
waarin minder draadloze apparaten aanwezig zijn.

U kunt anderen niet horen spreken

Pas het volume van het apparaat aan.

Het geluid geeft een echo tijdens de oproep

Pas het volume aan door op de Volumeknop te drukken of ga naar een ander gebied.
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Bijlage

Anderen kunnen u niet horen tijdens een gesprek

- Controleer of de ingebouwde microfoon niet wordt afgedekt.

+ Zorg ervoor dat u de microfoon dicht bij uw mond houdt.

Geluidskwaliteit is slecht

Draadloze netwerkservices zijn mogelijk uitgeschakeld vanwege problemen
met het netwerk van de serviceprovider. Zorg dat u de headset uit de buurt van
elektromagnetische golven houdt.

+ Zorg ervoor dat uw headset en het andere Bluetooth-apparaat zich binnen het maximale
Bluetooth-bereik bevinden (10 m).

Mogelijk wordt het volume lager of hoort u ruis, afhankelijk van het volume van het
verbonden apparaat. Om dit te vermijden, wijzigt u het geluid van het verbonden
apparaat.

De headset werkt anders dan de beschrijving in de handleiding

-+ Welke functies beschikbaar zijn, is afhankelijk van het verbonden apparaat.

- Sommige functies kunnen niet worden gebruikt als er twee apparaten tegelijk zijn
verbonden met de headset.

De batterij gaat sneller leeg dan na de aankoop

+ Wanneer u de headset of batterij blootstelt aan zeer koude of warme temperaturen, kan
het vermogen van de batterij verminderen.

De batterij is een verbruiksartikel en het vermogen wordt na verloop van tijd kleiner.
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Bijlage

De batterij verwijderen

Als u de batterij wilt verwijderen, neemt u contact op met een goedgekeurd
servicecenter. Ga naar www.samsung.com/global/ecodesign_energy voor instructies
voor het verwijderen van de batterij.

Voor uw eigen veiligheid mag u niet proberen om de batterij zelf te verwijderen. Als
de batterij niet correct wordt verwijderd, kan dit schade aan de batterij en het apparaat
veroorzaken, persoonlijk letsel veroorzaken en/of ervoor zorgen dat het apparaat niet
meer veilig is.

Samsung is niet aansprakelijk voor enige schade of verlies (noch contractueel, noch uit
onrechtmatige daad, inclusief nalatigheid) die kan voortvloeien uit het niet nauwkeurig
volgen van deze waarschuwingen en instructies, tenzij de dood of persoonlijk letsel is
veroorzaakt door nalatigheid van Samsung.

Nederlands
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* Drukfouten voorbehouden.

Auteursrecht

Auteursrecht © 2017 Samsung Electronics
Deze handleiding wordt beschermd door internationale auteursrechtwetgeving.

Geen enkel deel van deze handleiding mag zonder de voorafgaande schriftelijke
toestemming van Samsung Electronics worden gereproduceerd, gedistribueerd, vertaald of
in welke vorm of op welke wijze dan ook worden overgedragen, hetzij elektronisch, hetzij
mechanisch, inclusief door middel van fotokopie of opslag in een gegevensopslagsysteem.

Handelsmerken
SAMSUNG en het SAMSUNG-logo zijn geregistreerde handelsmerken van Samsung
Electronics.
Bluetooth® is overal ter wereld een gedeponeerd handelsmerk van Bluetooth SIG, Inc.
+ Alle overige handelsmerken en auteursrechten zijn eigendom van de respectieve

eigenaars.
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Las detta forst

Las denna handbok innan du anvander enheten for att anvanda den pa ett sakert och korrekt
satt.

Bilderna kan skilja sig fran den faktiska produkten. Innehdllet kan @ndras utan foregaende
meddelande.

Innan du anvander headsetet bor du sakerstalla att det ar kompatibelt med din enhet.
Insturktionsikoner

& Varning: situationer som kan leda till personskador fér dig eller nagon annan.

@ Aktsam: situationer som kan leda till skador pa enheten eller annan utrustning.

‘ Obs: kommentarer, anvandningstips eller tillaggsinformation.
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Komma igang

Forpackningens innehall

Kontrollera att férpackningen innehaller féljande:
+ Headset.
+ Horlurskuddar (3 uppsattningar, S/M/L).
USB-kabel.
+ Snabbstartsguide.

a

+ Forpackningens innehall och tillgangliga tillbehor kan variera mellan olika lander

och leverantorer.

- De medféljande tillbehdren ar endast utformade for den har enheten och kanske

inte ar kompatibla med andra enheter.

- Tillbehor och specifikationer kan andras utan féregdaende meddelande.

+ Du kan kopa fler tillbehor hos din lokala Samsungaterforsaljare. Kontrollera att de

ar kompatibla med enheten fore kopet.

+Anvand endast tillbeh6r som har godkants av Samsung. Om du anvander tillbehor

som inte ar godkanda kan detta orsaka prestandaproblem och funktionsfel som
inte tacks av garantin.

- Tillgangligheten till tillbeh&ren kan forandras, vilket beror helt och hallet pa

tillverkarna. Mer information om tillgangliga tilloehor finns pa Samsungs
webbplats.
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Komma igang

Enhetens utseende

Meddelandelampa

Nackband —/\

Volymknapp (+)

Hoger horlur

Stromreglage

@
—

Volymknapp (-)

Vanster horlur %, 0 ;

Aktiv knapp

Fastmagnet

Spela-knapp

Lock till laddarporten

% Laddarport

Fastmagnet
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Komma igang

Knappar och funktioner

Namn Funktion

- Skjut stromreglaget for att sla pa eller av headsetet.

Stromreglage

+ Skjut mot @ och hall in i ca tre sekunder for att aktivera Bluetooth-

sammankopplingslaget.

- Tryck for att spela upp eller pausa multimediefiler.

Nar du far ett inkommande samtal trycker du pa knappen for att

Spela-knapp besvara eller avsluta samtalet.
Nar du far ett inkommande samtal haller du ned knappen i en
sekund om du vill avvisa samtalet.
« Tryck for att stalla in volymen under ett samtal eller
medieuppspelning.
Hall knappen Volym (-) intryckt for att hoppa till nasta fil under
medieuppspelning.
Volymknappar ) )
Hall knappen Volym (+) intryckt for att hoppa till foregaende fil
under medieuppspelning.
Hall volymknapparna (+ och -) intryckta samtidigt i ca en sekund
for att sla pa eller av vibrationsfunktionen.
« Tryck for att starta de anpassade funktionerna. Du kan stalla in de
anpassade funktionerna i Samsung Level.
Aktiv knapp

Hall nedtryckt for att starta ett rostigenkanningsprogram som
Bixby eller S Voice.

Meddelandelampa

Meddelandelampan upplyser dig om headsetets status.

Status Farg

Sla pa Blinkar blatt tre ganger
Stanga av Blinkar rott tre ganger
Bluetooth-

sammankopplingslage

Blinkar rétt, gront och blatt

Anslutet via Bluetooth

Blinkar snabbt blatt tre ganger
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Komma igang

Status Farg
Inkommande samtal + Blinkar blatt
Laddar - Lyser rott
Fulladdad * Lyser gront

Under anvandning eller i

g Av
vilolage

Ladda batteriet

Ladda batteriet innan du anvander headsetet for forsta gangen eller om headsetet har statt
oanvant under langre perioder.

Anvand endast laddare och kablar som har godkants av Samsung (6ver 5V, 700 mA).
Laddare som inte ar godkanda kan gora att batteriet exploderar eller att headsetet
skadas.

‘ + Dukan ladda headsetet med laddaren (saljs separat).

«  Om du anvander en annan stromkalla an laddaren, t.ex. en dator, kan det leda till
en langsammare laddningshastighet pa grund av lagre strém.

Headsetet kan anvandas medan det laddas, men det kan ta langre tid att ladda
upp batteriet helt.

Under laddningen kan headsetet varmas upp. Det ar normalt och ska inte paverka
headsetets livslangd eller prestanda. Om batteriet blir varmare an vanligt kan
laddaren sluta ladda.

+ Om headsetet inte laddas som det ska tar du med det och laddaren till ett av
Samsungs servicecenter.
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Komma igang

1 Oppna locket till laddarporten. Anslut headsetet till USB-stromadaptern med USB-kabeln.
Anslut USB-stromadaptern till ett vagguttag.

Om du ansluter laddaren felaktigt kan headsetet skadas. Skador som uppkommer
genom felaktig anvandning omfattas inte av garantin.

2 Efter att laddningen avslutats kopplar du forst bort USB-kabeln fran headsetet och
kopplar sedan ur den fran datorn eller eluttaget.

‘ Koppla ur laddaren nar den inte anvands for att spara energi. Laddaren har ingen
= strombrytare, sa du maste koppla ur laddaren fran eluttaget nar den inte anvands for
att undvika att sl6sa med strom. Laddaren ska vara nara eluttaget under laddningen
och latt att komma at under laddningen.

Satta pa och stanga av headsetet

/— Bluetooth-sammankopplingslage
2k ;

ON e p3

‘ Folj alla varningsskyltar och anvisningar pa platser dar det kan vara férbjudet att
= anvanda tradlds utrustning, till exempel pa flygplan och sjukhus.
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Ansluta via Bluetooth

Bluetooth

Om Bluetooth

Bluetooth ar en tradlos teknisk standard som anvander en frekvens pa 2.4 GHz for att ansluta
till olika enheter pa korta avstand. Med Bluetooth kan du ansluta till och utbyta data med
Bluetooth-enheter, till exempel mobila enheter, datorer, skrivare och andra digitala apparater,
utan att ansluta nagra kablar.

Att tanka pa nar du anvander Bluetooth

For att undvika problem nar du ansluter headsetet till en annan enhet bor du placera
enheterna nara varandra.

Kontrollera att avstandet mellan headsetet och den andra Bluetooth-enheten arinom
Bluetooth-rackvidden (10 m). Avstandet kan variera beroende pa i vilken miljo enheterna
anvands.

Kontrollera att det inte finns nagra hinder mellan headsetet och en ansluten enhet, t.ex.
kroppar, vaggar, horn eller stangsel.

Ror inte Bluetooth-antennen pa en ansluten enhet.

Bluetooth anvander samma frekvens som vissa industriella, vetenskapliga och
medicinska produkter och lagstromsprodukter, och det kan uppsta storningar nar du
upprattar anslutningar nara sadana produkter.

- Vissa enheter, i synnerhet de som inte testats eller godkants av Bluetooth SIG, kan vara
inkompatibla med headsetet.

Anvand inte Bluetooth-funktionen for olagliga andamal (t.ex. piratkopiera filer eller
avlyssna kommunikation olagligt for kommersiella andamal).
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Ansluta via Bluetooth

Ansluta till andra enheter

Headsetet ar kompatibelt med Bluetooth-utrustade enheter.

1 Skjut strémbrytaren mot ® och héll in den i ca tre sekunder fér att aktivera
Bluetooth-sammankopplingslaget.

Nar du satter pa headsetet for forsta gangen gar det automatiskt éver i Bluetooth-
sammankopplingslaget.

2 Aktivera Bluetooth-funktionen och sék efter Bluetooth-enheter.

Mer information finns i anvandarhandboken till den andra enheten.

3 TEYTIE Tryck pa Samsung U Flex (0000) i listan.

@

‘ + Pinkoden for headsetet ar det fyrsiffriga numret inom parentes som visas pa den
= andra enhetens installningsskarm for Bluetooth. Numren skiljer sig at beroende pa
headset.

Nar enheterna ar sammankopplade ansluts nyligen anslutna enheter automatiskt
till headsetet varje gang du slar pa det.

Om Bluetooth-anslutningen misslyckas eller den andra enheten inte kan hitta
headsetet, tar du bort enhetens information fran listan pa den andra enheten.
Forsok sedan ansluta igen.

Om headsetet inte fungerar korrekt, startar du om det eller forsoker
sammankoppla enheterna igen.

Bluetooth-rackvidden och ljudkvaliteten kan variera beroende pa de anslutna
enheterna.
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Ansluta via Bluetooth

Ansluta fler enheter

Headsetet kan anslutas till upp till tva Bluetooth-utrustade enheter samtidigt. Nar du ansluter
headsetet till tva enheter, identifieras den sista enheten du ansluter som den primara
enheten. Den andra enheten identifieras som den sekunddra enheten.

1 Anslut headsetet till en enhet via Bluetooth.

7 Skjut strombrytaren &t hdger och hall in den i ca tre sekunder for att aktivera Bluetooth-
sammankopplingslaget.

Den forsta enheten kopplas fran.
3 Anslut headsetet till en andra enhet.

4 Ateranslut headsetet till den forsta enheten frén den forsta enhetens Bluetooth-
installningsskarm.

‘ Alla enheter ar inte utrustade med den har funktionen.

Ateransluta eller koppla fran enheterna

Ateransluta enheterna
Om Bluetooth-anslutningen upphdr pa grund av avstandet mellan enheterna, for du
enheterna narmare varandra inom en viss tidsperiod. Enheterna ateransluts automatiskt.

Om Bluetooth-anslutningen bryts pa grund av en felfunktion i enheten, anvander du
Bluetooth-menyn pd den anslutna enheten for att sammankoppla dem igen.

Koppla fran enheterna

Skjut strombrytaren mot @ och hdll in den i ca tre sekunder. Dd avslutas anslutningen och
headsetet gar 6ver i Bluetooth-sammankopplingslage.

Du kan ocksa avsluta anslutningen genom att stanga av headsetet. Nar du slar pa headsetet
igen och enheterna ar inom rackvidden, ansluter headsetet automatiskt till den senast
sammankopplade enheten.

‘ Det kan uppsta missljud om Bluetooth-anslutningen kopplas fran pa fel satt.

-
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Anvanda headset

Ha headsetet pa orat

Headsetet innehaller magneter i horlurarna. American Heart Association (USA) och
Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (Storbritannien) varnar for
att magneter kan paverka funktionen hos implanterade pacemakers, hjartstartare,
defibrillatorer, insulinpumpar eller annan elektromedicinsk utrustning (sammantaget
"medicinsk enhet”) inom 15 cm (6 tums) avstand. Om du anvander ndgon av dessa
medicinska enheter, SKA DU INTE ANVANDA HEADSETET INNAN DU HAR RADGJORT
MED LAKARE.

@ - Forvara inte headsetet nara magnetiska falt. Magnetiska remsor pa kort, inklusive
kreditkort, pass och boardingcard kan skadas av magnetiska falt.
+ Boj inte och vrid inte headsetet med vald.
+ Tryck inte for hart pa headsetet.

- Drainte for harti nagon del i headsetet.

Bara headsetet

Bar headsetet runt halsen och satt in horlurarna i 6ronen.
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Anvanda headset

Ansluta horlurarna

Anslut horlurarna till varandra med de inbyggda magneterna.

Anvanda headset

Olika funktioner finns tillgangliga nar headsetet ar anslutet till en annan enhet.

Foljande beskrivningar baseras pa en mobil enhet fran Samsung som kér Android 5.0.
= Vissa funktioner finns inte tillgangliga beroende pa den anslutna enheten.

Samtalsfunktioner

Besvara ett samtal

Nar ett samtal kommer in nar du bar headsetet, ger headsetet en ljudsignal och vibrerar. Tryck
pa uppspelningsknappen for att besvara samtalet.

‘ + Nar headsetet ar anslutet till tva enheter och bada enheterna tar emot samtal
= samtidigt, ansluts headsetet till den enhet som det ringer i forst.

+Nar du spelar upp en multimediefil fran en enhet kan du fortfarande besvara
samtal fran den andra enheten.
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Anvanda headset

Avvisa ett samtal

Hall uppspelningsknappen nedtryckt under en sekund.

Stalla in volymen

Tryck pa volymknappen.

Vaxla ljudutmatning

Anvand den anslutna enhetens samtalsfunktioner for att vaxla samtalsljudet mellan
headsetet och enheten.

Avsluta ett samtal
Tryck pa uppspelningsknappen.

Spela upp multimediefiler

Styr medieuppspelning, t.ex. musik och videor, med uppspelningsknappen.

Spela upp och pausa en multimediefil

Tryck pa uppspelningsknappen. Den senast spelade musikfilen spelas upp automatiskt i
standardprogrammet for musik som ar installerat pa den anslutna enheten.

Tryck pa uppspelningsknappen under uppspelning for att pausa uppspelningen. Ateruppta
uppspelningen genom att trycka pa uppspelningsknappen igen.

‘ Nar tva anslutna enheter spelar upp multimediefiler samtidigt, strommar headsetet
= fran enheten som borjade spela upp en fil forst. Nar du pausar den fil som spelas upp
for tillfallet, spelas filen som spelas upp pa den andra enheten automatiskt.

Hoppa till ndasta multimediefil

Hall knappen Volym (-) intryckt for att hoppa till nasta fil under uppspelning.

Hoppa till foregaende multimediefil

Hall knappen Volym (+) intryckt for att hoppa till foregaende fil under uppspelning.

Stalla in volymen

Tryck pa volymknappen.
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Anvanda headset

Anvanda Samsung Level

Hamta programmet Samsung Level fran Google Play Store eller Galaxy Apps pa den anslutna
enheten. Med programmet kan du kontrollera den dterstdende batteriladdningen och
justera volymen. Du kan ocksa stélla in att headsetet ska meddela dig via ett rostmeddelande
eller vibrera nar du har meddelanden pa den anslutna enheten. Mer information finns i
hjalpmenyn i programmet.

Programmet Samsung Level ar kompatibelt med mobila enheter fran Samsung som
- kor Android-operativsystemet 4.2.2 eller senare. Vissa funktioner kan skilja sig at eller
inte fungera pa headsetet beroende pa den anslutna enheten eller operativsystemet.

Anvanda Aktiv-knappen

Nar du trycker pa Aktiv-knappen for forsta gangen startar ett rostigenkanningsprogram som
Bixby eller S Voice.

Tryck pa Aktiv-knappen for att starta de anpassade funktionerna.

Hall den aktiva knappen nedtryckt for att starta ett rostigenkanningsprogram som Bixby eller
S Voice.

Om Bixby eller S Voice inte ar installerat startas standardprogrammet for
= rostigenkanning.

Med Samsung Level kan du anpassa Aktiv-knappen sa att den aktiverar olika funktioner som
Klocka, Timer, S Health eller Rostinspelning.

Om Rostinspelning inte visas i menyn for Aktiv-knapp, uppdaterar du Rostinspelning
= till den senaste versionen fran Galaxy Apps eller Play Store.

Uppdatera enheten

Enheten kan uppdateras till den senaste programvaran.

Uppdatera tradlost

Enheten kan uppdateras direkt till den senaste programvaran via den tradldsa tjansten for
fast programvara (FOTA, firmware over-the-air).

Tryck pa Mer — Om Samsung U Flex — Uppdatera Samsung U Flex-programvaran — OK i
Samsung Level.
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Bilaga

Felsokning

Innan du kontaktar ett Samsung-servicecenter bor du prova med foljande [6sningar.

Headsetet slas inte pa

Nar batteriet ar helt urladdat gar det inte att sla pa headsetet. Ladda batteriet helt innan du
slar pa headsetet.

Headsetet laser sig

Om det uppstar problem med headsetets ljud, t.ex. att det laser sig eller forvrangs, forsoker
du l6sa det genom att stanga av headsetet och sla pa det igen.

Om headsetet fortfarande inte svarar avslutar du Bluetooth-anslutningen och ansluter det
igen. Det gor du genom att skjuta strombrytaren mot ® och halla in den i ca tre sekunder
for att aktivera Bluetooth-sammankopplingslaget. Nar headsetet gar in i Bluetooth-
sammankopplingslaget ansluter du enheterna igen och kontrollerar sedan headsetets
funktion.

Om problemet kvarstar ska du kontakta ett av Samsungs servicecenter.

Batteriet laddas inte korrekt (for laddare som ar godkanda av Samsung)

Kontrollera att laddaren ar ratt ansluten.

Om problemet kvarstar ska du kontakta ett av Samsungs servicecenter.
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Bilaga

En annan Bluetooth-enhet kan inte hitta headsetet

Kontrollera att headsetet ar i Bluetooth-sammankopplingslage.
Starta om headsetet och sok efter headsetet igen.

Kontrollera att avstandet mellan headsetet och den andra Bluetooth-enheten arinom
Bluetooth-rackvidden (10 m).

Om problemet kvarstar kontaktar du ett servicecenter for Samsung.

Headsetet kan inte ansluta till en annan Bluetooth-enhet

Kontrollera att avstandet mellan headsetet och den andra Bluetooth-enheten ar inom
den maximala Bluetooth-rackvidden (10 m).

Pa enheten du vill ansluta till kopplar du fran alla sammankopplade enheter och férsdker
ansluta igen.

Bluetooth-anslutningen kopplas ofta fran

+  Om det finns hinder mellan enheterna kan rackvidden reduceras.

Kontrollera att avstandet mellan headsetet och den andra Bluetooth-enheten arinom
den maximala Bluetooth-rackvidden (10 m).

Nar du anvander headsetet med andra Bluetooth-enheter kan anslutningen paverkas av
elektromagnetiska vagor. Anvand headsetet i miljoer dar det finns farre tradldsa enheter.

Du kan inte hora nar andra talar

Andra enhetens volym.

Ljudet ekar under ett samtal

Andra volymen genom att trycka pa volymknappen eller flytta dig till ett annat omréade.

Motpartnern kan inte hora dig

Kontrollera att mikrofonen inte ar dvertackt.

Se till att mikrofonen ar nara munnen.
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Bilaga

Ljudkvaliteten pa samtalet ar dalig

- Tradlosa natverkstjanster kan vara inaktiverade pa grund av problem med
tjiansteleverantorens natverk. Se till att halla headsetet borta fran elektromagnetiska
vagor.

Kontrollera att avstandet mellan headsetet och den andra Bluetooth-enheten arinom
den maximala Bluetooth-rackvidden (10 m).

Du kan uppleva sankningar av volymen eller missljud beroende pa volymen pa den
anslutna enheten. Du kan undvika detta genom att justera ljudet pa den anslutna
enheten pa lampligt satt.

Headsetet fungerar inte som det beskrivs i den har handboken

+ Vilka funktioner som ar tillgangliga kan variera beroende pa den anslutna enheten.

Det gar inte att anvanda vissa funktioner nar tva enheter ar anslutna till headsetet
samtidigt.

Batteriet laddas ur fortare an nar du forst kopte det

+ Om du utsatter headsetet eller batteriet for mycket laga eller mycket hoga temperaturer
kan den anvandbara laddningen minskas.

Batteriet ar en forbrukningsvara och den anvandbara laddningen blir mindre med tiden.

Ta bort batteriet

For att ta bort batteriet, kontakta ett auktoriserat servicecenter. For instruktioner
om hur batteriet ska tas bort, besok www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

For din egen sakerhet far du inte forsoka ta bort batteriet. Om batteriet inte tas bort
korrekt kan det leda till skador pa batteriet och enheten vilket kan leda till personskador
och/eller till att det inte ar sakert att anvanda enheten.

Samsung ansvarar inte for skador eller forlust (inomkontraktuellt eller utomkontraktuellt,
inklusive oaktsamhet) som kan uppsta till féljd av att dessa varningar och anvisningar
inte har foljts noggrant, annat an vid dodsfall eller personskador som har orsakats av
Samsungs forsumlighet.
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Behover du hjalp eller har fragor, hanvisar vi till
WWww.samsung.se.

Klicka pa "SUPPORT"=>"Hjalp & felsékning" och
valj sedan produktgrupp och produkttyp

Alternativt ring var kundsupport tfn:
0771-726786

Upphovsratt

Upphovsrdtt © 2017 Samsung Electronics
Den har handboken skyddas av internationell upphovsrattslagstiftning.

Ingen del av handboken far reproduceras, spridas, Oversattas eller dverforas i nagon form eller
pa nagot sadtt, elektroniskt eller mekaniskt, inklusive fotokopiering, inspelning eller lagring

i nagot system for att lagra och hamta information, utan féregaende skriftligt tillstand fran
Samsung Electronics.

Varumarken
+ SAMSUNG och SAMSUNG-logotypen ar registrerade varumarken som tillhor Samsung
Electronics.
Bluetooth® &r ett registrerat varumérke som tillhér Bluetooth SIG, Inc. 6ver hela véarlden.

- Alla 6vriga varumarken och upphovsratter tillhor respektive dgare.
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Les dette forst

Les denne bruksanvisningen fgr bruk for a sikre at enheten brukes pa en trygg og sikker mate.

- Bildene kan veere forskjellige fra utseendet til det faktiske produktet. Innholdet kan
endres uten forhandsvarsel.
Far du bruker hodesettet, ma du kontrollere at den er kompatibel med enheten din.

Instruksjonsikoner

& Advarsel: situasjoner som kan forarsake skade pa deg selv eller andre

@ Forsiktig: situasjoner som kan forarsake skade pa enheten eller annet utstyr

‘ Merknad: merknader, tips for bruk eller tilleggsinformasjon
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Komme i gang

Innholdet i pakken

Kontroller at produktesken inneholder felgende utstyr:
+ Hodesett

-+ @repropp (3 sett, S/M/L)

+ USB-kabel

* Hurtigstartveiledning

a

- Utstyret som leveres med enheten, samt annet tilgjengelig tilbehgar, kan variere,

avhengig av omrade og tjenesteleverandar.

- Det medfelgende tilbehgret er bare utviklet for denne enheten og er kanskje ikke

kompatibelt med andre enheter.

- Utseende og spesifikasjoner kan vaere gjenstand for endringer uten forhandsvarsel.
- Du kan kjape ytterligere tilbehgr fra din lokale Samsung-forhandler. Kontroller at

dette er kompatibelt med enheten for kjop.

+ Bruk bare Samsung-godkjent tilbehgr. Bruk av tilbehar som ikke er godkjent, kan

forarsake ytelsesproblemer og feil som ikke dekkes av garantien.

- Tilgjengelighet for alt tilbehgr kan endres etter produsentenes eget skjgnn. Ga til

nettstedet til Samsung for mer informasjon om tilgjengelig tilbeher.
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Komme igang

Enhetsoppsett

Varsellys
Hayre gretelefon
Nakkebgyle '
\ @) Strembryter
Volumknapp (+) Mlkrofon

Venstre gretelefon

Aktiv knapp

Spillknapp

Deksel til ladeport

Festemagnet
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Komme igang

Knapper og funksjoner

Navn Funksjon

- Skyv for a sla hodesettet pa eller av.

Strombryter - Skyv mot®), og hold inne i cirka tre sekunder for a aktivere
Bluetooth-sammenkoblingsmodusen.
- Trykk for a spille av eller stoppe multimediefiler.
+ Nar du far en innkommende samtale, trykker du pa knappen for a
Spillknapp besvare eller avslutte samtalen.

+ Nar du far en innkommende samtale, trykker du pa og hold inne

knappen i ett sekund hvis du vil avvise samtalen.

- Trykk for & justere volumet under en samtale eller medieavspilling.

« Trykk pa og hold inne knappen Volum (-) for & hoppe til neste fil

Volumknappene

under medieavspilling.

- Trykk pa og holde inne knappen Volum (+) for & hoppe til forrige fil

under medieavspilling.

- Trykk pa og hold inne volumknappene (+ og -) samtidig i cirka ett

sekund for 4 sla av eller pa vibrasjonsfunksjonen.

- Trykk for a starte de tilpassede funksjonene. Du kan stille inn de

tilpassede funksjonene i Samsung Level.

Aktiv knapp . .
» Trykk pa og hold nede for a starte program for
stemmegjenkjenning, for eksempel Bixby eller S Voice.

Varsellys
Varsellampen opplyser deg om statusen for hodesettet.

Status Farge

Sla pa - Blinker blatt tre ganger

Sla av + Blinker rgdt tre ganger

Bluetooth-

sammenkoblingsmodus

- Blinker rgdt, grant og blatt

Koblet til via Bluetooth

- Blinker raskt blatt tre ganger
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Komme igang

Status Farge
Innkommende samtale « Blinker blatt
Lader * Lyser rgdt
Fulladet * Lyser grgnt

Under bruk elleri

hvilemodus AV

Lade batteriet

Lad batteriet far du bruker hodesettet for forste gang, eller dersom hodesettet ikke har veert i
bruk pa en god stund.

Bruk bare ladere og kabler som er godkjent av Samsung (over 5V, 700 mA). Ladere
som ikke er godkjente, kan fore til at batteriet eksploderer eller skade hodesettet.

‘ + Dukan lade hodesettet med laderen (selges separat).

Hvis du bruker en annen stramkilde enn laderen, for eksempel en datamaskin, kan
det fare til langsommere ladehastighet pa grunn av lavere strgm.

Hodesettet kan brukes mens det lades, men det kan ta lengre tid a fullade
batteriet.

Under lading kan hodesettet bli varmt. Dette er normalt og vil ikke pavirke
hodesettets levetid eller ytelse. Hvis batteriet blir varmere enn normalt, kan laderen
slutte d lade.

Hvis hodesettet ikke lader som det skal, ma du ta med hodesettet og laderen til et
Samsung-servicesenter.
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Komme igang

1 Apne dekselet til ladeporten. Koble hodesettet til USB-stremadapteren via USB-kabelen.
Koble USB-stremadapteren til en stikkontakt.

Feilaktig tilkobling av laderen kan fare til alvorlig skade pa hodesettet. Eventuell
skade som skyldes feil bruk, dekkes ikke av garantien.

2 Nar batteriet er fulladet, kobler du farst USB-kabelen fra hodesettet, og deretter kobler du
den fra datamaskinen eller stikkontakten.

For a spare energi bar du koble fra laderen nar den ikke er i bruk. Laderen er ikke

- utstyrt med en strembryter, sa du ma koble laderen fra stikkontakten nar den ikke er i
bruk for a unngd ungdvendig stremforbruk. Laderen bgr veere rett ved stikkontakten
og lett tilgjengelig under lading.

Sla hodesettet pa og av

/— Bluetooth-sammenkoblingsmodus.
2k ;

ON e p3

N/
El;ﬁ ‘¥ Av

‘ Felg alle advarsler og retningslinjer fra autorisert personell i omrader der bruk av
= tradlgse enheter er begrenset, for eksempel fly og sykehus.
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Koble til via Bluetooth

Bluetooth

Om Bluetooth

Bluetooth er en tradlgs teknologisk standard som bruker en frekvens pa 2,4 GHz for a koble
til forskjellige enheter pa kort avstand. Med Bluetooth kan du koble til og utveksle data med
Bluetooth-enheter, for eksempel mobile enheter, datamaskiner, skrivere og annet digitalt
utstyr, uten a koble til kabler.

A tenke pa nar du bruker Bluetooth

Hvis du vil unnga problemer nar du kobler hodesettet til en annen enhet, bgr du plassere
enhetene nzer hverandre.

Kontroller at avstanden mellom hodesettet og den andre Bluetooth-enheten er innenfor
Bluetooth-rekkevidden (10 m). Avstanden kan variere, avhengig av omgivelsene
enhetene brukes i.

Kontroller at det ikke er noen hindringer mellom hodesettet og en tilkoblet enhet, for
eksempel kropper, vegger, hjgrner eller gjerder.

Ikke bergr Bluetooth-antennen pa en tilkoblet enhet.

Bluetooth bruker samme frekvens som enkelte industrielle, vitenskapelige, medisinske
produkter og lavstremsprodukter, og det kan oppsta forstyrrelser nar du oppretter
tilkobling i naerheten av slike produkter.

Noen enheter kan vaere inkompatible med hodesettet. Dette gjelder spesielt enheter
som ikke er testet eller godkjent av Bluetooth SIG.

Ikke bruk Bluetooth-funksjonen til ulovlige formal (for eksempel piratkopiering av filer
eller ulovlig avlytting av kommunikasjon til kommersielle formal).
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Koble til via Bluetooth

Koble til andre enheter

Hodesettet er kompatibelt med Bluetooth-aktiverte enheter.

1 0L X4 Skyv strambryteren mot @), og hold den inne i cirka tre sekunder for a aktivere
Bluetooth-sammenkoblingsmodusen.

Nar du slar pa hodesettet for farste gang, gar det automatisk inn i Bluetooth-
sammenkoblingsmodusen.

2 Aktiver Bluetooth-funksjonen og sek etter Bluetooth-enheter.

Mer informasjon finnes i brukerhdndboken til den andre enheten.

3 TEYTIE Trykk pa Samsung U Flex (0000) i listen.

@

‘ - PIN-koden for hodesettet er det firesifrede tallet i parentes som vises pa den andre
= enhetens skjerm for Bluetooth-innstillinger. Tallet kan vaere forskjellig fra hodesett
til hodesett.

Nar enhetene er koblet sammen, kobles nylig tilkoblede enheter automatisk til
hodesettet nar du slar det pa.

Hvis Bluetooth-tilkoblingen mislykkes eller den andre enheten ikke finner
hodesettet, fierner du informasjonen om enheten fra listen pa den andre enheten.
Prav deretter a koble til igjen.

Hvis hodesettet ikke fungerer som det skal, starter du det pa nytt eller praver a
koble sammen enhetene igjen.

Bluetooth-rekkevidden og lydkvaliteten kan variere, avhengig av de tilkoblede
enhetene.
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Koble til via Bluetooth

Koble sammen flere enheter

Hodesettet kan kobles til opptil to Bluetooth-aktiverte enheter samtidig. Nar du kobler
hodesettet til to enheter, identifiseres den siste enheten du kobler til som den primaere
enheten. Den andre enheten identifiseres som den sekundaere enheten.

1 Koble hodesettet til en enhet via Bluetooth.

2 Skyv strembryteren mot hgyre og hold den inne i cirka tre sekunder for a aktivere
Bluetooth-sammenkoblingsmodusen.

Den fgrste enheten kobles fra.
3 Koble hodesettet til en annen enhet.

4 Koble hodesettet til den farste enheten igjen ved hjelp av skjermen for Bluetooth-
innstillinger pa den farste enheten.

‘ Denne funksjonen kan vaere utilgjengelig pa enkelte enheter.

Koble til enhetene pa nytt eller koble fra
enhetene

Koble til enhetene pa nytt

Hvis Bluetooth-tilkoblingen opphgarer pa grunn av avstanden mellom enhetene, farer du
enhetene naermere hverandre innen en viss tidsperiode. Enhetene kobles sammen pa nytt
automatisk.

Hvis Bluetooth-tilkoblingen brytes som falge av en feil pa enheten, gar du til Bluetooth-
menyen pa den tilkoblede enheten og kobler dem sammen igjen.

Koble fra enhetene

Skyv strambryteren mot ®), og hold den inne i cirka tre sekunder. Da avsluttes tilkoblingen, og
hodesettet gar over i Bluetooth-sammenkoblingsmodus.

Du kan ogsa avslutte tilkoblingen ved a sla av hodesettet. Nar du slar pa hodesettet igjen og
enhetene er innenfor rekkevidde, kobles hodesettet automatisk til den siste sammenkoblede
enheten.

‘ Det kan oppsta stay hvis Bluetooth-tilkoblingen kobles fra pa feil mate.

Norsk
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Bruke hodesettet

Ta pa hodesettet

Hodesettet inneholder magneter i grepluggene. American Heart Association (US)
og Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (UK) advarer begge mot
at magneter kan pavirke funksjonen hos implanterte pacemakere, hjertestartere,
defibrillatorer, insulinpumper eller annet elektromedisinsk utstyr (kollektivt
“medisinsk apparat”) innenfor 15 cm (6 tommer). Hvis du bruker noen av disse
medisinske apparatene, MA DU IKKE BRUKE HODESETTET F@R DU HAR RADF@RT
DEG MED LEGE.

@ - lkke oppbevar hodesettet i neerheten av magnetfelter. Kort med magnetstripe,
inkludert kredittkort, telefonkort, pass og boardingkort, kan bli skadet av
magnetiske felter.

+ lkke bgy eller vri hodesettet med makt
- lkke bruk stor kraft pa hodesettet.

+ |kke dra for hardt noen del av hodesettet.

Ta pa hodesettet

Ha hodesettet rundt halsen, og sett inn gretelefonene i @rene.

Norsk
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Bruke hodesettet

Koble til gretelefonene

Koble gretelefonene til hverandre med de innebygde magnetene.

Bruke hodesettet

Forskjellige funksjoner er tilgjengelige nar hodesettet er koblet til en annen enhet.

‘ Beskrivelsen nedenfor er basert pa en Samsung-mobilenhet som kjarer Android 5.0.
= Noen funksjoner er kanskje ikke tilgjengelige, avhengig av den tilkoblede enheten.

Samtalefunksjoner

Svare pa et innkommende anrop

Nar en samtale kommer inn nar du har pa hodesettet, gir hodesettet et lydsignal og vibrerer.
Trykk pa avspillingsknappen for a besvare samtalen.

‘ - Nar hodesettet er koblet til to enheter og begge enhetene tar imot samtaler
= samtidig, kobles hodesettet til enheten som mottar en samtale forst.

+ Nar du spiller av en multimediefil pa én enhet, kan du likevel besvare samtaler pa
den andre enheten.

Norsk
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Bruke hodesettet

Avvise et anrop
Trykk pa og hold inne avspillingsknappen i ett sekund.

Justere volumet

Trykk pa volumknappen.

Skifte lydutgang

Bruk samtalefunksjonene pa den tilkoblede enheten for a skifte samtalelyd mellom
hodesettet og enheten.

Avslutte en samtale

Trykk pa avspillingsknappen.

Spille av multimediefiler

Styr medieavspilling, for eksempel musikk og videoer, med avspillingsknappen.

Spille av og stoppe en multimediefil

Trykk pa avspillingsknappen. Den siste musikkfilen du spilte av, spilles av automatisk i
standardappen for musikk som er installert pa den tilkoblede enheten.

Trykk pa avspillingsknappen under avspilling for a stoppe avspillingen. For & gjenoppta
avspillingen trykker du pa avspillingsknappen igjen.

‘ Nar to tilkoblede enheter spiller av multimediefiler samtidig, strammer hodesettet fra
= enheten som begynte a spille av en fil farst. Nar du stopper filen som spilles av n3, vil
filen som spilles av pa en annen enhet, spilles av automatisk.

Hoppe til neste multimediefil
Trykk pa og hold inne knappen Volum (-) for a hoppe til neste fil under avspilling.

Hoppe til forrige multimediefil
Trykk pa og hold inne knappen Volum (+) for @ hoppe til forrige fil under avspilling.

Justere volumet

Trykk pa volumknappen.

Norsk
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Bruke hodesettet

Bruke Samsung Level

Last ned appen Samsung Level fra Google Play Butikk eller Galaxy Apps pa den tilkoblede
enheten. Med appen kan du kontrollere den gjenvaerende batteristrammen og justere
volumet. Du kan ogsa stille inn at hodesettet skal varsle deg via stemmevarsel eller vibrere
nar du har varsler pa den tilkoblede enheten. Mer informasjon finnes i hjelpmenyen i appen.

‘ Appen Samsung Level er kompatibel med Samsung-mobilenheter som kjgrer
- Android-operativsystemet 4.2.2 eller senere. Noen funksjoner kan vaere forskjellige
eller virker kanskje ikke pa hodesettet, avhengig av den tilkoblede enheten eller
operativsystemet.

Bruke aktiv knapp

Nar du trykker pa den aktive knappen for farste gang, startes et
stemmegjenkjenningsprogram automatisk, for eksempel Bixby eller S Voice.
Trykk pa den aktive knappen for a starte de tilpassede funksjonene.

Trykk pa og hold nede Aktiv-knappen for a starte program for stemmegjenkjenning, for
eksempel Bixby eller S Voice.

Hvis Bixby eller S Voice ikke er installert, startes standardprogrammet for
- stemmegjenkjenning.

Med Samsung Level kan du tilpasse den aktive knappen slik at den aktiverer forskjellige
funksjoner, blant annet Klokke, Nedtelling, S Health eller Lydopptaker.

Hvis Taleopptak ikke vises i Aktiv knapp-menyen, oppdaterer du Taleopptak til siste
= versjon fra Galaxy Apps eller Play Butikk.

Oppdatere enheten

Enheten kan oppdateres med nyeste programvare.

Oppdatere tradlast

Enheten kan oppdateres direkte med nyeste programvare via den tradlgse tjenesten for
fastvare (FOTA, firmware over-the-air).

Trykk pa Mer — Om Samsung U Flex — Oppdater Samsung U Flex-progamvaren — OKi
Samsung Level.

Norsk
13



Tillegg

Feilsaking

For du kontakter et Samsung-servicesenter, praver du fglgende lgsninger.

Hodesettet slar seg ikke pa

Nar batteriet er helt utladet, er det ikke mulig 4 sla pa hodesettet. Lad batteriet helt for du slar
pa hodesettet.

Hodesettet laser seg

Hvis det er problemer med lyden pa hodesettet, for eksempel at det laser seg eller lyden
forvrenges, prover du a lgse problemet ved a sld av hodesettet og sla det pa igjen.

Hvis hodesettet fortsatt ikke svarer, avslutter du Bluetooth-tilkoblingen og kobler til igjen.
Dette gjar du ved a skyve strambryteren mot ® og holde den inne i cirka tre sekunder

for a aktivere Bluetooth-sammenkoblingsmodusen. Nar hodesettet gar inn i Bluetooth-
sammenkoblingsmodus, kobler du til enhetene igjen, og deretter kontrollerer du hodesettet.

Hvis problemet fortsatt ikke er Igst, ma du kontakte et Samsung-servicesenter.

Batteriet lades ikke korrekt (for Samsung-godkjente ladere)

Kontroller at laderen er koblet til skikkelig.

Hvis problemet fortsatt ikke er lgst, ma du kontakte et Samsung-servicesenter.

Norsk
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Tillegg

En annen Bluetooth-enhet finner ikke hodesettet

Kontroller at hodesettet er i Bluetooth-sammenkoblingsmodus.
Start hodesettet pa nytt, og sok etter hodesettet igjen.

Kontroller at avstanden mellom hodesettet og den andre Bluetooth-enheten er innenfor
Bluetooth-rekkevidden (10 m).

Hvis ovenstaende tips ikke lgser problemet, ma du kontakte et Samsung-servicesenter.

Hodesettet kan ikke kobles til en annen Bluetooth-enhet

Kontroller at avstanden mellom hodesettet og den andre Bluetooth-enheten er innenfor
den maksimale Bluetooth-rekkevidden (10 m).

Pa enheten du vil koble til, kobler du fra alle sammenkoblede enheter og praver a koble
tiligjen.

Bluetooth-tilkoblingen kobles ofte fra

Hvis det er hindringer mellom enhetene, kan rekkevidden reduseres.

Kontroller at avstanden mellom hodesettet og den andre Bluetooth-enheten er innenfor
den maksimale Bluetooth-rekkevidden (10 m).

Nar du bruker hodesettet med andre Bluetooth-enheter, kan tilkoblingen pavirkes av
elektromagnetiske balger. Bruk hodesettet i omgivelser der det finnes faerre tradlgse
enheter.

Du kan ikke hgre nar andre snakker

Juster volumet pa enheten.

Du harer ekko under en samtale

Juster volumet ved a trykke pa volumknappen, eller flytt deg til et annet omrade.

Norsk
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Tillegg

Andre kan ikke hgre stemmen din under en samtale

Kontroller at du ikke dekker over den innebygde mikrofonen.

Kontroller at mikrofonen er naer nok munnen din.

Lydkvaliteten er svak

- Tradlgse nettverkstjenester kan deaktiveres pa grunn av problemer med
tienesteleverandarens nettverk. Sgrg for a holde hodesettet borte fra elektromagnetiske
balger.

Kontroller at avstanden mellom hodesettet og den andre Bluetooth-enheten er innenfor
den maksimale Bluetooth-rekkevidden (10 m).

Du kan oppleve fall i volumet eller stgy, avhengig av volumet pa den tilkoblede enheten.
Du kan unnga dette ved a justere lyden pa den tilkoblede enheten.

Hodesettet fungerer ikke som beskrevet i handboken

Hvilke funksjoner som er tilgjengelige, kan variere avhengig av den tilkoblede enheten.

Noen funksjoner kan ikke brukes nar to enheter er koblet til hodesettet samtidig.

Batteriet tammes raskere enn da det ble kjgpt
Hvis du utsetter hodesettet eller batteriet for svaert lave eller sveert hgye temperaturer,
kan batterikapasiteten reduseres.

Batteriet er en forbruksvare, og batterikapasiteten blir mindre med tiden.

Ta ut batteriet

- Ta kontakt med et autorisert servicesenter for a ta ut batteriet. For instruksjoner om
hvordan batteriet tas ut, kan du ga til www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

+ Av sikkerhetsgrunner ma du ikke prgve a ta ut batteriet selv. Hvis batteriet ikke tas ut
pa riktig mate, kan det fore til skade pa batteriet og enheten, resultere i personskader og/
eller gjgre enheten utrygg.

Samsung patar seg ikke noe ansvar for eventuelle skader eller tap (uansett om det er i
eller utenfor kontrakt, inkludert uaktsomhet) som kan oppsta fordi disse instruksjonene
og advarslene ikke er fulgt helt ngyaktig, annet enn dadsfall eller personskader som
skyldes Samsungs uaktsomhet.
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Trenger du hjelp eller har spgrsmal, henviser vi til www.samsung.no.
Klikk inn pa “SUPPORT"=>"Hjelp og feilsgking” eller sgk ved hjelp av modellnummer.
Alternativt kan du ringe var kundesupport pa telefon 815 56 480.

Opphavsrett
Opphavsrett © 2017 Samsung Electronics

Denne brukerhdndboken er beskyttet ifalge internasjonale lover om opphavsrett.

Ingen deler av denne brukerhandboken kan reproduseres, distribueres, oversettes
eller overfares i noen form eller pa noen mate, verken elektronisk eller manuelt,
medregnet gjennom fotokopiering, innspilling eller lagring i informasjonslagrings- og
gjenopprettingssystemer, uten skriftlig samtykke pa forhand fra Samsung Electronics.

Varemerker

SAMSUNG og SAMSUNG-logoen er registrerte varemerker som tilhgrer Samsung
Electronics.

Bluetooth® er et registrert varemerke som tilharer Bluetooth SIG, Inc. over hele verden.

- Alle andre varemerker og opphavsrettigheter tilhgrer sine respektive eiere.
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Lue tama ensin

Lue tama opas ennen laitteen kayttoa. Talla voit varmistaa laitteen turvallisen ja
asianmukaisen kayton.

Kuvat eivat ehka esita todellista tuotetta. Sisaltd voi muuttua ilman erillista ilmoitusta.

Varmista ennen kuulokemikrofonin kayttoa, etta se on yhteensopiva laitteesi kanssa.

Ohjekuvakkeet

& Vaara: tilanteet, jotka voivat aiheuttaa vammoja sinulle tai muille

@ Varoitus: tilanne, josta voi seurata vaurioita tahan laitteeseen tai muihin laitteisiin

‘ Huomautus: huomautuksia, kayttovinkkeja tai lisatietoja

Suomi



Aloittaminen

Pakkauksen sisalto

Tarkista, etta tuotepakkauksessa on seuraavat tarvikkeet:
Kuulokemikrofoni
Nappikuulokkeen pehmuste (kolme paria, pienet/keskikokoiset/suuret)
USB-kaapeli
Pikaopas

‘ - Laitteen mukana toimitettavat tarvikkeet ja erikseen hankittavat lisdvarusteet
= voivat vaihdella alueen ja palveluntarjoajan mukaan.

Mukana toimitettavat varusteet on suunniteltu vain tahan laitteeseen, eivatka ne
valttamatta ole yhteensopivia muiden laitteiden kanssa.

Ulkoasua ja teknisia ominaisuuksia voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta.

Voit hankkia lisavarusteita paikalliselta Samsung-jalleenmyyjalta. Varmista ennen
ostamista, etta ne ovat yhteensopivia laitteen kanssa.

Kayta vain Samsungin hyvaksymia lisdlaitteita. Hyvaksymattomien lisavarusteiden
kdyttaminen voi aiheuttaa suorituskykyongelmia ja vikoja, joita takuu ei kata.

Kaikkien lisavarusteiden saatavuus on kokonaan niita valmistavien vastaavien
yhtididen vastuulla. Lisatietoja saatavilla olevista lisavarusteista on Samsungin
sivustossa.
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Aloittaminen

Laitteen osat

Merkkivalo
Oikea nappikuuloke
Niskapanta )
\ @) Virtakytkin
Ainenvoimakkuus Mlkrofonl
(+) -ndppain '\
Ainenvoimakkuus (-)
-nappdin

Vasen nappikuuloke :

Aktivointindppain

/— Kiinnitysmagneetti

Toistonappain

Laturiportin kansi

Laturiportti

Kiinnitysmagneetti
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Aloittaminen

Painikkeet ja toiminnot

Nimi Toiminto
Kaynnista tai sammuta kuulokemikrofoni liu'uttamalla
kytkinta.

Virtakytkin Siirry Bluetooth-laiteparin muodostustilaan

liu'uttamalla asentoa ®) kohti ja pitamalla paikallaan
noin kolme sekuntia.

Toistondppain

Aloita tai keskeyta multimediatiedostojen toisto
painamalla tata.

Puhelun saapuessa voit vastata puheluun tai lopettaa
puhelun.

Puhelun saapuessa voit hylata puhelun pitamalla
painettuna yhden sekunnin.

Ainenvoimakkuuspainikkeet

Saada aanenvoimakkuutta puhelun tai median toiston
aikana painamalla tata.

Siirry seuraavaan tiedostoon median toiston aikana
painamalla danenvoimakkuus (-) -ndppadinta jonkin
aikaa.

Siirry edelliseen tiedostoon median toiston aikana
painamalla aanenvoimakkuus (+) -ndppainta jonkin
aikaa.

Ota varinatoiminto kayttoon tai poista se kaytosta
pitamalla adnenvoimakkuuspainikkeita (+ ja -)
painettuina samanaikaisesti noin sekunnin ajan.

Aktivointinappain

Painamalla voit kaynnistaa mukautettavat toiminnot.
Voit maarittaa mukautettavat toiminnot Samsung
Level -sovelluksessa.

Painamalla voit kdynnistaa
puheentunnistussovelluksen, kuten Bixby- tai S Voice
-sovelluksen.
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Aloittaminen

Merkkivalo

Merkkivalo ilmaisee kuulokemikrofonin tilan.

Tila Vari
Virran kytkeminen + Valahtaa kolme kertaa sinisena
Virta pois - Valahtaa punaisena kolme kertaa

Bluetooth-laiteparin

. + Vilkkuu punaisena, vihreana ja sinisena
muodostustila

Yhdistetty Bluetooth- e C
y - Valahtaa nopeasti sinisena kolme kertaa

yhteydella

Saapuva puhelu + Vilkkuu sinisena
Latautuu - Palaa jatkuvasti punaisena
Ladattu tayteen + Palaa jatkuvasti vihreana

Kayton tai lepotilan

aikana Ei kaytossa

Akun lataaminen

Lataa akku, ennen kuin kaytat kuulokemikrofonia ensimmaisen kerran tai kun
kuulokemikrofoni on ollut pitkdaan kayttamattomana.

Kayta vain Samsungin hyvaksymia latureita (yli 5V /700 mA) ja kaapeleita.
Hyvaksymattomat laturit voivat saada akun rajahtamaan tai vahingoittaa
kuulokemikrofonia.

‘ - Voit ladata kuulokemikrofonia laturilla (myydaan erikseen).

+ Jos kaytat muuta virranlahdetta kuin laturia, kuten tietokonetta, latausaika voi olla
pidempi pienemman sahkovirran vuoksi.

Kuulokemikrofonia voi kdyttaa latauksen aikana, mutta akun lataaminen voi
hidastua.

Kuulokemikrofoni voi kuumentua latauksen aikana. Tama on normaalia, eika sen
pitdisi vaikuttaa kuulokemikrofonin kayttoikaan eika suorituskykyyn. Jos akku
kuumenee tavallista voimakkaammin, laturi voi lopettaa lataamisen.

+Jos kuulokemikrofoni ei lataudu asianmukaisesti, vie kuulokemikrofoni ja laturi
Samsung-huoltoon.
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Aloittaminen

1 Avaa laturiportin kansi. Kytke kuulokemikrofoni USB-virtasovittimeen USB-kaapelilla.
Kytke USB-virtasovitin pistorasiaan.

Laturin liittaminen vaarin voi vahingoittaa kuulokemikrofonia vakavasti. Takuu ei kata
vadrinkaytosta aiheutuvia vaurioita.

2 Kun akku on ladattu tayteen, irrota ensin USB-kaapeli kuulokemikrofonista ja irrota se
sitten tietokoneesta tai pistorasiasta.

Saasta energiaa irrottamalla laturi, kun sitd ei tarvita. Laturissa ei ole virtakytkinta,
= joten irrota laturi pistorasiasta sahkon sadastamiseksi, kun se ei ole kaytdssa. Laturi on
pidettava lahella pistorasiaa ja helposti saatavilla latauksen ajan.

Kuulokemikrofonin virran kytkeminen ja
katkaiseminen

/— Bluetooth-laiteparin
muodostustila
2 ;

ON @ Kiytosss

SR N
OFF Ei kaytossa

‘ Noudata aina kaikkia varoituksia ja valtuutetun henkiloston ohjeita, kun olet alueella,
—J jossa langattomien laitteiden kaytto on kielletty, kuten lentokoneissa ja sairaaloissa.
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Bluetooth-yhteys

Bluetooth

Tietoja Bluetooth-yhteydesta

Bluetooth on langaton teknologiastandardi, jonka ansiosta lyhyen etdisyyden paassa
toisistaan olevat erilaiset laitteet voidaan yhdistaa 2,4 GHz:n taajuuden avulla. Sen

avulla voidaan muodostaa yhteys muihin Bluetooth-yhteensopiviin laitteisiin, kuten
mobiililaitteisiin, tietokoneisiin, tulostimiin ja muihin kodin digitaalilaitteisiin, ja vaihtaa niiden
kanssa tietoja ilman kaapeleita.

Huomautuksia Bluetooth-toiminnon kaytosta

Yhdistaessasi kuulokemikrofonin toiseen laitteeseen sijoita laitteet lahelle toisiaan, jotta
valtat ongelmat.

- Varmista, etta kuulokemikrofoni ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-
yhteysetdisyyden sisalla (10 m). Etdisyys voi vaihdella laitteiden kayttoympariston
mukaan.

+ Varmista, ettei kuulokemikrofonin ja yhdistettavan laitteen valissa ole mitaan esteita,
kuten ihmisia, seinid, rakennuksen kulmia tai aitoja.

Al4 kosketa yhdistettavan laitteen Bluetooth-antennia.

Bluetooth kayttaa samaa taajuutta kuin jotkin teolliset, tieteelliset, ladakinnalliset ja
pienitehoiset tuotteet, ja laitteiden yhdistamisessa tamantyyppisten tuotteiden lahella
voi ilmeta hairigita.

Kaikki laitteet, etenkin ne, jotka eivat ole Bluetooth SIG:n testaamia tai hyvaksymia, eivat
ehka ole yhteensopivia kuulokemikrofonisi kanssa.

Bluetooth-ominaisuutta ei saa kayttaa laittomiin tarkoituksiin (esimerkiksi tiedostojen
piraattikopiointiin tai tietoliikenteen luvattomaan kuunteluun kaupallisissa
tarkoituksissa).
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Bluetooth-yhteys

Liittaminen muihin laitteisiin
Tama kuulokemikrofoni on yhteensopiva Bluetooth-laitteiden kanssa.

1 LTV G GETT GE (31) Siirry Bluetooth-laiteparin muodostustilaan liu'uttamalla virtakytkin
asentoon @ ja pitamalla sita paikallaan noin kolme sekuntia.

Kun kytket kuulokemikrofoniin virran ensimmaisen kerran, se siirtyy automaattisesti
Bluetooth-laiteparin muodostustilaan.

2 Ota Bluetooth-toiminto kéyttddn ja etsi Bluetooth-laitteet.

Katso lisatietoja toisen laitteen kayttooppaasta.

3 Napauta Samsung U Flex (0000) luettelossa.

®)

N

‘ * Kuulokemikrofonin PIN-koodi on nelinumeroinen numero, joka nakyy sulkeissa
- toisen laitteen Bluetooth-asetusndytdssa. Numero vaihtelee kuulokemikrofonin
mukaan.

Kun laitteet on liitetty pariksi, viimeksi liitetyt laitteet muodostavat automaattisesti
yhteyden kuulokemikrofoniin aina, kun se kdynnistetaan.

+ Jos Bluetooth-yhteys epaonnistuu tai toinen laite ei l6yda kuulokemikrofonia,
poista laitteen tiedot toisen laitteen luettelosta. Yrita sitten uudelleen muodostaa
yhteys.

+ Jos kuulokemikrofoni ei toimi oikein, kdynnista se uudelleen tai yrita uudelleen
muodostaa laitteista laitepari.

Bluetooth-yhteysetaisyys ja danenlaatu voivat vaihdella yhdistettavien laitteiden
mukaan.
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Bluetooth-yhteys

Lisalaitteiden yhdistaminen

Kuulokemikrofoni voi muodostaa yhteyden enintaan kahteen Bluetooth-laitteeseen
samanaikaisesti. Kun kuulokemikrofoni yhdistetaan kahteen laitteeseen, viimeinen yhdistetty
laite tunnistetaan ensisijaiseksi laitteeksi. Toinen laite tunnistetaan toissijaiseksi laitteeksi.

1 Yhdista kuulokemikrofoni laitteeseen Bluetooth-yhteydella.

2 Siirry Bluetooth-laiteparin muodostustilaan liu'uttamalla virtakytkinta oikealle ja
pitamalla sita paikallaan noin kolme sekuntia.

Yhteys ensimmadiseen laitteeseen katkaistaan.
3 Yhdista kuulokemikrofoni toiseen laitteeseen.

4 Yhdista kuulokemikrofoni uudelleen ensimmaiseen laitteeseen ensimmaisen laitteen
Bluetooth-asetusnaytosta.

‘ Toimintoa ei ehka tueta kaikissa laitteissa.

Laitteiden yhdistaminen uudelleen tai yhteyden
katkaiseminen

Laitteiden yhdistaminen uudelleen

Jos Bluetooth-yhteys katkeaa laitteiden valisen liian pitkan etaisyyden takia, siirra laitteet
lahemmas toisiaan tietyn ajan kuluessa. Laitteet muodostavat yhteyden uudelleen
automaattisesti.

Jos Bluetooth-yhteys katkeaa laitteen toimintahairion takia, siirry yhdistetyssa laitteessa
Bluetooth-valikkoon ja muodosta uudelleen pariliitos laitteiden valille.

Laitteiden yhteyden katkaiseminen

Liu'uta virtakytkinta asentoa @ kohti ja pida sita paikallaan noin kolme sekuntia. Tall6in yhteys
katkeaa ja kuulokemikrofoni siirtyy Bluetooth-pariliitoksen muodostustilaan.
Voit katkaista yhteyden myds katkaisemalla kuulokemikrofonin virran. Kun kadynnistat

kuulokemikrofonin uudelleen ja laitteet ovat yhteysetaisyyden sisalld, kuulokemikrofoni muodostaa
automaattisesti yhteyden siihen laitteeseen, jonka kanssa on viimeksi muodostettu laitepari.

‘ Voi ilmeta hairioitd, jos Bluetooth-yhteys katkaistaan vaarin.

-
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Kuulokemikrofonin
kayttaminen

Kuulokemikrofonin kayttaminen

& Kuulokemikrofonin nappikuulokkeissa on magneetit. American Heart Association
(USA) ja Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (Iso-Britannia)
varoittavat, etta magneetit voivat vaikuttaa implantoitujen sydamentahdistinten,
rytmihairidtahdistinten, insuliinipumppujen tai muiden elektronisten laakinnallisten
laitteiden (kutsutaan yhteisesti “ladkinnallisiksi laitteiksi”) toimintaan vield 15 cm:n
(6 tuuman) etdisyydelta. Jos kaytat jotakin naista laakinnallisista laitteista, ALA KAYTA
KUULOKEMIKROFONIA NEUVOTTELEMATTA LAAKARIN KANSSA.

@ - Al3 sailyta kuulokemikrofonia magneettikenttien liheisyydessi. Magneettiset
kortit, kuten luottokortit, puhelinkortit, kulkukortit ja tarkistuskortit, voivat vioittua
magneettikentissa.

- Al3 taivuta tai vadnna kuulokemikrofonia voimakkaasti.
- Ali kohdista kuulokemikrofoniin suurta painoa.

- Al ved3 kuulokemikrofonin mistdan osasta voimakkaasti.

Kuulokemikrofonin kayttaminen

Aseta kuulokemikrofoni niskaasi ja tydnna nappikuulokkeet korviisi.

Y

~
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Kuulokemikrofonin kayttaminen

Nappikuulokkeiden yhdistaminen

Yhdista nappikuulokkeet toisiinsa sisdaisten magneettien avulla.

Kuulokemikrofonin kayttaminen

Monia toimintoja on kaytettavissa, kun kuulokemikrofoni on yhdistetty toiseen laitteeseen.

‘ Seuraavat kuvaukset perustuvat Samsung-mobiililaitteeseen, jonka kayttojarjestelma
= on Android 5.0. Joidenkin toimintojen kayttomahdollisuus maaraytyy yhdistetyn
laitteen mukaan.

Puhelutoiminnot

Puheluun vastaaminen

Kun saat puhelun kuulokemikrofonin ollessa puettuna paahasi, kuulokemikrofoni antaa
aanimerkin ja varisee. Voit vastata puheluun painamalla toistonappainta.

‘ + Kun kuulokemikrofoni on yhdistetty kahteen laitteeseen ja kumpaankin laitteeseen

- saapuu puhelu yhta aikaa, kuulokemikrofoni yhdistetaan laitteeseen, joka
vastaanotti puhelun ensin.

+ Kun toistat multimediatiedostoa yhdesta laitteesta, voit silti vastata puheluihin
toisesta laitteesta.
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Kuulokemikrofonin kayttaminen

Puhelun hylkdaminen

Pida toistopainiketta painettuna yksi sekunti.

Ainenvoimakkuuden sditiminen

Paina aanenvoimakkuusnappainta.

Aianilahdon kohteen vaihtaminen

Yhdistetyn laitteen puhelutoimintojen avulla voit siirtaa puhelun aanen kuulokemikrofonista
laitteeseen tai painvastoin.

Puhelun lopettaminen

Paina toistonappainta.

Mediatiedostojen toistaminen

Voit ohjata median toistoa, kuten musiikkia ja videoita, toistonappaimella.

Multimediatiedoston toiston aloittaminen ja keskeyttaminen

Paina toistonappainta. Viimeksi toistetun musiikkitiedoston toisto alkaa automaattisesti
musiikkisovelluksessa, joka on asennettu yhdistettyyn laitteeseen.

Voit toiston aikana keskeyttaa toiston painamalla toistonappainta. Voit jatkaa toistoa
painamalla toistonappainta uudelleen.

Kun kaksi yhdistettya laitetta toistaa musiikkia samanaikaisesti, kuulokemikrofoni

- suoratoistaa tiedostoa siita laitteesta, joka aloitti tiedoston toiston ensin. Kun
keskeytat parhaillaan toistettavan tiedoston toiston, toisessa laitteessa toistettavan
tiedoston toisto alkaa automaattisesti.

Siirtyminen seuraavaan multimediatiedostoon

Siirry seuraavaan tiedostoon toiston aikana painamalla ddnenvoimakkuus (-) -nappainta
jonkin aikaa.

Siirtyminen edelliseen multimediatiedostoon

Siirry edelliseen tiedostoon toiston aikana painamalla danenvoimakkuus (+) -ndppainta
jonkin aikaa.

Ainenvoimakkuuden sadtiminen
Paina danenvoimakkuusnappainta.
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Kuulokemikrofonin kayttaminen

Samsung Level -sovelluksen kayttaminen

Lataa yhdistetyssa laitteessa Samsung Level -sovellus Google Play -kaupasta tai Galaxy
Apps -kaupasta. Sovelluksen avulla voit tarkistaa akun jaljella olevan varauksen ja saataa
aanenvoimakkuutta. Voit my0s asettaa kuulokemikrofonin ilmoittamaan puheilmoituksella
tai varinalla yhdistetyssa laitteessa olevista ilmoituksista. Katso lisatietoja sovelluksen
ohjevalikosta.

‘ Samsung Level -sovellus on yhteensopiva niiden Samsungin mobiililaitteiden kanssa,
= joissa on Android-kayttojarjestelma 4.2.2 tai uudempi versio. Yhdistetty laite tai
kayttojarjestelma voi aiheuttaa sen, etta jotkin toiminnot voivat olla erilaisia tai eivat
ehka toimi kuulokemikrofonin kanssa.

Aktivointinappaimen kayttaminen

Kun painat aktivointindppadinta ensimmaisen kerran, se kdynnistaa automaattisesti
puheentunnistussovelluksen, kuten Bixby- tai S Voice -sovelluksen.

Painamalla aktivointindppainta voit kaynnistaa mukautettavat toiminnot.

Painamalla aktivointindppainta voit kdynnistaa puheentunnistussovelluksen, kuten Bixby- tai
S Voice -sovelluksen.

Jos Bixby- tai S Voice -sovellusta ei ole asennettu, oletuspuheentunnistussovellus
- kaynnistyy.

Samsung Level -sovelluksella voit asettaa aktivointinappadimen aktivoimaan eri toimintoja,
kuten Kello, Ajastin, S Health tai Aaninauhuri.

Aktiivisuusnappain-valikon Aaninauhuri-sovellus on kéytettavissa vain Samsungin
- mobiililaitteissa. Jos Aaninauhuri-sovellusta ei ndy Aktiivisuusnappain-valikossa,
paivitd Adninauhuri uusimpaan versioon Galaxy Apps- tai Play Kauppa -palvelusta.

Laitteen paivittaminen

Laitteeseen voidaan paivittaa uusin ohjelmisto.

Paivittaminen langattoman yhteyden valityksella
Uusin ohjelmisto voidaan paivittaa laitteeseen suoraan firmware over-the-air (FOTA) -palvelun
avulla.

Napauta Samsung Level -sovelluksessa Muut — Tietoja laitteesta Samsung U Flex —
Paivita ohjelmisto: Samsung U Flex — OK.
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13



Liite

Vianmaaritys

Kokeile seuraavia ratkaisuehdotuksia, ennen kuin otat yhteyden Samsung-huoltoon.

Kuulokemikrofoni ei kdaynnisty

Kun akku on tdysin tyhja, kuulokemikrofoni ei kaynnisty. Lataa akku tayteen ennen
kuulokemikrofonin kdynnistamista.

Kuulokemikrofoni jumiutuu
Jos kuulokemikrofonin danessa ilmenee ongelma, kuten jumiutumista tai sarda, yrita ratkaista
se katkaisemalla kuulokemikrofonin virta ja kytkemalla virta uudelleen.

Jos kuulokemikrofoni ei edelleenkaan toimi, katkaise Bluetooth-yhteys ja muodosta yhteys
uudelleen. Voit tehda taman siirtymalla Bluetooth-laiteparin muodostustilaan liu'uttamalla
virtakytkinta asentoa @ kohti ja pitamalla sita paikallaan noin kolme sekuntia. Kun
kuulokemikrofoni siirtyy Bluetooth-laiteparin muodostustilaan, yhdista laitteet uudelleen ja
tarkista sitten kuulokemikrofonin toiminta.

Jos ongelma ei edelleenkaan ratkea, ota yhteys Samsung-huoltoon.

Akku ei lataudu asianmukaisesti (Samsungin hyvaksymat laturit)

Tarkista, etta laturi on liitetty oikein.
Jos ongelma ei edelleenkaan ratkea, ota yhteys Samsung-huoltoon.

Suomi
14



Liite

Toinen Bluetooth-laite ei Ioyda kuulokemikrofonia

- Varmista, ettd kuulokemikrofoni on Bluetooth-laiteparin muodostustilassa.
Kaynnista kuulokemikrofoni uudelleen ja hae kuulokemikrofoni uudelleen.

+ Varmista, etta kuulokemikrofoni ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-
yhteysetaisyyden sisalla (10 m).

Jos nama toimet eivat ratkaise ongelmaa, ota yhteytta Samsungin palvelukeskukseen.

Kuulokemikrofoni ei voi muodostaa yhteytta toiseen Bluetooth-
laitteeseen

- Varmista, etta kuulokemikrofoni ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-
enimmaiskantaman sisalla (10 m).

Katkaise yhteys kaikkiin pariksi liitettyihin laitteisiin siind laitteessa, johon haluat
muodostaa yhteyden, ja yrita luoda yhteys uudelleen.

Bluetooth-yhteys katkeaa usein

Laitteiden valilla olevat esteet saattavat lyhentaa toimintaetaisyytta.

- Varmista, etta kuulokemikrofoni ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-
enimmaiskantaman sisalla (10 m).

Kun kaytat kuulokemikrofonia muiden Bluetooth-laitteiden kanssa, sshkdmagneettiset
aallot voivat vaikuttaa yhteyteen. Kayta kuulokemikrofonia ymparistdssd, jossa on
mahdollisimman vahan langattomia laitteita.

Muiden puhetta ei kuulu

Saada taman laitteen aanenvoimakkuutta.

Ainessa on kaikua puhelun aikana

Saada aanenvoimakkuutta aanenvoimakkuusnappadimella tai siirry toiselle alueelle.

Muut eivat kuule sinua puhelun aikana

+ Varmista, ettei puhelimen sisdainen mikrofoni ole peitettyna.

+ Varmista, ettd mikrofoni on lahella suutasi.
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Liite

Ainenlaatu on heikko

Langattoman verkon palvelut voivat olla poissa kaytosta palveluntarjoajan verkon
ongelmien takia. Varmista, ettei kuulokemikrofonin lahelld ole sahkémagneettisia aaltoja
lahettdvia laitteita.

- Varmista, ettd kuulokemikrofoni ja toinen Bluetooth-laite ovat Bluetooth-
enimmaiskantaman sisalla (10 m).

Yhdistetyn laitteen ddnenvoimakkuuden asetus voi aiheuttaa sen, etta danenvoimakkuus
pienentyy tai danessa on hairioita. Voit valttaa taman saatamalla yhdistetyn laitteen
aanenvoimakkuuden sopivaksi.

Kuulokemikrofoni toimii eri tavalla kuin kayttooppaassa on kuvattu

Kaytettavissa olevat toiminnot voivat vaihdella yhdistetyn laitteen mukaan.

- Joitakin toimintoja ei voi kayttaa, kun kuulokemikrofoniin on yhdistetty kaksi laitetta
samanaikaisesti.

Akku tyhjenee nopeammin kuin pian laitteen ostamisen jalkeen
+Jos kuulokemikrofoni tai sen akku on hyvin matalassa tai hyvin korkeassa lampétilassa,
akun kayttokelpoinen varaus voi pienentya.

Akku on kuluva osa, ja sen varauksen kestoaika lyhenee ajan kuluessa.

Akun irrottaminen

- Jos haluat irrottaa akun, ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen. Akun
irrottamisohjeet ovat osoitteessa www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Oman turvallisuutesi vuoksi dla yrita itse irrottaa akkua. Jos akku irrotetaan vaarin,
akku ja laite voivat vahingoittua ja aiheuttaa henkilévahingon ja/tai muuttaa laitteen
vaaralliseksi.

Samsung ei ole vastuussa vahingoista tai menetyksista (sopimuksessa olevista

tai vahingonkorvausvastuista, mukaan lukien laiminlyonti), jotka voivat aiheutua
ndiden varoitusten ja ohjeiden tasmallisesti noudattamatta jattamisesta, Samsungin
laiminlyonnista aiheutuvaa kuolemaa tai henkilévahinkoa lukuun ottamatta.
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Jos tarvitset apua tai on kysyttavaa, kdy sivullamme
www.samsung.fi.

Klikkaa “TUKI"=>"Ongelmanratkaisu”
ja valitse tuoteryhma ja tuote.

Vaihtoehtoisesti soita asiakastukeemme
puhelinnumeroon: 030-6227 515

Tekijanoikeus

Tekijanoikeus © 2017 Samsung Electronics
Tama opas on kansainvalisten tekijanoikeuslakien alainen.

Taman oppaan osittainenkin jaljentaminen, jakeleminen, kaantaminen tai siirtaminen
missaan muodossa tai millaan tavalla, sahkoisesti tai mekaanisesti, valokopiointi,
tallentaminen tai sdilyttaminen tietojen sailytys- ja hakujarjestelmissa mukaan lukien, on
kiellettya ilman Samsungin ennakkoon myéntamaa kirjallista lupaa.

Tavaramerkit

SAMSUNG ja SAMSUNG-logo ovat Samsung Electronicsin rekisterdityja tavaramerkkeja.
Bluetooth® on Bluetooth SIG, Inc:n rekisterdity tavaramerkki kaikkialla maailmassa.

Kaikki muut tavaramerkit ja tekijanoikeudet kuuluvat niiden omistaijille.
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Laes dette forst

Du begr laese denne vejledning, inden du benytter enheden for at opleve sikker og korrekt
brug.
Billedernes udseende kan afvige fra det faktiske produkt. Indholdet kan aendres uden
forudgaende varsel.
Far du bruger headsettet, skal du sgrge for, at det er kompatibelt med din enhed.

Vejledningens ikoner

& Advarsel: Situationer, hvor der er risiko for, at du eller andre kommer til skade

@ Forsigtig: Situationer, hvor der er risiko for, at enheden eller andet udstyr beskadiges

‘ Bemaerk: Bemaerkninger, tip og yderligere oplysninger

Dansk



Kom godtigang

Pakkens indhold

Kontroller, at aesken indeholder fglgende:

+ Headset

- @retelefonpropper (3 saet, S/M/L)
+ USB-kabel
+ Hurtigstart

a

- De dele, der fglger med enheden, og eventuelt tilbehgr kan variere athaengigt af

dit geografiske omrade eller din tjenesteudbyder.

- De medfalgende elementer er kun designet til denne enhed og er muligvis ikke

kompatible med andre enheder.

- Udseende og specifikationer kan sendres uden forudgdende varsel.

+ Du kan kgbe mere tilbehar hos din lokale Samsung-forhandler. Du skal sikre dig, at

det er kompatibelt med enheden, inden du kgber det.

+ Brug kun tilbehgar, der er godkendt af Samsung. Brug af tilbehgr, der ikke er

godkendst, kan medfgre ydelsesproblemer og funktionsfejl der ikke daekkes af
garantien.

- Tilgaengeligheden af alt tilbehgr kan variere og afhaenger udelukkende af

producentens aendringer. Besag Samsungs websted, hvis du vil have flere
oplysninger om tilgaengeligt tilbehgr.
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Kom godt i gang

Enhedens dele og opbygning

Indikatorlys
Hajre aretelefon
Nakkebgjle
) \ Taend/sluk kontakt
Lydstyrkeknap (+) Mlkrofon

¥ Lydstyrkeknap (-)

Venstre gretelefon :

Aktivknap

Magnet til
/ fastgorelse

Spilknap

Daeksel til
opladningsport

Opladningsport

Magnet til fastgarelse
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Kom godt i gang

Knapper og funktioner

Navn

Funktion

Teend/sluk-
kontakt

- Skub frem og tilbage for at taeende eller slukke headsettet.
- Stryg mod ®), og hold den inde i ca. tre sekunder for at angive

Bluetooth-pardannelsestilstanden.

Spilknap

- Tryk for at afspille multimediefilerne eller saette dem pa pause.

- Nar der kommer et opkald, skal du trykke pa knappen for at

besvare eller afslutte opkald.

«Nar der kommer et opkald, skal du trykke pa knappen og holde

den inde i et sekund for at afvise et opkald.

Lydstyrke-
knapper

- Tryk for at justere lydstyrken i Igbet af et opkald eller ved

medieafspilning.

» Hold lydstyrkeknappen (-) inde for at springe til den naeste fil ved

medieafspilning.

+ Hold lydstyrkeknappen (+) inde for at springe til den forrige fil ved

medieafspilning.

+ Hold lydstyrkeknapperne (+ og -) inde samtidigt i ca. et sekund for

at teende eller slukke for vibrationsfunktionen.

Aktivknap

« Tryk for at starte de brugerdefinerede funktioner. Du kan indstille

de brugerdefinerede funktioner i Samsung Level.

+ Hold inde for at starte apps til stemmegenkendelse, som f.eks.

Bixby eller S Voice.

Indikatorlys

Indikatorlyset gar dig opmaerksom pa headsettets status.

Status Farve
Teend - Blinker blat tre gange
Sluk - Blinker rgdt tre gange
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Kom godt i gang

Status Farve
Bluetooth- ) .
. . - Blinker rgdt, grant og blat
parringstilstand
Tilsluttet via
+ Blinker hurtigt blat tre gange
Bluetooth 9 9ang

Indgdaende opkald - Blinker blat

Oplader - Konstant pa red

Opladning faerdig - Konstant pa grgn

Ved brug eller i

. * Fra
dvaletilstand

Opladning af batteriet

Oplad batteriet, for du bruger headsettet farste gang, eller nar headsettet ikke er blevet brugt
i leengere tid.

Brug kun opladere (over 5V/700 mA) og kabler, der er godkendt af Samsung. Ikke-
godkendte opladere kan medfare, at batteriet eksploderer eller beskadige headsettet.

‘ + Du kan oplade headsettet via opladeren (salges separat).

+Hvis du bruger en anden streamkilde end opladeren, f.eks. en computer, kan det
resultere i en langsommere opladningshastighed pga. svagere stramstyrke.

+ Headsettet kan bruges, mens det oplader, men det kan muligvis tage leengere tid
at lade batteriet helt op.

+ Mens headsettet oplader, kan det muligvis blive varmt. Dette er normalt og burde
ikke have indflydelse pa headsettets levetid eller ydeevne. Hvis batteriet bliver
mere varmt end normalt, kan opladeren muligvis stoppe opladningen.

+ Hvis headsettet ikke oplades korrekt, bgr du fa headsettet og opladeren efterset
hos et af Samsungs servicesteder.
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Kom godt i gang

1 Abn daekslet til opladningsporten. Slut headsettet til USB-stramadapteren via USB-kablet.
Slut USB-stremadapteren til en stikkontakt.

Forkert tilslutning af opladeren kan forarsage alvorlige skader pa headsettet. Skader,
der opstar som fglge af ukorrekt brug, er ikke daekket af garantien.

2 Nar headsettet er fuldt opladet, skal USB-kablet farst traekkes ud af headsettet, og
derefter skal stikket traekkes ud af computeren eller stikkontakten.

‘ Kobl opladeren fra, nar den ikke er i brug, for at spare strem. Da opladeren ikke

- har en taend/sluk-kontakt, skal du for at undga stremspild tage opladerstikket
ud af stikkontakten, nar opladeren ikke benyttes. Opladeren skal placeres taet pa
stikkontakten og veere lettilgaengelig under opladning.

Teende og slukke for headsettet

/— Bluetooth-parringstilstand
a2k ;

ON eo————TIL

I §
X/
OFF ¥FRA

‘ Foelg alle annoncerede advarsler og henvisninger fra autoriseret personale, hvor
= brugen af tradlgse enheder er begraenset, f.eks. pa fly og hospitaler.
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Tilslutning via Bluetooth

Bluetooth

Om Bluetooth

Bluetooth er en tradlgs teknologistandard, der bruger en frekvens pa 2,4 GHz til at oprette
forbindelse til forskellige enheder pa korte afstande. Den kan oprette forbindelse og udveksle
data med andre Bluetooth-kompatible enheder, som f.eks mobilenheder, computere, printere
og andre digitale enheder i hjemmet, uden at skulle tilsluttes via kabler.

Bemaerk falgende ved brug af Bluetooth
- For at undga problemer, nar du slutter dit headset til en anden enhed, skal du placere
enhederne teet pa hinanden.

- Serg for, at dit headset og den anden Bluetooth-enhed er inden for Bluetooth-
forbindelsesraekkevidden (10 m). Afstanden kan variere afhaengigt af det miljg, som
enhederne brugesii.

- Serg for, at der ikke er forhindringer mellem headsettet og en tilsluttet enhed, herunder
menneskekroppe, vaegge, hjgrner eller hegn.

+ Undga at rgre ved Bluetooth-antennen pa en tilsluttet enhed.

+ Bluetooth bruger den samme frekvens som visse industrielle, videnskabelige og
medicinske produkter samt svagstreamsprodukter, og der kan opsta interferens, nar der
oprettes forbindelse i neerheden af denne type produkter.

Nogle enheder, iseer dem, der ikke er blevet testet eller godkendt af Bluetooth SIG, kan
vaere inkompatible med headsettet.

- Undlad at bruge Bluetooth-funktionen til ulovlige formal (f.eks. piratkopiering af filer eller
ulovlig aflytning af kommunikation til kommercielle formal).
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Tilslutning via Bluetooth

Sadan oprettes forbindelse til andre enheder

Dette headset er kompatibelt med Bluetooth-kompatible enheder.

1 For teend/sluk-knappen hen mod ), og hold den inde i ca. tre sekunder for at
aktivere Bluetooth-parringstilstand.

Nar du teender headsettet farste gang, er det automatisk i Bluetooth-
pardannelsestilstand.

2 G LG LEL | Aktiver Bluetooth-funktionen, og sag efter Bluetooth-enheder.

Du kan finde flere oplysninger i den anden enheds brugervejledning.

3 LUGEREN L] Tryk pa Samsung U Flex (0000) pa listen.

@)

‘ - PIN-koden til headsettet er det firecifrede tal i parentes, der vises pa den anden
= enheds skaermbillede med Bluetooth-indstillinger. Tallet varierer afhaengigt af
headsettet.

- Sasnart enheder er pardannede, bliver enheder, der er tilsluttet for nyligt,
automatisk tilsluttet dit headset, nar du teender for det.

+ Hvis Bluetooth-forbindelsen mislykkes, eller andre enheder ikke kan lokalisere
headsettet, skal du fjerne enhedens oplysninger fra den anden enheds liste. Prav
derefter at oprette forbindelse igen.

+ Hvis headsettet ikke fungerer ordentligt, skal du genstarte det eller fors@ge at
pardanne enhederne igen.

+ Bluetooth-forbindelsesraekkevidden og lydkvaliteten kan variere, afhaengigt af de
tilsluttede enheder.
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Tilslutning via Bluetooth

Tilslutning af flere enheder

Headsettet kan oprette forbindelse med op til to Bluetooth-kompatible enheder pa samme
tid. Nar du slutter headsettet til to enheder, genkendes den sidste enhed, du tilslutter, som
den primaere enhed. Den anden enhed genkendes som den sekundaere enhed.

1 Slut headsettet til en enhed via Bluetooth.

2 For teend/sluk-knappen til hgjre, og hold den inde i ca. tre sekunder for at aktivere
Bluetooth-pardannelsestilstanden.

Forbindelsen til den farste enhed bliver afbrudt.
3 Slut headsettet til en anden enhed.

4 Slut headsettet til den farste enhed igen via skaermbilledet med Bluetooth-indstillinger
pa den farste enhed.

‘ Denne funktion understgttes muligvis ikke pa alle enheder.

Genoprette eller afbryde forbindelsen til
enhederne

Genoprette forbindelsen til enhederne

Hvis Bluetooth-forbindelsen afbrydes pa grund af afstanden mellem enhederne, skal du
bringe enhederne taettere sammen inden for en bestemt periode. Enhederne genopretter
automatisk forbindelsen.

Hvis Bluetooth-forbindelsen stopper pa grund af en enhedsfejl, skal du ga til Bluetooth-
menuen pa den tilsluttede enhed for at pardanne dem igen.
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Tilslutning via Bluetooth

Afbryde forbindelsen til enhederne

Stryg teend/sluk-knappen mod ®), og hold den inde i ca. tre sekunder. Derefter stopper
forbindelsen, og headsettet skifter til Bluetooth-pardannelsestilstand.

Du kan ogsa stoppe forbindelsen ved at slukke for headsettet. Nar du taender for headsettet
igen, og enhederne er inden for reekkevidde, opretter headsettet automatisk forbindelse til
den senest pardannede enhed.

B| Derkan opsta stgj, hvis Bluetooth-forbindelsen afbrydes forkert.
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10



Bruge headsettet

Sadan beeres headsettet

Headsettet indeholder magneter i grepuderne. Organisationerne American Heart
Association (i USA) og Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (i
Storbritannien) advarer om, at magneter kan pavirke funktionen af indopererede
pacemakere, ICD-enheder, defibrillatorer, insulinpumper eller andre former for
elektromedicinsk udstyr (samlet benaevnt “medicinsk enhed”) inden for en afstand af
15 cm (6 tommer). Hvis du bruger nogen af disse typer medicinske enheder, MA DU
IKKE BRUGE HEADSETTET, MEDMINDRE DU HAR DR@FTET DETTE MED DIN LAGE.

@ + Undlad at opbevare dit headset i neerheden af magnetfelter. Magnetkort, herunder
kreditkort, telefonkort, adgangskort og boarding pass, kan blive gdelagt af
magnetfelter.

+ Undlad at bgje eller sno headsettet for kraftigt.
+Undlad at trykke for hardt pa headsettet.

- Undlad at traekke voldsomt i nogen af headsettets dele.

Sadan beeres headsettet

Baer headsettet rundt om halsen, og seet gretelefonerne i arerne.
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Bruge headsettet

Sadan tilsluttes ogretelefonerne

Slut gretelefonerne til hinanden ved at bruge de indbyggede magneter.

Bruge headsettet

Der er forskellige tilgeengelige funktioner, nar headsettet er sluttet til en anden enhed.

Falgende beskrivelser er baseret pa en Samsung-mobilenhed, der kgrer Android 5.0.
= Afhaengigt af den tilsluttede enhed, er nogle funktioner muligvis ikke tilgaengelige.

Opkaldsfunktioner

Besvare et opkald

Nar der kommer et opkald, mens du har headsettet pa, bipper og vibrerer headsettet. Tryk pa
afspilningsknappen for at besvare opkaldet.

‘ - Nar headsettet er sluttet til to enheder, og begge enheder modtager opkald
= samtidigt, sluttes headsettet til den enhed, der modtager et opkald forst.

+Nar du afspiller en multimediefil fra en enhed, kan du stadigvaek besvare opkald fra
den anden enhed.

Dansk
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Bruge headsettet

Afvise et opkald
Tryk og hold afspilningsknappen inde i et sekund.

Indstilling af lydstyrken
Tryk pa lydstyrkeknappen.

Skift af lydoutput

Brug den tilsluttede enheds opkaldsfunktioner til at skifte opkaldslyd mellem headsettet og
enheden.

Afslutte et opkald
Tryk pa afspilningsknappen.

Afspilning af multimediefiler

Du kan styre medieafspilning, f.eks. musik og videoer, ved at bruge afspilningsknappen.

Sadan afspilles og saettes en multimediefil pa pause

Tryk pa afspilningsknappen. Den senest afspillede musikfil afspilles automatisk i den
standardmusikapp, der er installeret pa den tilsluttede enhed.

Ved afspilning skal du trykke pa afspilningsknappen for at saette afspilningen pa pause. Hvis
du vil genoptage afspilningen, skal du trykke pa afspilningsknappen igen.

‘ Nar to tilsluttede enheder afspiller multimediefiler samtidigt, streamer headsettet fra
- den enhed, der startede med at afspille en fil farst. Nar du seetter den fil, der afspilles,
pa pause, skiftes der til automatisk afspilning af den fil, der afspilles pa den anden
enhed.

Sadan springes der til den naeste multimediefil
Tryk pa lydstyrkeknappen (-) og hold den inde for at springe til den naeste til under afspilning.

Sadan springes der til den foregaende multimediefil
Tryk pa lydstyrkeknappen (+) og hold den inde for at springe til den forrige fil under afspilning.

Indstilling af lydstyrken
Tryk pa lydstyrkeknappen.
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Bruge headsettet

Sadan bruges Samsung Level

Download Samsung Level-appen fra Google Play Butik eller Galaxy Apps pa den tilsluttede
enhed. Med appen kan du kontrollere den resterende batteristrom og justere lydstyrken. Du
kan ogsa indstille headsettet til at give dig besked via en stemmemeddelelse eller vibrere, nar
du modtager meddelelser pa den tilsluttede enhed. Hvis du vil have flere oplysninger, kan du
se naermere i appens hjelpemenu.

Samsung Level-appen er kompatibel med Samsung-mobilenheder, der karer
- Android-operativsystem 4.2.2 eller senere. Nogle funktioner kan variere eller
fungerer muligvis ikke pa dit headset, athaengigt af den tilsluttede enhed eller
operativsystemet.

Sadan bruges aktivknappen

Nar du trykker pa aktivknappen fgrste gang, starter den automatisk
stemmegenkendelsesprogrammer som Bixby eller S Voice.

Tryk pa aktivknappen for at starte de brugerdefinerede funktioner.

Hold aktiveringsknappen inde for at starte apps til stemmegenkendelse, som f.eks. Bixby eller
S Voice.

‘ Hvis Bixby eller S Voice ikke er installerede, starter standardprogrammet til
= stemmegenkendelse.

Med Samsung Level kan du tilpasse aktivknappen for at aktivere forskellige funktioner som
Ur, Timer, S Health eller Diktafon.

Diktafon i menuen til aktivknappen er kun tilgaengelig pa Samsung-mobilenheder.
- Hvis Diktafon ikke vises i menuen til aktivknappen, skal Diktafon opdateres til den
seneste version fra Galaxy Apps eller Play Butik.

Opdatering af enheden

Enheden kan opdateres med den seneste software.

Tradlgs opdatering
Enheden kan opdateres direkte med den seneste software ved hjeelp af tjenesten FOTA
(firmware over-the-air).

Tryk pa Mere — Om Samsung U Flex — Opdater Samsung U Flex-software — OKii
Samsung Level.
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Appendiks

Fejlsagning

For du kontakter et af Samsungs servicesteder, kan du forsgge falgende lgsninger.

Dit headset teender ikke

Nar batteriet er fuldt afladet, kan dit headset ikke teende. Oplad batteriet helt, for du teender
headsettet.

Dit headset fastfryser

Hvis der opstdr problemer med lyden pa dit headset, f.eks. fastfrysning eller forvraengning,
kan du fors@ge at lgse det ved at slukke for headsettet og derefter taende det igen.

Hvis headsettet stadigvaek ikke reagerer, kan du afbryde Bluetooth-forbindelsen og
genoprette den. Dette gares ved at stryge teend/sluk-knappen mod @) og holde den inde

i ca. tre sekunder for at skifte til Bluetooth-pardannelsestilstand. Nar headsettet skifter til
Bluetooth-pardannelsestilstand, skal du tilslutte enhederne igen og derefter kontrollere, om
headsettet fungerer.

Hvis problemet stadigvaek ikke er lgst, bar du kontakte et af Samsungs servicesteder.

Batteriet oplader ikke ordentligt (ved Samsung-godkendte opladere)

Serg for, at opladeren er tilsluttet korrekt.

Hvis problemet stadigvaek ikke er l@st, bar du kontakte et af Samsungs servicesteder.

En anden Bluetooth-enhed kan ikke lokalisere dit headset

+ Serg for, at dit headset er i Bluetooth-pardannelsestilstand.
- Genstart dit headset, og sag efter headsettet igen.

- Serg for, at dit headset og den anden Bluetooth-enhed er inden for Bluetooth-
forbindelsesraekkevidden (10 m).

Hvis ovenstaende tips ikke lgser problemet, bar du kontakte et af Samsungs servicesteder.
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Appendiks

Dit headset kan ikke oprette forbindelse til en anden Bluetooth-
enhed

- Serg for, at dit headset og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-raekkevidde (10 m).

- Afbryd forbindelsen til alle pardannede enheder pa den enhed, du vil tilslutte, og prov at
tilslutte igen.

Bluetooth-forbindelsen afbrydes ofte

+ Huvis der er forhindringer mellem enhederne, reduceres sendeafstanden muligvis.

- Serg for, at dit headset og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-raekkevidde (10 m).

Nar headsettet bruges med andre Bluetooth-enheder, kan elektromagnetiske bglger
have indflydelse pa forbindelsen. Brug headsettet i miljger, hvor der er fa tradlgse
enheder til stede.

Du kan ikke hore andre tale

Juster enhedens lydstyrke.

Der forekommer lydekkoer under et opkald
Juster lydstyrken ved at trykke pa lydstyrkeknappen, eller ga til et andet sted.

Andre kan ikke hgre dig under et opkald

- Kontroller, at den indbyggede mikrofon ikke er tildaekket.
- Kontroller, at mikrofonen er anbragt taet ved din mund.
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Appendiks

Lydkvaliteten er darlig

- Tradlgse netvaerkstjenester kan vaere deaktiveret pa grund af problemer med
tjenesteudbyderens netvaerk. Sgrg for at holde headsettet vaek fra elektromagnetiske
balger.

- Serg for, at dit headset og den anden Bluetooth-enhed er inden for den maksimale
Bluetooth-raekkevidde (10 m).

- Du kan opleve stgj eller reduceret lydstyrke, athaengigt af den tilsluttede enheds
lydstyrke. For at undga dette skal du justere den tilsluttede enheds lyd til et passende
niveau.

Headsettet fungerer anderledes end beskrevet i brugervejledningen

- Tilgaengelige funktioner kan variere, athaengigt af den tilsluttede enhed.

+ Nogle funktioner kan ikke bruges, nar to enheder er sluttet til headsettet samtidigt.

Batteriet aflader hurtigere, end da det blev kabt
+ Nar du udsaetter headsettet eller batteriet for meget kolde eller meget varme
temperaturer, kan den effektive opladning blive reduceret.

- Batteriet er en forbrugsvare og den effektive opladning reduceres med tiden.

Fjerne batteriet

- For at fjerne batteriet skal du kontakte et autoriseret servicested.
For at fa instruktioner om fjernelse af batteriet, besgg
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

- Af sikkerhedsmaessige arsager ma du ikke selv forsgge at fjerne batteriet. Hvis
batteriet ikke fjernes korrekt, kan det medfare skade pa batteriet og enheden, forarsage
personskade og/eller bevirke, at enheden ikke er sikker at bruge.

- Samsung er ikke erstatningsansvarlig for skader eller tab (uanset om det er inden
eller uden for kontrakt, herunder uagtsomhed), som opstar, fordi disse advarsler
og instruktioner ikke falges praecist, bortset fra dad eller personskade, som skyldes
Samsungs uagtsomhed.
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Behaver du hjzelp, eller har du spgrgsmal, er du
velkommen til at klikke ind pa www.samsung.dk.

Klik pa "SUPPORT" => "Hjeelp & fejlfinding",
og veaelg derefter produktgruppe og type.

Alternativt kan du ringe til supporten pa telefon
70701970.

Ophavsret
Ophavsret © 2017 Samsung Electronics

Denne vejledning er beskyttet af de internationale love om ophavsret.

Ingen del af denne vejledning ma uden forudgdende skriftlig tilladelse fra Samsung
Electronics reproduceres, distribueres, overseettes eller overfares i nogen form eller pa nogen
made, elektronisk eller mekanisk, herunder ved fotokopiering, optagelse eller lagring i et
s@gesystem eller informationslager.

Varemaerker
+ SAMSUNG og SAMSUNG-logoet er registrerede varemaerker tilhgrende Samsung
Electronics.
Bluetooth® er et internationalt registreret varemaerke tilhgrende Bluetooth SIG, Inc.

- Alle andre varemaerker og ophavsrettigheder tilhgrer de respektive ejere.
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‘ Mpwta BAuata

Aataén cuoKeUNC

Auyvia eibomoinong

MeptAaipio —\

/— A& akovoTikO
/ @/)— Awokdmtng ON/OFF

MARKTPO évtaong fxou o Mikpogpwvo

AN
\%
+) N\ /~.4
MAAKTPO évtaong rixou
>

AploTEPS AKOUOTIKO °

Koupumi «Evepyo»

/— Mayvitng olvdeonc

Koupmi Play (Mauviét)

KdAuppa Bupag

popTIoNg
A Oupa edpTIoNg
Mayvitng olvdeong
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Mpwta BAuata

MARKTPO KAl AEITOVPYIEC

‘Ovoua

Aertoupyia

Awakomntng ON/
OFF

*+ 2UPETE VIO VA EVEPYOTIOINOETE 1} VA ATIEVEPYOTTIOIOETE TO OET

MIKPOPWVOU-OKOUOTIKOU.

-+ XUpete Po¢ TNV vOelEn @) Kal KpATATTE yla Tepimou Tpia

deutepdAemTa yia va evepyomolnBei n Asitoupyia c0levéng
Bluetooth.

Koupmi Play
(Mauyvidy)

MatroTe yia avamapaywyn A mavon avamapaywyng Twv apxXEiwv
TTIOAUMECWV.

+ ‘Otav &éxeoTe pia KAQoN, TATHOTE TO Yla VA amavtAoETE A va

TEPUATIOETE TNV KARON.

+ ‘Otav 6éxe0Te pia KARON, TTATAOTE TO TTAPATETAUEVA YIa €va

OeUTEPOAETTO YIa VA ATTOPPIYPETE TNV KA ON.

Kouvuma évtaong
nxov

MaTAOTE yla va pubuiceTe TNV €VTaon X0V TOU AKOUGOTIKOU KATA
TN S1APKELa pIag KARoNG i TG avamapaywyng HECWV.

[MaTAoTE MOPATETANEVA TO TTANKTPO PUBJIONG EvTaong rixou (-)
yla va petafeite oto eMOUEVO apXEio KATA TNV avamapaywyn
TTOAUMEOWV.

[MatAoTE MapaATETAREVA TO TTARKTPO PUBUIONG EvTaong Xou (+)
yla va petafeite 0to mponyoUUEVO APXEIO KATA TNV avamapaywyn
TTOAUUECWV.

MaTAoTE MOPATETAREVA TA TTARKTPA AVENONC Kal JEiwong évtaong
AXOV (+ Kal -) TauTOXpova Yla TIEPITIOU éva SEVTEPOAETTO Yla va
EVEPYOTTOINOETE I\ VA ATTEVEPYOTIOINOETE TN A&lToupyia Sovnonc.

Koupmi «Evepyo»

MaTAOTE YIa EKKIVNGN TWV TTPOCAPUOCUEVWY AEITOUPYIWV.
Mmopeite va puBuIoETE TIC TPOCAPUOCUEVEC AEITOUPYIEC OTO
Samsung Level.

MOTAOTE MOPATETAMEVA VIO VA AVOIEEL N EQaPUOYH PWVNTIKAC
avayvwplong, onwc Bixby i S Voice.

EMnvikd
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Mpwta BAuata

Avyvia eidomoinong
H Auyvia eidomoinong odg eldomolei yia TNV KatdoTacon ToU OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU.
Kataotaon Xpwpa

Evepyomoinon + Avapoofrvel UmAe TPEIC POPEC

Anevepyomoinon + AvaPoofrvel pe KOKKIVO XPWHA TPEIG POPEC
Nertouvpyia

ouleuéng + Avapoofrvel pue KOKKIVO, TIPAGCIVO KAl UTTAE XpWHa
Bluetooth

camtecluzony AvaBoofrivel ypriyopa UE UTTAE XPWHA TPELC POPE
Bluetooth NVELYPNYOPA UE UTTAE XPWHA TPELC POPEC
Eioepxopevn KAfon - Avafoofrvel Ye UmAe Xpwia

DOoption *+ JUVEXWC KOKKIVN

MARpenc @oéption + 2uveXwE pAoivn

Katd t xprion

N o€ Katdotaon + Amevepyormoinon

adpavelag

DoépTion TNC pratapiag

Mpv amd TV MPWTN XPHON TOU OET MIKPOPWVOU-OKOUOTIKOU ) LETA artd peyain mepiodo
EKTOG AelToupyiag, popTioTe T pmatapia.

Xpnotporoleite pévo @optioTeS (Avw Twv 5V / 700 mA) kat kahwdia mou £xouv
eykp1Bei amd tnv Samsung. Ot Un EYKEKPIUEVOL POPTIOTEC EVOEXETAL VA 0dNyrCOLV
oTnVv ékpnén TNG umatapiag r) va mpokaAéoouv {nd 0To OET UIKPOPUWVOU-

QKOUOTIKOU.

EMnvikd
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Mpwta BAuata

‘ +  Mmnopeite va QOPTIOETE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU XPNOIUOTTOIWVTAC TO
= @opTIoTA (MwAeital EexwploTa).

Xpnon mnyng peVMATOC EKTOC TOU POPTIOTH, OTIWG N XPrON UTTOAOYIOTH, UImopEi va
odnynoel o€ xapnAoTePN TaXUTNTA POPTIONG ECAITIOC TOU XAUNAGTEPOU NAEKTPIKOU
PELUATOC.

Mmopeite va XpnOIUOTIOIEITE TO OET IKPOPWVOU-AKOUOTIKOU KATA TN SIApKELla

NG POPTIONG, AANA EVOEXETAL VA XPEIOOTEL TIEPIOCOTEPOC XPOVOC YIa TNV TTARPN
@OPTION TNC pImatapiac.

Katd tn @OpTIoN, TO OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU Unopei va (eotabei. Autd ival
@UOloAOYIKO Kal N Sidpkela (wr¢ N andédoon TOU GET UIKPOPWVOU-OKOUGTIKOU
Oev Ba npémel va emnpeaoTei. EAv n pmatapia (eotabei meploodtepo am’ 6,1t
ouvNBWC, 0 POPTIOTHG EVOEXKETAL VA OTAPATATCEL TN YOPTION.

Edv To O€T pIKPOPWVOU-aKOUOTIKOU Sev popTiletal owoTd, mMapadwaoTe TO O€T
MIKPOQWVOU-OKOUOTIKOU KAl TO YOPTIOTH) OE £VA KEVTPO ETTIOKELWV TNG Samsung.

1 Avoite T0 KAAUHHA BUPAC TOU POPTIOTH. ZUVOEDTE TO OET IKPOPUWVOU-OKOUOTIKOU O
HeTaoxnuatioTA pevpatog USB péow tou kaAwdiou USB. Zuvdéote To peTaoKNUATIOTH
peupatoc USB oe mpia pevpatoc.

H akatdAAnAn oOvdeon tou QopTIoTH evoéxeTal va mpokahéoel cofapr BAAPN oto
OET HIKPOPWVOU-aKouaTIKoU. Evdexduevec BAAPeC and Kakn xprion 6ev kaAumtovtal
amo TNV eyyvunon.

EMnvikd
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Mpwta BAuata

2 MeTd TNV MARPN @OPTION, amoouveEéaTe To KAAWSIo USB amd To GET IKPOPWVOU-
OKOUOTIKOU Kal, 0T CUVEXELQ, aTTé Tov UTTOAOYIOTA 1 TNV Tipida.

‘ Ma e€olkovounon evépyelag, amocUVOEETE TO POPTIOTN OTav dev xpnotpomnoleital. O
= @opTIoTNC dev S100£Tel SIOKOTTN AEITOUPYIOC. ZUVETTWC TTPETTEL VA ATTOCUVOEETE TO

@opTioTA amod Tnv mpia étav Sev XPNOIUOTOIETAL WOTE VA ATTOPEVYETE TNV OTIATAAN
NAEKTPIKOU pevaTOC. O @opTIoThC Ba pémel va apapiével Kovtd otnv mpila
PEVPATOC Kal VA €ival EUKOAA TTPOCBACIUOC KATA TN GOPTION.

Evepyomoinon Kat armevepyoToinon ToU O€T
HIKPOPWVOU-OKOUOTIKOU

ON

OFF

/— Nerroupyia ouleuéng Bluetooth

@eo—— — Evepyomoinon

¥ Arnevepyorioinon

‘ AkolouBnote OAeC TIC TIPOEIOOTIOINTIKEC TTIVAKIOEC Kal TIC 0dnyie¢ amod To
= €€0V01000TNEVO TIPOOWTTIKG OE TIEPIOKEC, OTTOU N XProN ACUPUATWY CUCKEUWY

nieplopiletal, 6Mwe o€ agpomAdva Kal VOOGOKOEIa.

EMnvikd
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2Uuvoeon péow Bluetooth

H acUpuatn texvoloyia Bluetooth

MAnpo@opieg oxXeTIKA e 10 Bluetooth

To Bluetooth gival éva mpdtumo acupuatng texvoloyiag mou xpnotpomnolei cuxvotnta 2,4 GHz
yla oUvOeon o€ SIAPOoPEC CUOKEVEC TTOU BpiokovTal o€ Uik andotaon. Mmopei va cuvdeDei
Kat va avtalAdéel dedopéva pe AANeg ouokevég mou SlaBétouv Suvatotnta Bluetooth, 6mwg
(POPNTEC CUOKEVEC, UTTIONOYIOTEG, EKTUTTWTEC KAl ANNEC OIKIOKEC PNPIAKES CUCKEVEC, XWPIC TN
xpnon kaAwdiwv.

2NMEWWOELC Yia TN Xprion Tn¢ Asttovpyiag Bluetooth

[0 va amo@uyeTe TpoBAARUATA KATA TN GUVOEGN TOU OET UIKPOPWVOU-0KOUOTIKOU O
AAAN CUOKEUN, TOTTOBETAOTE TIG CUCKEVEC TN Jia KOVTA TNV AAAN.

BeBaiwbeite 0TI TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU Kalt N AAAN cuokeur Bluetooth
Bpiokovtal evtoc ¢ euPéAelag Bluetooth (10 W.). H amdotaon pmopei va moikilel
avahoya pe to mepIBANOV, OTO OTI0I0 XPNOIUOTIOIOUVTAL Ol CUOKEVEC.

BeBaiwbeite 61 Sev undpxouv eumdSia AVAPESA OTO OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU Kal TN
ouvdedepévn GUOKELN, CUUTEPIAAUBAVOUEVWY avOPWTTIVWV CWUATWY, TOIXWY, YWVIWV H
(PPAXTWV.

+ Mnv ayyilete TNV Kepaia Bluetooth tng ouvdedepévng cuokeunc.

+ To Bluetooth xpnotuomnolei tnv ibla cuxvétnTa pe oplopéva BIOUNXavIKA, EMOTNUOVIKA,
LOTPIKA Kal XaUNAAG 1oxVo¢ TpoiovTa Kat vogxeTal va POoKUYouV TAPEUBOAEG KATA TNV
TIPAYMATOTOINCN GUVOECEWV KOVTA OE AUTOUC TOUG TUTTOUG TIPOIOVTWV.

+ Oplopévec OUOKEVEG, €10IKA ekeiveg Tou Sev €xouv eeyxDOei N eykplBei amd tnv Bluetooth
SIG, evdéxeTal va unv €ivatl GUUPATEG JIE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU.

+ Mnv xpnotpornoleite T Asttoupyia Bluetooth yia mapdvopoug okomoug (yia mapddeiyua,
TIELPATIKA avTiypa@a apxeiwv A mapdvoun mapakoAoubnon EMKOIVWVIWY YIA EUTTOPIKOUG
OKOTT0U().

EMnvikd
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> 0vbeon péow Bluetooth

Y UVOEON e AANEC OUOKEVEC

AUTO TO GET HIKPOPWVOU-OKOUOTIKOU €ival cuufatd pe ouokevég ue duvatotnta Bluetooth.

1 TUPETE TO SIOKOTTTN AEITOUPYIOC TTPOC TO KOUMTT §) KAl KPATAOTE TO YIa
niepimou tpia deutepdAenTa yia va evepyorolnBei n Aertoupyia ouleuénc Bluetooth.

‘Otav evePYOTOLEITE TO OET IKPOPWVOU-AKOUOTIKOU YIa TIPWTN POPJ, EVEPYOTTOLEITAL
auTtopata n Aettoupyia oulevénc Bluetooth.

2 VYT 76N EvepyomoirjoTe T Aeitoupyia Bluetooth kat mpayuatomoiijote
avalTnon yla cuokevée Bluetooth.

Mo mePLoodTEPEC AEMTTOUEPELEG, AVATPEETE OTO EYXEIPIOIO XPrONG TNG AAANG GUOKEUNC.

3 YV ) MNatiote Tnv emAoyn Samsung U Flex (0000) and t AioTa.

@

‘ + O KwbIKAC PIN yla TO GET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU €ival Evag TETpayPLog aplOudg
= o€ mapévBeon mou gpaviletal otnv 086vn pubuicswv Bluetooth Tng AANG
ouoKeUNC. O aplBuéc dlapépel avaloya pIE TO OET UIKPOPUWVOU-AKOUGTIKOU.

MOAC yivel n 00Ceuén TwV GUOKEVWY, Ol TTPOCPATA CUVOEDEUEVEC CUOKEUEC
ouvOéovTal AUTOUATA OTO OET HIKPOPWVOU-0KOUGTIKOU KABE popd TTou TO
EVEPYOTIOIEITE.

Edv n ocUvdeon Bluetooth amotuyel i édv n AN cuokeur ev Umopei va eviomioel
TO OET HMIKPOPWVOU-0KOUCTIKOU, KATAPYNOTE TIC TTANPOPOPIEC TNG CUCKEVAG aTtd
TN AioTa TG AANG CUOKEUNG. TN OLVEXELQ, TpooTtaBroTe va ouvdebeite Eavd.

Edv TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU eV AEITOUPYEL CWOTA, EMTAVEKKIVIOTE TO
TPooTadnoTe va mpayuatonoloete Eavd (eUEN TwV GUOKEUWV.

+ To eupog ouvdeonc Bluetooth kat n moldtnTa ToU oL Unopsi va diagépouv
avaloya pe TIG cUVOEOEUEVEC CUCKEUVEC.
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> 0vbeon péow Bluetooth

YUvdeon MPOOOETWV CUOKELWV

TO OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU UMOpPEl va ouvdeDe TauTtoxpova o€ €wg SUO CUOKEVEC TTOU
S1aB€touv duvatotnta Bluetooth. Otav cuvdEETE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU e SU0
OUOKEVEC, N TEAEUTAID OUOKEUN TTOU CUVOEETE avayvwpileTal WS n KUPLa GUOKEUN. H AAAN
ouoKeun avayvwpiletal wg n 6euTePEVOVCA CUOKEUN).

1 Y UVOEDTE TO OET PIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU O€ Hia OUOKEUN Héow Bluetooth.

2 Y Upete TOV SlOKOTITN AEtToupyiag mpog Ta Se€1d Kal KPATHOTE TOV YId TIEPITOU Tpia
deutepdAemTa yia va evepyomolnBei n Asitoupyia oc0leuénc Bluetooth.

H mpwtn cuokeur amocuvdéetal.
3 SUVOEOTE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUGTIKOU O€ pIa SEUTEPN CUCKEUN.

4 EmavaouvO£oTe Ta AKOUOTIKA OTNV TIPWTN GUOKELN amd tnv 006vn pubuicswv Bluetooth
NG TTPWTNG OUOKEUNC.

‘ Autn n Aertoupyia evdéxetal va pnv unmootnpiletal o€ OPIOUEVEC CUCKEUEC.

EMnvikd
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> 0vbeon péow Bluetooth

Emavacuvoéeon 1 amoouvdeon TWV GUCKEVWV

Emavacuvdeon Twv CUGKEVWV

Edv n ouvdeon Bluetooth tepuatiotei Aoyw ¢ andotaong HETAEY TwV CUCKEVWY, PEPTE
TIC CUOKEUEG TTIO KOVTA ETAEV TOUG HECA O€ VA OPIOHEVO XPOVIKO Sidotnpa. Ot CUOKEVEC
emavaouvoEovTal autouaTa.

Av n ouvdeon Bluetooth tepuatiotei A\oyw SUCAEITOVPYIAC TNG CUCKEUNAC, aVoi&Te TO pevol
Bluetooth otn ouvdedeuévn cuokeur yla va mpayuatomnolroste Eavd (evén.

Amoouvdeon TwV GUCKEVWV

J0pete Tov SIOKOTTN AslToupyiag mpog TnVv EvOelén @) Kal KpATHOTE TOV Yla MEPITIOU TPia
deutepodlenta. H ouvdeon teppatieTal Kat TO OET MIKPOPWVOU-OKOUCTIKOU EI0EPKETAL OE
Aertoupyia (evénc Bluetooth.

Mmopeite emiong va TEPUATIOETE TN OUVOEDN ATIEVEPYOTIOLWVTAC TO OET HIKPOPWVOU-
akouoTikoU. Otav evepyoroleite {avA TO OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU KAl Ol CUOKEVEC
BpiokovTal eVvTog ePPENEIAC, TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU CUVOEETAL AUTOUATA UE TNV
TIAéoV TTPOOPATA GULELYUEVN CUOKEUN).

‘ Edv n oUvoeon Bluetooth dev anmoouvdebei cwoTtd, evdéxetal va mpokuel B6pufoc.

EMnvikd
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Xpron Tou AKOUOTIKOU

XpNOon TOU OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU

TO OET MIKPOPWVOU-0KOUOTIKOU SI0OETEL HaYVATEC OTA AKOUOTIKA. H AuEpIKaVIKN
Kapdioloyikn Etaipeia (American Heart Association) kat n PuBuiotikn Yrnpecia
Oapudkwy kat Mpoidvtwy Yyeiag tou Hvwuévou BaaotAeiouv (Medicines and
Healthcare Products Regulatory Agency) mpogidomoloUv 6Tl ot JayvATEC UmopoUV va
EMNPEACOLV TN AelToVpYia TwV KAPSIAKWY BRUATOS0TWY, TWV KAPSIOUETATPOTTEWY,
TWV amVIOWTWY, TWV AVTAIWV IVOOUAIVNG, 1) AAAWV NAEKTPOIATPIKWY CUOKELWV (amd
Kolvou, «laTpikéC OUOKEVES») dTav Bpiokovtal og amootaon 15 cm (6 ivtoec). Eav
XPNOIUOTIOIE(TE KATTOla Ao auTEG TIC latpikeg ovuokevuég, MHN XPHZIMOTIOIEITE

TO ZET MIKPOOONOY-AKOYZTIKOY EKTOX EAN EXETE XYMBOYAEYTEITON
OEPATIONTA IATPO ZAX.

@ + Mnv TOTTOBETEITE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUCTIKOU KOVTA O€ payvnTikda media. Ot
KAPTEC TOU SIABETOUV PayvNTIKN TV, OTTWG OL TMOTWTIKEG KAPTEC, Ol TNAEPWVIKEC
KdpTeg, Ta BiBAIdpla Aoyaptacpwy Kat ot kapteg emPifaong, evdéxetal va
uTOoTOUV (NpIA amd ta payvnTikda media.

* Mnv Avuyiete Kal unv OTPAPBWVETE TO GET MIKPOPWVOU-0KOUOTIKOU.
+ Mnv aokeite urtepBOAIKN TTiECN OTO OET UIKPOPWVOU-0KOUGTIKOU.

+ Mnv tpafdte umepBoAikd omOI0SATIOTE TUNA TOU OET UIKPOPWVOU-OKOUGTIKOU.

Xpron TOU OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKOU

MePAOTE TO OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU YUPW armd Tov Aaipd oag Kal TomoBeTroTe Ta
OKOUOTIKA OTa AUTIA 0aG,.

EMnvikd
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Xpron Tou aKOUOTIKOU

2UvdEoN TWV AKOUOTIKWV

JUVOEOTE T OKOUOTIKA HETAED TOUC XPNOIUOTIOIVTAG TOUG EVOWUATWHEVES LOYVATEC.

XpROon TOU AKOUGTIKOU

AatiBevtal S1dopa XapakTNEIOTIKA OTAV TO OET HIKPOPWVOU-0KOUOTIKOU €ival
ouvOEDEUEVO O AANN GUOKEUN.

O1 mapakdtw meptypagéc BaciCovtal o€ pia gopnTr CUOKEUN TNG Samsung e
- Aertoupyikd cvotnua Android 5.0. Oplopéveg Aeitoupyieg pmopei va unv givat
S100é01ueg, avaloya pe TN ouVOESEUEV CUOKEUN.

Nertoupyieg KANOEWY

Andvtnon o€ KAfjon

Otav d€xe0Te ia KAHON EVW QOPATE TO OET UIKPOPWVOU-OKOUGTIKOU, TO OET UIKPOPWVOU-
OKOUOTIKOU Ba apXioel va eKTTEUTIEL Evav XApaKTNPIOTIKS X0 Kal va doveital. MatioTe 1o
KOUWTT{ avamapaywyng yla va anavtioeTte oTnv KARon.

‘ - 'OTav TO OET HIKPOPWVOU-0KOUGTIKOU €ival ouvOeSeEVO e HUO CUOKEVEC Kal Ol
= SU0 cuokeLEC AapBAvouv KAACELG TAUTOXPOVA, TO OET MIKPOPWVOU-OKOUGTIKOU Ba
ouvOeDei otn ouokeun Tou é\afBe mpwTtn KARoN.

+ Otav avamapdayete €va apyEio TOAUUESWY ATTO L0 CUOKEUT), UTTOPEITE VA AmaVTATE
o€ KANO€IG amd TNV AAAN CUOKEUN).
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Xpron Tou aKOUOTIKOU

Amoppupn KAong

MaTACTE MOPATETAWEVA TO TIANKTPO AVATIAPAYWYHG YIa €va deUTEPONETTO.

PuOuion tng évtaong nxov

MatAoTe To MARKTPO PUBUIONG TNG €vVTaong AXOU.

EvaAhayn e€660u Rxou

XpNOIUOTIOINOTE TIC AEIToupYieg KAjoNC TNG ouvdedeévng GUOKEUAC yia eVvaAAayr TOU iXou
KAONG METAEL TOU GET UIKPOPWVOU-OKOUOTIKOU Kal TNG CUOKEUNC.

Teppatiopdg KARong

MaTAOTE TO MARKTPO AvaTTapAYWYNC.

Avamapaywyn apxeiwv moAVpECWY

EAéyEte TNV avamapaywyn HECwV, OTIWE LOUCIKA Kal BIVTED, XPNOIUOTIOIWVTAC TO TTANKTPO
avaTTaPaywync.

Avamapaywyn Kat Tadon avamapaywyng vog apxeiov moAvpéowv

MatAoTe To MARKTPO avamapaywync. To apxeio LOUGIKAE Tou avamapdyOnke TeAeuTaio
Ba apyioel va avamapdyetal autopaTa GTNV TIPOEMAEYUEVN EQPAPOYN UOUCIKAG TTOU £XEL
eykataotabei otn ouvdedeévn CUOKEUN.

Katd tnv avamapaywyr, TOTAOTE TO KOV avamapaywyng yla mavon TG avamapaywyne.
[0 va ouvexioeTe TNV avamapaywyn, matiote {avda To TTARKTPO avamapaywyngc.

‘ Otav 600 ouvdedEPEVEC CUOKEVEC avamapAyouV TAUTOXPOVA APXEIQ TTOAUUECWY, TO
- OET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU Ba avamapdyel Tov AX0 TG CUOKEUNG TTOU APXIOE va
avanapAyel TPWTN va apxeio. Av SIGKOYETE TNV avamapaywyr autol Tou apxeiou,
Ba apyioel autdépata n avamapaywyr Tou apxeiov otnv AAAn CUOKELN).

EMnvikd
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Xpron Tou aKOUOTIKOU

Metafaon oTo EMOUEVO APXEIO TIOAUECWV

MatAoTE MOPATETAREVA TO TTANKTPO PUBUIONG €vTaong Xou (-) yia va PeTapeite 0To EMOUEVO
apxeio Katd tnv avamapaywyn.

Metafaon oTo mPONYoULEVO APXEIO TIOAUECWV

MatAoTE MOpaATETApEVA TO TTANKTPO PUBUIONG EvTaong AXou (+) yla va petafeite oto
TIPONYOUMEVO APXEIO KATA TNV avamapaywyn.

PuOuion tng évtaong nxov

MatAoTe To MARKTPO PUBUIONG TNG évTacng rXou.

Xprion Samsung Level

Mpaypatomoijote AN TN epappoyns Samsung Level otn cuvdedepévn cuokeun

and 1o Google Play Store ] To Galaxy Apps. Me tTnv epappoyn UMOPEITE va EAEYXETE TNV
UTTOAEITTOUEVN EVEPYELQ TNG UITaTapiag Kal va puBpilete Tnv évtaon tou fxou. Mmopeite
EMiONC va PUBUIOETE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUGTIKOU WOTE VA 0AC EVNUEPWVEL IECW
PWVNTIKNAG €18omoinong ) dévnong otav Exete 100MOINOEIG 0T ouVOESEUEVN CUOKEUN. MNa
TIEPIOOOTEPEC AEMTOEPELEC, aVATPEETE OTO EVOU BonBelag TN EQappoync.

‘ H epappuoyn Samsung Level gival cupBath He TIC popNTEG CUOKEVECG TNG Samsung
- He AerToupylkd ovotnua Android 4.2.2 rj veotepnc ékdoonc. Oplopéveg Aertoupyieg
evoéxetal va dlagépouv f va pnv gival S1a0€01UEC OTO OET PIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU
oag, avahoya e Tn ouvOedEUEVN CUOKEUN ] TO AEITOUPYIKO GUCTNUA.
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Xpron Tou aKOUOTIKOU

Xpnion nAfktpov «Evepyod»

Otav natroete 1o MANKTPO «Evepyd» yia TPpWTN PopPd, EKKIVEITAL AUTOUATA N EQAPUOYN
avayvwplong ewvng, 6w n Bixby i n S Voice.

MatoTe 1o MARKTPO «EVePyd» Yla EKKIVNON TWV TTPOCAPHUOCUEVWY AEITOUPYIWV.

Moatrote mapatetapéva To MANKTPO «Evepyd» yia va avoigel n epapuoyn QuvnTIKAG
avayvwplong, 6mwg Bixby rj S Voice.

Edv o1 epappoyeg Bixby 1y S Voice dev €xouv eykataotabei, ekkiveitaln
- TIPOETIAEYUEVN EQAPUOYH AVAyVWEIoNS PWVAC.

Me 1o Samsung Level pmopeite va npocapudoete 1o kouurni «Evepyd» yia tnv evepyomoinon
Slapodpwv Aettoupylwy, 6mwe PoAdL, Avtiotpon pétpnon, S Health § Eyypaen @wvng.

‘ H Aertoupyia eyypang wvig oto pevou Tou MARKTpou «Evepyo» SiatiBetal povo pe
- (POPNTEC CUOKEVEC Samsung. EAv n Aettoupyia eyypagnc ewvng dev epgavietal oto
HEVOU Tou TIANKTPOU «Evepyod», EvnUEPWOTE TN AelTOUPYIa EYYPAPAC PWVAC UE TNV
nAéov mpoo@atn ékdoon anod 1o Galaxy Apps rj To Play Store.

EvnUEPWON TNC CUOKEUNG

Mmopeite va KAVETE EVvNUEPWON TN CUGKEUNG UE TO TEAEUTAIO AOYIOUIKO.

Acvppuatn evnuépwon
H ocuokeury unopei va avaBabuiotei ameubeiag e To TEAEUTAIO AOYIOUIKO UE TNV UTTNPETIA
aoVppatng avaBdabuiong vAikou (FOTA).

Matiote NMeploodtepa — MAnpo@opieg yia 1o Samsung U Flex — Evnuépwaon AoylGHIKOU
Samsung U Flex — OK oto Samsung Level.
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MNapdaptnua

AvtipeTwmon meoBAnuAaTwy

[MpLv EMIKOIVWVNOETE E VA KEVTPO ETTIOKEVWV TNG Samsung, ETIXELPNOTE TIC TAPAKATW
AUOEIC.

To GET MIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU OEV EVEQYOTOLEITAL

Otav n ynatapia gival TARPWC ATTOPOPTIOUEVN, TO OET UIKPOPUWVOU-0KOUOTIKOU eV
evepyoroleital. PopTioTe MANPWCE TNV UIaATapia TPLV EVEPYOTIOINCETE TO OET UIKPOPWVOU-
OKOUOTIKOU.

To OET MIKPOYWVOU-OKOUVOTIKOU "TTaywvel”

Edv avtipetwmiete mpoBAARUATA UE TOV X0 TOU OET UIKPOPWVOU-AKOUGTIKOU, OTIWE
TIAYWHA 1) TTAPAUOPPWON, ETTIXEIPAOTE VA TO EMAUCETE ATIEVEQYOTIOIWVTAG KA, 0T CUVEXELQ,
EVEPYOTTOIWVTAC VA TO OET UIKPOPUWVOU-AKOUGTIKOU.

Edv TO O€T HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU E0KOAOUBEL va NV avTamokpiveTal, TEPUATIOTE TN
ouvoeon Bluetooth kat cuvdéote To Eavd. MNa va To KAVETE, CUPETE TOV SIOKOTITN AElTOUpYiag
TIPOC TNV £VOEIEn B) Kal KPATAOTE TOV YA TTEPITTOU TPia SEUTEPOAETTA YIa Va eVEPYOTTOINDEL N
Aertoupyia ouleuénc Bluetooth. Otav To OET PIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU EI0ENDEL O€ AelToupyia
o0Cevén¢ Bluetooth, cuvdEoTe TIC CUCKEVEC Kal TIAAL KA, OTN CUVEXELD, EAEYETE TN Asltoupyia
TOU OET UIKPOPWVOU-OKOUOTIKOU.

Edv kat éAt 6ev emAuBei To mPSPBANUA, EMKOIVWVAOTE UE VA KEVTPO EMIOKEVWV TNG
Samsung.

H umatapia dev @opti(et cwoTa (Yia (OPTIOTEG EYKEKPIUEVOUC AMO TN
Samsung)
BeaiwBeite 611 0 opTIOTAC €ival ouvdedeévoc owoTa.

Edv kat éAt 6ev emAuBei To mPOBANUA, EMKOIVWVAOTE UE VA KEVTPO EMIOKEVWV TNG
Samsung.

EMnvikd
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MNapdpTtnua

Mia dAAn ocuokeun Bluetooth 6ev pmopei va evtomioel to o€t
MIKPOPWVOU-AKOUGTIKOU

Beawwbeite 6TI TO GET MIKPOPWVOU-0KOUOTIKOU ival ae Aertoupyia ouleuénc Bluetooth.

[MpayUaTOTTOIOTE EMAVEKKIVNON TOU OET UIKPOPWVOU-OKOUCTIKOU Kal avalnTAOTE TO
Eava.

BeBaiwbeite 0TI TO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKOU Kal N AAAN cuokeur Bluetooth
Bpiokovtal evtog Tne epPélelag Bluetooth (10 ).

Edv to mpoPAnpa dev emAuBEi e TIC mTapamdvw CUPPBOUAEC, EMKOIVWVAOTE UE T Kévtpo
EMOKEVWV TNG Samsung.

TO OET KPOPWVOU-OKOUOTIKOU OeV UmopEei va ouvOeDEeil e AAAN
ouokeun Bluetooth

BeBaiwbeite 0TI TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU Kal N AAAN cuokeur Bluetooth
BpiokovTal evtog TnS Héylotng eUPéNelag Bluetooth (10 ).

+ 2T OUOKEUN UE TNV omroia BEAETE va TpAyUATOTTOINOETE CUVOEDN, AMOOUVOEDTE ONEC TIG
oUCEVYUEVEG OUOKEVEC Kal TIpooTtaBrjoTte va cuvdebeite Eava.

H ouvbeon Bluetooth amoouvdéetal cuyva
Edv unidpyouv eumodia PeTa&l Twv CUOKEVWVY, N KEYIOTN andoTaon Asitoupyiag evoéxetal
va gival JKpoTePN.

BeBaiwBeite 6TI TO OET HIKPOPUWVOU-AKOUCTIKOU Kal  AAAN cuokeur Bluetooth
BpiokovTal evtog NG péylotng euPéAelac Bluetooth (10 ).

+ 'OTav XPNOIUOTIOIEITE TO OET PIKPOPWVOU-AKOUOTIKOU UE ANNEC OUOKEVEC Bluetooth, n
oUVOEDN EVOEXETAL VA EMNPEACTEL ATTO NAEKTPOUAYVNTIKA KUUATA. XPNOIUOTIOINOTE TO
OET UIKPOPUWVOU-OKOUOTIKOU G€ TIEPIBANOVTA e AlyOTEPEC AOUPUATEC OUOKEVEC.

Aev pmmopeite va akoUoeTe TOU¢ AANoUG Otav AAve

PuBuiote v évtaon AXou TG CUCKEUNG.

O AXo¢ dnuiovpyei NXw Katd tn S1apKeLa pag KAong

PuBuioTe TNV évtaon matwvtag 1o TARKTPO pUBUIONG évtaong fXou 1 JeTakivnOeite o€ ANAN
TIEPLOXN).

EMnvikd
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MNapdpTtnua

Ta dA\a dtopa 6&v ocag AKOUVE Katd T StdpKELa piag KARong

BeBaiwBeite 0TI Sev gival KANUUUEVO TO EVOWUATWUEVO UIKPOPWVO.

BeBaiwBeite 0TI TO pIKPOPWVO PpioKeTal KOVTA GTO OTOUA GAC.

H mroiétnta Tou f)ovu givat Kakn

+ Orumnpeoiec aoUpuatou diktuou evdéxetal va amevepyomolnBouv e€aitiag (NTNUATWY UE
10 6iKTUO TOU TTAPAXOU TWV UTTNPECIWV. KpaTATE TO OET UKPOPUWVOU-OKOUCTIKOU aKPLA
amd nAeKTpopayvNTIKA KOATA.

BeBaiwBeite 6TI TO OET HIKPOPUWVOU-AKOUCTIKOU Kal n AAAN cuokeur Bluetooth
BpiokovTal evtog NS péylotng euPéAelac Bluetooth (10 ).

+ Avdhoya pe tnv évtaon tnG ouvOedeUEVNC CUOKEUNG, EVOEXETAL VA QVTIUETWTTIOETE
TITWOELG Evtaong i B6puo. Na va amouyete KATI TETOLO, pUOUIoTE KaTAAANAa TOV X0
NG oLVOESEUEVNG CUOKEUNAC.

To OET KPOPWVOU-AKOUOTIKOU AEITOUPYEIL UE SlaPOPETIKO TPOTO
amo EKEIVOV TTOV TTEPLYPAPETAL OTO EYXELPidIO0

O18100¢01peg Aettoupyieg evdéxetal va Slapépouv avaloya e Tn CUCKEUN TTOU gival
ouVOESEUEVN.

+  Oplopéveg Aertoupyieg 6ev umopouv va Xpnaotpornoinfolv 6Tav To O€T HIKPOPWVOU-
OKOUOTIKOU ouvEETAl TAUTOXPOVA UE OUO OUOKEUVEC,.

H prmatapia e§avtAeital tayutepa amod otav ayopaoTtnKe apxika

+ 'Otav eKOETETE TO OET PHIKPOPWVOU-AKOUGTIKOU 1) TNV UITaTapia o€ TOAU XaUNAEG A TTOAU
uPnAég Beppokpaaieg, n xpNotpn SldpKela TG POPTIONG EVOEXETAL VA UEIWOEL

H umatapia eival avaAwotpn kat n andédoor) Tng Oa pelwvetal pe Tnv mapodo Tou Xpovou.
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MNapdpTtnua

A@aipeon Tn¢ pmarapiag

- NMatnv a@aipeon Tng pmatapiag EMKoIVWVNoTE ME éva e§ouctodotnpévo oépPic.
MNava Aaete mAnpo@opiEC yia TNV a@aipeon TG pmatapiag EMoKePOeite TV
1otooelida www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

[a ™ SiKr 0ag ao@ANEla PNV EMYEIPNOETE VA APAIPECETE TNV UMaTapia. Av n umatapia
dev agalpebei owotd, umopei va odnynoel o {nuid TN pmatapiag Kat TG CUOKEUNG,

V0 TIPOKAAECEL TIPOOWTTIKO TPAUUATIOUO /KAl Va £XEL WG ATTOTEAECUA VA KATAOTEI N
Q0@AANC N CUOKEUN.

H Samsung &ev déxetal kapia evBuvn yia Tuxov {nuid n anwela (eite cUPPATIKN gite
Moyw adikomnpadiag, cuuneplapBavopévng TG apENELAC) TTou eVOEXETAL VA TIPOKUYEL
AOYW PN auoTnPEAG THPNONG AUTWY TWV TTPOEISOTTOINCEWV Kal odnylwy, U e€aipeon
Bdavato 1} MPOCWIKO TPAUUATIOUO TTOU TIPOKAAEITAL Ao apéNEla TG Samsung.

EMnvikd
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Samsung Electronics EAAAZ AE
AGHNA:

Mpageia: A.Kneioiag 24A/ Mapoual/ 15125, ABriva, EANada
Web address: www.samsung.gr

TMHMA E=YTIHPETHXHX MEAATQN SAMSUNG:
801-11-SAMSUNG(72 67 864)

Mvevpatika dikaiwpata

Mveupatikd dikaiwpata © 2017 Samsung Electronics
AuTo To gyXelpidlo mpooTtateveTal amod Toug vououc Kal Tig diebveic oupfdoeig mepi
TIVEUUOTIKAC I81oKTNoiac.

AmayopeUeTal n avamapaywyn, N dtavoun, N HeTa@paon A n Hetadoaon omoloudATIoTE
TUAMATOC AuToU ToU gyXelpIdiou og OoMoIadATIOTE LOPEPN) Kal UE OTTOLOSATIOTE HEDO,
NAEKTPOVIKO i UNXAVIKO, CUMTEPIAAUBavOEVNG TN SNUIOUPYIAG PWTOAVTIYPAPOU, TNG
Kataypa@ng 1 TS anobrkeuong o€ cUOTNA amoBriKeLONG Kal avAKTNGNG TTANPOQOPIWY,
XWpIG TNV TponyouuEvn £yypagn cuvaiveon tTng Samsung Electronics.

Eumopika crjpata
H enmwvupia SAMSUNG kat to Aoyoturio SAMSUNG amoteAolv orjpata katatefévta tng
Samsung Electronics.
H emwvupia Bluetooth® anoteei orjua katatedév tng Bluetooth SIG, Inc. og 6A\o Tov
KOGO.
+ OtunoéloImeg EMWVUIEC aOTEAOUV OHUATA TWV avTIoTOIXWV SIKAIOUXWV TOUC.
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Najprej preberite to

Pred uporabo naprave preberite ta priroCnik, da zagotovite varno in pravilno uporabo.

- Slike so lahko videti drugace kot dejanski izdelek. Vsebina se lahko spremeni brez
predhodnega obvestila.

Pred uporabo preverite, ali so slusalke zdruzljive z vaso napravo.
Opisi ikon
& Opozorilo: primeri, ki lahko poskodujejo vas ali druge

@ Pozor: primeri, ki lahko poskodujejo napravo ali drugo opremo

‘ Opomba: obvestila, uporabni nasveti ali dodatne informacije

Slovenscina
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Zacetek

Vsebina paketa

V kompletu morajo biti naslednji deli:

+ Slusalka

a

USesni nastavek (3 kompleti, S/M/L)
USB kabel
Navodila

+ Deli, prilozeni napravi, in morebitna dodatna oprema so odvisni od regije ali

ponudnika storitev.

* Prilozeni izdelki so oblikovani samo za to napravo in morda niso zdruZljivi z drugimi

napravami.

+ Videz in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.

+ Dodatno opremo lahko kupite pri lokalnem prodajalcu izdelkov Samsung. Pred

nakupom preverite, ali so zdruZljivi z napravo.

+Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo je odobril Samsung. Uporaba

neodobrene dodatne opreme lahko povzrodi tezave z ucinkovitostjo delovanja in
okvare, za katere garancija ne velja.

+ Razpolozljivost dodatne opreme se lahko spremeni, kar je v celoti odvisno od

izdelovalcev. Za ve¢ informacij o razpoloZljivosti dodatne opreme si oglejte spletno
mesto Samsung.

Slovenscina
2



Zacetek

Postavitev naprave

Obvestilna lucka

Obro¢ za okrog vratu —\

Gumb za glasnost (+)

Desna slusalka

@) Stikalo za vklop

Mlkrofon

Leva slusalka

Aktivni gumb

Igralna tipka

Pokrov vrat za

polnilnik @f’ \
% Vrata za polnilnik

Magnet za pritrditev

Slovenscina
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Zacetek

Gumbi in funkcije

Ime

Funkcija

Stikalo za vklop

Povlecite za vklop ali izklop slusalk.

Pomaknite proti ikoni ® in drzite priblizno tri sekunde, da odprete
nacin seznanjanja prek vmesnika Bluetooth.

Igralna tipka

Pritisnite za predvajanje ali zaCasno zaustavitev predvajanja
ve¢predstavnostnih datotek.

Ko prejmete klic, pritisnite za sprejem ali prekinitev klica.

Ko prejmete klic, pritisnite in drzite eno sekundo, da klic zavrnete.

Gumba za
glasnost

Pritisnite za prilagoditev glasnosti med klicem ali predvajanjem
predstavnostne vsebine.

Pritisnite in pridrzite gumb za glasnost (-), da med predvajanjem
predstavnostne vsebine preskocite na naslednjo datoteko.

Pritisnite in pridrzite gumb za glasnost (+), da med predvajanjem
predstavnostne vsebine preskocite na prejSnjo datoteko.

Hkrati pritisnite gumba za glasnost (+ in -) ter ju drZite priblizno
sekundo, da vklopite oziroma izklopite funkcijo vibriranja.

Aktivni gumb

Pritisnite za zagon prilagojenih funkcij. Prilagojene funkcije lahko
nastavitve v aplikaciji Samsung Level.

Pritisnite in pridrzite, da zazenete aplikacijo za glasovno
prepoznavanje, denimo Bixby ali S Voice.

Obvestilna lucka

Obvestilna lucka oznacuje stanje slusalk.

Stanje Barva
Vklopljeno » Trikrat utripne modro
Izklopljeno + Trikrat utripne rdece

Nacin seznanjanja
Bluetooth

Utripa rdece, zeleno in modro

Slovenscina
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Zacetek

Stanje Barva

Povezano

prek vmesnika + Trikrat hitro utripne modro
Bluetooth

Dohodni klic + Utripa modro

Polnjenje + Svetirdece

Popolnoma

. + Sveti zeleno
napolnjeno

Med uporabo aliv

v . + lzkljuceno
nacinu spanja

Polnjenje baterije
Preden slusalke prvi¢ uporabite ali Ce jih niste uporabljali dalj ¢asa, napolnite baterijo.

Uporabljajte samo polnilnike (mocnejse od 5 V/700 mA) in kable, ki jih je odobril
Samsung. Neodobreni polnilci lahko povzrocijo eksplozijo baterije ali okvaro slusalke.

‘ + Slusalke lahko napolnite s polnilnikom (naprodaj loceno).

- Ce namesto polnilnika uporabite drug vir energije (denimo rac¢unalnik), je lahko
zaradi manjse zmogljivosti elektri¢cnega toka polnjenje pocasnejse.

+ Med polnjenjem slusalke lahko uporabljate, vendar bo polnjenje baterije morda
trajalo dlje.

+ Med polnjenjem se lahko slusalke segrejejo. To je obicajno in ne bi smelo vplivati
na Zivljenjsko dobo ali u¢inkovitost delovanja slusalk. Ce se baterija segreje bolj kot
obicajno, lahko polnilnik ustavi polnjenje.

- Ce se slusalka ne polni pravilno, jo skupaj s polnilnikom odnesite v servisni center
druzbe Samsung.

Slovenscina
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Zacetek

1 Odprite pokrov vrat za polnilnik. S kablom USB povezite slusalke in napajalnik USB.
Prikljucite napajalnik USB v elektri¢no vticnico.

Nepravilna prikljucitev polnilnika lahko resno poskoduje slualko. Garancija ne krije
nobene skode, ki nastane kot posledica napacne uporabe.

2 Po koncanem polnjenju kabel USB najprej izkljucite iz slusalk, nato pa e iz racunalnika ali
elektri¢ne vticnice.

‘ Ce Zelite privarc¢evati z energijo, odklopite polnilec, ko ta ni v uporabi. Polnilec

- nima stikala za vklop/izklop, zato ga morate izklopiti iz elektricne vticnice, ko ta ni
v uporabi, da s tem varcujete z elektricno energijo. Napajalnik mora ostati v blizini
elektri¢ne vticnice in med polnjenjem biti enostavno dosegljiv.

Vklop in izklop slusalke

Nacin seznanjanja Bluetooth
ak 4

ON @e———— Vkljuceno
/R

N\’ ¥

OFF Izklju¢eno

‘ Upostevajte vsa objavljena opozorila in navodila pooblas¢enega osebja na obmogjih,
= kjer je uporaba brezzi¢nih naprav omejena, denimo v letalih in bolnisnicah.

Slovenscina
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Povezovanje prek vmesnika
Bluetooth

Bluetooth

Vec o tehnologiji Bluetooth

Bluetooth je standard brezzicne tehnologije, ki za povezavo z razli¢nimi napravami v
neposredni blizini uporablja frekvenco 2,4 GHz. Brez prikljucevanja kablov lahko povezuje
naprave, ki podpirajo tehnologijo Bluetooth, kot so denimo mobilne naprave, racunalniki,
tiskalniki in drugi digitalni gospodinjski aparati, ter med njimi izmenjuje podatke.

Obvestila za uporabo tehnologije Bluetooth

- Da bi se izognili tezavam pri povezovanju slusalk z drugo napravo, postavite obe napravi
blizu skupaj.

- Slusalke in druga naprava Bluetooth morajo biti v dosegu povezave Bluetooth (10 m).
Razdalja se lahko razlikuje glede na okolje, v katerem uporabljate naprave.

+ Med slusalkami in povezano napravo ne sme biti nobenih ovir, vklju¢no s ¢cloveskimi
telesi, stenami, vogali ali ograjami.

+ Ne dotikajte se antene Bluetooth v povezani napravi.

- Bluetooth uporablja iste frekvence kot nekateri industrijski, znanstveni in medicinski

izdelki ter izdelki z nizko porabo energije, zato se lahko pri vzpostavljanju povezave v
blizini tovrstnih izdelkov pojavijo motnje.

- Nekatere naprave, zlasti tiste brez preskusa ali potrdila zdruzenja Bluetooth SIG, morda
niso zdruzljive s slusalkami.

Funkcije Bluetooth ne uporabljajte za nezakonite namene (denimo piratsko kopiranje
datotek ali nezakonite prisluskovalne povezave za komercialne namene).

Slovenscina
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Povezovanje prek vmesnika Bluetooth

Povezovanje z drugimi napravami

Te slusalke so zdruzZljive z napravami, ki omogocajo povezavo Bluetooth.

1 BRI Stikalo za vklop pomaknite proti ikoni @ in ga drzite priblizno tri sekunde, da
odprete nacin seznanjanja prek vmesnika Bluetooth.

Ko prvic¢ vklopite slusalke, se samodejno odpre nacin seznanjanja prek povezave
Bluetooth.

72 [ITELETIENE] Vklopite funkcijo Bluetooth in poiécite naprave Bluetooth.

Za vec informacij si oglejte uporabniski priro¢nik za drugo napravo.

3 Pritisnite Samsung U Flex (0000) na seznamu.

@)

‘ - Koda PIN za slusalke je 4-mestna Stevilka v oklepajih, prikazana na zaslonu
= nastavitev za Bluetooth v drugi napravi. Stevilka se razlikuje glede na slusalke.

- Ko so naprave seznanjene, se nedavno povezane naprave samodejno povezejo s
slusalkami vsakic, ko jih vklopite.

- Ce povezava Bluetooth ni uspesna ali druga naprava ne more najti slusalk, s
seznama druge naprave odstranite podatke o napravi. Nato ju poskusite znova
povezati.

- Ce slusalke ne delujejo pravilno, jih znova zaZenite ali poskusite $e enkrat seznaniti
napravi.

+ Doseg povezave Bluetooth in kakovost zvoka se lahko razlikujeta, odvisno od
povezanih naprav.

Slovenscina
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Povezovanje prek vmesnika Bluetooth

Povezovanje dodatnih naprav

Slusalke so lahko hkrati povezane z najve¢ dvema napravama, ki podpirata povezavo
Bluetooth. Ko slusalke povezete z dvema napravama, je zadnja povezana naprava
prepoznana kot primarna naprava. Druga naprava je prepoznana kot sekundarna naprava.

1 Poverzite slusalke z napravo prek povezave Bluetooth.

2 Pomaknite stikalo za vklop v desno in ga drzite priblizno tri sekunde, da odprete nacin
seznanjanja prek vmesnika Bluetooth.

Povezava s prvo napravo bo prekinjena.
3 Povezite slusalke z drugo napravo.

4 Na zaslonu z nastavitvami Bluetooth v prvi napravi znova poverzite slusalke s prvo
napravo.

‘ Nekatere naprave morda ne podpirajo te funkcije.

Slovenscina
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Povezovanje prek vmesnika Bluetooth

Vnovi¢no povezovanje naprav ali prekinitev
povezave

Vnovi¢no povezovanje naprav

Ce se zaradi prevelike razdalje med napravama povezava Bluetooth prekine, ju v dolo¢enem
¢asovnem obdobiju spet priblizajte. Napravi se bosta samodejno znova povezali.

Ce se povezava Bluetooth prekine zaradi napake naprave, v povezani napravi odprite meni
Bluetooth, da ju znova seznanite.

Prekinitev povezave med napravama
Stikalo za vklop pomaknite proti ikoni ®#) in ga drzite priblizno tri sekunde. Nato se povezava
prekine in slusalke preklopijo v nacin seznanjanja prek vmesnika Bluetooth.

Povezavo lahko prekinete tudi tako, da slusalke izklopite. Ko slusalke znova vklopite in so
naprave v dosegu, se slusalke samodejno povezejo z zadnjo seznanjeno napravo.

‘ Ce povezavo Bluetooth prekinete nepravilno, se lahko pojavi $um.

Slovenscina
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Uporaba slusalke

Nosenje slusalke

V delu slusalk, ki se vstavi v uho, so magneti. Amerisko zdruzenje za srce (ZDA)

in Regulativna agencija za medicinske in zdravstvene izdelke (VB) opozarjata, da
lahko magneti vplivajo na delovanje sr¢nih spodbujevalnikov, kardioverterjev,
defibrilatorjev, inzulinskih ¢rpalk ali drugih elektronskih medicinskih naprav

(s skupnim imenom »medicinske naprave«) na razdalji do 15 cm (6 palcev). Ce
uporabljate katero od teh medicinskih naprav, SLUSALK NE UPORABLJAJTE, CE SE
NISTE POSVETOVALI S SVOJIM ZDRAVNIKOM.

@ +Slusalk ne shranjujte v blizini magnetnih polj. Magnetna polja lahko poskodujejo
kartice z magnetnim trakom, tudi kreditne kartice, telefonske kartice, bancne
kreditne knjizice in letalske karte.

+ Slusalk ne upogibajte ali zvijajte s prekomerno silo.
+ Na slusalke ne pritiskajte premoc¢no.

+ Nobenega dela slusalk ne vlecite premocno.

Nosenje slusalke

Slusalke nosite okoli vratu, uSesna nastavka pa vstavite v usesi.

Slovenscina
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Uporaba slusalke

Povezovanje slusalk z mikrofonom

Z vgrajenimi magneti povezite slusalki z mikrofonom.

Uporaba slusalke

Ko so slusalke povezane z drugo napravo, so na voljo razli¢ne funkcije.

Nasledniji opisi veljajo za mobilne naprave Samsung s sistemom Android 5.0.
Nekatere funkcije morda niso na voljo, odvisno od povezane naprave.

Klicne funkcije

Sprejem klica

Ce med no3enjem slusalk prejmete klic, bodo slusalke zapiskale in zavibrirale. Za sprejem klica
pritisnite gumb za predvajanje.

a

+ Ko so slusalke povezane z dvema napravama in obe hkrati prejmeta klic, se bodo
slusalke povezale z napravo, ki je prva prejela klic.

+ Med predvajanjem vecpredstavnostne datoteke iz ene naprave lahko $e vedno
sprejemate klice iz druge naprave.

Slovenscina
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Uporaba slusalke

Zavrnitev klica

Pritisnite in priblizno sekundo drzite tipko za predvajanje.

Prilagoditev glasnosti

Pritisnite gumb za glasnost.

Preklapljanje zvoénega izhoda

Uporabite klicne funkcije povezane naprave za preklapljanje zvoka klica med slusalkami in
napravo.

Prekinitev klica

Pritisnite gumb za predvajanje.

Predvajanje vecpredstavnostnih datotek

Upravljajte predvajanje predstavnostne vsebine (denimo glasbe in videov) zgumbom za
predvajanje.

Predvajanje in zacasna zaustavitev predvajanja ve¢predstavnostne
datoteke

Pritisnite gumb za predvajanje. Zadnja predvajana glasbena datoteka se bo samodejno
predvajala v privzeti glasbeni aplikaciji, ki je names¢ena v povezani napravi.

Med predvajanjem za zaasno zaustavitev pritisnite gumb za predvajanje. Za nadaljevanje
predvajanja znova pritisnite gumb za predvajanje.

‘ Ce obe povezani napravi hkrati predvajata ve¢predstavnostne datoteke, bodo )

- sluSalke preto¢no predvajale datoteko iz naprave, ki je predvajanje zacela prva. Ce
zaCasno zaustavite trenutno predvajano datoteko, se bo samodejno zacela predvajati
datoteka iz druge naprave.

Preskakovanje na naslednjo ve¢predstavnostno datoteko

Pritisnite in pridrzite gumb za glasnost (-), da med predvajanjem preskocite na naslednjo
datoteko.

Slovenscina
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Uporaba slusalke

Preskakovanje na prejsnjo vecpredstavnostno datoteko

Pritisnite in pridrzite gumb za glasnost (+), da med predvajanjem preskocite na prejSnjo
datoteko.

Prilagoditev glasnosti

Pritisnite gumb za glasnost.

Uporaba aplikacije Samsung Level

Iz trgovine Google Play ali Galaxy Apps v povezano napravo prenesite aplikacijo Samsung
Level. Z aplikacijo lahko preverite preostanek moci baterije in prilagodite glasnost. Prav tako
lahko nastavite, da vas slusalke z glasovnim obvestilom ali vibriranjem opozorijo, da imate v
povezani napravi obvestila. Za vec informacij si v aplikaciji oglejte meni s pomogjo.

‘ Aplikacija Samsung Level je zdruZljiva z mobilnimi napravami Samsung z
- operacijskim sistemom Android 4.2.2 ali novejsim. Nekatere funkcije se lahko
razlikujejo ali morda ne delujejo v slualkah, odvisno od povezane naprave oziroma
operacijskega sistema.

Uporaba aktivhega gumba

Ko prvic pritisnete aktivni gumb, se samodejno zazene aplikacija za prepoznavanje glasu,
denimo Bixby ali S Voice.
Pritisnite aktivni gumb, da zazenete prilagojene funkcije.

Pritisnite in pridrzite aktivni gumb, da zazenete aplikacijo za glasovno prepoznavanje, denimo
Bixby ali S Voice.

‘ Ce aplikacija Bixby ali S Voice ni names¢ena, se bo zagnala privzeta aplikacija za
= prepoznavanje glasu.

Z aplikacijo Samsung Level lahko prilagodite, da boste z aktivnim gumbom vklopili razlicne
funkcije, kot so Ura, Casovnik, S Health ali Snemalnik zvoka.

‘ Snemalnik zvoka je v meniju aktivnega gumba na voljo samo pri mobilnih napravah
- Samsung. Ce se Snemalnik zvoka ne pojavi v meniju aktivnega gumba, prek trgovine
Galaxy Apps ali Play posodobite Snemalnik zvoka na najnovejso razlicico.
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Uporaba slusalke

Posodobitev naprave

Programsko opremo v napravi lahko posodobite na najnovejso razlicico.

Brezzi¢na posodobitev

Programsko opremo v napravi lahko neposredno posodobite na najnovejso razlicico s
storitvijo FOTA (brezzi¢ni prenos posodobitev programske opreme).

Pritisnite Ve¢ — Vec o Samsung U Flex — Pos. prog. opr. za nap. Samsung U Flex —
V REDU v aplikaciji Samsung Level.

Slovenscina
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Dodatek

Odpravljanje tezav

Preden poklicete center za storitve Samsung, preskusite naslednje resitve.

Slusalke se ne vklopijo

Ko je baterija popolnoma izpraznjena, se slusalke ne bodo vklopile. Pred vklopom slusalk
popolnoma napolnite baterijo.

Slusalke zamrznejo

Ce pride do tezav z zvokom sludalk, denimo do zamrznitve ali popacenja, jih poskusite
odpraviti tako, da slusalke izklopite in znova vklopite.

Ce so slusalke 3e vedno neodzivne, prekinite povezavo Bluetooth in jo znova vzpostavite. To
naredite tako, da stikalo za vklop pomaknete proti ikoni ) in ga drzite priblizno tri sekunde,

da odprete nacin seznanjanja prek vmesnika Bluetooth. Ko so slusalke v nacinu seznanjanja
prek vmesnika Bluetooth, znova povezite napravi in preverite, ali slusalke delujejo.

Ce teZave ne odpravite, se obrnite na center za storitve Samsung.

Baterija se ne polni pravilno (velja za polnilnike, ki jih je odobril
Samsung)
Preverite, ali je polnilnik prikljucen pravilno.

Ce teZave ne odpravite, se obrnite na center za storitve Samsung.

Slovenscina
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Dodatek

Druga naprava Bluetooth ne more najti vasih slusalk

Preverite, ali so slusalke v nacinu seznanitve prek vmesnika Bluetooth.
+Znova zazenite slusalke in jih Se enkrat poiscite.

Slusalke in druga naprava Bluetooth morajo biti v dosegu povezave Bluetooth (10 m).
Ce zgornji nasveti tezave ne odpravijo, se obrnite na center za storitve Samsung.

Slusalke se ne morejo povezati z drugo napravo Bluetooth

Slusalke in druga naprava Bluetooth morajo biti v najve¢jem dovoljenem dosegu
povezave Bluetooth (10 m).

+ V napravi, s katero se Zelite povezati, prekinite povezavo z vsemi seznanjenimi napravami,
nato pa znova poskusite vzpostaviti povezavo.

Povezava Bluetooth se pogosto prekine

- Ce so med napravami ovire, se lahko razdalja delovanja skrajsa.

Slusalke in druga naprava Bluetooth morajo biti v najve¢jem dovoljenem dosegu
povezave Bluetooth (10 m).

Ko slusalke uporabljate z drugimi napravami Bluetooth, lahko na povezavo vplivajo
elektromagnetni valovi. Slusalke uporabljajte v okoljih, kjer je manj brezzi¢nih naprav.

Govorjenja drugih ni mogoce slisati

Prilagodite glasnost naprave.

Med klicem zvok odmeva

S pritiskanjem gumba za glasnost prilagodite glasnost ali pa se premaknite na drugo
obmodje.
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Dodatek

Drugi ne slisijo vasega govorjenja med klicem
Preverite, ali morda prekrivate vgrajeni mikrofon.

Mikrofon mora biti blizu ust.

Kakovost zvoka je slaba
Storitve brezzictnega omrezja so morda onemogocene zaradi tezav z omrezjem
ponudnika storitev. Slusalke ne smejo biti v bliZini elektromagnetnih valov.

Slusalke in druga naprava Bluetooth morajo biti v najve¢jem dovoljenem dosegu
povezave Bluetooth (10 m).

Pojavijo se lahko nihanja v glasnosti ali Sum, odvisno od glasnosti v povezani napravi.
Temu se lahko izognete tako, da ustrezno prilagodite glasnost v povezani napravi.

Slusalke delujejo drugace, kot je opisano v prirocniku

Razpolozljive funkcije se lahko razlikujejo, odvisno od povezane naprave.

Nekaterih funkcij ni mogoce uporabljati, ko sta s slusalkami hkrati povezani dve napravi.

Baterija se prazni hitreje kot ob nakupu

- Ce so slusalke ali baterija izpostavljene zelo nizkim ali visokim temperaturam, se lahko
zmogljivost polnjenja zmanjsa.

Baterija je potrosni material in zmogljivost polnjenja se s¢asoma zmanjsa.

Odstranjevanje baterije

- Ce zelite odstraniti baterijo, se obrnite na pooblas¢eni servisni
center. Da pridobite navodila za odstranitev baterije, obiscite
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

- Zaradi lastne varnosti baterije ne poskusajte odstraniti sami. Ce se baterije ne odstrani
na pravilen nacin, lahko pride do poskodb baterije in naprave, osebnih poskodb in/ali se
povzroci, da naprava ni vec varna.

Druzba Samsung ne prevzema odgovornosti za kakrsne koli poskodbe ali izgubo (bodisi
po pogodbi ali nepogodbeno, vklju¢no z malomarnostjo), do katerih lahko pride zaradi
nenatan¢nega upostevanja teh opozoril in navodil, z izjemo smrti ali osebnih poskodb,
do katerih pride zaradi malomarnosti druzbe Samsung.
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Avtorske pravice

Avtorske pravice © 2017 Samsung Electronics
Ta prirocnik je zas¢iten z mednarodnimi zakoni o avtorskih pravicah.

Brez vnaprejSnjega pisnega dovoljenja podjetja Samsung Electronics nobenega dela tega
priro¢nika ne smete razmnozevati, razdeljevati, prevajati ali prenasati v kakrsni koli obliki
ali na kakrsen koli nacin, elektronsko ali strojno, vklju¢no s fotokopiranjem, snemanjem ali
shranjevanjem v kakrsno koli podatkovno shrambo in sistem za iskanje.

Blagovne znamke

SAMSUNG in logotip SAMSUNG sta zasciteni blagovni znamki podjetja Samsung
Electronics.
Bluetooth® je zas¢itena blagovna znamka podjetja Bluetooth SIG, Inc. po vsem svetu.

Vse druge blagovne znamke in avtorske pravice so last svojih lastnikov.
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Informacie o tejto prirucke

Skor ako zacnete zariadenie pouzivat, precitajte si tuto prirucku na jeho bezpecné a spravne
pouzivanie.
Znézornenie na obrazkoch sa moze lisit od skutocného vyrobku. Obsah sa m6ze zmenit
bez predchadzajuceho upozornenia.

Skoér ako zac¢nete nahlavnu supravu pouzivat, uistite sa, ze je kompatibilna s vasim
zariadenim.

Ikony v pokynoch
& Upozornenie: situacie, ktoré by mohli spdsobit zranenie vas alebo inych oséb

@ Vystraha: situacie, ktoré by mohli spésobit poskodenie zariadenia alebo iného
vybavenia

‘ Poznamka: poznamky, rady alebo dodato¢né informacie

Slovencina
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ZaCiname

Obsah balenia

Skontrolujte, ¢i sa v baleni vyrobku nachadzaju nasledujuce polozky:

+ Nahlavna suprava

- Koncovka do usi (3 supravy, velkosti S/M/L)
- Kdabel USB

+ Stru¢na Prirucka

a

Polozky dodavané so zariadenim a dostupné prislusenstvo sa moézu lisit v zavislosti
od oblasti alebo poskytovatela sluzieb.

Dodavané polozky su urcené len pre toto zariadenie a nemusia byt kompatibilné s
inymi zariadeniami.

Vzhlad a technické parametre sa m6zu zmenit bez predchadzajliceho upozornenia.
Dalsie prislusenstvo si mozete kupit u miestneho predajcu produktov spoloénosti

Samsung. Pred nakupom sa uistite, Ze prislusenstvo je kompatibilné s vasim
zariadenim.

Pouzivajte iba prislusenstvo schvalené spolocnostou Samsung. PouZivanie
neschvaleného prislusenstva méze mat za nasledok problémy s fungovanim a
poruchy, na ktoré sa nevztahuje zaruka.

Dostupnost vietkého prislusenstva sa méze zmenit, o zavisi vylu¢ne od vyrobcov.
Dalsie informécie o dostupnom prislusenstve najdete na webovej lokalite
spolo¢nosti Samsung.

Slovencina
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Zaciname

Usporiadanie zariadenia

Signalizacny indikator

Pasik na krk —\

Tlac¢idlo hlasitosti (+)

Pravé slichadlo

@/‘ Vypinat
a

NN

©

@ Mikrofon
¥ Tlacidlo hlasitosti (-)

Lavé slichadlo %\ ° ;

Tlacidlo aktivity

Upevnovaci magnet

Tlacidlo prehravania

Kryt nabijacieho
konektora

% Nabijaci konektor

Upevnovaci magnet
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Zaciname

Tlacidla a funkcie

Nazov Funkcia

Posunutim nahlavnu supravu zapnite alebo vypnite.

Vypinac Posunte smerom k polohe @ a podrzte v tejto polohe priblizne tri
sekundy, ¢im vstupite do rezimu sparovania Bluetooth.
Stlacenim prehrate alebo pozastavite multimedialne subory.
v Pri prichadzajucom hovore stlacenim prijmete alebo ukoncite
Tlacidlo P ) Pr

prehravania

hovor.

Pri prichadzajucom hovore stla¢enim a podrzanim na jednu
sekundu odmietnete hovor.

Tlacidla hlasitosti

Stlacenim upravite hlasitost pocas hovoru alebo prehravania
médii.

Stla¢enim a podrzanim tlacidla hlasitosti (-) prejdete na
nasledujuci subor pocas prehravania médii.

Stlacenim a podrzanim tlacidla hlasitosti (+) prejdete na
predchadzajuci subor pocas prehravania médii.

Stlacenim a podrzanim tlacidiel hlasitosti (+ a —) naraz priblizne na
sekundu zapnete alebo vypnete funkciu vibrovania.

Tlacidlo aktivity

Stlacenim spustite prispdsobené funkcie. Prisposobené funkcie
mozZete nastavit v aplikacii Samsung Level.

Stlacenim a podrzanim sa spusti aplikacia na rozpoznavanie hlasu,
napriklad Bixby alebo S Voice.

Signalizac¢ny indikator

Signaliza¢na kontrolka upozorfiuje na stav nahlavnej sipravy.

Stav Farba

Zapnutie napajania

+ Trikrat zablika na modro

Vypnutie napajania

« Trikrat zablika na ¢erveno

Rezim sparovania
Bluetooth

Blika na ¢erveno, zeleno a modro
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Zaciname

Stav Farba
Pripojené
cez rozhranie + Rychlo trikrat zablika na modro
Bluetooth
Prichadzajuci 0
) - Blikd na modro
hovor
Nabijanie + Trvalo svieti na Cerveno
Uplne nabité - Trvalo svieti na zeleno
Pocas pouzivania
alebo v rezime - VYP.
spanku

Nabijanie batérie

Batériu nabite pred prvym pouzitim nahlavnej stpravy alebo v pripade, ak sa nahlavna
suprava dlhsiu dobu nepouzivala.

& Pouzivajte len nabijacky (s hodnotou viac ako 5V/700 mA) a kable schvalené
spolo¢nostou Samsung. Neschvalené nabijacky mézu spbsobit expldziu batérie alebo
poskodenie nahlavnej supravy.

‘ + Nahlavnu stpravu mézete nabijat pomocou nabijacky (predadva sa samostatne).

+ Pri pouziti iného zdroja napdjania nez nabijacky, napriklad pocitaca, sa méze znizit
rychlost nabijania v dosledku nizsieho elektrického prudu.

+ Pocas nabijania je mozné nahlavnu supravu pouzivat, Uplné nabitie batérie viak
moze trvat dlhsie.

- Pocas nabijania sa nahlavna stprava moéze zahrievat. Je to normalne a nema to
vplyv na zZivotnost ani funkénost nahlavnej stpravy. Ak sa batéria zahreje viac nez
zvycajne, nabijacka méze prerusit nabijanie.

+ Ak sa ndhlavna stprava spravne nenabija, zaneste ju spolu s nabijackou do
servisného strediska spolo¢nosti Samsung.

Slovencina
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Zaciname

1 Otvorte kryt nabijacieho konektora. Pripojte ndhlavnu supravu k napajaciemu adaptéru
USB pomocou kabla USB. Pripojte napajaci adaptér USB do elektrickej zasuvky.

Pri nespravnom pripojeni nabijacky méze dojst k vaznemu poskodeniu nahlavnej
supravy. Na akékolvek poskodenie v dosledku nespravneho pouzivania sa nevztahuje
zaruka.

2 Po Uplnom nabiti najskor odpojte kabel USB od nahlavnej supravy a potom ho odpojte
od pocitaca alebo elektrickej zasuvky.

‘ Ked'sa nabijacka nepouziva, odpojte ju, aby sa Setrila elektricka energia. Nabijacka
- nema vypinac, takze ked sa nepouziva a nechcete zbytocne plytvat elektrickou
energiou, mali by ste ju odpojit z elektrickej zasuvky. Pri nabijani by sa mala nabijacka
nachadzat v blizkosti elektrickej zasuvky a mala by byt lahko dostupna.

Zapnutie alebo vypnutie nahlavnej supravy

ReZim sparovania Bluetooth
ak &

ON @o— /AP

N\ ‘
O/
OFF ¥VYP.

‘ Dodrziavajte vietky zverejnené upozornenia a pokyny opravneného personalu v
- oblastiach, v ktorych je obmedzené pouzivanie bezdrétovych zariadeni, napriklad v
lietadlach alebo nemocniciach.
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Pripojenie prostrednictvom
rozhrania Bluetooth

Bluetooth

Informacie o rozhrani Bluetooth

Bluetooth je Standard bezdrétovej technoldgie, pri ktorom sa vyuziva frekvencia 2,4 GHz
na pripojenie k roznym zariadeniam na kratku vzdialenost. Umoziuje pripojenie a vymenu
udajov s inymi zariadeniami s podporou rozhrania Bluetooth, napriklad mobilnymi
zariadeniami, pocita¢mi, tlaCiarnami a inymi digitalnymi domacimi zariadeniami, pricom na
pripojenie nie su potrebné kable.

Upozornenia tykajuce sa pouzivania rozhrania Bluetooth

- S cielom predchadzat problémom pri pripajani ndhlavnej supravy k inému zariadeniu
umiestnite zariadenia blizko seba.
Uistite sa, Ze ndhlavna suprava a druhé zariadenie Bluetooth sa nachadzaju v dosahu
pripojenia rozhrania Bluetooth (10 m). Tato vzdialenost sa moéze lisit v zavislosti od
prostredia, v ktorom sa zariadenia pouzivaju.

Uistite sa, Ze sa medzi nahlavnou supravou a pripojenym zariadenim nenachadzaju
prekazky vratane ludskych tiel, stien, rohov alebo plotov.
Nedotykajte sa antény Bluetooth pripojeného zariadenia.

Rozhranie Bluetooth pouziva rovnaku frekvenciu ako niektoré priemyselné, vedecké,
zdravotnicke produkty, ako aj produkty s nizkym vykonom a pri vytvarani pripojeni v
blizkosti takychto druhov produktov méze dojst k ruseniu.

+ S nahlavnou supravou mézu byt nekompatibilné niektoré zariadenia, najma tie, ktoré
neboli testované alebo schvalené organizaciou Bluetooth SIG.

Nepouzivajte funkciu Bluetooth na nezakonné ucely (napriklad vytvaranie nelegalnych
képii suborov alebo nelegalne odpocuvanie komunikacie na komeréné ucely).
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Pripojenie prostrednictvom rozhrania Bluetooth

Pripojenie k inym zariadeniam
Tato nahlavna suprava je kompatibilna so zariadeniami s podporou rozhrania Bluetooth.

1 W ELWEVLERTIEVEY Posunte vypina smerom k polohe 8 a podrzte ho v tejto polohe
priblizne tri sekundy, ¢im vstupite do rezimu sparovania Bluetooth.

Pri prvom zapnuti sa ndhlavna suprava automaticky nastavi do rezimu spdarovania
rozhrania Bluetooth.

2 Aktivujte funkciu Bluetooth a vyhladajte zariadenia Bluetooth.

Dal3ie informacie najdete v pouzivatelskej priru¢ke k druhému zariadeniu.

3 TV zozname tuknite na polozku Samsung U Flex (0000).

@)

‘ + Kod PIN nahlavnej supravy je Stvormiestne Cislo zobrazené v zatvorkach na
= obrazovke nastaveni rozhrania Bluetooth druhého zariadenia. Cislo sa lisi v
zavislosti od nahlavnej supravy.

Po sparovani zariadeni sa nedavno pripojené zariadenia automaticky pripoja k
nahlavnej suprave vzdy, ked'ju zapnete.

Ak pripojenie Bluetooth zlyha alebo ak druhé zariadenie nedokéze vyhladat
nahlavnu supravu, odstrante informacie o tomto zariadeni zo zoznamu druhého
zariadenia. Potom skuste nadviazat pripojenie znova.

Ak nahlavna suprava nefunguje spravne, restartujte ju alebo sa pokuste zariadenia
znova sparovat.

Dosah pripojenia Bluetooth a kvalita zvuku sa mézu lisit v zavislosti od pripojenych
zariadeni.
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Pripojenie prostrednictvom rozhrania Bluetooth

Pripojenie dalsich zariadeni

Nahlavnu sipravu mozno sucasne pripojit az k dvom zariadeniam s podporou rozhrania
Bluetooth. Ked nahlavnu supravu pripojite k dvom zariadeniam, zariadenie pripojené ako
posledné sa rozpozna ako primarne zariadenie. Druhé zariadenie sa rozpozna ako sekundarne
zariadenie.

1 Pripojte nahlavnu supravu k zariadeniu prostrednictvom rozhrania Bluetooth.

2 Posunte vypinac doprava a podrzte ho priblizne tri sekundy, ¢im vstupite do rezimu
sparovania Bluetooth.

Prvé zariadenie sa odpoji.
3 Pripojte nahlavnu supravu k druhému zariadeniu.

4 Znovu pripojte ndhlavnu supravu k prvému zariadeniu z obrazovky nastaveni Bluetooth
prvého zariadenia.

‘ Tato funkcia nemusi byt na niektorych zariadeniach podporovana.

Opatovné pripojenie alebo odpojenie zariadeni

Opatovné pripojenie zariadeni
Ak sa pripojenie Bluetooth prerusi, pretoze su zariadenia od seba prili$ vzdialené, do urcitého
Casu zariadenia znova priblizte k sebe. Zariadenia sa automaticky znova pripoja.

Ak sa pripojenie Bluetooth prerusi kvoli poruche niektorého zariadenia, otvorte ponuku
Bluetooth na pripojenom zariadeni a zopakujte sparovanie.

Odpojenie zariadeni

Posunte vypina¢ smerom k polohe ®) a podrzte ho v tejto polohe priblizne tri sekundy.
Pripojenie sa tym ukondi a ndhlavna suprava sa prepne do rezimu sparovania Bluetooth.

Pripojenie mozete ukondit aj vypnutim nahlavnej sipravy. Ked nadhlavnu supravu opat
zapnete a zariadenia sa nachadzaju v dosahu, ndhlavna suprava sa automaticky pripoji k
zariadeniu, ktoré sa sparovalo ako posledné.

‘ Pri nespravnom odpojeni pripojenia Bluetooth méze vzniknut Sum.

-
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Pouzivanie nahlavnej supravy

Nosenie nahlavnej supravy

Nahlavna suprava obsahuje magnety v koncovkach do usi. Americkd asociacia

pre srdcovo-cievne choroby (USA) aj Regulana agentura pre lieky a zdravotnicke
produkty (Spojené kralovstvo) upozornuju, Ze magnety mézu ovplyviiovat ¢innost
implantovanych kardiostimulatorov, kardioverterov, defibrilatorov, inzulinovych
pump a inych elektronickych medicinskych zariadeni (spolo¢ne oznaovanych ako
+medicinske zariadenie”) do vzdialenosti 15 cm (6 palcov). Ak ste pouzivatelom
niektorého z tychto medicinskych zariadeni, NEPOUZ{VAJTE TUTO NAHLAVNU
SUPRAVU BEZ PREDCHADZAJUCEJ KONZULTACIE S LEKAROM.

@ + Nahlavnu supravu neuchovavajte v blizkosti magnetickych poli. Karty
s magnetickymi pruhmi, ako su kreditné karty, telefonne karty, vkladné knizky ¢i
palubné listky sa mézu vplyvom magnetickych poli poskodit.
+ Nahlavnu supravu nadmerne neohybajte ani neskrucajte.
+ Na nahlavnu supravu nevyvijajte prilisny tlak.

+ Zaziadnu Cast ndhlavnej sipravy nadmerne netahajte.

Nosenie nahlavnej supravy

Nahlavnu supravu noste okolo krku a sluchadla si viozte do usi.

Slovencina
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Pouzivanie nahlavnej supravy

Spojenie sluchadiel

Slichadld navzajom spojte pomocou vstavanych magnetov.

Pouzivanie nahlavnej supravy

Pri pripojeni nahlavnej supravy k inému zariadeniu su dostupné r6zne funkcie.

Nasledujuce opisy vychadzaju z mobilného zariadenia spolo¢nosti Samsung, ktoré
= pouziva systém Android 5.0.V zavislosti od pripojeného zariadenia nemusia byt
niektoré funkcie dostupné.

Funkcie tykajuce sa hovorov

Prijem hovoru

Ked mate nasadenu nahlavnu supravu a vyskytne sa prichadzajuci hovor, nahlavna suprava
bude pipat a vibrovat. Hovor prijmete stla¢enim tlacidla prehravania.

‘ + Ked'je ndhlavna suprava pripojena k dvom zariadeniam a na oboch sa sucasne
= vyskytne prichadzajuci hovor, ndhlavna suprava sa pripoji k zariadeniu, ktoré
prijme hovor ako prvé.

+ Pocas prehravania multimedialneho suboru z jedného zariadenia mézete prijimat
hovory z druhého zariadenia.
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Pouzivanie nahlavnej supravy

Odmietnutie hovoru

Stlacte a podrzte tlacidlo prehravania na jednu sekundu.

Nastavenie hlasitosti

Stlacte tlacidlo hlasitosti.

Prepinanie zvukového vystupu

Pomocou funkcii hovoru pripojeného zariadenia prepinajte zvuk hovoru medzi nahlavnou
sUpravou a zariadenim.

Ukoncenie hovoru

Stlacte tlacidlo prehravania.

Prehravanie multimedialnych stuborov

Pomocou tlacidla prehravania mozete ovladat prehravanie médii, napriklad hudby a videi.

Prehravanie a pozastavenie multimedialneho stuboru

Stlacte tlacidlo prehravania. Naposledy prehravany hudobny subor sa prehra automaticky v
predvolenej hudobnej aplikacii nainstalovanej na pripojenom zariadeni.

Pocas prehravania moézete stlacenim tlacidla prehravania prehravanie pozastavit. Ak chcete
prehravanie obnovit, opat stlacte tlacidlo prehravania.

‘ Ked' dve pripojené zariadenia sucasne prehravaju multimedialne subory, ndhlavna
= sUprava bude prenasat obsah zo zariadenia, ktoré zacalo subor prehravat ako prvé.
Ked pozastavite aktudlne prehravany subor, automaticky sa zacne prehravat subor,

ktory sa prehrava na druhom zariadeni.

Prechod na nasledujuci multimedialny subor

Stlacenim a podrzanim tlacidla hlasitosti (=) pocas prehravania prejdete na nasledujuci subor.

Prechod na predchadzajuci multimedialny subor

Stlacenim a podrzanim tlacidla hlasitosti (+) pocas prehravania prejdete na predchadzajuci
stbor.

Nastavenie hlasitosti

Stlacte tlacidlo hlasitosti.
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Pouzivanie nahlavnej supravy

Pouzivanie aplikacie Samsung Level

Na pripojenom zariadeni prevezmite aplikaciu Samsung Level z lokality Obchod Google Play
alebo Galaxy Apps. Pomocou aplikacie mézete skontrolovat zostavajucu kapacitu batérie a
upravit hlasitost. Takisto mdzete nastavit nahlavnu supravu, aby upozorfiovala hlasom alebo
vibrovanim, ak sa vyskytnd upozornenia na pripojenom zariadeni. Dalsie informacie najdete v
ponuke Pomocnik v aplikacii.

‘ Aplikacia Samsung Level je kompatibilna s mobilnymi zariadeniami Samsung s
- operacnym systémom Android 4.2.2 alebo novsim. V zavislosti od pripojeného
zariadenia alebo operacného systému sa niektoré funkcie mozu lisit alebo nemusia na
vasej ndhlavnej suprave fungovat.

Pouzivanie tlacidla aktivity

Pri prvom stlaceni tlacidla aktivity sa automaticky spusti aplikacia na rozpoznavanie hlasu,
napriklad Bixby alebo S Voice.

Stlacenim tlacidla aktivity spustite prispdsobené funkcie.

Stlacenim a podrzanim tlacidla aktivity sa spusti aplikacia na rozpoznavanie hlasu, napriklad
Bixby alebo S Voice.

‘ Ak aplikacia Bixby ani S Voice nie je nainstalovana, spusti sa predvolena aplikacia na
- rozpoznavanie hlasu.

Pomocou aplikacie Samsung Level mézete prisposobit tlacidlo aktivity, aby sa nim aktivovali
rézne funkcie, napriklad Hodiny, Casova¢, S Health alebo Hlasovy zaznamnik.

‘ Hlasovy zaznamnik je prostrednictvom tlacidla aktivity dostupny len na mobilnych
= zariadeniach Samsung. Ak sa moznost Hlasovy zaznamnik nezobrazi v ponuke
Tlacidlo aktivity, aktualizujte aplikaciu Hlasovy zaznamnik na najnovsiu verziu z
lokality Galaxy Apps alebo Obchod Play.

Aktualizacia zariadenia

Zariadenie mozno aktualizovat na najnovsiu verziu softvéru.

Aktualizacia pomocou bezdrotového pripojenia
Zariadenie mozno priamo aktualizovat na najnovsiu verziu softvéru prostrednictvom sluzby
bezdrbtovej aktualizacie firmvéru (FOTA).

Tuknite na polozky Dal3ie — Informacie o zariadeni Samsung U Flex — Aktual. softvér
zariad. Samsung U Flex — OK v aplikacii Samsung Level.
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Priloha

RieSenie problémov

Skor ako sa obratite na servisné stredisko spoloCnosti Samsung, vyskusajte nasledujuce
rieSenia.

Nahlavna suprava sa nezapne

Ked'je batéria Uplne vybita, nahlavna suprava sa nezapne. Skor ako ndhlavnu supravu
zapnete, Uplne nabite batériu.

Dojde k vypadku funkcie nahlavnej supravy
Ak sa vyskytnu problémy so zvukom néhlavnej stpravy, napriklad vypadok funkénosti alebo
skreslenie, pokuste sa ich vyriesit tak, Ze ndhlavnu supravu vypnete a opat zapnete.

Ak ndhlavna suprava stale nereaguje, ukoncite pripojenie Bluetooth a obnovte ho.
Dosiahnete to tak, Zze posuniete vypinac smerom k polohe @) a podrzite ho v tejto polohe
priblizne tri sekundy, ¢im vstupite do rezimu sparovania Bluetooth. Ked'sa nahlavna stprava
prepne do rezimu sparovania Bluetooth, znovu pripojte zariadenia a potom skontrolujte
funkénost nahlavnej supravy.

Ak sa problém nepodarilo vyriesit, obratte sa na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

Batéria sa nenabija spravne (v pripade nabijaciek schvalenych
spolocnostou Samsung)

Uistite sa, Ze je nabijacka spravne pripojena.

Ak sa problém nepodarilo vyriesit, obratte sa na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.
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Priloha

Iné zariadenie Bluetooth nedokaze vyhladat nahlavnu stpravu

Uistite sa, ze sa nahlavna suprava nachadza v reZime sparovania Bluetooth.
Restartujte nahlavnu supravu a dajte ju znova vyhladat.

Uistite sa, Ze ndhlavna suprava a druhé zariadenie Bluetooth sa nachadzaju v dosahu
pripojenia rozhrania Bluetooth (10 m).

Ak sa pomocou vyssie uvedenych tipov problém nepodari vyriesit, obratte sa na servisné
stredisko spolo¢nosti Samsung.

Nahlavna suprava sa nedokaze pripojit kinému zariadeniu Bluetooth

Uistite sa, Ze nahlavna suprava a druhé zariadenie Bluetooth sa nachadzaju v ramci
maximalneho dosahu rozhrania Bluetooth (10 m).

Na zariadeni, ku ktorému sa chcete pripojit, odpojte vietky sparované zariadenia a skuste
sa pripojit znova.

Pripojenie Bluetooth sa ¢asto odpaja

Ak sa medzi zariadeniami nachadzaju prekazky, prevadzkovy dosah sa moze znizit.

Uistite sa, Ze ndhlavna suprava a druhé zariadenie Bluetooth sa nachadzaju v rdmci
maximalneho dosahu rozhrania Bluetooth (10 m).

Ked pouzivate ndhlavnu supravu s inymi zariadeniami Bluetooth, pripojenie mézu
ovplyvnovat elektromagnetické viny. Nahlavnu supravu pouzivajte v prostrediach, v
ktorych sa nachadza menej bezdrétovych zariadeni.

Nepocujete hovorit druhé osoby

Upravte hlasitost zariadenia.

Pocas hovoru pocut zvuk s ozvenou

Upravte hlasitost stlacenim tlac¢idla hlasitosti alebo prejdite do inej oblasti.

Slovencina
15



Priloha

Druhé osoby nepocuju vas hlas pocas hovoru

Uistite sa, Ze nezakryvate vstavany mikrofon.

Uistite sa, Ze mate mikrofdén v blizkosti ust.

Kvalita zvuku je nizka

Pri sluzbach bezdrotovej siete moze dojst k vypadku v désledku problémov v
sieti poskytovatela sluzby. Zabezpecte, aby na nadhlavnu supravu nepdsobili
elektromagnetické viny.

Uistite sa, ze ndhlavna suprava a druhé zariadenie Bluetooth sa nachadzaju v rdmci
maximalneho dosahu rozhrania Bluetooth (10 m).

Mobzete zaznamenat vypadky hlasitosti alebo Sum v zavislosti od hlasitosti pripojeného
zariadenia. Aby ste tomu predisli, vhodne nastavte zvuk pripojeného zariadenia.

Nahlavna suprava nefunguje tak, ako je opisané v navode

Dostupné funkcie sa mozu lisit v zavislosti od pripojeného zariadenia.

Niektoré funkcie nemozno pouzivat, ked'su k nahlavnej siprave pripojené dve zariadenia
naraz.

Batéria sa vybija rychlejsie nez pri zakupeni
Ked je nahlavna suprava alebo batéria vystavena velmi nizkej alebo velmi vysokej teplote,
vyuzitelnda kapacita batérie sa moze znizit.

Batéria je spotrebny tovar a jej vyuzitelna kapacita sa v priebehu ¢asu skracuje.

Vyberanie batérie

Ak chcete vybrat batériu, obratte sa na autorizované servisné stredisko. Pokyny na
vybratie batérie najdete na adrese www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Z dévodu vasej bezpecnosti sa nesmiete pokusat vyberat batériu. Ak batéria nebude
vybrata spravne, méze to mat za nasledok poskodenie batérie a zariadenia, sposobit
zranenie alebo narusit bezpecnost zariadenia.

Spolo¢nost Samsung odmieta zodpovednost za akékolvek poskodenie alebo stratu (Ci
uz na zaklade zmluvy alebo sp6sobené umyselne vratane nedbanlivosti), ktoré mohli byt
spdsobené nedodrzanim tychto upozorneni a pokynov, s vynimkou smrti alebo zranenia
zapricineného nedbanlivostou zo strany spolo¢nosti Samsung.
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Autorské prava

Autorské prava © 2017 Samsung Electronics
Na tuto prirucku sa vztahuju medzindrodné zakony o ochrane autorskych prav.

Bez predchadzajuceho pisomného suhlasu spolo¢nosti Samsung Electronics nemozno
Ziadnu Cast tejto prirucky reprodukovat, distribuovat, prekladat ani prenasat v Ziadnej forme
ani ziadnymi spdsobmi, ¢i uz elektronickymi alebo mechanickymi, vratane fotokopirovania,
nahravania a ukladania v lubovolnom systéme na ukladanie a ziskavanie informdcii.

Ochranné znamky

SAMSUNG a logo SAMSUNG su registrované ochranné znamky spolo¢nosti Samsung
Electronics.

Bluetooth® je registrovana obchodna zndmka spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. platna na
celom svete.

V3etky ostatné ochranné znamky a autorské prava su majetkom prislusnych vlastnikov.
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Nejdrive si prectéte tyto
informace

Pfed pouzitim zafizeni si pfectéte tuto pfiru¢ku. Dozvite se zde informace o bezpecném

a spravném pouzivani zafizeni.
Vzhled na obrézcich se miZze od skute¢ného vyrobku lisit. Ke zméné obsahu m(iZe dojit
bez prfedchoziho upozornéni.
Nejprve se presvéd(te, zda je ndhlavni souprava kompatibilni s vasim zafizenim.

Instruktazni symboly
& Varovani: situace, které by mohly zpUsobit zranéni vas nebo jinych osob

@ Upozornéni: situace, které by mohly zpUsobit poskozeni pfistroje nebo jiného
zafizeni

‘ Poznamka: poznamky, rady nebo dodate¢né informace
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Uvodni informace

Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jsou v baleni nasledujici polozky:
Sluchatka

a

Nahradni usni koncovky (3 sady, S/M/L)
Kabel USB

Rychly privodce spusténim

Polozky dodané se zafizenim a dostupné pfislusenstvi se mohou lisit podle oblasti
a poskytovatele sluzeb.

Dodévané soucasti jsou uréeny pouze pro toto zafizeni a s ostatnimi zafizenimi
nemuseji byt kompatibilni.

Ke zméné vzhledu a technickych specifikaci muze dojit bez pfedchoziho
upozornéni.

U mistniho prodejce vyrobkd Samsung muzete zakoupit dodatecné pfislusenstvi.
Pred zakoupenim pfislusenstvi se presvédcte, Ze je se zafizenim kompatibilni.
Pouzivejte pouze pfislusenstvi schvalené spolecnosti Samsung. Pouzivani

neschvaleného pfislusenstvi mize zplsobit problémy a zavady, na které se
nevztahuje zaruka.

Dostupnost veskerého pfislusenstvi podléha zménam, které zavisi zcela na
vyrobcich. Dalsi informace tykajici se dostupného pfislusenstvi naleznete na
webovych strankach spole¢nosti Samsung.
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Uvodni informace

Rozvrzeni zarizeni

Oznamovaci indikator
Pravé sluchatko

Oblouk na krk 4
\ @/)— Tlacitko zapinani

Va 2
Tlacitko hlasitosti (+) N K

%'\F Mikrofon
K‘_@¥ Tlacitko hlasitosti (-)
Levé sluchatko ( 35

Aktivni tlacitko

/— Upevnovaci magnet

Tlacitko Hra

Kryt portu nabijecky

Port nabijecky

Upevnovaci magnet
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Uvodni informace

Tlacitka a funkce

Nazev Funkce

Tlacitko zapinani

Posunutim soupravu zapnete nebo vypnete.

Rezim parovani Bluetooth se zapina posunem prepinae smérem k
a jeho podrzenim po dobu tfech vtefin.

Tlacitko Hra

Stisknutim prehrajete nebo pozastavite prehravani
multimedialnich soubord.

Stisknutim prijmete nebo ukoncite pfichozi hovor.

Stisknutim a podrzenim na jednu sekundu odmitnete prichozi
hovor.

Tlacitka hlasitosti

Stisknutim nastavite hlasitost béhem hovoru nebo pfi pfehravani
medii.

Stisknutim a podrzenim tlacitka hlasitosti (-) pfi prehravani medii
prejdete na dalsi soubor.

Podrzenim tlacitka hlasitosti (+) pfi pfehravani medii prejdete na

predchozi soubor.

Soucasnym podrzenim tlacitek hlasitosti (+ a -) pfiblizné na jednu
sekundu zapnete nebo vypnete funkci vibraci.

Aktivni tlac¢itko

Stisknutim tohoto tlacitka spustite prizptisobené funkce.
PfizpGsobené funkce muZzete nastavit v aplikaci Samsung Level.

Stisknutim a podrzenim spustite aplikaci pro rozpoznavani hlasu,
jako je Bixby nebo S Voice.

Oznamovaci indikator

Oznamovaci kontrolka vas upozoriuje na stav nahlavni soupravy.

Stav Barva
Zapnuti - Trikrat blikne modre
Vypnuti - Trikrat blikne Cervené.

Rezim parovani
Bluetooth

Blika ¢ervené, zelené a modre.

Pripojeno pres
Bluetooth

+ Trikrat rychle blikne modfre.
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Uvodni informace

Stav Barva

Prichozi hovor - Blika modfre.
Nabijeni - Sviti Cervené.
PIné nabito « Sviti zelené.
Béhem pouzivani

nebo v rezimu + Vypnuto
spanku

Nabijeni baterie

Pokud pouzivate nahlavni soupravu poprvé nebo pokud nebyla pouzivana po delsi dobu,
nabijte jeji baterii.

Pouzivejte pouze nabijecky (vice nez 5V /700 mA) a kabely schvalené spolecnosti
Samsung. Neschvalené nabijecky nebo kabely mohou zp(isobit explozi nebo
poskozeni ndhlavni soupravy.

‘ - Knabiti ndhlavni soupravy |ze pouzit nabijecku (prodava se samostatné).

Pouziti jiného zdroje napajeni nez nabijecky, napfiklad pocitace, mize mit za
nasledek nizsi rychlost nabijeni zplsobenou nizsim elektrickym proudem.

Bé&hem nabijeni mUzete soupravu pouzivat, ale pIné nabiti baterie muize trvat delsi
dobu.

Béhem nabijeni muze dojit k zahfati soupravy. To je normalni a nemélo by to mit
zadny vliv na zivotnost ani na vykon soupravy. Pokud se baterie zahreje vice, nez je
obvyklé, mUze nabijecka prestat nabijet.

Pokud se souprava fadné nedobiji, odneste ji spolu s nabijeckou do servisniho
stiediska spolecnosti Samsung.
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Uvodni informace

1 Otevrete kryt portu nabijecky. Kabelem USB pfipojte nahlavni soupravu k USB
napdjecimu adaptéru. Zasunte USB napdjeci adaptér do elektrické zasuvky.

Nespravné zapojeni nabijecky muize zpUsobit vazné poskozeni soupravy. Na
poskozeni zplsobené nespravnym pouzitim se nevztahuje zéruka.

2 Po Uplném nabiti nejprve odpojte kabel USB od soupravy a teprve potom od pocitace
nebo z elektrické zasuvky.

‘ Pokud pristroj nepouzivate, odpojte nabijecku, usetfite tak energii. Nabijecka nema
- vypinac, proto ji musite odpojit od zasuvky, aby se prerusil pfivod energie. Béhem
nabijeni by nabijecka méla zUstat v blizkosti elektrické zasuvky a méla by byt snadno
dostupna.

Zapnuti a vypnuti soupravy

ReZim pdrovani Bluetooth
ak 4

ON @o———— Zapnuti

SR N
OFF Vypnuto

‘ V mistech, kde je pouzivani bezdratovych zafizeni zakazano, napfiklad v letadlech a
- v nemochnicich, se fidte upozornénimi a pokyny opravnéného personalu.

Cestina

6



Propojeni pres Bluetooth

Bluetooth

O funkci Bluetooth

Bluetooth je standardni bezdratova technologie propojujici rlizna zafizeni na kratkou
vzdalenost na frekvenci 2,4 GHz. Dokaze propojit a sdilet data mezi zafizenimi s podporou
funkce Bluetooth, jako jsou mobilni zafizeni, pocitace, tiskarny a dalsi digitalni domaci
zarfizeni, a to bez nutnosti pouziti kabelU.

Poznamky pro pouzivani funkce Bluetooth

Aby pfipojeni soupravy k jinému zafizeni probéhlo hladce, méla by byt zafizeni blizko
sebe.

Zajistéte, aby se nahlavni souprava a dalsi zafizeni Bluetooth nachazely v dosahu
pripojeni funkce Bluetooth (10 m). Tato vzdalenost se muiZe lisit v zavislosti na prostiedi,
ve kterém jsou zafizeni pouzivana.

Mezi soupravou a pfipojenym zafizenim nesmi byt zadné prekazky, véetné lidi, zdi, roh
nebo plotd.

Nedotykejte se antény Bluetooth pfipojeného zafizeni.

Funkce Bluetooth pouziva stejnou frekvenci jako néktera priimyslova, védecka, lékarska
a nizkoenergeticka zafizeni, a pokud v blizkosti téchto zafizeni vytvofite pfipojeni, mize
dojit k ruseni signalu.

Néktera zafizeni, obzvlasté ta, ktera nejsou testovana nebo schvélena spole¢nosti
Bluetooth SIG, nemuseji byt se soupravou kompatibilni.

Nepouzivejte Bluetooth k nezakonnym uceliim (napfiklad piratské kopie soubor(i nebo
ilegalni odposlouchavani hovord pro komercni ucely).
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Propojeni pres Bluetooth

Pripojeni k ostatnim zarizenim
Tato souprava je kompatibilni se zafizenimi s podporou Bluetooth.

1 EITTET) Rezim parovani Bluetooth se zapina posunem piepinace napajeni smérem k
a jeho podrzenim po dobu tfech vtefin.

Pokud soupravu zapindte poprvé, automaticky se aktivuje rezim parovani pres Bluetooth.

2 Aktivujte funkci Bluetooth a vyhledejte zafizeni Bluetooth.

Dalsi informace najdete v uzivatelské pfiru¢ce k druhému zafizeni.

3 PV seznamu klepnéte na Samsung U Flex (0000).

@)

‘ + Kod PIN pro ndhlavni soupravu je ¢tyfmistné Cislo v zavorkach zobrazené na
= druhém zafizeni v nastaveni Bluetooth. Toto Cislo je u kazdé nahlavni soupravy jiné.

+ Jakmile se zafizeni jednou sparuiji, pfi kazdém zapnuti soupravy se k ni automaticky
pfipoji naposledy pfipojena zafizeni.
Pokud se pripojeni pres Bluetooth nezdafi nebo druhé zafizeni nebude moci

soupravu najit, odeberte ze seznamu dalSich zafizeni idaje o tomto zafizeni. Poté
se zkuste pFipojit znovu.

Pokud souprava nefunguje spravné, restartujte ji nebo zkuste zafizeni znovu
sparovat.

Dosah pfipojeni Bluetooth a kvalita zvuku se mohou lisit v zavislosti na typu
pripojenych zafizeni.
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Propojeni pres Bluetooth

Pripojeni dalsich zarizeni
Nahlavni soupravu Ize propojit az se dvéma zafizenimi s podporou Bluetooth zaroven. Pokud

soupravu pfipojite ke dvéma zafizenim, bude jako primarni zafizeni rozpoznano posledni
pripojené zafizeni. Druhé zafizeni bude rozpoznano jako sekundarni.

1 Pfipojte soupravu k zafizeni pfes Bluetooth.

2 Rezim parovani pres Bluetooth se zapina posunem prepinace napajeni doprava a jeho
podrzenim po dobu ti sekund.

Prvni zafizeni se odpoji.
3 Pfipojte soupravu k druhému zafizeni.

4 Chcete-li k prvnimu zafizeni znovu pfipojit nahlavni soupravu, muizete tak ucinit na
prislusné obrazovce pro nastaveni Bluetooth.

‘ Tato funkce nemusi byt nékterymi zafizenimi podporovana.

Opétovné pripojeni nebo odpojeni zarizeni

Opétovné pripojeni zarizeni
Pokud se pfipojeni pies Bluetooth ukonci z diivodu pfilis velké vzdalenosti mezi zafizenimi, je
tfeba je do urcité doby vice pfiblizit k sobé. Zafizeni se znovu automaticky propoji.

Pokud se pfipojeni pres Bluetooth ukonci z diivodu poruchy zarizeni, oteviete v pfipojeném
zarizeni nabidku funkce Bluetooth a zafizeni znovu sparujte.

Odpojeni zarizeni

Posurite prepinac napajeni smérem k @ a tfi sekundy jej podrzte. Poté se pfipojeni ukoncia
souprava se prepne do rezimu parovani pies Bluetooth.

Pfipojeni Ize rovnéz ukoncit vypnutim soupravy. Jakmile soupravu znovu zapnete a v jejim

dosahu budou dalsi zafizeni, souprava se automaticky pfipoji k naposledy sparovanému
zarfizeni.

‘ Pokud neni pfipojeni pies Bluetooth spravné ukonceno, mize ze sluchétek vychazet
- sum.
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Pouzivani sluchatek

Noseni soupravy

Nahlavni souprava obsahuje v usnich olivkach magnety. Americka kardiologicka
asociace (AHA) a britska Regulacni agentura pro Iéky a vyrobky péce o zdravi (MHRA)
varuji, Ze magnety mohou v rdmci 15cm vzdalenosti interferovat s implantovanymi
kardiostimulatory, kardiovertery, defibrilatory, inzulinovymi pumpami a dalSimi
elektrickymi zdravotnickymi zafizenimi (souhrnné ,zdravotnickymi zafizenimi*). Jste-
li uzivateli takovych zdravotnickych zafizeni, O POUZIVANI NAHLAVNI SOUPRAVY SE
NEJPRVE PORADTE SE SVYM LEKAREM.

@ + Soupravu neuchovavejte v blizkosti magnetickych poli. Karty s magnetickymi
pruhy, jako jsou kreditni karty, telefonni karty, vkladni knizky ¢i palubni listky se
mohou vlivem magnetickych poli poskodit.

+ Soupravu nadmérné neohybejte ani s ni nekrutte.
+Na soupravu netlacte pfilis velkou silou.

+ Za zadnou soucast soupravy netahejte prilis velkou silou.

Noseni soupravy

Nasadte si soupravu na krk a vlozte si sluchatka do usi.

Cestina
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Pouzivani sluchatek

Pripojeni sluchatek

Sluchétka Ize pfipojit k sobé pomoci vestavénych magnetu.

Pouzivani sluchatek

Po pfipojeni nahlavni soupravy k jinému zafizeni budou dostupné rtizné funkce.

‘ Nasledujici popisy jsou urceny pro mobilni zafizeni Samsung se systémem Android
- 5.0. Dostupnost nékterych funkci zavisi na typu pfipojeného zafizeni.

Funkce volani

Prijem hovoru

Pokud mate nasazenou nahlavni soupravu a nékdo vam zavold, souprava vyda zvukovy signal
a zavibruje. Hovor pfijmete stisknutim tlacitka Prehrat.

‘ + Pokud je souprava propojena se dvéma zafizenimi a obé tato zafizeni pfijimaji
- hovory soucasné, pfipoji se to zafizeni, které pfijme hovor jako prvni.

Pfi prehravani multimedialniho souboru z jednoho zafizeni mulzete i nadale
prijimat hovory z druhého zafizeni.
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Pouzivani sluchatek

Odmitnuti hovoru

Jednu sekundu podrzte tlacitko Prehrat.

Nastaveni hlasitosti

Stisknéte tlacitko hlasitosti.

Prepnuti zvukového vystupu

Pomoci funkci volani pfipojeného zafizeni muzete mezi soupravou a zafizenim prepinat zvuk
hovoru.

Ukonceni hovoru

Stisknéte tlacitko Prehrat.

Prehravani multimedialnich souboru

Pomoci tlacitka Prehrat miiZzete ovladat piehravani médii, napfiklad hudby nebo videi.

Prehrani nebo pozastaveni multimedialniho souboru

Stisknéte tlacitko Prehrat. Automaticky se prehraje naposledy prehravany hudebni soubor ve
vychozi hudebni aplikaci nainstalované v pfipojeném zarizeni.

Chcete-li pfehravani pozastavit, stisknéte tlacitko Pfehrat. DalSim stisknutim tlacitka Pfehrat
prehravani obnovite.

‘ Pokud multimedialni soubory pfehravaji sou¢asné dvé pfipojena zafizeni, bude
= souprava prenaset zvuk ze zafizeni, které zacalo prehravat soubor jako prvni. Pri
pozastaveni aktualné prfehravaného souboru se automaticky zacne prehravat soubor
prehravany v druhém zafizeni.

Prechod na dalsi multimedialni soubor

Podrzenim tlacitka hlasitosti (-) pfi pfehravani prejdete na dalsi soubor.

Prechod na predchozi multimedialni soubor

PodrZzenim tlacitka hlasitosti (+) pfi pfehravani prejdete na predchozi soubor.

Nastaveni hlasitosti

Stisknéte tlacitko hlasitosti.
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Pouzivani sluchatek

Pouzivani aplikace Samsung Level

V pfipojeném zafizeni si stahnéte aplikaci Samsung Level z obchodu Galaxy Apps nebo
Google Play. Diky této aplikaci mUzete kontrolovat zbyvaijici kapacitu baterie a nastavovat
hlasitost. Soupravu mUzete také nastavit tak, aby vas prostfednictvim hlasovych oznameni
nebo vibraci upozornovala na oznameni v pfipojeném zafizeni. Dalsi informace najdete v
nabidce napovédy k této aplikaci.

‘ Aplikace Samsung Level je kompatibilni s mobilnimi zafizenimi Samsung s operacnim
- systémem Android 4.2.2 a novéjSim. V zavislosti na pfipojeném zafizeni nebo
operacnim systému se mohou nékteré funkce lisit nebo nemuseji se soupravou
fungovat.

Pouzivani Aktivniho tlacitka

Pfi prvnim stisknuti Aktivniho tlacitka se automaticky spusti aplikace pro rozpoznavani hlasu,
jako je Bixby nebo S Voice.

Stisknutim Aktivniho tlacitka spustite pfizplsobené funkce.

Stisknutim a podrzenim Aktivniho tlacitka spustite aplikaci pro rozpoznavani hlasu, jako je
Bixby nebo S Voice.

Pokud nejsou nainstalovany aplikace Bixby nebo S Voice, spusti se vychozi aplikace
- pro rozpoznavani hlasu.

V aplikaci Samsung Level muzete pfizpusobit Aktivni tlacitko tak, aby aktivovalo rizné
funkce, napfiklad Hodiny, Casovag, S Health nebo Zaznamnik.

‘ V nabidce aktivniho tlacitka je diktafon k dispozici pouze u mobilnich zafizeni
= Samsung. Pokud se diktafon v nabidce aktivniho tlacitka nezobrazuje, aktualizujte
diktafon na nejnové;si verzi pres obchod Galaxy Apps nebo Play Store.

Aktualizace zarizeni

Zarizeni Ize aktualizovat na nejnové;si software.

Aktualizace pomoci bezdratového pripojeni

Zarizeni Ize pfimo aktualizovat na nejnovéjsi software pomoci sluzby bezdratového zasilani
firmwaru (FOTA).

V aplikaci Samsung Level klepnéte na Dal$i — O zafizeni Samsung U Flex — Aktualizace
softwaru Samsung U Flex — OK.
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Dodatek

4 \V4 Y 4 ’ o

Reseni problému

Pred kontaktovanim servisniho stfediska spolecnosti Samsung zkuste pouzit nasledujici
reseni.

Nahlavni soupravu nelze zapnout.

Pokud je baterie zcela vybitd, souprava se nezapne. Pfed zapnutim soupravy nabijte jeji
baterii na maximum.

Nahlavni souprava prestane fungovat.
Ma-li vase souprava problémy se zvukem, napfiklad dochazi k vypadkim zvuku nebo k jeho
zkresleni, pokuste se to vyresit tim, Ze soupravu vypnete a poté ji znovu zapnete.

Pokud ani potom souprava nebude reagovat, ukoncete pfipojeni pres Bluetooth a zafizeni
znovu pripojte. Rezim parovani pres Bluetooth se zapina posunem pirepinace napajeni
smérem k@ a jeho podrzenim po dobu tii sekund. Jakmile se souprava prepne do rezimu
parovani pies Bluetooth, znovu pfipojte zafizeni a zkontrolujte funkci soupravy.

Pokud neni problém stéle vyfesen, kontaktujte servisni stfedisko Samsung.

Baterie se nenabiji spravneé (pro nabijecky schvalené spole¢nosti
Samsung)

Ovérte, zda je nabijecka spravné pfipojena.

Pokud neni problém stéle vyfesen, kontaktujte servisni stfedisko Samsung.
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Dodatek

Jiné zarizeni Bluetooth nemuze najit vasi nahlavni soupravu.

Zkontrolujte, zda je souprava v rezimu parovani pres Bluetooth.
Restartujte soupravu a poté ji znovu vyhledejte.

Zajistéte, aby se nahlavni souprava a dalsi zafizeni Bluetooth nachézely v dosahu
pfipojeni funkce Bluetooth (10 m).
Pokud pomoci téchto informaci problém nevyfesite, obratte se na servisni stfedisko Samsung.

Nahlavni soupravu nelze pripojit k jiném zarizeni Bluetooth.

Ujistéte se, Ze se vase nahlavni souprava a dalsi zafizeni Bluetooth nachazi v maximalnim
dosahu funkce Bluetooth (10 m).

-V zafizeni, ke kterému se chcete pfipojit, odpojte vSechna spdrovana zafizeni a zkuste se
Znovu pfipojit.

Pripojeni pres Bluetooth se ¢asto ukoncuje.

Pokud jsou mezi zafizenimi prekazky, mize byt provozni dosah snizen.

Ujistéte se, Ze se vase nahlavni souprava a dalsi zafizeni Bluetooth nachazi v maximalnim
dosahu funkce Bluetooth (10 m).

Pfi pouzivani soupravy s jinymi zafizenimi Bluetooth mohou mit na pfipojeni vliv
elektromagnetické viny. Soupravu pouzivejte v prostredich, kde je méné bezdratovych
zafizeni.

Neslysite, co volajici fikaji.

Nastavte hlasitost zarizeni.

Béhem hovoru je slySet ozvéna

Upravte hlasitost stisknutim tlacitka hlasitosti nebo prejdéte na jiné misto.
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Dodatek

Druha strana vas béhem hovoru neslysi

Zkontrolujte, zda nezakryvate vestavény mikrofon.

Ujistéte se, ze je mikrofon blizko vasich ust.

Spatna kvalita zvuku
Bezdratové sité se mohou odpojit v disledku problém se siti poskytovatele sluzeb.
Soupravu nevystavujte pusobeni elektromagnetickych vin.

Ujistéte se, Ze se vase nahlavni souprava a dalsi zafizeni Bluetooth nachazi v maximalnim
dosahu funkce Bluetooth (10 m).

-V zavislosti na hlasitosti pfipojeného zafizeni muze dojit ke kolisani hlasitosti nebo
k Sumu. Abyste tomuto jevu zabranili, nastavte zvuk pfipojeného zafizeni na odpovidajici
droven.

Souprava nefunguije tak, jak je uvedeno v prirucce.

Dostupné funkce se mohou lisit v zavislosti na pfipojeném zafizeni.

Pokud jsou se soupravou soucasné propojena dveé zarizeni, nékteré funkce nebude
mozné pouZzit.

Baterie se vybiji rychleji nez po zakoupeni.
Pokud vystavite soupravu nebo baterii velmi vysokym nebo nizkym teplotam, maze dojit
k omezeni vyuzitelné kapacity.

Baterie je spotiebni zbozi a jeji uziteCna kapacita s postupem casu klesa.

Vyjmuti baterie

Za Gcelem vyjmuti baterie se obratte na autorizované servisni centrum. Pokyny pro
vyjmuti baterie naleznete na adrese www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

Z dlivodu vlastni bezpecnosti se nepokousejte vyjmout baterii. Pokud by nebyla baterie
spravné vyjmuta, mohlo by dojit k poskozeni baterie a zafizeni, k poranéni osob a/nebo
by zafizeni mohlo prestat byt bezpecné.

Spolecnost Samsung nenese zodpoveédnost za pfipadné skody nebo ztraty (na zakladé
smlouvy nebo obcanskopravniho deliktu v€etné nedbalosti), které by mohly pramenit
z nedodrzovani presného znéni téchto varovani a pokynt, kromé umrti nebo poranéni
osob zpusobenych nedbalosti spole¢nosti Samsung.
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Autorska prava

Autorska prava © 2017 Samsung Electronics
Obsah této prirucky je chranén mezinarodnimi pravnimi predpisy ohledné autorskych prav.

Zadna &ast této prirucky nesmi byt reprodukovéna, itena, piekladana nebo predavana
zadnou formou nebo zplsobem, elektronicky ani mechanicky, véetné fotokopii, nataceni
ani zadnymi jinymi systémy pro ukladani, bez pfedchoziho pisemného svoleni spolecnosti
Samsung Electronics.

Ochranné znamky
SAMSUNG a logo SAMSUNG jsou registrované ochranné znamky spolecnosti Samsung
Electronics.
Bluetooth® je registrovana ochranna znadmka spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. na celém
svete.
VSechny ostatni ochranné znamky a prava jsou majetkem pfislusnych viastnik.
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Once bunu okuyun

Guvenli ve dogru kullanim igin lutfen cihazi kullanmadan 6nce bu kilavuzu okuyun.

- Resimlerle gercek tiriin arasinda farkliliklar olabilir. icerikte 6nceden haber verilmeden
degisiklik yapilabilir.
+ Kulakhgr kullanmadan 6nce cihazinizla uyumlu oldugundan emin olun.

+ Bu cihaz Turkiye altyapisina uygundur.
Talimat simgeleri

& Uyari: sizin veya baskalarinin yaralanmasina neden olabilecek durumlar

@ Dikkat: aygitinizin veya ekipmaninizin zarar gérmesine neden olabilecek durumlar

‘ Not: not, kullanim ipuglari veya ek bilgiler

Tirkce



Baslarken

Paket icindekiler

Uriin kutusunda asagidaki bilesenlerin olup olmadigini kontrol edin:
+ Kulaklik
+ Kulakhk ucu (3 takim, K/O/B)
+ USB kablosu

+ Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

‘ + Cihazla ve mevcut aksesuarlarla birlikte verilen parcalar bolgeye veya servis
= saglayiciya bagh olarak degisiklik gosterebilir.

- Uriinle birlikte verilen bu 6geler yalnizca bu cihaz icindir ve diger cihazlarla uyumlu
olmayabilir.

+ Gorinum ve teknik 6zelliklerde 6nceden haber verilmeden degisiklik yapilabilir.

+ Yerel Samsung bayiinizden ek aksesuarlar satin alabilirsiniz. Satin almadan 6nce
cihazla uyumlu olduklarindan emin olun.

* Yalnizca Samsung onayli aksesuarlari kullanin. Onayl olmayan aksesuarlari
kullanmak, performans sorunlarina ve garanti kapsamina girmeyen arizalara neden
olabilir.

+ Aksesuarlarin kullanilabilirligi, tamamen Uretici sirketlere bagli olarak degisebilir.
Kullanilabilir aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi icin Samsung web sitesine bakin.
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Baslarken

Cihaz Yerlesimi
Bildirim 1511
Sag kulaklik
Yaka bandi r )
\ @) Gug digmesi
/ AN

Ses (+) digmesi

\ %\ Mikrofon

¥ Ses (-) digmesi

Sol kulaklik %‘ ) ;

Aktif digme

/— Birlestirici miknatis

Oynat digmesi

Sarj baglanti noktasi
kapagi

A Sarj baglanti noktasi

Birlestirici miknatis
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Baslarken

Diigmeler ve islevler

Isim islev

- Kulakligi agmak veya kapatmak icin agma/kapatma diugmesini

L kaydirin.

Glic digmesi ) o

- @ tarafina kaydirip yaklasik i¢ saniye boyle tutarak Bluetooth

eslestirme moduna girin.

+ Multimedya dosyalarini oynatmak ve ya duraklatmak icin basin.

e e - Birarama geldiginde aramalari yanitlamak veya sonlandirmak icin

basin.

+ Birarama geldiginde aramayi reddetmek icin basili tutun.

Ses diigmeleri

- Bir arama ya da medya oynatma sirasinda ses diizeyini ayarlamak

icin basin.

+ Medya oynatma sirasinda sonraki dosyaya atlamak icin Ses Diizeyi

(-) digmesini basili tutun.

+ Medya oynatma sirasinda dnceki dosyaya atlamak icin Ses Diizeyi

(+) diigmesini basili tutun.

« Titresim ozelligini agmak veya kapatmak icin Ses Duzeyi

digmelerini (+ ve -) yaklasik bir saniye boyunca es zamanli olarak
basili tutun.

Aktif diigme

- Ozellestirilmis 6zellikleri acmak icin basin. Ozellestirilmis 6zellikleri

Samsung Level'da ayarlayabilirsiniz.

Bixby veya S Voice gibi bir ses tanima uygulamasini agmak icin
basili tutun.

Bildirim 1511

Bildirim 1511 sizi kulakhigin durumu hakkinda uyarir.

Durum Renk

Acma - Uc kez mavi renkte yanip sner
Kapatma - Uc kez kirmizi renkte yanip soner.
Bluetooth

eslestirme modu

+ Kirmizi, yesil ve mavi renkte yanip soner.
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Baslarken

Durum Renk

EL?I:C::;E lle - Uc kez mavi renkte hizli sekilde yanip séner.
Gelen arama +Mavi renkte yanip soner.

Sarj etme + Surekli kinmizi

Tamamen sarj e

i el Surekli yesil

Kullanim sirasinda

ya da uyku - Kapali

modunda

Bataryayi sarj etme

Kulakhgr ilk kez kullanmadan 6nce veya kulaklik uzun sure kullanim disi kaldiginda pili sarj
edin.

& + Yalnizca Samsung onayli sarj cihazlari (5V / 700 mA (izeri) ve kablolar kullanin.
Onayli olmayan sarj aletleri pilin patlamasina veya kulakhgin zarar gérmesine
neden olabilir.

- Bu Urilindeki batarya(lar) kullanicilar tarafindan kolaylikla degistirilemez.

‘ - Kulakligy, sarj aletini (ayr satilir) kullanarak sarj edebilirsiniz.

- Sarj cihazi disinda, bilgisayar gibi bir gli¢c kaynagdi kullaniimasi duisiik elektrik akimi
nedeniyle daha yavas sarj olmaya neden olabilir.

+ Kulakligi sarj olurken kullanabilirsiniz, ancak bu durumda pilin tam olarak sarj
olmasi daha uzun surebilir.

- Sarj olurken kulaklik isinabilir. Bu normaldir ve kulakhgin kullanim émriini veya
performansini etkilemez. Pil normalden fazla 1sinirsa, sarj cihazi sarj etmeyi
durdurabilir.

+ Kulakliginiz diizguin sarj olmuyorsa, kulakliginizi ve sarj cihazinizi bir Samsung
Servis Merkezi'ne gotirun.
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Baslarken

1 Sarj baglanti noktasi kapagini agin. Kulakligi, USB kablo ile USB gli¢c adaptortine baglayin.
USB gui¢ adaptorinu elektrik prizine takin.

Sarj aletinin yanhs takilmasi kulakligin ciddi sekilde zarar gérmesine neden olabilir.
Yanhs kullanimdan kaynaklanan hi¢bir hasar garanti kapsaminda karsilanmaz.

2 Tam olarak sarj olduktan sonra, USB kabloyu 6nce kulakliktan ve sonra bilgisayardan veya
elektrik prizinden cikarin.

‘ + Enerjiden tasarruf etmek icin, kullanmadiginizda sarj cihazinizi prizden ¢ikarin.
- Sarj cihazinda gug tusu yoktur, dolayisiyla elektrigi bosa harcamamak icin
kullanmadiginizda sarj cihazini elektrik prizinden ¢ikarmaniz gereklidir. Sarj cihazi
elektrik prizine yakin durmali ve sarj sirasinda kolay erisilmelidir.

+ Bu urlindeki batarya(lar) kullanicilar tarafindan kolaylikla degistirilemez.

Kulakhgi agma ve kapatma

Bluetooth eslestirme modu
ak 4

ON e ACK

SR N
OFF KAPALI

‘ Kablosuz cihazlarin kullanimina kisitlama getirilen ucak ve hastane gibi yerlerde
-/ yetkili personelin uyari ve talimatlarina uyun.
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Bluetooth ile baglama

Bluetooth

Bluetooth hakkinda

Bluetooth cesitli cihazlari kisa mesafede birbirine baglamak icin 2.4 GHz frekans kullanan
bir kablosuz teknoloji standardidir. Mobil cihazlar, bilgisayarlar, yazicilar ve diger dijital ev
aletleri gibi diger Bluetooth 6zellikli cihazlari kablo kullanmadan birbirine baglayabilir ve veri

alisverisi saglayabilir.

Bluetooth kullanmayla ilgili uyarilar

+ Kulakhginizi baska bir cihaza baglarken sorun yasamayi 6nlemek icin, cihazlar birbirine
yaklastirin.

Kulakliginizin ve diger Bluetooth cihazinin maksimum Bluetooth baglantisi aralig
(10 m) icinde oldugundan emin olun. Mesafe, cihazlarin kullanildigi ortama gore farkhlik
gosterebilir.

- Kulaklik ile bagh cihaz arasinda, insan viicudu, duvar, kdse ya da it gibi bile bir engel
olmadigindan emin olun.

+ Bagli cihazin Bluetooth antenine dokunmayin.

+ Bluetooth, bazi endustriyel, bilimsel, tibbi ve diisiik gugli Grinlerde ayni frekansi kullanir
ve bu tur drlnlerin yakininda baglanti yaparken parazit olusabilir.

- Bazi cihazlar, 6zellikle Bluetooth SIG tarafindan test edilmeyen veya onaylanmayan
cihazlar kulakhkla uyumlu olmayabilir.

+ Bluetooth 6zelligini yasadisi amaclarla (6rnegin, dosyalarin korsan kopyasini ¢cikarma veya
ticari amaclarla iletisimleri yasa disi dinleme) kullanmayin.
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Bluetooth ile baglama

Diger cihazlara baglama

Bu kulaklik, Bluetooth 6zellikli cihazlarla uyumludur.

1 [FMERMA Guc diigmesini @ tarafina kaydinp yaklasik tic saniye béyle tutarak Bluetooth
eslestirme moduna girin.

Kulakhigr ilk kez actiginizda, otomatik olarak Bluetooth eslestirme moduna girer.

2 Bluetooth &zelligini etkinlestirin ve Bluetooth cihazlari arayin.

Daha fazla bilgi icin Bluetooth cihazinin kullanici el kitabina bakin.

3 Listede Samsung U Flex (0000) 6gesine dokunun.

‘ + Kulakligin PIN'i, diger cihazin Bluetooth ayarlan ekraninda parantez icinde
gosterilen dort basamakli sayidir. Bu sayi, kulakliga gore degisir.

+ Cihazlar eslestirildikten sonra, kulakhginizi actiginizda en son baglanan cihazlar
otomatik olarak kulakliginiza baglanir.

+ Bluetooth baglantisi basarisiz olursa veya diger cihaz kulakligi bulamazsa, cihazin
bilgisini diger cihazin listesinden kaldirin. Ardindan, tekrar baglanmayi deneyin.

- Kulaklik diizguin calismiyorsa, yeniden baslatin veya cihazlarla yeniden eslestirmeyi
deneyin.

- Bluetooth baglantisi araligi ve ses kalitesi bagh cihazlara gore degisiklik gosterebilir.
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Bluetooth ile baglama

Ek cihazlar baglama

Kulaklik ayni anda iki Bluetooth etkin cihaza kadar baglanabilir. Kulakligi iki cihaza
bagladiginizda, baglanan son cihaz birincil cihaz olarak tanimlanir. Diger cihaz ikincil cihaz
olarak tanimlanur.

1 Kulakhgi bir cihaza Bluetooth ile baglayin.

2 Gu¢ dugmesini saga kaydirnp yaklasik Gi¢ saniye boyle tutarak Bluetooth eglestirme
moduna girin.

ilk cihazin baglantisi kesilir.
3 Kulakhigi ikinci bir cihaza baglayin.

4 Kulakhigr ilk cihazin Bluetooth ayarlari ekranindan ilk cihaza yeniden baglayin.

‘ Bu 0zellik bazi aygitlarda desteklenmeyebilir.

Cihazlari yeniden baglama ve baglantilarini
kesme

Cihazlari yeniden baglama

Cihazlar arasindaki mesafe nedeniyle Bluetooth baglantisi sonlanirsa, belirli bir stire icinde
cihazlari birbirine yaklastirin. Cihazlar otomatik olarak yeniden baglanir.

Cihaz arizasi nedeniyle Bluetooth baglantisi sonlanirsa, tekrar eslestirmek icin bagli cihazin
Bluetooth meniistine erisin.

Cihaz baglantilarinin kesilmesi

Gu¢ digmesini @ tarafina kaydirip yaklasik ti¢ saniye bdyle tutun. Ardindan, baglanti sonlanir
ve kulaklik Bluetooth eslestirme moduna gecer.

Kulakhgr kapatarak da baglantiyi sonlandirabilirsiniz. Kulakhgi tekrar actiginizda ve cihazlar
aralik dahilinde oldugunda, kulaklik en son eslestirilen cihaza otomatik olarak baglanir.

‘ Bluetooth baglantisi uygunsuz sekilde kesilirse gurilti olusabilir.
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Kulakhigr kullanma

Kulakhgi takma

Kulakligin kulakici parcalarinda miknatislar bulunur. Amerikan Kalp Vakfi (ABD) ile
ilag ve Saglik Urtinleri Diizenleme Ajansi (ingiltere) kurumlarinin ikisi de miknatislarin
15 cm (6 ing) icerisindeki implante edilmis kalp pili, kardiyoverter, defibrilator,

instilin pompasi ve diger elektromedikal cihazlarin (toplu halde "Tibbi Cihaz"

olarak bahsedilecektir) calismasini etkileyebilecegi uyarisinda bulunmustur. Bu

Tibbi Cihazlardan birini kullaniyorsaniz DOKTORUNUZA DANISMADAN KULAKLIGI
KULLANMAYIN.

@ + Kulakliginizi manyetik alanlarin yakininda saklamayin. Kredi karti, telefon karti,
banka cuizdani ve gecis karti gibi manyetik seritli kartlar, manyetik alanlardan 6tiri
zarar gorebilir.

- Kulakligi asiri egmeyin veya biikmeyin
- Kulakhga asir baski uygulamayin.
- Kulakligin herhangi bir parcasini glicliice cekmeyin.

Kulakhgi takma

Kulakligi boynunuza takin ve kulak ici kulakliklari kulaklariniza yerlestirin.
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Kulakhgr kullanma

Kulak ici kulakliklari baglama

Kulak ici kulakhklari yerlesik miknatislar kullanarak birbirine baglayin.

Kulakhgi kullanma
Kulaklik baska bir cihaza baglandiginda cesitli 6zellikler kullanilabilir.

Asagidaki aciklamalar Android 5.0 ve Uizeri isletim sistemi ile calisan bir Samsung
= mobil cihazi temel alir. Bagli cihaza gore bazi 6zellikleri kullanamayabilirsiniz.

Arama ozellikleri

Aramayi yanitlama

Kulakhigi kullanirken bir arama geldiginde, kulaklik bip sesi ¢ikarir ve titrer. Aramayi
cevaplamak icin Oynat diigmesine basin.

‘ - Kulaklik iki cihaza bagli oldugunda ve iki cihaza da ayni anda arama geldiginde,
- kulaklik aramanin ilk geldigi cihaza baglanir.

+ Bir cihazdan multimedya dosya oynatirken, hala diger cihazin aramalarini
yanitlayabilirsiniz.
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Kulakhgi kullanma

Aramayi reddetme

Oynat dugmesini bir saniye stireyle basili tutun.

Sesi ayarlama

Ses diizeyi digmesine basin.

Ses cikisini degistirme

Arama sesinin kulaklik ile cihaz arasinda gecisini yapmak icin bagh cihazin arama 6zelliklerini
kullanin.

Aramayi bitirme

Oynat digmesine basin.

Multimedya dosyalarini calma

Muzik ve video gibi, medya oynatmayi Oynat diigmesini kullanarak kontrol edin.

Multimedya dosyayi oynatma ve duraklatma

Oynat diigmesine basin. En son oynatilan muzik dosyasi bagh cihaza yUkli varsayilan mizik
uygulamasinda otomatik olarak oynatilir.

Oynatma sirasinda, oynatmayi duraklatmak icin Oynat tusuna basin. Oynatmayi siirdiirmek
icin Oynat diigmesine tekrar basin.

Bagl iki cihaz ayni anda multimedya dosya calarken, kulaklik dosya yuriitmeye 6nce
= baslayan cihazdan akis yapar. Oynatilmakta olan dosyayi duraklattiginizda, diger
cihazda oynatilan dosya otomatik olarak oynatilir.

Sonraki multimedya dosyasina atlama

Oynatma sirasinda sonraki dosyaya atlamak icin Ses Duzeyi (-) digmesini basili tutun.

Onceki multimedya dosyasina atlama

Oynatma sirasinda 6nceki dosyaya atlamak icin Ses Diizeyi (+) dugmesini basil tutun.

Sesi ayarlama

Ses diizeyi digmesine basin.

Tirkce
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Kulakhgi kullanma

Samsung Level'l kullanma

Bagli cihazda, Google Play Store ya da Galaxy Apps'den Samsung Level uygulamasini indirin.
Uygulamayi kullanarak kalan pil gtictini kontrol edebilir ve ses diizeyini ayarlayabilirsiniz.
Ayrica kulakligi, bagl cihazda bildirim aldiginizda sizi sesli bildirim ya da titresimle uyaracak
sekilde ayarlayabilirsiniz. Daha fazla bilgi icin uygulamanin yardim mensiine bakin.

‘ Samsung Level uygulamasi, Android isletim sistemi 4.2.2 veya Uzerini ¢alistiran
- Samsung mobil cihazlarla uyumludur. Bagh cihaza veya isletim sistemine bagl olarak,
kulakliginizda bazi 6zellikler farklilk gosterebilir ya da calismayabilir.

Etkinlestirme (Active) dliigmesini kullanma

Dugmeye ilk kez bastiginizda, Bixby veya S Voice gibi ses tanima uygulamalari otomatik
olarak baslatilir.
Ozellestirilmis 6zellikleri baglatmak icin Etkinlestirme diigmesine basin.

Bixby veya S Voice gibi bir ses tanima uygulamasini agmak igin Etkin digmesini basil tutun.

‘ Bixby ya da S Voice yUkli degilse, varsayilan ses tanima uygulamasi baslatilir.

-

Samsung Level uygulamasiyla, Saat, Zamanlayici, S Health veya Ses Kaydedici gibi cesitli
ozellikleri etkinlestirmek Uzere Etkinlestirme diigmesini 6zellestirebilirsiniz.

‘ Etkin diigme menisiinde yer alan Ses Kaydedici yalnizca Samsung mobil cihazlar ile
- kullanilabilir. Ses Kaydedici Etkin digme mentisiinde gériinmiyorsa, Ses Kaydediciyi
Galaxy Apps veyaPlay Store'dan en son surtim ile glincelleyin.

Cihazi glincelleme

Cihaz en son yazilma gtincellenebilir.

Kablosuz guincelleme
Cihaz, kablosuz cihaz yazilimi glincelleme hizmetiyle (FOTA) dogrudan en son yazilima
guncellenebilir.

Samsung Level uygulamasinda Daha fazla — Samsung U Flex hakkinda — Samsung U
Flex yazilimini giincelle — TAMAM 6gesine dokunun.
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EK

Sorun giderme

Samsung Servis Merkezi ile iletisime gecmeden 6nce lltfen asagidaki ¢ozimleri deneyin:

Kulakhiginiz aciimiyor

Pil tamamen bosaldiginda, kulakhginiz agilmaz. Kulakligi agmadan 6nce pili tamamen sarj
edin.

Kulakhginiz donuyor

Kulakhginiz, donma ya da bozulma gibi ses sorunlari yasiyorsa, kulakligi kapatip agarak bunu
¢bzmeyi deneyin.

Kulaklik hala yanit vermiyorsa, Bluetooth baglantisini sonlandirin ve yeniden baglayin. Bunu
yapmak icin, Gli¢ diigmesini @ tarafina kaydirip yaklasik ti¢ saniye bdyle tutarak Bluetooth

eslestirme moduna girin. Kulaklik, Bluetooth eslestirme moduna girdiginde, cihazlar yeniden
baglayin ve sonra kulakligin ¢alismasini kontrol edin.

Sorun hala ¢o6zulmediyse, Samsung Servis Merkezi ile iletisime gecin.

Pil duizglin sarj olmuyor (Samsung onayli sarj cihazlari icin)
Sarj cihazinin diizgun sekilde baglandigindan emin olun.

Sorun hala ¢6zulmediyse, Samsung Servis Merkezi ile iletisime gecin.
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EK

Baska bir Bluetooth cihazi kulakhginizi bulamiyor

Kulakliginizin eslestirme modunda oldugundan emin olun.
Kulakliginizi yeniden baslatin ve kulakhgi tekrar arayin.

Kulakliginizin ve diger Bluetooth cihazinin maksimum Bluetooth baglantisi araligi (10 m)
icinde oldugundan emin olun.

Yukaridaki ipuclari sorunu ¢ozmezse, bir Samsung Servis Merkezi'ne basvurun.

Kulakhginiz baska bir Bluetooth cihaza baglanamiyor

Kulakliginizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth araligi (10 m) icinde
oldugundan emin olun.

Baglanmak istediginiz cihazda, eslestirilen tim cihazlarin baglantisini kesin ve tekrar
baglanmayi deneyin.

Bluetooth baglantisi sik sik kesiliyor

- Aygitlar arasinda engel varsa calisma mesafesi kisaltilabilir.

Kulakliginizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth araligi (10 m) icinde
oldugundan emin olun.

Kulakligi diger Bluetooth cihazlariyla kullanirken, baglanti elektromanyetik dalgalardan
etkilenebilir. Kulakhg, az sayida kablosuz cihaz bulunan ortamlarda kullanin.

Baskalarinin konusmasini duyamiyorsunuz

Cihazin ses dlizeyini ayarlayin.

Arama sirasinda ses yanki yapiyor

Ses Duzeyi digmesine basarak ses diizeyini ayarlayin veya baska bir alana gecin.

Tirkce
15
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Karsi taraftaki kisiler arama sirasinda sizi duyamiyor

+Dahili mikrofonun Gzerini kapatmadiginizdan emin olun.

+ Mikrofonun agziniza yakin oldugundan emin olun.

Ses kalitesi kot
- Kablosuz ag hizmetleri, hizmet saglayicisinin agindaki sorunlar nedeniyle devre disi
kalabilir. Kulakhgr elektromanyetik dalgalardan uzakta tutun.

+ Kulakhginizin ve diger Bluetooth cihazin maksimum Bluetooth araligi (10 m) icinde
oldugundan emin olun.

- Bagl cihazin ses diizeyine bagli olarak ses dlizeyinde diismeler veya gurilti
yasayabilirsiniz. Bunu dnlemek icin, bagli cihazin sesini uygun sekilde ayarlayin.

Kulaklk kilavuzda aciklanandan farkli calisiyor

+ Kullanabileceginiz islevler bagl cihaza bagh olarak degisiklik gosterebilir.

- Bazi 6zellikler kulaklik ayni anda iki cihaza bagh oldugunda kullanilamaz.

Pil satin aldigim zamankinden daha hizl tiikeniyor
- Kulakhgi ya da pili cok duistik ya da ¢ok yuiksek sicakliklara maruz biraktiginizda,
kullanilabilir sarj azalabilir.

+ Pil tiikenebilir oldugundan kullanilabilir sarjin &mri zaman icinde kisalir.

Bataryayi ¢cikarma

- Pili gsckarmak icin yetkili servis merkezine bagvurun. Pili ¢ikarma talimatlarini
edinmek icin liitfen www.samsung.com/global/ecodesign_energy adresini ziyaret
edin.

+ Guvenliginiz icin, pili gitkartmayi denememelisiniz. Pil diizgiin sekilde ¢ikartiimazsa, pil
ve cihaz zarar gorebilir ve/veya yaralanmalara yol acabilir ve/veya cihazin glivensiz hale
gelmesine yol acabilir.

+ Samsung bu uyarilan ve talimatlari dikkate almamak sonucunda meydana gelebilecek
hasar veya kayiplarda, Samsung'un ihmali sebebiyle kaynaklanan 6lim veya yaralanmalar
disinda hig bir sorumluluk kabul etmez (ihmal dahil olmak (izere her tiir s6zlesme veya
haksiz fiil dahil).
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* Samsung Cagri Merkezi : 444 77 11

Uretici Firma: SAMSUNG ELECTRONICS CO,, LTD
443-742 129, SAMSUNG-RO, YEONGTONG-GU
SUWON KYONGGI-DO SOUTH KOREA

Tel: +82-2-2255-0114

ithalatci Firma: Samsung Electronics istanbul Paz. ve
Tic. Ltd. Sti

Adres: Flatofis istanbul is Merkezi Otakcilar Cad.
No:78 Kat:3 No:B3 Eylp 34050

ISTANBUL TURKIYE

Tel:4+90 212 467 0600

Telif Hakki
Telif Hakki © 2017 Samsung Electronics

Bu kilavuz, uluslararasi telif hakki yasalari ile korunmaktadir.

Bu kilavuzun hicbir bolimi, Samsung Electronicsin dnceden yazil izni olmadan hicbir sekilde
veya fotokopi, kayit veya herhangi bir bilgi saklama ve erisim sisteminde depolama da dahil
olmak tizere elektronik veya mekanik hicbir ortamda ¢ogaltilamaz, dagitilamaz, terciime
edilemez veya iletilemez.

Ticari markalar

+ SAMSUNG ve SAMSUNG logosu, Samsung Electronics'in tescilli ticari markalaridir.
Bluetooth®, diinya genelinde Bluetooth SIG, Inc. firmasinin tescilli ticari markasidir.

Diger tum ticari markalar ve telif haklarinin mulkiyeti ilgili sahiplerine aittir.
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CHavana npoutuTte
cnepyowyo MHGopmMaLuio

O6n3aTenbHO NpoyYmnTaiiTe JaHHOE PYKOBOACTBO Nepep NCMoNb30BaHEM YCTPONCTBA AJ1A
obecneuyeHns 6e30MacHOCTM 1 cobnioaeHNA Npasma PaboTbl.

° |/|306pa)KEHVIFI MOTYT OT/INYaTbCA OT I/ICI'IOJ1b3y6MOI‘/II moaenn )/CTpOIhCTBa. Cop,ep>K|/|M0e
MOXET MEHATbCA 6e3 npeaBapuTebHOro yseaoMJ1EHNA.

° ﬂepep, NCnoJib30BaHNEM NAPHUTYPDbI Y6e}J,I/ITer B ee COBMeCTUMOCTU C )/CTpOI‘/’ICTBOM.

O603HayeHus, ncnoJsibsyembie B AaHHOM PyKoOBOACTBE

& MpenoctepexeHune: CUTyaLnn, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTY K MONYYEHNIO TPAaBMbl
BaMU VNN KEM-IMOO 113 OKPYKaOLLIX

@ MpepynpexaeHne: Cntyaumm, KOTopble MOTYT NPUBECTUN K NOBPEXAEHWNIO BalLero
YCTPOWCTBa Ui Apyroro obopynoBaHms

‘ an/IME‘-IaHI/IEI npmmMeyvyaHunaA, CoBeTbl W AONOJIHUTENbHbIE CBEAEHNA

Pycckun
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[Mpucrtynas K pabore

KoMmnnekr

B KOMNNeKT NOCTaBKM yCTPOMCTBA BXOAAT CNIEeAYoLLME KOMMOHEHTbI:
+ becnposogHas rapHuTtypa
+ CMmeHHble ywHble BKnagpblwm (3 komnnekTa, pasmepbl S/M/L)
- Kabenb USB

- KpaTkoe pykoBOACTBO MO/b30BaTeNs

‘ + CocTaB KOMMNEKTa MOCTaBKM 1 HaNMuMe akceccyapoB 3aB1CUT OT BaLLEro perroHa
- 1 onepatopa MOOVIbHOM CBA3MN.

+ [locTtaBnaembie NPOoAyKTbl NpeAHa3HavyeHbl TOJIbKO AJ1A dHHOIo yCTpOIZCTBa n
MOTYyT OblTb HECOBMECTUMbI C apyrumm yCTpOIZCTBaMI/I.

° |/|306pa)KeHI/IF| N TEXHNYECKNE XaPaKTEPUCTUKN MOTYT ObITb M3MeEHeHbI 6e3
npeaBapuUTebHOro yBeaoMJ1IEHNA.

- AKceccyapbl MOXXHO MPUOOPECTI B MECTHBIX MarasuHax napTHEPOB Samsung.
MpoBepbTe X COBMECTMMOCTb C YCTPOWCTBOM Nepes NprobpeTeHreM.

* [NpumeHaAnTe TONbKO NPUHAANEXHOCTIN, PEKOMEHLOBaHHble KOMMaHWen Samsung.
/icnonb3oBaHme He NoNyYMBLLIMX OJ0OPEHNA aKCeCCyapOB MOXKET NPUBECTY
K Npob6sieMam C Npon3BOANTENBHOCTBIO 1 HEMCMNPABHOCTAM, Ha KOTOPbIE He
PacnpPOCTPAHAETCA rapaHTHA.

- Hanunune Bcex akceccyapoB MOXKET U3MEHSATbCS UCKIIOUUTENBHO B 3aBUCUMOCTY OT
KoMMaHui-npounssoguteneit. [ina nonyyeHnsa 6onee nogpobHom nHbopmMaumm o
OOCTYTMHbIX aKceccyapax, 0bpaTuTech K Beb-canTy KomnaHum Samsung.

Pycckun
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MpwucTynaa K paboTte

BHewHun BnA ycTponcrea

NHpmkaTop
yBeOMJIEHUIA

[paBbli HayLHWK
LLleliHbin 0607, <
\ MNepekntouatens
/ / nUTaHnA
KHonka perynnpoBsku

NN MwukpodoH
rPOMKOCTH (+) Q /*.//
KHomKa perynmpoBku
rPOMKOCTH (-)

JleBbil HayLIHMK

KHonka ynpasneHuna

HAaCTPOEHHOIo
NPUNOXeHNA

MarHutHoe
/ KpenneHue

KHonkKa
BOCMpou3BeeHuA

KpblwKa rHesga
3apAQHOro YCTPOKCTBa

\'05 [He3po 3apagHoro
YCTPONCTBA

MarHuTHoe KpenneHune

Pycckun
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MpwucTynaa K paboTte

KHOMKu n pyHKUun

HanmeHoBaHue OyHKuna
+ [lepenBriHbTE KHOMKY NepeKnioYeHnsA NMUTaHNA 41A BKIIOYEHWA
Mepekniouatenb VN BbIKSIOYEHNA raPHUTYPbI.
nnuTaHnA CaBuriHbTE B CTOPOHY (B) 1 yaep»KuBanTe NPUMEPHO TpU CEKYHAb,
yTOObI BOWNTN B pexum conpsxeHns Bluetooth.
Haxkmute gna BocnpounssegeHus namnm npuoCcTaHoBKM
MYNbTUMELNNHBIX GalinoB.
KHonka Mpwn NOCTYNNEeHNN BXOAALLErO BbI30Ba HAXMMTE, UTOObI OTBETUTb
BOCNpOn3BeAeHNA Ha BbI3OB W 3aBEPLUNTD €rO.
YT06bI OTKNIOHWTD BXOAALLMIA BbI30B, HAXMUTE 1 YAEPKUBaNTE B
TeyeHne OfHOWN CeKyHfbI.
HaxxmunTe ona perynnpoBKmn rpOMKOCTN BO BPEMA BbI30Ba UM
BOCMPOU3BeeHVA MybTUMeANa.
HaxxmunTe n yaepxmBainiTe KHONKY peryanpoBKy FPOMKOCTU
(-), uTOOBI NepenTu K cnepytowwemy danny BO Bpems
KHonKn BOCMPOU3BeeHVA MybTUMeANa.
perynnposaHus HaxxmuTe 1 ynepkuamnte KHOMKY perympoBKy rPOMKOCTHU
rPOMKOCTH (+), uTobbI NEpenTY K Npeabiaywemy dariny Bo BpeMsa
BOCMPOM3BEAEHNA MyNbTUMEANA.
HaxxmunTe n ygepxmBaiite KHOMKN PEryanpoBKN IPOMKOCTU
(+ 1 -) OQHOBPEMEHHO B TeYEHMEe CEKYHAbI, YTOObI BKITOUUTD U
BbIK/OUNTb GYHKLMIO BUOpaLun.
. HaxmuTe ona 3anycka nonb3oBatenbCkux GyHKUMIA. Bbl MoxeTe
HOMK
onka HaCTPOUTb NONb30BaTeNbCKMe GYHKLMN B MPUNOXKEHM Samsung
ynpasneHus Level.
HaCTPOEHHOro H 5
XMUTE 1 KMBaTe 4a 3anycka NPUIoXKeHWsA
NPUNOKEHN a e N yaepKrBanTe 4na 3anycka npunoxe

pacrno3HaBaHuA ronoca, Hanpumep, Bixby nnn S Voice.

Pycckun
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MpwucTynaa K paboTte

NHpgukKaTop yBegomneHnm

MHpnKkaTop yBeAOMAEHMI MHGOPMMPYET BAC O COCTOAHMM FAPHUTYPBI.

CocTosAHuMe LiBer.

BknioueHune *  MwraeT rony6bim CBETOM TpU pa3a
BbiknioueHune *  MwraeT KpacHbIM CBETOM TpU pa3a

Pexxum

conpskeHus * Mwuraet KpacHbIM, 3€N1eHbIM Y CUHUM CBETOM
Bluetooth

MNoaknioueHo

- BbICTPO MUraEeT rofy6biM CBETOM TPU pa3a
yepes Bluetooth P y prp

Bxoasawnia Bbi3oB - Mwuraet rony6biM CBETOM

3apAagka + HenpepblBHO ropuT KpacHbIM CBETOM

MonHocTblO

» HenpepblBHO ropwnT 3eN1€HbIM CBETOM
3apsXKeHo

|/|CI1011b3yeTCF| nnn
B peXXnme CHa

+  BbiknoueHo

Pycckun
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MpwucTynaa K paboTte

3apAagKa akKymynaTtopa

3apaguTe akKyMynaTop nepep nepebiM NCMONb30BaHMEM FAPHUTYPbI UAN B CllyYae, eCin
rapHMTYPa He UCNOJIb30Banach B TeUeHVE NPOAOIIKMUTENIbHOrO BPEMEHW.

& Vicnonb3yiiTe TONbKO 3apAfHble YCTPONCTBA (Bbiwwe 5 B/ 700 MA) 1 kabenw,
0f06peHHble KoMMNaHue Samsung. HecoBmecTVMble 3apAfHble yCTPOMCTBA MOTYT
MPUBECTY K B3PbIBY aKKyMYNIATOPA I MOBPEXAEHWIO FAPHUTYPbI.

‘ + [apHUTYpPY MOXHO 3apAANTb, NCMONb3YA 3apAJHOE YCTPONCTBO (NPOoAaeTCA
- OTAENbHO).

+ Mcnonb3oBaHMe NCTOYHNKA NMUTAHWA, OTAIMYHOIO OT 3apAgHoro YCTpOﬁCTBa,
Hanpmmep KOMMboTepa, MOXKET NPUBECTU K CHUMEHUIO CKOPOCTU 3apPAAKN U3-3a
MeEHbLUETO INNEKTPNYECKOTIO TOKa.

+ [apHUTYpPY MOXXHO MCMONb30BaTb BO BPEMSA 3apALKU, HO ANA MOSTHOW 3apAaKM
aKKyMynAaTopa MOXeT noTpeboBaTbca 60nbLIe BPEMEHM.

- Bo Bpems npouecca 3apAaaKM rapHUTYpa MOXET HarpeTbcA. ITO HOPMAJIbHO U
HMKaK He OTpakaeTcA Ha paboTe rapHUTYPbI U He COKPALLAEeT CPOK ee CIyXObl.
Ecnn akkymynaTop HarpeBaeTca cuiibHee, YyeM 006blUHO, 3apAAHOE YCTPONCTBO
MOKET NPEeKPaTUTb 3aPAAKY.

+ Ecnv rapHunTypa 3apaxaeTca HenpaBuiibHO, OTHeCUTE ee 1 3apAaHOe YCTPONCTBO B
CePBUCHBIN LIeHTp Samsung.

Pycckun
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MpwucTynaa K paboTte

1 OTKpouTe KpbILLKY rHe3a 3apAaHoro ycTponctsa. lNogkniounte rapHATYpY K
apantepy nutaHua USB c nomowybio USB-kabens. Mogkntounte agantep nutaHna USB K
3NeKTPUYECKON po3eTKe.

HenpaBunbHOe NoAKoUeHre 3apARHOIo YCTPONCTBA MOXET NPUBECTU K
Cepbe3HOMY MOBPEXAEHNIO FapHUTYPbI. [ToBpexaeHns, NonyyeHHbIe B pe3ybTaTe
HENPABWIbHOMO NCNOMb30BaHWSA, HE MOANEXAT FrAPAHTUAHOMY PEMOHTY.

2 [Mocne nonHom 3apaaKkuy, CHayana otkntounTe USB-kabenb OT rapHMTYpbI, @ 3aTem OT
KOMMbIOTEPA WIN SNEKTPUYECKON PO3ETKMN.

‘ B Liensx SKOHOMUY 3NEKTPOIHEPTUM OTKSTIOUAIATE 3apAAHOE YCTPOMCTBO, €CNIN OHO
= He NCNonb3yeTca. 3apagHoe YCTPONCTBO HE OCHALLEHO BbIKJTlOUaTeNeM NUTaHUS,
MO3TOMY €ro Hy>KHO OTKJIH0UaTb, UTOObI MPepBaTb NPOLIECC 3aPSAAKM U COIKOHOMMUTb
3NeKTPo3Hepruto. Mpu NCNoNb30BaHUM 3apAAHOE YCTPONCTBO AOMKHO MAIOTHO
npuneraTtb K PO3eTKe 1 HAXOAWTbCA B IEFKOAOCTYNHOM MeCTe.

BknioueHne 1 BbiKNoUYeHMe rapHUTYpbI

/— Pexxum conpskeHus Bluetooth

@o———— BK/Il0YeHo

OFF ¥ BbikntoueHo

‘ B mecTax, rge 3anpeLeHo ncnonb3oBaHne 6ecnpoBOAHbIX YCTPOWMCTB (CAaMONeThl,
= 60MbHMLbI 1 T. N.), CeAyVTe BCEM NpeaynpeXaaloLnm Tabnmykam 1 yKa3aHuam
nepcoHana.

ON

e

Pycckun
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[logknioyeHune yepes
Bluetooth

Bluetooth

CBepeHus o Bluetooth

Bluetooth npeactaBnaet cobon ctaHaapT 6eCcnpPoBOAHOIO COeAMHEHNA PA3NTNYHbIX
YCTPOWCTB Ha 6/IM3KOM PacCTOAHMM, UCMONb3YOWMIN YacToTy 2,4 [Ty, ITOT CTaHZapT
ncnonb3yerca ana 6ecnpoBOAHOIo COeANHEHUA 1 0OMeHa JaHHbIMU B pa3nnyHbix Bluetooth-
YCTPOWCTBAX, TaKMX Kak MOBUbHbIE YCTPONCTBA, KOMMbIOTEPDI, MPUHTEPDI U T.A.

MpumeyaHune no ncnonbsoBaHuio Bluetooth

Bo nsbexxaHvie BO3HNKHOBEHMA Npobnem Npu NOAKIIOUYEHN FaPHUTYPbI K pyromy
YCTPOWCTBY, PacnonoxumTe yCTPoncTea 6nn3Ko apyr K Apyry.

Y6enmtech, 4To rapHNUTYpa 1 ycTpoicTBo Bluetooth HaxoaAaTcs B npefenax arana3oHa
coepvHeHus Bluetooth (10 m). PacctosiHne MOXeT BapbMpOBaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT
Cpeabl, B KOTOPOI UCNOJb3YOTCA YCTPOMCTBA.

Y6e,q|/|Ter, UTO MeXxay rapH I/ITYpOI?I 1 NoaKnto4YeHHbIM yCTpOI‘/'ICTBOM HEeT ﬂpél’lﬂTCTBl/IVl,
BKJOYAsA NIOAEN, CTEHDI, YrJbl WA OrpaxxgeHunsA.

He kacanTecb Bluetooth-aHTeHHbI MOAKNIOYEHHOTO YCTPONCTBA.

Bluetooth ncnonb3yeT Ty e YacToTy, UTO M HEKOTOPbIE MPOMbILLSIEHHbIE, HAYYHbIE,
MeMLUMHCKIE NPOAYKTbl Y NPOAYKTbI MAJION MOLHOCTK, U NPY YCTaHOBNEHNN
coeanHeHna B6NM3M TakKnX TUMOB U3AENMI MOTYT BO3HUKATb MOMEXM.

HekoTopble yCTPONCTBA, B YaCTHOCTU Te, A1 KOTOPbIX KomnaHuaA Bluetooth SIG He
NPOBOAMIIA NCMbITAHUI U KOTOPbIe He Obinivi 0406peHbl MO pe3ynbratam Takmnx
NCNbITaHUIA, MOTYT ObITb HECOBMECTMMbI C FaPHUTYPO.

He ncnonb3yinte ¢yHKumio Bluetooth B He3aKOHHbIX Liensax (Hanpumep, co3gaHme
MUPATCKNX Konui GanoB UM He3aKOHHOE UCMOMb30BaHNE CBA3M B KOMMEPYECKUX
Lensax).

Pycckun
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MopknioueHue yepes Bluetooth

[MogknioueHne K 4pyrum ycTpomncTeam

[laHHaa rapHMUTYypa coBmecTnma C yctporncreamm Bluetooth.

1 IO e e ] CaBuHbTE MepeKioyaTeNb MUTaHNs B CTOPOHY () 1

YOEPXKMBANTE €ro NPUMEPHO TPY CEKYHAbI, YTOObI BOWTY B PEXIM COMPSKEHNA
Bluetooth.

[Mpy NepBOM BKNIOYEHMM FAPHUTYPbI YCTPOMCTBO aBTOMATUYECKM NEPENSET B PEXUM
conpsxeHus Bluetooth.

2 PTG TR 1o )7 T4 1) AKTmBauma GyHKumm Bluetooth n nomck yctponcts Bluetooth.

[na gononHutenbHom NHGopMaLmM CM. PyKOBOACTBO NOfb30BaTeNs Apyroro
YCTPOWNCTBA.

3 TR 1 1714 1] Boibepute nyHKT Samsung U Flex (0000) 13 cnncka.

@)

‘ - PIN-Kop ans rapHUTYpbl NpeacTaBiseT coboi YeTbipeEX3HAUHOE UNCIIO B CKOOKAX,
= oToOpakaemoe Ha 3KpaHe HacTpoek Bluetooth apyroro ycrporictsa. Ynucno
3aBUCUT OT FapPHUTYPbI.

+  Kak Tonbko YCTpOVICTBa conpAeHbl, HeAaBHO NOAKJTIOYEHHbIE YCTpOVICTBa
dBTOMaTU4YeCKn coeanHATCA C I'ale/ITypOVI NpPn KaXaoM BKJTIOUEHNN.

+ Tpwu cboe coeanHeHus Bluetooth nnu HEBO3MOXHOCTV OOHAPYKEHNA FAPHUTYPbI
APYrM YCTPONCTBOM, yaanute nHdpopmaLnto 06 STom yCTponcTae 13 Crmcka
LPYroro yCTponcTBa. 3aTemM NonpobyiiTe NOAKNOUNTLCA MOBTOPHO.

+ Ecnu rapHuTypa He paboTaeT Jo/mKHbIM 06pa3oMm, Nepe3anycTuTe ee um
MOBTOPUTE MOMbITKY CONPAXEHUA YCTPOWCTB.

+ nana3oH coeguHeHusA Bluetooth, a TakXe KauecTBo 3BYKa MOTYT OTJZIN4aTbCA B
3aBNCUMOCTIW OT NOAKITHOUYEHHbIX yCTpOVICTB.

Pycckun
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MopknioueHue yepes Bluetooth

[MoaknioyeHne AONONMHUTENbHDbIX YCTPOUCTB

Bo3MOXHO 0fHOBPEMEHHOE NOAKSIIUYEHVE FAPHUTYPbI He Gonee yemM K ABYM YCTPOCTBaM
Bluetooth. [Mpu nogkntoyeHny rapHUTYpbI K 4BYM YCTPONCTBAM, NOCIeAHEe NOAKMOUYEHHOe
YCTPOWNCTBO Pacno3HaeTCA Kak OCHOBHOE YCTPOMCTBO. [lpyroe e yCTPONCTBO pacrno3HaeTcA
KaK BCoMoraTtesnbHoe.

1 [MopknoumnTe rapHUTYpY K YCTponcTBy nocpenctsom Bluetooth.

2 CaBYHbTE NepekoYaTenb NUTaHKA BNPaBO 1 YaepKUBaTe ero NPUMEPHO TPy CEKyHbI,
yToObI BONTU B pEXIMM conpsxeHus Bluetooth.

[MepBoe yCTponcTBO ByAeT OTKOUEHO.
3 MogknoumTe rapHUTYpy KO BTOPOMY YCTPOWCTBY.

/l  BbinonHuTe NOBTOPHOE NOAKMIOUEHNE FAPHUTYPbI K TEPBOMY YCTPOWCTBY € 3KpaHa
HacTpoek Bluetooth nepsoro yctpoiicTsa.

‘ HekoTopble yCTpoNCTBa He NOAAEPKUBAIOT 3TY BO3MOXKHOCTb.

Pycckun
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MopknioueHue yepes Bluetooth

[loBTOpPHOE NogKNnYeHne N oTcoeanHeHme
YCTPONCTB

MoBTOpHOE NOAK/IOYEHNE YCTPONCTB

Ecnu coeanHeHne Bluetooth NPEPLIBAETCA N3-3a PACCTOAHUNA MeEXOY yCTpOIhCTBaMI/I,
cobnmsbre yCTpOVICTBa B TEeYEeHWNE ornpeneneHHoro nepmoga BpemMmeHu. npOVICXOp,I/IT
dBTOMaTn4eCcKoe NOBTOPHOE coeanHeHne yCTpOI?ICTB.

Ecnu coeaunHerne Bluetooth npepbiBaeTca 113-3a HENCNPABHOCTM YCTPOWCTBA, OTKPOWTE
MeHo Bluetooth Ha noaktoUeHHOM YCTPOWCTBE A1 MOBTOPHOIO COMPSKEHWS.

OTKnoYeHne ycTponucTB

CaBUHbTE NepekstoyaTesib NMUTaHNA B CTOPOHY @) 1 YAEPKMBaNTe ero NpYMepHO Tpu
CeKyHAbl. 3aTeM COeANHEHME 3aBEPLUAETCA, @ FAPHUTYPa NEPEXOANT B PEXMM COMPAXKEHMS
Bluetooth.

Bbl TakXe MmoxeTe 3aBepWnTb COeANHEHNE, BbIK/TIOYNB rapPHUTYPY. Ecnm Nnpn NOBTOPHOM
BKMIOYEHUN TAPHUTYPDI yCTpOVICTBa HaxXOAATCA B 30HE AeNCTBUS, FAPHUTYPA aBTOMaTUYECKA
NOAKITKYAETCA K nocnegHemMy COornpAaeHHomy YCTpOVICTBy.

J Mpwv HenpaBUIbHOM OTKIIIOYEHNN coeAnHeHNA Bluetooth MOXeT BO3HUKHYTb LLyM.

Pycckun
11



cnonb3oBaHune TenedpoHHON
rapHUTYpbI

HolieHve rapHuTypbl

& [AapHUTYpa COAEPXKNUT MAarHWUTbI B CBOMX HayLIHMKaX. AMepuKaHCKas

Kapguonoruyeckas accoumauma (CLLA) n AreHTCTBO No perynnpoBaHuio
NeKapCTBEHHbIX CPEACTB Y MEAULIMHCKUX NPOAYKTOB (BennkobputaHuA)
npeaynpeXXaatoT, YTO MarHUTbl MOTYT BAMATL Ha PaboTy UMMNIAHTUPOBAHHbIX
KapAuoCTMMYNATOPOB, KapAnoBepTepoB, AedndpunATOpOB, MHCYNIMHOBbIX
NOMNN MW APYrUX SNEKTPOMEXaHNYECKNX N3AENNA MeANLMHCKOrO Ha3HaYeHUs
(nanee "MegunuunHcknin Nnprnbop") B npeaenax avanasoHa 15 cv (6 aronmos).
Ecnu Bbl ABNAeTeckb Nonb3oBaTenem 1toboro 13 3Tmx MeanUMHCKNX Nprubopos,
HE NCNONb3YWTE FTAPHUTYPY, HE MPOKOHCYNIbTPOBABLLCH CO CBOUM
NEYALLMM BPAYOM.

@ * He xpaHuTe rapHUTYpYy PALOM C UICTOYHMKAMMN MarHUTHOTO nona. Takxe
BO3[EMCTBME MAarHUTHbIX NMOEN MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO KAPT C
MarHUTHOW NOMOCOW, HaNPUMEP KPEAUTHBIX 1 TenepoHHbIX KapT, baHKOBCKMX
KHUKEK 1 MOCaJOYHbIX TaJIOHOB.

He crmnbaiite 1 He CKpyumnBanTe rapHUTYpY.
He nopgepraiite rapHUTYpy Ype3mepHOMY AaBEHNIO.

He TAHWTE CANLLIKOM CUIbHO 3a KaKYIO-J'II/I6O YaCTb raPHUTYPDI.

Pycckun
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Mcnonb3oBaHme TenepoHHON rapHAUTYPbI

HolweHve rapHUTypbI

HapgeHbTe FAPHUTYPY Ha Wek 1 BCTaBbTE HAaYLWWHWKN B YLLUW.

)

CoeanHeHVe HayLLIHUKOB

CoefMHMTE HAYLUHMKIX APYT C APYrOM C MOMOLLbIO BCTPOEHHbIX MarHUTOB.

Pycckun
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Mcnonb3oBaHme TenepoHHON rapHAUTYPbI

cnonb3oBaHne TenepoHHON rapHUTYPbDI

Mpv noAKNIOYEHNW FAPHUTYPbI K APYroMy YCTPOWCTBY CTAHOBATCA AOCTYMHbI Pa3fIyHble
byHKUMW.
‘ CnepgytoLee onncaHne 0CHOBaHO Ha MOBUNbHOM YCTPOMCTBE Samsung C

- onepauroHHou cuctemort Android 5.0. Hekotopble GyHKLMUM MOTYT ObiTb
HEAOCTYMNHbI B 3aBUCUMOCTYM OT NMOAKNIOYEHHOIO YCTPONCTBA.

DyHKLMN BbI30Ba

OTBeT Ha BbI30OB

[Mpn NOCTyNNeHUN BXOZALLErO BbI30Ba, NOAKIIIOYEHHAA FAPHUTYPa NOJAET 3BYKOBOW CUrHan 1
B1bGpUpyeT. YToObl OTBETUTL Ha BbI30B, HAXKMMWTE KHOMKY BOCMPOU3BELEHNUA.

‘ ° I'Ip|/| NOAKMOYEHUN FAPHUTYPbI K ABYM yCTpOVICTBaM N OAHOBPEMEHHOM MNMpuneme
= BbI30Ba 06onMM yCTpOVICTBaMM, rapHNTYpPa NOAKIOYAETCA K yCTpOI‘/lICTBy, KOTOpoOE
NPUHUMaET BXOAALLNN BbI30B nepsBbiM.

° npl/l BOCnponssegeHnn mynetnmena C OqHOro yCTpOVICTBa, BO3MOMEH rnpuem
BXOA4ALWKMX BbI30OBOB C 4pyroro YCTpOVICTBa.

OTKNnoHeHwe Bbi30OBa

Haxkmute 1 yaepxrBante KHOMKY BOCMPOV3BeeHA B TeUeHe OQHOM CEKYHbI.

PerynvlpOBKa rPOMKOCTIA

Haxxmute KHOMKY perynmpoBKn rPOMKOCTI.

I'IepeKmoqume 3BYKOBOI'o BbiBOAia

Micnonb3yiite GyHKLMM BbI30Ba MOAKIOUYEHHOO YCTPOWNCTBA AJ1A NMEPEKIIOYEHUA 3BYKa
BbI30Ba MeX[y rapHUTYPON 1 YCTPONCTBOM.

3aBepLueHne Bbi3OBa

Haxkmnte KHOIMKY BOoCnpon3BeaeHnA.

BocnpoussegeHne mynbtumeaninHbix ¢painnos

yl'lpaBﬂﬂVITe BOCrnpounsseaeHNEM MynbTMeNa, TAKUX Kak My3blKa 1 BUAeO, C MOMOLLbIO
KHOMKW BOCMNpoun3BeaeHNA.

Pycckun
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Mcnonb3oBaHme TenepoHHON rapHAUTYPbI

BocnpounsBepeHne n npnoctaHoBKa MynbTumeauinHoro ¢aina

Haxkmute KHONKy Bocrnpoun3sefeHua. CaMmbivi NOCneHWI BOCMPOU3BEAEHHbIN My3blKalbHbIN
dann BOCNpor3BOANTCA aBTOMATUYECKM B My3blKaflbHOM MPUSIOXKEHUN MO YMOJTYAHMIO,
YCTaHOBJIEHHOM Ha NOAKJIIOYEHHOM YCTPOMCTBE.

Bo BpemMA BOCNpoun3BeaeHNA HaXKMNTE KHOMKY BOCNpon3BeneHNA onAa npnoCcTtaHOBKN
BOCrnponsseaeHmMA. ﬂ,ﬂﬂ BO300OHOBNIEHNS BOCMpoun3BeaeHNA HAXMUTE KHOTMKY
BOCrnpon3seaneHma rnoBToOpPHO.

‘ Mpun ogHOBPEMEHHOM BOCNPOU3BEAEHNN MYNIBTUMEAVINHBIX GaliNoB ABYyMS

- MOAKIIOUYEHHbIMM YCTPONCTBAMU, FAPHUTYPA NepeaaeT AaHHble C YCTPOWCTBa,
KOTOpOe NnepBbIM Hauyano BocnponseeaeHune daina. Korga BocnpovissegeHe
TeKyLero ¢avina NprocTaHOBIEHO, BOCMPOV3BOANMBIV Ha APYroM yCTPoncTBe dain
BOCMPOU3BOAUTCA aBTOMATUUECKM.

Mepexopn K cnepyowemy mynbtumeauinHomy eanny

Haxmute 1 ygep>xuBainTe KHOMNKY peryimpoBK/ FPOMKOCTHU (-), YTOObl nepenT K
cnepytowemy danny BO BpeMs BOCMPOU3BELEHNA.

Mepexopn K npeablaywemy MynbtumeguinHomy gamnny

HaxmuTe 1 yaepmnBainTe KHOMKY PerynMpoBKM rPOMKOCTM (+), UTOObI NepenT K
npeablayLemy dainy Bo BpeMsi BOCMPOV3BEAEHNS.

PerynvlpOBKa rPOMKOCTIA

Haxkmnte KHOMKY perynmpoBKn rPOMKOCTI.

Ncnonb3oBaHne Samsung Level

Ha nogkntouyeHHOM yCTPOWCTBE, 3arpy3uTte npunoxeHune Samsung Level ¢ marasmHa Google
Play Store nnu Galaxy Apps. C nOMOLLbO f;AaHHOTO YCTPOWCTBA Bbl MOXKETE NPOBEPATb
OCTaBLUMIACA 3apAS aKKyMyNATOpa 1 perynmpoBaTtb YpOBEHb IPOMKOCTH. Bbl Takke

MOXETe HaCTPOUTb FAPHUTYPY TaK, YToObI OHa coobLLana BamM C MOMOLLbIO FOSI0OCOBOMO
yBeOMJIEHMA NN BUOPALIMN O HOBbIX YBEAOMIEHUAX HA NOAKIOYEHHOM YCTpPOMCTBe. [nA
AOMNONHUTENBHOW MHPOPMALIMM CM. MEHIO CNPABKUN NPUNOXEHNA.

‘ MpunoxeHne Samsung Level coBMecTmo ¢ MobunbHbIMM YCTPOMCTBaMM Samsung
= c onepaumoHHon cuctemon Android 4.2.2 unn 6onee nosaHen Bepcumn. Hekotopble
OYHKLMM MOTYT OTAINYATBLCA MK He paboTaTb Ha FAPHUTYPE B 3aBUCUMOCTM OT
NOAK/MOYEHHOrO YCTPOMCTBA NN ONepaLiOHHON CUCTEMbI.

Pycckun
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Mcnonb3oBaHme TenepoHHON rapHAUTYPbI

Ncnonb3oBaHme KHOMKM HaCTPOEHHOro npuioxxeHnA

Mpy HaXkaTM faHHOWN KHOMKWM B MEPBbIN pa3, MPONCXOAMT aBTOMATUYECKNI 3anyCK
MPWNIOXEHWI pacno3HaBaHMA rofoca, Takux Kak Bixby unm S Voice.

Haxxmute KHOIMKY HAaCTPOEHHOTO NMPUNOXKEHNA ON1A 3alyCKa MOJIb30BATENbCKNX d)YHKLl,I/Ilz.

HaxxmuTe n yaepxmBanTe akTMBHYIO KHOMKY A1 3anycka NPUIoXKeHWA pacno3HaBaHA
ronoca, Hanpumep, Bixby nnu S Voice.

‘ Ecnu npunoxeHne Bixby nnn S Voice He ycTaHOBNIEHO, 3aNyCKaeTCA NPUIOXKeHWE
- pacrno3HaBaHWA rosioca no yMonyaHuio.

C nomoubto NpunoxeHna Samsung Level, Bbl MOXeTe BbINMOMHATb HACTPOWNKY KHOMKM
HACTPOEHHOIO MPUNOXKEHVA AN1A aKTUBALMMN Pa3nnyHbIX GYHKLNIA, Takmx Kak Yacbl, Tanmep,
S Health vnn 3Byko3sanuce.

‘ OyHKUMA 3BYKO3aNNCN B MEHIO HACTPOWKIN KHOMKWN HACTPOEHHOIO MPUSTOXKEHNA
- (Active Key) goctynHa TonbKo afig MOGUbHbIX YCTPONCTB Samsung. Ecnun gyHKuuA
3BYKO3anuncu He NOoABAETCA B MEHIO HACTPOWMKIM KHOMKM HACTPOEHHOIO NPUIOXEHNA
(Active Key), cnepgyeT 06HOBUTb GYHKLMIO 3BYKO3anmMcy A0 NOCNeAHeN BepCum ¢
mara3smHa Galaxy Apps nnu Play Store.

O6HoBneHne cnyXxobl

yCTpOI‘/IICTBO MO>XHO OGHOBUTb [10 nocneaHemn BEPCUN NPOrpaMmmHOro obecneyeHus.

EECﬂpOBOAHOEOGHOBHEHMG

Bo3MoXHO HenocpeacTBeHHOe 0GHOBNIEHUE YCTPOWCTBA A0 NOCEAHEN BepCUm
MPOrpamMMHOro obecneyeHns C NOMOLLbIO Cly0bl 6ecrnpoBoaHoro BctpoeHHoro MO (FOTA).

Bbibepute nyHKT Ewe — CBepeHuA o Samsung U Flex — O6HoBneHue MO Samsung U Flex
— OK B cninucke Samsung Level.

Pycckun
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[TpnnoxeHne

[Tonck 1 ycTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

Mpexae yem 06paTUTLCA B CEPBUCHDBIN LIEHTP Samsung, NonpobyiiTe BbINOMHUTL CieaytoLmne
JencTeus.

[apHUTYpa He BKNloYyaeTcA

Fale/lTypa HE BKJTIOYAETCA NMOJIHOCTbIO Pa3PAMKEHHOM dKKYMYJIATOPE. I'Iepep, BKJTIOYEHNEM
rAPHUTYPDbI MOJTHOCTbIO 3apPAONTE aKKYMYJTATOP.

lapHUTYypa 3aBucaet

EchmBo BpemMA BoCrnponsseaeHNA ayamo B rapHUTYpe BO3HNKAKOT Kakne-nnbo ﬂpO6J'I€MbI,
Hanpunmep, 3aBUMCaHNeE NN NCKaXeEHNUE, nonbITanTecb YCTPaHUTDb €€, BbIKTIOYNB rAapPHUTYPY 1
CHOBa BKJ1IOUUMB ee.

Ecnu rapHuTypa no-npexHemy He oTBeyaeT, 3aBepLumTe coeanHeHue Bluetooth, a 3atem
cHoBa nogkntounte. C 3TON Lenbto CABUHBTE NepeKnioyaTesib MUTaHUA B CTOPOHY () 1
yOEPXKMBANTE €ro NPYMEPHO TP CEKYHADI, UTOObI BOWTY B pexnm conpsikeHna Bluetooth.
Kak TonbKo rapH/TYpa BOMAET B pexum conpsxeHus Bluetooth, cHoBa nogkntoumnte
YCTPOWCTBA, @ 3aTeM NpoBepbTe PaboTy rapHUTYPbI.

Ecnv npobnema Bce elwe He pelueHa, 06paTuTech B CEPBUCHDIV LIEHTP Samsung.

AKKYMynaTop He 3apAaaeTca 4OoMmKHbIM 06pa3om (ana ogo6peHHbIX
KoMnaHuen Samsung 3apAaHbIX YCTPOMNCTB)

Y6ep,v|Ter, YTO 3apAgHoe yCTpOVICTBO NOoAKJTIDYEHO NMNPaBUJIbHO.

Ecnv npobnema Bce elle He pelueHa, 06paTutech B CEPBUCHDIV LIEHTP Samsung.

Pycckun
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[NpunoxeHne

Apyroe yctponcteo Bluetooth He MoXeT pacno3HaTb rapHUTYpY

Y6eauTech, UTo rapHUTYpa HaXoAUTCA B pexrme conpspkeHns Bluetooth.
Mepe3anycTuTe rapHUTYPY 1 BbINOSIHUTE MOBTOPHbIV MOVCK FAPHUTYPDI.

Y6enmTech, 4To rapHNUTYpa 1 ycTpoincTBo Bluetooth HaxoaAaTcs B npefenax Arana3oHa
coeguHeHusa Bluetooth (10 m).

Ecnv 3To He NOMOXET YCTPaHWTb NPo6emy, 06paTUTECh B CEPBUCHDIN LIEHTP Samsung.

[apHUTYpa He MOXKeT NOAKNIUNTBLCA K APYrOMY YCTPOMNCTBY
Bluetooth

Y6epnunTech, Uto rapHUTypa 1 ycTponcTeo Bluetooth HaxoaATca B npegenax
MaKCMManbHoro avana3oHa Bluetooth (10 m).

Ha ycTpoicTBe, K KOTOPOMY HEOOXOAUMO NOAKMIOUUTHLCA, OTKITIOUNTE BCE CONPAMKEHHbIE
YCTPOWCTBA 1 NONpPoOyNTe NOAKMUYMTLCA CHOBA.

CoepunHeHume Bluetooth yacto oTknovaercs
Ecnu mexay B3anmoaencTByoLWrMm YCTPOMCTBAMUN HaXoAATCA NPenATCTBUA, AaSIbHOCTb
,EI,GI7ICTBI/IFI MOXET YMEHbLUNTbCA.

Y6eautecb, UTo rapHUTYpa 1 ycTpoicTeo Bluetooth HaxopasATca B npenenax
MaKC/MasnbHOro ananasoHa Bluetooth (10 m).

Bo Bpems 1Cnosib30BaHNA FrAPHUTYPbI C APYrMin YcTpocTBamm Bluetooth, Ha

coegmHeEHNE MOTYT BO3[eNCTBOBATb SJIEKTPOMarHnTHbIE BOJIHbI. MCI'IOﬂb3YI‘/’ITe rapHUTYpPY

B CpefaxX ¢ MEHbLLINM KOJTNYECTBOM 6eCI'IpOBO,D,HbIX YCTpOVICTB.

Bbl He moXKkeTe cnbiWwaTb, YTO apyrne roBopAart

OTperynupynte ypoBeHb FPOMKOCTM YCTPOMNCTBA.

3BYKOBOE€ 3X0 BO BpeMsA Bbi30Ba

PerynmpoBKa ypOBHA FPOMKOCTM NyTEM HaXaTuA KHOMKM PETYNNPOBKN IPOMKOCTY UK
nepemeLLeHnsa B 4pyroe mecto.

Pycckun
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[NpunoxeHne

CobecegHMKN He CnbiaT MeHA BO BpeMsi pa3roBopa
- [poBepbTe, He 3aKPbITbl S OTBEPCTIA BCTPOEHHOTO MUKPOGOHA KaKUM-NN60
MOCTOPOHHVM NPEAMETOM.

- [NoaHecuTe MUKPOOH Brvxke Ko PTYy.

3BYK O4eHb cnabbii

+ Cny6bl 6eCnpPOBOAHOW CETU MOTYT ObITb OTKJTIOUEHDI 113-3a MPOGNEM C CETbIO
nocTaBLyyKa ycnyr. CneawTe 3a Tem, YToObl FAPHUTYPA HaXoAUNACk Nofanblue oT
3NEKTPOMArHUTHbIX BOJTH.

+ YbepuTech, uto rapHUTypa 1 ycTponcTeo Bluetooth HaxoaATcA B npegenax
MaKCMManbHoro avana3oHa Bluetooth (10 m).

* B 3aBMCMOCTM OT rPOMKOCTY NMOAKIIOYEHHOTO YCTPOMNCTBA MOXKET BO3HUKHY Tb
CHUPKEHME IPOMKOCTM MK LWyM. YTO6bI 3TOro He MPOUCXOANIIO, OTPEryNnpyTe 3BYK
NOAKJIOYEHHOTO YCTPONCTBA AO/TKHBIM 0Opa3oM.

FapHUTYpa paboTaeT He TaK, Kak ONMCaHO B PYKOBOACTBE

+ [JocTynHble GyHKLUMMN MOTYT OTAINYATLCA B 3aBUCMMOCTY OT NOAKITIIOYEHHOTO YCTPOMCTBA.

+ Wcnonb3oBaHune HEKOTOPbIX d)yHKLI,I/IVI HEBO3MOXHO, KOra AiBa yCTpOIZCTBa
OAHOBpPEMEHHO NOAKJTIYEHDI K TrapHUTYPE.

AKKyMynATOp paspsaaerca 6bicTpee, yem nNpu NepBom
nprnobpeTeHNN

+ Korga Bbl noaBepraeTe rapHUTYPY Win akKyMyJiAaTop BO30ENCTBUNIO OYEHb HU3KMX NN
O4Y€Hb BbICOKMX TEMNEPATYP, MOJNE3HbIN 3apA0 MOXET YMEHbLWNTbLCA.

° AKKyMyJ'IFITOp ABNAETCA PaCcXO4HbIM MaTepPnaJioM 1 MOJIE3HbIN 3apAg yMeHbLaeTCA C
TEYEHNEM BPEMEHN.
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MHO®OPMALMUA O NPOOYKTE

BecnpoBoaHble HaywHukn Samsung U Flex Headphones EO-BG950
npegHasHayeHbl kak Ans BeAeHUs1 pa3roBopa, Tak v Ans NpoCcnyLnBaHUS My3blKM C COBMECTUMBbIX
MOOWIbHBLIX YCTPOWCTB.

[ H [ [lononHMUTENbHYI MHGOPMALIMIO O NMPOAYKLMM Bbl MOXETE

y3HaTb Y umnopTepa/ouLmanbHOro npeacTaBuTens Ha
Tepputopun Poccuinckon ®egepauum unm Ha cante Npon3BoOAnUTENS.
Cpok rapaHTum - 12 mecsiLleB C MOMEHTa NpuobpeTeHns NpoaykTa.
HomuHanbHoe HanpsbkeHue: SV === ; 200mA

* CTpaHa U3roToBeHMs U JaTa NPOn3BOACTBA KOHKPETHOro
YCTPOMCTBA yKa3aHa Ha yrnakoBKe u3genus

[aHHbIV NpoayKT COOTBETCTBYET
TpeboBaHNAM TEXHNYECKUX pername
HTOB TaMOXEHHOro coto3a.

NMnobTED: 00O «CamcyHr dnekTpoHukc Pyc Komnanuy, Poccuinckas ®egepaums
prep: 123242, r. MockBa, HoBuHckun 6yneBap, a. 31, nomewenue 1, 2.

MpoussoauTens: CamcyHr Anektponukc Ko. Jlta.

Opuanyeckun agpec (MataH-goHr) 129, CamcyHr-po, EHrToHr-ry, r. CyBoH, KéHrun-ao,

npou3BOAUTENA: Pecnybnuka Kopesi

Apnpeca 3aBogoB*:

"CamcyHr OnektpoHuke Ko., Jlta", 94-1, Umco-foHr, N'ymu-Cutn, KyHr-bak, 39388,

Pecnybnuka Kopes

"TanxunH CamcyHr Tenekom TexHonomxu Ko., Ilta", Besy Poag,

MukpoanektpoHuke Mngactpuan Mapk TEOA, KenksuH Ouctpukt TanxuH 300385, Kutan

"CamcyHr OnektpoHuke Xymkoy Ko., JIta.", Yerxumanr TayH, Xymxoy, npoBuHuns NyaHraoHr, Kutan
"CamcyHr OnekTpoHukc BoeTHam Ko., 1Ta.", MpoMbIluneHrHbIn napk MexnxoHr A, MienTpaHr KombioH,
oKpyr VleHnXoHr, NpoBUHLMA BakHNHX, BbeTHaMm

"CamcyHr OneKTpoHuKc BoeTHam TxaiHryeH", MpoMbIlLneHHbIN napk MeH6unHx |, JoHrTnen KombioH,
okpyr ®oneH, npoBmHUMS TxanHryeH, BoeTHam
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ABTOpCKMe nNpaBa

ABTopckme npaBa © 2017 Samsung Electronics
[laHHOEe PYKOBOACTBO 3aLUMLLEHO MEXAYHAPOAHbIMI 3aKOHaMK 06 aBTOPCKUX NpaBax.

3anpelyaeTca BOCNPOU3BOAUTDb, PACNPOCTPAHATb, MEPEBOAUTL UMM NepeaaBaTb KaKme-
nnb0o YacTn JaHHOTO PyKOBOACTBA B Nil0b6om Gopme nnm niobbiM Cocob0M, SNEKTPOHHbBIM
UM MEXaHUYECKMM, BKITIoUaa GOTOKOMMPOBAHNE, 3aMnCb UKW XpaHeHUe B NIl060I cructeme
XpaHeHsA 1 noncka MHGopmauun, 6e3 npeaBapuTeNbHOrO MMCbMEHHOIO Pa3peLLIEHNS
KomnaHum Samsung Electronics.

ToBapHble 3HaKK
* SAMSUNG n norotun SAMSUNG ABnAt0TCA 3aperncTprpoBaHHbIMN TOBAPHbIMY 3HaKaMu
KomnaHmm Samsung Electronics.

- Bluetooth® sBnsertca 3aperncTprpoBaHHbIM TOBapHbIM 3HAKOM KoMnaHuy Bluetooth
SIG, Inc. BO BCeM Mupe.

° I'Ipoql/le dBTOPCKKME NpaBa 1 TOBapHbl€ 3HAKW ABJTAKOTCA coOCTBEHHOCTBIO
COOTBETCTBYHOLLMX BJlaesibLiEB.
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O3Hanomrteca nepep NOYaTKoMm
BUKOPUCTAHHA

[Mepen KOPUCTYBAHHAM NPUCTPOEM YBAXKHO MPOYUTANTE Lier MOCIOHUK KOpMCTYBaya And
6e3neyHOro Ta HaJIeXXHOTO BUKOPUCTAHHA.

+ 306pakeHHA MOXYTb BigpPi3HATICA Bif AiICHOro BUPOOY. BMIiCT MoXe 3miHioBaTUCA 6e3
3aBYACHOrO NonepeKeHHA.

* [Nepw HiX BMKOPNCTOBYBATM rapHiTypy, NepeKkoHanTecs, Wo BOHa CyMiCHa 3 BaWM
NPUCTPOEM.
Mo3Haukun

& MonepeprkeHHA: cUTYaLii, O MOXYTb NPU3BECTM A0 TPABMYBaHHA Bac abo iHLINX
oci6

@ YBara: cuTyaii, Lo MOXYTb CNPUUYMHUTIA NOLIKOAMKEHHA NPUCTPOLO a0 iHWOro
0o6nagHaHHA

‘ MpumiTtKa: NpUMITKK, Nopaan 3 KOPUCTYBAHHA Ta AOAATKOBI BifOMOCTI
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[TouaToK poboTn

KomnneKTauis

[NepeBipTe HaABHICTb Y KOMMNEKTi TAKNX KOMMOHEHTIB:

[apHiTypa

Hacagkn gna HaByLWHMKIB-KpanenbokK (3 KoMnaeKkTy: Mmani/cepeaHi/Benvki)
Kabenb USB

KopoTkuin NoCibHMK KopncTyBaya

KOMMOHEHTN, Lo BXOAATb JO KOMMNNEKTY MPUCTPOLO, Ta OyAb-AKi 4OCTYMHI
aKkcecyapu MOXYTb Pi3HUTUCA 3a1eXHO Bif KpaiHu abo onepaTtopa Mepexi.

an/ICTOCyBaHHFI, O BXOAATb 0 KOMMNNEKTY, NPU3Ha4Y€HO BUKMOYHO ONA LUbOro
NPUCTPOIO; BOHUN MOXYTb 6yTI/| HeCyMiCHI/IMI/I 3 IHWKMN NPUCTPOAMN.

30BHILWHIV BUrNAZ Ta XapakTePUCTUKM MOXYTb 3MiHIOBATUCA 63 3aBY4aCHOrO
nonepeXeHHs.

[opaTkoBi akcecyapu MoXHa NprabaTi y micLieBoro npoaasLA BUpo6iB Samsung.
lNepen KyniBneo akcecyapis Cif, NepeKkoHaTUCH, WO BOHW CYMICHI 3 MPUCTPOEM.

BukopurcToByWTE TiNIbKM akcecyapu, peKoMeH0BaHi Gipmoto Samsung.
BrKopurcTaHHA HeCxBaneHnx akcecyapis MoXe Npr3BecTy 4o npobnem i3
GYHKLOHYBaHHAM MPUCTPOLO Ta A0 MOro HeCNPaBHOCTI. Ha Taki BUnagku gis
rapaHTil He MOLWNPIOETLCA.

JocTynHicTb 6yab-AKNX akceCyapiB MOXe 3MiHIOBATUCA Ha BNACHWI PO3CYA iXHiX
KOMNaHin-BMPOOHMKIB. 1A OTpMaHHA AOKNagHiWol iHpopmaLii LWoao AOCTYNHMX
aKcecyapiB BigBiganTe Be6-canT Samsung.

YKpalHCbKa
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MouaToK poboTn

Burnag npucrpoto

IHOVMKaTOp CNOBILEeHHA

fyxKa —/\
a

KHonka ryyHocTi (+)

/— MpaBuin HaBYLWHMK
@/)— Brvmukau xuBneHHs

KHonka ryuHocTi (-)

JliBnin HaBYLIHMK %‘ o ;

KHonKa akTMBHOro

pexMy \ /— MarHir 3acTi6ka

Kronka "Mpa"

Kpuiuka nopty
3apARHOro NPUCTPOLO

MopT 3apagHoro
npUCTPOIo

MarHit 3acTioKa

YKpalHCbKa
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MouaToK poboTn

KHonku Ta pyHKUiI

Im'a OyHKuiA
*  3CyHbTe, W06 yBIMKHYTM ab0 BUMKHYTU rapHiTypy.
Bumukau + o6 ysinTn fo pexxkumy ctBopeHHA napm Bluetooth, nepesegitb
KNBNEHHA nepemukay y nosuuito @ ta BTpUMyIMTE NOro B LIbOMY MOSIOMKEHHI
O113bKO TPbOX CEKYHA.
* HaTucHiTb AnAa BiATBOPEHHA ab0 NPU3YNNUHEHHA BiATBOPEHHSA
MyNbTUMELINHMX Painnis.
KHonka "Mpa” «[ig yac BXigHOro BUKNUKY HAaTUCHITb AN1A BiANOBIAi abo

3aBepLUEHHA BUKJTMKIB.

[ig vac BXigHOro BUKNNKY HAaTUCHITb | BTPUMYITE KHOMKY
BMPOLOBX OLHI€EI CEKYHAW, W00 NOro BigXmamTu.

KHonKu ryyHocTi

HaTucHiTb AnA peryntoBaHHA ry4yHOCTI Nif Yac BUKNUKY abo
BiATBOPEHHA MyNbTUMEINHKX dalnniB.

HaTucHiTb | BTpUMYyITe Knagilly ryuyHocTi (=), wob nepentn fo
HacTynHoro ganny nif Yac BigTBOPEHHA MyNbTUMERINHMX Gannis.
HaTucHiTb | BTpUMyIiTE KNnagilly ryyHocTi (+), wob nepentun oo
nonepeaHboro ¢Ganny nig Yac BiATBOPEHHA MyNIbTUMELINHNX
dannis.

HaTucHiTb | BTpUMy#Te Knasilli ry4HOCTi (+ Ta —) Of[HOYACHO
BMPOAOBX 6/IM3bKO CEKYHAW, OO YBIMKHYTI Ui BUMKHYTY
dyHKuito BibpaLii.

KHonka
AKTUBHOTO
pexumy

HaTuncHiTb anA 3anycky HacTpotoBaHMX QYHKLiN. [na
HaNaLWTYBaHHA HACTPOOBaHMX QYHKLN MOXHa CKOPUCTATUCA
Samsung Level.

HaTucHiTb | BTpMyITE 4Na 3anycKy nporpammn po3ni3HaBaHHSA
ronocy, Hanpuknag Bixby a6o S Voice.

l[HOQUKaTOp CNoBIiLWEeHHA

I[HAnKaTOpP CNOBILWEHHA NOBIZOMIAE MPO CTaH FapHITYpMU.

CraH Konip
YBiMKHEHHA + Tpwyi 61Mmae cnMHim
BuMKHeHHS + Tpwyi 6nmae yepBOHUM

YKpalHCbKa
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MouaToK poboTn

CraH Konip

Pexxum CTBOpPEHHA

*  bnumae yepBOHUM, 3eIeHUM i CUHIM
napwu Bluetooth

3'egHaHo yepes . .

P +  LBmAaKo 6GMMaE CUHIM Tpnui
Bluetooth
BxiaHnn BUKNuK + bnnmae cnHim
3apapKaHHA * HenepepBHO ropuntb YEPBOHNM
MoBHicTiO

* HenepepBHO ropuTb 3eneHnm

3apAmKEHO
Mig yac

BUKOPUCTAHHA a00 + BuMKHeHwWi
B PEXUMi CHY

3apAaKeHHA aKyMynAaTopa

[1o nepLuIoro BUKOPUCTaHHA rapHiTypu abo y BUNagKy, AKLLO BOHa He BUKOPMUCTOBYBanaca
MPOTArOM TPMBANOro Yacy, i akymynaTop HeobxigHO 3apAANTK.

& BukopucTtoBywiTe nuwe 3apAagHi npuctpoi (noHag 5 B/ 700 mA) Ta kabeni,
peKoOMeHA0BaHi KoMMaHi€ Samsung. BUKOprCTaHHA HepeKoMeHA0BaHMX 3apAAHMX
MPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU A0 BUOYXY aKyMyNIATOPA UM NMOLIKOLKEHHA NPUCTPOIO.

‘ + 1A 3apAgXKaHHA rapHITYpu MOXHA CKOPUCTATUCA 3apALHUM NPUCTPOEM
- (NpopaEeTbca oKkpemo).

*  BrKopucTaHHA gxepena enekTpuyHOro CTpymy, BidMiHHOrO Bif 3apAgHOro
NpUCTpoto (Hanprknag, Komn'totepa), MoXe Npu3BecTn 40 BMNOBiSIbHEHHA
3apAMPKaHHA Yepes MeHLNI eNeKTPUYHUA CTPYM.

+ [ig vac 3apAaXaHHA MOXHa KOPUCTYBaTNCA rapHiTyp0|o, npoTte Asda NnoBHOro
3apPAOXKAHHA aKYMYJTATOPA MOXKe 3HaJJ,O6I/ITI/ICFI GinbLue Yacy.

Y npoueci 3apAg»KaHHA rapHiTypa Moxe Harpisatuca. Lle HopmanbHO 1 He BrnnBae
Ha i pobOTY UM CTPOK CNY>KOW. AKLLO aKyMyNATOP HarpiBaeTbCA Oinblue, HixK
3a3BMYan, 3apAGHUN NPUCTPIN MOXKe NPUMUHNUTY 3aPALAMKAHHA.

*  AKLWO rapHiTypa He 3apAaXaETbCA HANIEXKHVM YNHOM, BiHECITb rapHITYypy Ta
3apAQHUIA NPUCTPIN [0 CePBICHOrO LIeHTPY Samsung.

YKpalHCbKa
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MouaToK poboTn

1 Bigkpuiite KpurLLKy nopTy 3apagHoro npuctpoto. Migkntoditb rapHiTypy Ao 6noka
*unsneHHs USB 3a nonomoroto kabento USB. Migkntouitb 6510k »meneHHa USB oo
eNneKTPUYHOI PO3eTKN.

HenpasunbHe nigknoyeHHA 3apAaHOro NPUCTPOL0 MOXKe NPU3BeCTr 0 CepMO3HOro
MOLIKOXEHHA rapHITypu. [apaHTiA He MOLWMPIOETLCA Ha MOLLKOAMKEHHA MPUCTPOIO,
CNPUYNHEHI HeNPaBWIbHNM BUKOPUCTAHHAM.

2 Mo 3aBepLUEHHI 3apAAYKaHHA CNOYaTKY Bif'eaHariTe Kabenb USB Big rapHiTypu, a noTim
BiA'eQHaNTe NOro Big KOMM'OTepa un eNekTPUYHOI PO3eTKMN.

‘ [nA 3aolwwagKeHHA eneKTpoeHepril Bia'egHynTe 3apaaHui NPUCTPIN, AKLWO BiH He
= BUKOPUCTOBYETbCA. AKLLO Ha 3apALHOMY NPUCTPOT HEMAE NepeMrKaYa XMBJIEHHS,
MOro Cnig BUAMATU 3 PO3ETKN, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETLCA, A/1A 3a0LLaJKEHHSA

enektpoeHepril. lig yac 3apagKeHHA 3apAAHUN MPUCTPIA MAE LWiTbHO NPUAAraTA o
rHi3ga 1a 6y TV Nerko JOCTYNMHUM.

YBIMKHEHHA Ta BAMKHEHHA rapHiTypm

/— Pexxum cTBOpeHHs napw Bluetooth

@0—————— VYBIMKHYTM

OFF ¥ BuMKHeHuI

‘ [JoTpumyiiTech yCix nonepeakeHb i BKa3iBOK NepCcoHasy B MicLAX, ie 0OOMexeHO
BUKOPUCTaHHA 6e3npoBOAOBNX NPUCTPOIB, HAMPUKAA Y SliTakax i TiKapHSAX.

ON

ap)
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3'eqHaHHA Yyepes Bluetooth

Bluetooth

Mpo Bluetooth

Bluetooth — ue ctaHgapT TexHonorii 6e3apOTOBOrO 3B'A3KY, B AKOMY BUKOPUCTOBYETHCA
yactoTa 2,4 [Ty AnA nigKNoYeHHaA pisHMX NPUCTPOIB, WO NepebyBatoTb Ha HEBENMKIN BifCTaHi
OAVH Bif ogHOro. 3aBAAKM Ll TEXHOMOTIT 3[iNCHIOETLCA NiAKTIOUYEHHA Ta 0OMiH AaHUMU MiXK
iHWMK npuctpoamin Bluetooth (Hanpuknag, Mixk MOGINbHUMKU NPUCTPOAMM, KOMM'OTEPAMU,
MPUHTEPaMM Ta iHWKUMK LndposumK NodyToBUMM NpuUnagamn) 6e3 BUKOPUCTaHHSA
KabenbHKX 3'€qHaHb.

Mopaan wopo KopuctysaHHA Bluetooth

LLlo6 yHMKHY T Nnpobnem nig Yac NigKYeHHA rapHITypy A0 iHLWOrO NPUCTPOLD,
PO3MiLLyTe NPUCTPOI NOPYY OAMH 3 OAHNM.

[NepekoHanTecs, Wo rapHiTypa Ta iHwwni npuctpin Bluetooth nepebysatoTb y pagiyci
il 3’egHanHA Bluetooth (10 m). BinctaHb MoXe pi3HUTICA 3aneXHO Big cepeoBuLLa, B
AKOMY BUKOPUCTOBYOTbCA MPUCTPOI.

[NepekoHanTeca y BifCyTHOCTI NepeLlKo MiX rapHITYpOIo Ta MigKIUYEHUM NPUCTPOEM
(HanpuKnag, NIOACbKIMX TiN, CTiH, KyTiB 360 Oropoxi).

He TopkanTtecsa nigknoueHOro NpucTporo B MicLi po3TtallyBaHHA aHTeHU Bluetooth.
3B'a30k Bluetooth npautoe Ha yacToTax, WO BUKOPUCTOBYOTLCA AEAKNMM

NPOMNCNIOBUMWN, HAYKOBUMW, MEQNYHUMN abo MaJTIoMOTYXHMW NPUCTPOAMK; NPK
BCTAHOBJ/IEHHI NiAKNIOYEHHS I'IO6J'IVI3y OMnNCaHnx I'IpI/ICTpO'I'B MOXXYTb BUHNKATW 3aBaW.

HeAki npucTpoi, 0cobnmBo Ti, WO He bynn nepeBipeHi abo 3aTBepaXeHi KOMMAHIE
Bluetooth SIG, MOXyTb BUABUTNCA HECYMICHMMI 3 FAPHITYPOLO.

He BukopucToByiTe PyHKUito Bluetooth ana npoTtrsakoHHUX winen (Hanpuknag, ana
PO3MNOBCIOAXKEHHA MiPATCbKNX Konili $hainiB abo HeneranbHOro NePeXonieHHA CTOPOHHIX
KOMYHIiKaLi 3241 KOMepUinHKX Linen).

YKpalHCbKa
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3'eaHaHHA yepe3 Bluetooth

3’€eQHaHHA 3 IHWNMN NPUCTPOAMN

Lia rapHiTypa cymicHa 3 npucTposamMm, ocHaweHmMmn ¢yHKuieto Bluetooth.

1 ET 08 L] LLo6 yBinTh fo pexknmy cTBOpeHHA napu Bluetooth, nepesepitb BUMMKay
XKMBMEHHA y no3uuito @ Ta BTprMyiTe 10ro B LLbOMY NOIOXEHHI BNPOAOBX 0/113bKO
TPbOX CEKYHS.

[Mpw nepLiomy BBIMKHEHHI rapHiTypu BOHa aBTOMAaTUUYHO NEPEXOanTb [0 PeXUMY
cTBOpeHHsA napwu Bluetooth.

2 [T AkTusalis dyHkuii Bluetooth i nowyk npuctpois Bluetooth.

ina oTpyMaHHA fOKNaaHiLWoi iHGopMmaLii AMB. MOCIOHVK KOPUCTYBaYa BigNOBIHOrO
NPUCTPOLO.

3 MM Hatuckite Samsung U Flex (0000) y crincky.

2

‘ + PIN-kog ana rapHiTypm ABnA€ cO6010 YOTUPU3HAYHE YNACIO B JYXKKaX, O
- BifOOpaxa€eTbCcA Ha eKpaHi HanawTyBaHb Bluetooth iHworo npuctpoto. Lie uncno
Pi3HUTUMETbCA 3a51eXHO Bif, rapHITYpW.

+ [licna cTBOpeHHA Napu MiXK NPUCTPOAMM OCTaHHI NigKNIOYEHI NPUCTPOI
aBTOMATWUYHO 3'€4HYBATUMYTbCA 3 FAPHITYPOIO, KON B BMUKATMMETE Ti.

+ fAKWo He BOAETbCA BCTAHOBUTY 3B'A30K Bluetooth abo X iHWWI NprcTpin He Moxe
BUABWTMW rapHiTypy, BUAanitb iHpopMaLito Npo rapHITypy 3i CMUCKY Ha iHLWOMY
npucTpoi. Micna yboro cnpobyiite NOBTOPUTY 3'€4HAHHA.

+ AKWo rapHiTypa He GYHKLIOHYE HAaNEXHUM YMHOM, Nepe3anycTiThb il abo X
cnpoObynTe LWe pa3 CTBOPUTM Napy MiX MPUCTPOAMMU.

+ Pagiyc 3'egHaHHsA Bluetooth Ta AkicTb 3ByKY MOXYTb Pi3HUTMCA 3aN1€XHO Bif
KOHKPETHUX NiAKoYEHNX MPUCTPOIB.

YKpalHCbKa
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3'eaHaHHA yepe3 Bluetooth

[MigknoyeHHA AOAATKOBUX NPUCTPOIB

[apHiTYypa MoXe NigKnioyaTMca OfHOYaCHO A0 ABOX MPUCTPOIB i3 YBIMKHEHNM 3B'A3KOM
Bluetooth. Mpw nigkntoyeHHi rapHiTypun 8o ABOX NPUCTPOIB Y AKOCTI OCHOBHOIO NPUCTPOIO
BM3HAYAETbCA OCTAHHIN MPUCTPIN, OO AKOrO BU NigKoYaeTecs. IHWNN NPUCTpin
BM3HAYAETbCA AK JOMOMIKHUI MPUCTPIN.

1 MigKntouiTb rapHITYpy 4O NPUCTPOLO Yepes 3B'A30K Bluetooth.

2 LLlo6 yBinTK 1O pexmmy cTBOopeHHsA napu Bluetooth, nepeBesitTb BUMMKaY XMBNEHHA
MpaBopyY Ta BTPMMYITE NOTO B LibOMY MONOXEHHI 01M3bKO TPbOX CEKYHA.

Mepwwnin npuctpin byae Big'€egHaHO.
3 [MigknoyiTb rapHiTypy A0 APYroro NpucTpoto.

/' MoBTOPHO MiKIOUITE FAPHITYPY [O NEPLIOrO MPUCTPOIO 33 AONOMOrOI0 EKPaHa
HanawTyBaHb Bluetooth uboro nepuoro npuctpoto.

‘ Lia pyHKLiA MOXe He nigTpuMyBaTUCA Ha AeAKUX NPUCTPOSAX.

[MoBTOpPHE 3'€qHaHHA abo Bia'€aqHaHHA
NPUCTPOIB

[MloBTOpPHE 3'€AHAHHA NPUCTPOIB

Akwo 3'egHaHHA Bluetooth nepepBeTbcA Uepes 3aBeNnKy BigCTaHb MiX NPUCTPOAMY,
Habnu3bTe NPUCTPOI OAVH A0 OAHOTO Ha NeBHMI Yac. MiXX NpUCTPOAMIN aBTOMATUYHO
BCTAHOBWTbCA NOBTOPHE MiAKIIOYEHHA.

Akwo 3'eaHaHHA Bluetooth nepepBeTbcs Uepes HeCnpPaBHICTb NPUCTPOIO, BBIAITb 10 MEHIO
Bluetooth nigkntoueHoro npucTpoto, Wob NOBTOPUTN CTBOPEHHSA NapW.

YKpalHCbKa
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Big'egHaHHA npucTpois

MepeBeaiTb BUMIKAY XMBMIEHHA B No3uLito ) Ta BTPUMYWTE 10r0 B LibOMY NMOJSIOXKEHHI
6nm13bKo TPbOX CeKyHA. lNicna uboro nigknoyeHHA Oyae NnepepBaHo, a rapHiTypa BBilnae [0
peXxumy cTBopeHHsA napu Bluetooth.

[nAa po3ipBaHHA 3'€eAHaHHA MOXHa Tak CaMO BUMKHYTW rapHIiTypy. AKLLO NOBTOPHO BBIMKHYTY
rapHiTypy npu nepebyBaHHi NPUCTPOIB Y Pagiyci 3B'A3KY, rAPHITYpa aBTOMATUYHO 3'€/HAETLCA
3 NMPUCTPOEM, 3 AKMM BOCTaHHE CTBOPIOBasiaca napa.

‘ Mpn HenpaBWbHOMY 3aBepLUeHHi NigknioyeHHA Bluetooth MoxHa nouy T wym.

YKpalHCbKa
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AK KOpncTyBaTUCA rapHITYpPOIO

HociHHA rapHiTypun

HaByLWHKN-BKNaanLwi rapHiTypu MiCTATb MarHiT. AMeprKaHcbKa KapgionoriyHa
acouiauia (CLLA) Ta YnpaBniHHA KOHTPONIO 3a NikapCbKnMKM 3acobami Ta BUpobamu
MeMYHOro Npu3HayYeHHA (BennkobpurTaHisa) nonepenkatoTb, O MarHiTM MOXyTb
BN/IMBATK Ha POOOTY IMNIAHTOBaHNX KapAiOCTUMYNATOPIB, KapAioBepTepis,
nedibpunATopis, 4O3aTOPIB IHCYNIHY Ta IHWKX ENEKTPUYHUX MEAVUYHUX NPUCTPOIB
(Lo CNiNbHO Ha3MBaKTbCA MEANYHNMI NPUCTPOAMMK) Ha BiACTaHI 4o 15 cm (6 atonmiB).
AKLWO BM KOpUCTy€eTECA Byab-AKNMM i3 3a3HAYEHNX MegnyHux npucTtpois, MEPE/]
EKCMNYATALIEO TAPHITYPU OBOB'A3KOBO MPOKOHCY/IBTYUTECA 31 CBOIM
JNNIKAPEM!

@ * He 36epiraiiTe rapHitypy no6sa13y MarHiTH1x nonis. MarHitHi nonsa MoXyTb
NPWU3BECTN O NOLKOOMKEHHA KaPTOK i3 MarHiTHOK CMYroto, BK/IOUYalouu KpeauTHi
Ta TenedpoHHiI KapTKK, GaHKIBCbKi PO3paxXyHKOBI KHUXKKI Ta MOCA0YHI TaNOHW.

* 3ab60OpPOHAETLCA HAAMIPHO 3rMHaTK abo NepeKpyyYyBaTX rapHiTypy.
+ He npuknagante HagMipHOro TUCKY 0 rapHiTypwu.

*He TArHiTb i3 HagMipHOIO CKNOI0 3a ByAb-AKY YaCTUHY FapHITypu.

HociHHA rapHiTypu

HagiHbTe rapHiTypy Ha WKMo Ta BCTaBTE HABYLWHWKM [0 BYX.

YKpalHCbKa
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AK KopuCTyBaTUCA rAPHITYPOIO

MiaKnioyeHHA HaBYLWHWKIB

3'eqHariTe HaBYLWHWKM OAVH 3 O4HUM 33 OMOMOTO BOYAOBaHNX MarHiTiB.

AK KOpNCTyBaTUCA rapHITYpPOIO

[Mpy NigKNYeHHI rapHITYpuY 40 iHWOro NPUCTPOI0 MOXHA KOPUCTYBATUCA PI3HOMAHITHAMM
GyHKuUiamn.

‘ HacTtynHi onvcy npusegeHo ana mobinbHoro npuctpoto Samsung Ha 6a3i OC Android 5.0.
- JocTynHiCTb AeAKMX GYHKLIN MOXeE 3anexaT Bifj KOHKPETHOrO NiAKIYEHOro NPUCTPOIO.

DyHKUiT BUKNUKIB

BianoBiagb Ha BUKNUK

[Mpn HagxoOXKeHHI BUKNMKY MNif, YaC HOCIHHA rapHiTypy BOHa BUAACTb 3BYKOBUW CUrHan Ta
3aBibpye. HaT1CHITb KHOMKY BiATBOPEHHS, W06 BiANOBICTM Ha HHOTO.

‘ + fAKWO rapHiTypy NigkatoyYeHo Ao A4BOX MPUCTPOIB i Ha 06KaBa NPUCTPOI OAHOYACHO
= HaaXo4ATb BUKNUKW, rAPHITYpa NiAKAYUTLCA A0 NPUCTPOIO, HA AKUA HafiNLWOB
nepLmn BUKNKK.

Mig Yac BiATBOPEHHA MyNbTUMELINHOTO dally Ha OfGHOMY 3 MPUCTPOIB BU MOXeTe
BiANOBIAATV Ha BUKINKN, LLO HAAXOAATb Ha iHWNIA NPUCTPIN.

YKpalHCbKa
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AK KopuCTyBaTUCA rAPHITYPOIO

BiaxuneHHAa BUKNNKy

HaTnCHiTb | BTpUMYyITE KHONKY BiATBOPEHHA MPOTArOM OfHI€l CEKYHAMN.

PerynioBaHHA ry4yHocTi

HatucHiTb KnaBsiwy ry4yHocTi.

I'IepeM|/| KaHHA BUXOA4Y 3BYKY

BrkopucTtoByiite QyHKLiT BUKNNKY NiAKIOYEHOrO MPUCTPOIO, WOob nepeMmnKaT BUBeAEHHSA
3BYKY BMKJ/IMKY 3 FapPHITYPY Ha CaM MNPUCTPIN | HABMaKW.

3aBepLUeHHA BUKINKY

HaTncHiTb KHOMKY BiATBOPEHHS.

BiaTBOopeHHA MynbTumepinHnx pannis

KepyiiTe BigTBOPEHHAM MynbTUMeSia, HanpyKnag My3nyHumn Gainamu Ta Bigeo3anmcamu, 3a
[AOMOMOrOK KHOMKW BiTBOPEHHA.

BiaTBOpeHHA Ta NPU3YNNHEHHA BiATBOPEHHA MynbTUMeginHoro panny

HaTuncHiTb KHOMKY BigTBOPEHHA. My3nuHun Gpainn, Wo BiATBOPIOBABCA OCTAHHIM,
BiATBOPIOBATUMETbLCA aBTOMATUYHO Yepes CTaHZaPTHY My3MYHY NporpamMy, BCTaHOBJIEHY Ha
NigKMoYeHOMY MPUCTPOI.

MMig Yac nporpaBaHHA 3BYKY HAaTUCHITb KHOMKY BiATBOPEHHS, WO6 Npr3ynunH1TK noro. [ins
BiJJHOBJIEHHA NPOrpaBaHHA e pa3 HATUCHITb KHOMKY BiATBOPEHHA.

Akwo obmaa nig'efgHaHi NPUCTPOI OAHOYACHO BiATBOPIOOTb MYNLTUMEAIVHI Gannu,
= rapHiTypa 34iNCHI0BaTUMe NOTOKOBE BUBEAEHHA 3BYKY Bif NPUCTPOLO, Ha AKOMY
nepLwmm 6yno 3anyLeHo BigTBOPEHHS. AKLLO NPU3YNNMHUTYK BiATBOPEHHA MOTOYHOIO
dariny, aBTOMaTUYHO BiTBOPUTLCA Gaiin, WO NPOrpaETbCa Ha IHLWOMY NPUCTPOI.

Mepexia Ao HAaCTyNHOro MynbTUMeAinHoro ¢panny

HaTucHiTb | BTpUMYITe KNaBilly ry4yHocTi (=), wob nepenTti 4o HacTynHoro dainny nig vac
BiATBOPEHHA.

Mepexia A0 nonepeAHbOro MynbTUMeAinHoro ganny

HaTucHiTb | BTpUMYITe Knasgilly ryyHocTi (+), wob nepentn fo nonepeaHboro darny nig yac
BiATBOPEHHA.

YKpalHCbKa
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AK KopuCTyBaTUCA rAPHITYPOIO

PerynioBaHHA ry4yHoCTi

HatucHiTb Knasiwy ry4yHocTi.

BukopucraHHa Samsung Level

3aBaHTaxTe nporpamy Samsung Level Ha nigkntoueHnn npucTpin i3 marasunHy Google Play
Store ab6o Galaxy Apps. 3aBAAKM Lill Nporpami MOXXHa NepeBipATY 3a/TMLIKOBUI 3apAa
aKyMynATOpa Ta perynoBaTh ryyHicTb. By Tak camo MoXeTe HanaluTyBaTu rapHITypy Ha
BiATBOPEHHS rO/IOCOBYX CNOBILLEHb a0 X BibpaLito Npn HaAXoOXKeHHi CNOoBilLEeHb Ha
NiAKNYEeHNA NPUCTPIN. [Insa oTpMMaHHA AOKNAAHILOT iHpOpMaLii ANB. MEHIO OOBIAKK
nporpamu.

‘ Mporpama Samsung Level cymicHa 3 MobinbHUMK NpyucTposamMn Samsung, Ha
- AKMX YCTaHOBMEHO onepaLiriHy cuctemy Android Bepcii 4.2.2 abo HosiLwue. [leaki
GYHKUIT MOXYTb Biipi3HATUCA abO He NpaLioBaTV Ha BaLLii FAPHITYPI 3aNeXHO Big,
NiAKAYEeHOro NPUCTPOIO Ta onepaviiHol CUCTEMN.

BI/IKOpI/ICTaHHﬂ KHOMKW aKTUBHOIO PeXXNmy

Mpw nepLIOMy HaTUCHEHHI KHOMKWN aKTUBHOTO PEXKUMY aBTOMATUYHO 3anyCTUTbCA Mporpama
po3ni3HaBaHHA ronocy (Hanpuknag, Bixby abo S Voice).
HaTUCHITb KHOMKY aKTVBHOTO PEXMUMY AJ1 3anyCKY HaCTPOOBaHUX GYHKLiN.

HaTWCHITb | BTpMMYyITE KHOMKY aKTUBHOIO PEXMMY [J1A 3aryCKy Nporpamm po3ri3HaBaHHA
ronocy, Hanpuknag Bixby a6o S Voice.

‘ Akwo nporpamy Bixby um S Voice He BCTaHOBNEHO, 3aNyCTUTbCA CTaHAAPTHA
- nporpama po3ni3HaBaHHA ronocy.

Y nporpami Samsung Level MoXHa HanawTyBaTh KHOMKY aKTUBHOMO PEXUMY A1A akTuBaLii
TaKMX Pi3HOMaHITHNX QYHKLIN, AK ToanHHMK, Tanmep, S Health a6o [inkrodoH.

‘ OVKTOPOH i MEHIO KHOMKM aKTUBHOTO PEXUMY JOCTYMHi e And MobinbHMX
- NpncTpois Samsung. AKWO JUKTOPOH He BigoOpaXKaeTbCA B MEHIO KHOMKM aKTUBHOTO
PeXUMy, OHOBITb [IMKTOPOH [0 OCTaHHbOI BepCii, 3aBaHTaMBLK il B Mara3uHi Galaxy
Apps abo Play Store.

YKpalHCbKa
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AK KopuCTyBaTUCA rAPHITYPOIO

OHoOBNEHHA NPUCTPOLO

MporpamHe 3abe3neyeHHs NPUCTPOK MOXKHa OHOBIOBATK A0 OCTaHHbOI BEPCi.

be3gpoToBe OHOBNEHHA

[na 6e3nocepeHbOr0 OHOBNEHHA MIKPONPOrpaMHOro 3abesneyeHHs NPUCTPOIO A0
OCTaHHbOI BEPCil MOXHa CKOPUCTATMUCA NOCTYrol OTPUMAHHA MiIKPOMPOrpamMmHoOro
3abe3neyeHHs Yepes be3gpotoBy Mepexy (FOTA).

HatucHitb [logatkoBo — IH$opmauia npo Samsung U Flex — OHoBneHHA N3 Samsung U
Flex — OK 'y nporpami Samsung Level.

YKpalHCbKa
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JlopaTtok

YCyHeHHA Henonaaok

MepLu HiX 3BepTaTUCA JO LIEeHTPY 06CNyroByBaHHA Samsung, CNpoOyiTe BUKOHATX HACTYMHi
il

Bawua rapHiTypa He BMUKa€eTbCA

AKLLO aKyMynATOP NOBHICTIO PO3PAAUTLCA, FAPHITYPa He BBIMKHETbCA. [epL HiXK yBIMKHY T/
FapHITYpY, NOBHICTIO 3apAdiTb aKyMynAToOP.

lapHiTypa «3aBucae»
AKLLO BM CTUKHYNMCA 3 Npobnemamu BiITBOPEHHA 3BYKY Yepes rapHiTypy (Hanpuknag,
«3aBMCaHHA» ab0 CMOTBOPEHHS), CNPOOBYNTe BUMKHYTM FrapHITypy Ta BBIMKHYTH ii 3HOBY.

AKWO rapHiTypa i nicnA uboro He BiANOBIAAE, BUMKHITb 3'€gHaHHA Bluetooth Ta BBIMKHITb
/i0ro 3HOBY. [Ins LibOro NepeBeaiTb BUMMKAY XXMBMIEHHA B no3uLiio ) Ta BTpUMyiiTe 110ro
B LibOMY MONIOXKEHHI 6NIN3bKO TPbOX CEKYHA, LWOO YBINTIN JO PEXMMY CTBOPEHHA NapW
Bluetooth. Konu rapHiTtypa BBinge fo pexnmy ctBopeHHsA napu Bluetooth, nigkntouitb
MPUCTPOI MOBTOPHO Ta NepeBipTe pobOTY rapHiTypu.

AKkwo npobnema He 3HVKAE, 3BEPHITLCA O LIEHTPY 06CNYroByBaHHA Samsung.

AKYMYNATOpP He 3apAMPKAETbCA HAIEXKHUM YNHOM (ANnA 3apAgHNX
NPUCTPOIB, CXBaNleHNX KOMMNaHi€ Samsung)

[NepeBipTe NpaBUIbHICTb NIAKOYEHHA 3aPAAHOIO NPUCTPOIO.

AKwwo npobnema He 3HMKAE, 3BEPHITLCA O LEHTPY 06CyroByBaHHA Samsung.

YKpalHCbKa
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[lopatok

[HWKrn npuctpin Bluetooth He moXke BUABUTU rapHiTypy

[NepekoHarTecs, WO rapHiTypy nepesedeHo B pexunm cTBOpeHHA napu Bluetooth.
[lepe3anycTiTb rapHiTypy Ta NOBTOPITb NMOLLYK FapHITypwu.

[NepekoHawTecs, Wo rapHiTypa Ta iHwui npuctpin Bluetooth nepebysatoTb y pagiyci aii
3'egHaHHsA Bluetooth (10 m).

AKLLO Nicns BUKOHAHHA HaBeAEeHVX BULLE Aii Npobniema He 3HUKAE, 3BEPHITbCA 10 CEPBICHOMO
LleHTpy Samsung.

[apHiTYpi He BAAETbCA NiAKNIOUNTCA [0 iHWoro npuctpoto Bluetooth

[NepekoHawTecs, Wo rapHiTypa Ta iHwuin npuctpin Bluetooth nepebysatotb y pagiyci
MaKcumMasnbHoi Aii 3'eaHanHHs Bluetooth (10 m).

Ha npuctpoi, 3 AKum NoTpibHO BCTAHOBUTYM NiAKIOUYEHHS, Bif'€AHalTe BCi NpUCTPOI, 3
AKMMU CTBOPEHO Napy, Ta CNpobyiTe e pa3 BCTaHOBUTU NiAKTIOYEHHS.

3'egHaHHA Bluetooth yacTo 3HMKae

AKLLO MiXK MPUCTPOAMY € NePELLKOAN, poboYa BiACTaHb MOXE CKOPOTUTUCA.

[NepekoHariTecs, Wo rapHiTypa Ta iHwuin npuctpin Bluetooth nepebysatoTb y pagiyci
MaKcUManbHoI Aii 3'egHaHHA Bluetooth (10 m).

[Mig yac BUKOPWCTAHHA FAPHITYpU CRiNbHO 3 iHWKMK npuctpoamu Bluetooth Ha
NiAKMYEHHA MOXKYTb BMIMBaTK €1eKTPOMarHiTHi XBrni. KOpUCTynteca rapHiTypoto B
MicLAX, fie HEMA€E HAAMIPHOI KiIbKOCTi 6e34p0TOBMX NPUCTPOIB.

By He uyeTe ronoc iHWKnX nogen

Bigperynionte ryyHictb npucTpoio.

MMig yac BUKNUKY MOXHa YyTn BiaNnyHHA

Bigperyniolite ryyHicTb HAaTUCHEHHAM KNaBiLi r'y4HOCTi ab0 X NepengiTb B iHWe MicLe.

CniBpO3MOBHUKM He YyIOTb Bac Nif Yac BUKNNKY

[NepekoHanTecs, Wwo He 3a610KoBaHO BOYAOBaHNI MIKPOGDOH.

MepekoHalTecs, Wo TPUMaEeTe MiKpodoH 6513bKo A0 poTa.

YKpalHCbKa
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[lopatok

Hu3bKa AKiCTb 3BYKY

Mocnyrn 6e34p0TOBOI MEpPEXi MOXKYTb He HafaBaTNCA Yepe3 Npobnemn 3 Mepexeto
nocTayasibH1Ka LUnx nocnyr. TpumanTe rapHiTypy nogani Big MicLib NOWNPEHHSA
eNeKTPOMArHiTHUX XBWSb.

[NepekoHawTecs, Wo rapHiTypa Ta iHwuin npuctpin Bluetooth nepebysatoTb y pagiyci
MaKcUManbHoI Aii 3'egHaHHA Bluetooth (10 m).

3anexHo Bif ry4HOCTi NiAKIIOYEHOro NPUCTPOID B MOXKETE YyTW NafiHHA ry4HOCTi abo
wymu. LLo6 YHUKHYTV LibOro, BigperynionTte 3ByK NifKIOUEHOro npucTpolo.

fapHiTYypa PYHKLiIOHYE He TaK, AK ONNCaHO B NOCIOHNKY

+ JlocTynHicTb QyHKLiN MOXe 3anexaTu Bif KOHKPETHOrO NigKI4YeHOro NpUCTpOlo.

+ [eaki yHKUiT HegOCTYNHi, KONK JO rapHITYpPU OJHOYACHO MigK/YEHO fBa MPUCTPOI.

AKyMynATop po3pAMMKa€ETbCA WBUALIE, HiXK HA MOMEHT KyniBni
NPUCTPOIO

[Mpw noTpannAHHI rapHITYpW 4O MiCLb i3 3aHAaATO HU3bKOK UM BUCOKOIO TEMIEepaTypoto
KOPUCHUI 3apAd akyMyJIATOpa MOXKe CKOpOYyBaTuHCA.

AKyMynATOp € BUTPATHUM MaTepiasiom, NOro KOPUCHWUIA 3apAf i3 YaCOM 3MEHLLYETbCA.

YKpalHCbKa
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ABTOpCbKe NpaBo

© Samsung Electronics, 2017
Llef nocibHMK 3axuLLEHO 3rigHO 3 MiXKHAPOAHUMIM 3aKOHAaMM LLIOAO aBTOPCbKMX MPaB.

3abopoHeHO BiATBOPIOBATY, PO3MOBCIOAXKYBATY, MEepeKnagaTv abo nepeaasat B 6yab-

AKin opmi abo byab-aKkMmMM 3acob6amm, eNeKTPOHHUMM abO MEXaHIYHUMM, BKITIOYHO

i3 KCcepokonitoBaHHAM, 3anMcyBaHHAM abo 30epiraHHAM Ha 6yfb-AKOMY NMPUCTPOI AnA
36epiraHHA JaHUX YK B iIHGOPMALLINHO-NOLLYKOBI CUCTEMI, XOAHY YaCTVHY LibOro NoCiOHMKa
6e3 nonepeaHbLOro NMCbMOBOTO 03BOJY KOMMaHIii Samsung Electronics.

ToBapHi 3HaKn
+ SAMSUNG i norotun SAMSUNG € 3ape€ecTpoBaHMI TOBAPHUMM 3HAKaMM KOMMAHil
Samsung Electronics.
- Bluetooth® e 3apeectpoBaHnM ToBapHMM 3HaKoM KomnaHii Bluetooth SIG, Inc. B ycbomy
CBITI.
+ Yci iHWi ToBapHi 3HaKM 1 aBTOPCbKI NpaBa HanexaTb BignoBigHMM BlaCHUKaM.
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MaHbI3abI Kipicne

Kayinci3 xxaHe AypbIC NanganaHyabl KaMTaMachI3 eTy YLUiH KYPbIAFbIHbI NalnganaHyaaH bypbiH
OCbl HYyCKayAbl OKbIHbI3.

KeckiHaep LWbiHaibl eHIMHEH e3reLueney 60aybl MyMKiH. Ma3myH eckepTyci3 e3repTinyi
MYMKIH.

Kynakacnantbl nanganaHbac 6ypbiH, OHbIH, KONIriHi30eH yiineciMai ekeHAIriHe Ke3
XKETKI3IHI3.

Hyckaywbi 6enriwenep

& AbannaHbI3: 63iHi3re HeMece HackanapFa >KapakaTt KenTipeTiH XaFrgannap

@ AbannaHbI3: Kypblifbifa Hemece backa XabablKTapFa HyKCaH KeNTIpeTiH XafAannap

‘ Eckepry: xa3banap, nanganaHy Typanbl KeHECTEP HEMECe KOChbIMLLA MaJIIMETTEP

Kazak Tini
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XXymbicTbl 6acTay

KopanTbliH, ilwiHAerici

OHIMHIH KOpabbliHAa keneci aneMeHTTep 6ap eKeHIH TEKCEPIH3:

Kysnakacnan
Ky/iakkanTbiH, YLWTbIFbl (3 XXUHAaK, WaFblH/OpTaLla/yaKeH)
USB kabeni

Xbingam b6actay Hyckaynbifbl

a

KypblnfbIMeH BEPINETIH 31EMEHTTEP XXOHE Ke3 KeareH KO/MKETIMAI Kepek->KapakTap
anmakka Hemece KbI3MeT npoBanepiHe 6annaHbICTbl SPTYPI 60NYblI MYMKIH.

XuHakneH bepineTiH 3neMeHTTep Tek OCbl Kypbl/Ifblfa apHafaH xoaHe backa
KYPbIFbIIapPMEH yraecneyi MyMKiH.

CbIpTKbl TYpPAEPI MEH TEXHUKANbIK CUMaTTaManapbl €CKepTYCi3 ©3repTillyi MyMKIH.

XKeprinikti Samsung caTyLbICbiHaH KOCbIMLLIA Kepek-XapaKTap caTblin anyblHbI3fa
6onagbl. CaTbin anmMac bypbIH ONapPAbIH, KYPbIAFBIMEH YUNECIMAT eKEHAITiHE KO3
XKETKI3IHI3.

Samsung KynTafaH Kepek-XapakTapAbl faHa navganaHbliHbi3. KyntanmaraH kepek-
XapakTapabl NavjanaHy HOTMXeCIHAE KeMNAIKNEH KaMTbIIMAUTbIH OHIMAINIK
Macenenepi MeH akaynblKTap OpbIH anybl MYMKIH.

Bapsbik kepek->KapakTapbiH, KOMKETIMAINIT TONbIKTaM ©HAIPYLLI KOMMaHUANapFa
HaiinaHbICTbl ©3releneHyi MymkiH. KomkeTimai kepek->apakTap Typasbl KOCbIMLLA
aknapatTbl Samsung Be6-caTbIHaH KapaHbl3.

Kazak Tini
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‘ XymblicTbl HacTay

K¥p bi/1¥fblHbIH KYPblJ/ibiIMbl

XabapnaHaplpy
VHANKATOPbI

MoWibiH 6aybl

[bi6bIC AeHreni (+)
TyMMeci

Con xak, kynakkan

Bencengi Tyinme

OiHaTty TyrMmeci

3apsaaTafbiLl
VALUBIFbIHBIH, KaKnafbl

BekiTkill marHuT

Va
N

D,

=

Kazak Tini
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OH, >xak, Kynakkan

KyaT KOCKbILLbI

MwukpodoH

[AbibbIC AeHreni (-)
TYMMeCi

BekiTkiw MarHuT

3a pAATafbIW YALbIFbI



XKymbicTbl BacTay

Tyumenep >kaHe PpyHKumanap

Artaybl

DyHKLUMNA

KyaTt KocKbiLlbl

KynakacnanTbl KOCy HeMece eLUipy YLUiH XbIIXKbITbIHbI3.

- @ BenriweciHe Kapaw XblMXbITbIHbI3 XaHe Bluetooth xynTacTbipy

PeXMMIHe Kipy YLUIH WaMaMeH YL CeKYHJ, yCTan TypbIHbI3.

OwnHay Tyumeci

MynbTMesmna GanngapbiH OMHATY HE yaKbITLLA TOKTATY YLUiH
6acbiHbI3.

KoHblpay kenreHae, koHplpaynapfa >xayan 6epy yLiH He asKTay
YLUIH 6acbIHbI3.

KoHblpay kenrenae, KoHplpayAaH H6ac TapTy yLwiH 6ip cekyHa H6acbin
TYPbIHbI3.

Abi6bic
AEHreMiHiH,
Tynhmenepi

KoHbIpay He MynbTVMeAMaHbl OMHATY Ke3iHAe AblObIC AeHTeniH
peTTey yLwiH 6acbiHpI3.

MynbTMMeAMaHbl OMHATY Ke3iHAe Keneci hainFa ety YLLiH AblbbIC
AEHTeiHiH, (-) TYMMeCiH 6acbin TypbiHbI3.

MynbTMeaMaHbl OMHaTY Ke3iHAe aniblHFbl GaiaFa eTy YLliH AblbbIC
AEHTeniHiH, (+) TyMMeCiH 6acbin TypbIHbI3.

Aipin MyMKIHAIMH KOCY He eLwipy YLUiH, AbIObIC AEHTeMiHIH,

(+ XaHe -) TyMMenepiH 6ip yakbITTa LiamameH 6ip cekyHATaw
6acbin TypPbIHbI3.

benceHgi Tynime

BanTanfaH MyMKIHAIKTEPAI ICKe KOCY YLWiH HacbiHbI3. Samsung
Level iwiHge 6anTanfaH MyMKiHAIKTEPAI OpHaTa anachbi3.

Bixby Hemece S Voice cuakTbl faybICTbl TaHy KOAaHOACIH icke
KOCY YLUiH 6acbIin TypbIHbI3.

XabapnaHabipy MHANKATOPbI

XabapnaHablpy Wambl Kynakacnan Kyvi Typanbl xabap 6epeai.

Kyn Tyci

Kocynbl YW peT KeK TyCreH XbINblablKTanabl

Owipyni YW peT Kbi3bl TYCMEH XbIMblbIKTaNAbI
Bluetooth

XKynTacTbipy KbI3blis1, Xacbla XaHe KoK TyCNeH XbINbliblKTakbl
peXxumi

Kazak Tini
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XKymbicTbl BacTay

Kyn

Tyci

Bluetooth apkpbinbi

YW peT Kek TyCrneH XblAaM XbiMblibIKTalAbl

KOCbU1FaH
Kipic koHbIpay - Kek TycneH XbinbiibiKTanapl
3apaaranypa * Y34iKCI3 KbI3bla Xapblk,
Tonbik o

T Y34iKCI3 Xacbla >apblK
MNanpanaHbiny

Ke3iHAe Hemece - Owipyni

KYTY PeXXuMiHge

baTapesHbl aybICTbIpy

KynakacnanTtbl anfaw pet navganaHbac bypbiH HemMece OHbI y3ak, yakplT NarganaHbaraHaa,
anAbiIMeH baTapeschbiH 3apaaTaHbI3.

LA

a

Samsung koMnaHuAckl bekiTkeH 3apaaTay KypblasbiapbiH (5 B / 700 MA wamacbiHaH
XKOFapbl) XaHe KabenbaepiH faHa NarAanaHbiHpbi3. bekiTiimereH 3apaaTarbiUTap MeH
kabenbaep H6atapeaHbIH, aTblNyblHa HEMeCe KynakacnanTbliH 3aKkbiMAanybiHa ceben
601ybl MYMKIH.

Kynakacnantbl 3apaaTafbiineH (benek catblnazbl) 3apsatayra 6onasbl.

KomnbroTep cnsikTbl 3apsATafbilTaH 6acka KyaT Ke3iH NainjanaHcaHbl3, TOMeH
3NeKTp Torbl cebebiHeH 3apsaaTay 6asy Xypyi MyMKIiH.

KynakacnanTtbl 3apsATansin xatkaHaa nanganaHyra 6onagpl, 6ipak OHbIH TONbIK,
3apAATanybl YLWiH y3aK YaKbIT KeTea,.

3apsaTay KesiHAe Ky/akacnan Kbi3bin KeTyi MyMKiH. by KanbinTbl Xafaan 60abin
Tabblnaapl XXaHe Ky/1akacnanTbiH, KbI3MET €Ty Mep3iMi MEH eHIMAINIriHe acep eTneyi
kepek. Erep 6aTapes ageTTerifeH KaTTbl Kbi3biMN KETCE, 3apAATaFbIL 3apaaTayabl
TOKTaTYbl MYMKIH.

Kynakacnan sypbIC 3apasTanMaraH Xafaanaa, Kynakacnan neH sapsartaybliluThl
Samsung KbI3MeT KOpCeTy OpTa/iblfbiHa anapbliHbi3.

Kazak Tini
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XKymbicTbl BacTay

1 3apaaTafbil YALWbIFbIHBIH, KaKnaFbliH awwbiHbi3. Kynakacnantel USB kyat agantepiHe USB
kabeni apkplibl KOCbIHbI3. USB KyaT aganTtepiH anekTpik po3eTkafa XanfaHpl3.

3apsaATafbIlLThI KaTe KOCY Ky/lakacrnanTblH, KaTTbl 3aKbIMAanyblHa akenyi MyMKiH. KaTe
nanganaHyaaH 60faH Ke3 KesreH 3akblM KenifZikneH KamTblaManzbl.

2 Tonblk 3apsaaTafaH COH, angbimeH USB kabeniH kynakacnanTtaH axblpaTbiHbI3, O4aH KEWIH
OHbl KOMMbIOTEPAEH HE 31EKTP PO3€eTKaCbIHAH ablHbI3.

‘ KyaTTbl yHeMAeY YLUiH NaAanaHblIMafFaH Ke3ze 3apaATafbILLThbl XXeNifAeH axXblpaTbIHbI3.

- 3apAATaFbILLTBIH, KyaT KOCKbILbI XXOK, COHAbIKTaH KyaT biCbipabbiH 60aabIpMay YLUiH
naviganaHbaraH Ke3ae 3apAATaFbILTLI 1EKTP PO3ETKA YACbIHAH aXblpaTy KePEeK.
3apsAaTay KesiHAe 3apAATaFbiLl 31eKTP PO3eTKa YACbIHA XKaKbIH XoHe OHau KO XeTiMA|
6onybl kepex.

KynakacnanTtbl KOCy )KaHe eLlipy

Bluetooth xxynTactbipy pexumi
ak 4

ON @o———— Kocynbl

o $
OFF Owipyni

‘ YWwakTap MeH aypyxaHanap CUsKTbl CbIMCbI3 KYPblAfblIaPAbIH NakanaHblaybl
2 LIeKTeNreH ariMakTapaa eKineTTi KbiI3MeTKep TaparnblHaH OpHaTblFaH GapbIK
ecKkepTynep MeH HyckaynapAbl KaTaH, TYPAe YCTaHbIHbI3.

Kazak Tini
6



Bluetooth apkbinbl Kocbiny

Bluetooth

Bluetooth typanbl aknapar

Bluetooth kbicka KalbIKTbIKTapAa TYPAi KypblafbliapFa KOCblay yiiH 2,4 [Ty, XuiniriH
nariAanaHaTtblH CbIMCbI3 TEXHOMOTMA CTaHAapPTbl 601bin Tabbinazbl. On kabenbaep apkbibl
KOCbIIMaK-aK, MOBUAbAIK KYpblAFblaap, KOMMbIOTEPAED, NPUHTEPAEP XaHe backa Aa
CaHZAbIK TYPMbICTbIK Kypblafblnap cnakTel Bluetooth koceinFaH 6acka Aa KypblafbliapbiMeH
H6ainaHbICbIN, AEPEK aiMaca anasbl.

Bluetooth TexHonorusacbIiH NnanpganaHy 6ombiHLIA
eckepTnenep

KynakacnabbiHbi3gbl 6acka Kypbiifbifa KOCKaHAA KMbIHABIKTAP TybIHAAMaybl YLUiH, ONapabl
6ip-HipiHe >aKblH KOMbIHbI3.

KynakacnabbiHbi3 6eH ekiHwi Bluetooth kypbinfbickl Bluetooth 6avinaHbic ascbiHaa (10 m)
6onybIH KaMTaMachI3 eTiHi3. by KaLbIKTbIK KYpPbLAFbLIap NarAanaHblibin XaTkaH opTafa
HarinaHbICTbl ©3repyi MyMKIH.

Kynakacnan neH KOCblFaH KYpbIIFbIHbIH, apacbiHAa agamaap, Kabbipranap, bypbiwTap
HeMece KopLuaynap CUAKTbl keaeprinepaid, 6oimMayblH kamTamachi3 eTiHi3.

KocbinFaH KypblifbiHbIH, Bluetooth aHTeHHackIHa TvicneH;3.

Bluetooth TexHonoruacel kenbip eHepKaCINTIK, FbIAbIMUA, MEANLMHANBIK XSHE TOMEH

KyaTTbl HIMAEepAiKIMEH Bipaein XMinikTi narnganaHazbl XHe OCbl OHIM TYPAEpPIHIH,
XaHbIHAa 6arnaHbIC OpHATKaHAA KeAepri OpbIH anybl MYMKIH.

Kenbip kypbinsbinap, acipece, Bluetooth SIG TapanbiHaH TekcepinmereH Hemece
MaKynzaHbaraH KypblaFbliap KynakacnanmneH yuaecneyi MyMKiH.

Bluetooth mymkiHairiH 3aHCbI3 MakcaTTapFa (Mbicanbl, Panngapabl 3aHCbI3 KeLlipmeney
HeMece KOMMepLMAbIK MakcaTTapAa 6acka bipeyai xabapaapbiH TbiHAay) NanganaHyFa
6oManabl.

Kazak Tini
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Bluetooth apkbinbl kocbLay

backa Kypbiifblnapfa KOCbiny

Byn kynakacnan Bluetooth kocbinFaH KypbinfbliapMeH yuaeciMai.

1 [ETERIEn] KyaT KockbilbiH @) 6enrilecie kapail XbUKbITbIHbI3 aHe Bluetooth
XXYMTACTbIPY PEXUMIHE Kipy YLUIH LaMaMeH YL CeKyHZ yCTan TypbiHbi3.

KysnakacnanTbl anfal pet KockaHaa, on Bluetooth xxynTactbipy pexxumiHe aBToMaTThl
TYPZe Kipeai.

2 CELLERAT L30T Bluetooth mymkiHgiriH icke kocbin, Bluetooth KypbinfbinapbiH i3aeHis.

KocbiMiwa aknapat any yLiH 6acka KypblafbIHbIH, ManganaHyLwbl HYCKay/biFblH KapaHbi3.

3 CETENAT IS EN] TisimHeH Samsung U Flex (0000) aTaybiH 6acbiHpi3.

@)

‘ - KynakacnantbiH PIN kogbl 6acka KypblafbiHbIH Bluetooth napametpnepi
= 3KpaHbIHAA KOPCETINTEH XakLUaZaFbl TOPT TaHbanbl HEMip 6oabin Tabbinagel. Hemip
Ky/nakacnanka 6annaHbICTbl 9p Typsi bonazbl.

Kypblifbliap XynTacTbipblafaH COH, 9P KOCKaH CalblH COHFbl KOCbIFaH
KypblAfblnap Ky/iakacrnanka aBToMaTTbl TYPAe KOCblNagbl.

Bluetooth 6ainaHbiCcbl OpbIH aMaca Hemece 6acka Kypblafbl KynakacnanTbl Taba
anmaca, backa Kypblifbl Ti3IMIHEH KYpbUIFbl Typasibl aknapaTTbl XXoWbiHpI3. OzaH
KeWiH, 9pEeKeTTi KanTanaHpl3.

Erep Kynakacnan AypbIC XyMbIC iCTeMece, OHbl KanTa KOCbIM, KyPblAfbliapabl
XKYNTacTbIpy SPEKETIH KanTanaHbi3.

KocbinFaH Kypblafblnapsa 6annanbicTbl Bluetooth 6ainaHbiCbiHbIH, ayKbIMbl MeH
AblObIC canackl e3repyi MyMKiH.

KocbiMiua Kypbinfbliapabl KOCy

Kynakacnan 6ip yakbiTta eH kebi eki Bluetooth mymkiHairi 6ap KypbiafbiFa KOCbIYbl MYMKIH.
KynakacnanTbl eki KypblafbiFa KOCKaHAA, KOCbLIFaH COHFbl KYPbIFbl 6acTbl KYpbIFbl PeTiHAE
TaHblNazbl. EKiHWI Kypbiifbl KOCbIMLLA KYPbINFbI PETIHAE TaHbIAAAbI.

1 Kynakacnantsl kypbinfbifa Bluetooth apKbisibl KOChIHbI3.

Kazak Tini
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Bluetooth apkbinbl kocbLay

2 KyaT KOCKbILLIbIH OHFa Kapau >XbUIKbITbIHbI3 XaHe Bluetooth xynTacTbipy pexxumiHe Kipy
YLUIH WaMaMeH YL CeKyHJ, yCTan TypbIHbI3.

BipiHLI KypblAFbl aXblpaTbliagbl.
3 KynakacnanTbl eKiHLWi KYpbIIfbiFa KOCbIHbI3.

4 BipiHwi KypblAFbIHbIH Bluetooth napameTpaepi akpaHbiHaH Ky/iakacnanTbl GipiHLi
KYPbIIFbIFa KanTa KOCbIHbI3.

‘ By MyMKIHZIKKe Kenbip KypblaFbliap koagay kepceTnensi.

-

Kypbinfblnapabl KanuTa Kocy Hemece
a)kblpaTty

Kypbinsbinapabl Kanta Kocy

KypbinFblnap apacbiHAafbl KaLLbIKTbIKTbIH, cebebiHeH Bluetooth 6annaHbickl opbiHAaMaCa,
HaKTbl Bip yakbIT ilLiHAE KyPbIAFbIIaPAb! XakblHAATbIHBI3. Kypblafblaap aBTOMaTTbl TYpAe
KauTa KocCblaadbl.

KypblnfbiHbIH, akayabifbiHa 6arnaHblcTbl Bluetooth 6annaHbichk! y3ince, KOCbIIFaH KypblAFblAafb
Bluetooth maszipiHe Kipin, onapapl KanTa >ynTacTblpbiHbI3.

Kypbinfblnapabl axbipaty

KyaT KOCkblLbIH B) 6enrileciHe Kapay XaKblHAATbIHbI3 XXOHE LaMaMeH YL CEKYHZ ycTan
TypbIHpbI3. OfaH KeriH bannaHbic askTanbin, Kynakacnan Bluetooth xynTacteipy pexumiHe
eHeal.

KynakacnanTbl ewipy apkblabl Aa 6anaHbICTbl askTayFa 6onasbl. Kynakacnantbl
KalTa KOCKaHAA XaHe KypbLNFblIap aykKblM ascbiHAa 60MFaHAa, Kya1akacnan eH, COHFbl
XKYMNTacTbIpblFaH KYPbIIFbIFa aBTOMaTTbl TYPAE KOCbINaAbI.

‘ Bluetooth 6annaHbICbl AypbIC axblpaTblIMaca, Wy ecTiayi MyMKiH.

-
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Kynakacnantbl navaanaHy

Kynakacnantbl Tafy

KynakacnanTbiH KyaakkanTapbliHAa MarHutTep 6ap. AMepurKanblk KapAnOnornanbik,
kaybiMaacTblk (AKLL) xoaHe [apinik 3aTTap MeH MeAuLMHaNbIK OHIMAEPAI peTTey
6ovbiHWa areHTTiK (BK) MarHnTTepAiH MNAaHTTasFaH KapanMoCTMMYyasTopAaap,
KapaunoBepTepaep, aedbunbpuanatopaap, MHCYANH COpFblnapbl He Hacka Aa
MeANLMHANbIK 1eKTP KypblafblnapabiH, (“MeguumHansik KypbiFbl” ereH opTak,
aTayfa ue) XyMbICbiHa aereH 15 cm (6 AronM) Anana3oHbiHAaFbl 9Cepi Typasbl
eckeptesi. Erep ci3 ocbl MegMUMHaNbIK KYPbINFbIIAPAbIH, Ke3 KeNreHiH navganaHbin
aTcanpi3, ASPIFEPIHI3IEH KEHEC AJTMA KYJTAKACMAMNTbI MANAANAHBAHbI3.

@ + KynakacnanTbl MarHWTTI epicTep >aHblHAa cakTamaHbl3. MarHuTTi XxonakTbl
KapTanap, OHbIH, iWiHAEe Hecne KapTanapbl, TenedoH kapTtanapbl, 6aHK ecenamblpbiCy
KITanLacbl XXeHe KOHY TaJloHbl MarHUTTi epicTep acepiHeH ByaiHyi MyMKIH.

KynakacnanTbl KaTTbl MarbICTbIPMaHbI3 HemMece bykTeMeH;3
KynakacnanTbl KaTTbl KyLUNeH 6acnaHbi3.

KynakacnanTbiH, ke3 kenreH 6eniriH KaTTbl TapTnaHbI3.

Kynakacnantbl Tafy

KynakacnanTbl MOMHbIHbI3Fa TafbiM, KyAakKanTapabl Ky/afblHbi3fa CablHbI3.

=)
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KynakacnanTbl nanganaxy

Kynakkantapabl Kocy

Kynakkantapzbl 6ip-6ipiH KipiKTipinreH MarHUTTepAiH, KOMeriMeH KOCbIHbI3.

Kynakacnantbl nanganaHy

Kynakacnan 6acka KypblafFbiFa KOCbIAFaHAa SPTYPAI MYMKIHAIKTEP KO/KeTiMAl 6onagpi.

‘ TemeHgeri cunattamanap Android 5.0 onepauumsanbik XyneciH naganaHatbliH Samsung
= MObUNbA| KypblafblnapbiHa HeridgenreH. Kembip MyMKiHAIKTEP KOCbIIFaH Kypblafblifa
HarnaHbICTbl KOKETIMAI 60Maybl MYMKIH.

KoHbipay wany mymkiHgikrepi

KoHbipayfa >xayan 6epy

KynakacnanTtbl TakkaH Ke3ae, Ci3re KOHbIpay Lasca, KynakacnanTaH Abl6ObIC WbIFbIM, Aipingensi.
KoHblpayFa >xayan 6epy ywiH OnHaTy TyMMecCiH 6acbiHbI3.

‘ - Kynakacnan eki KypbiafbiFa KOCbUIbIM, €Ki KypblUiFbiFa Aa 6ip yakbiTTa KOHbIpay
= WanblHCa, Kya1akacnan KoHblpayabl BipiHLi KabblngafaH KypblIFbliFa KOCbIAAAbI.

Bip KypbiFbiaaH MynsTMMeana GanibiH OMHaTKaHAa, 6acka KypbliFbiAaH KereH
KOHblIpaynapfa >xayan bepe anacbis.
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KynakacnanTbl nanganaxy

KoHbipayabl kabbingamay

OwHaty TyMeciH 6ip cekyHa 60oWbl 6acbin TypbIHbI3.

Abibbic AeHreitiH peTTey

[AbIObIC AeHreni TyMmeciH HacbIHbI3.

AbIGbIC WbIfbICblH aYbICTbIPY

KypbInfbiHbIH, KOHbIPay MYMKIHAIKTEPIH NariAanaHbin, KOHbIpay AblObICbIH Kyaakacnan neH
KYPbINFbl apacbiHAA aybICTbIPbIHbI3.

KoHblipayabl aakTay

OwHaty TyMeciH H6acbiHbI3.

Mynbtumeamna panngapbiH ouHaty

OyeH XaHe berHenep cnakTbl MegnaHbl onHaTyabl OMHaTy TYMMECIHIH KemerimeH
HackapbiHbi3.

MynbTmeamna ¢aiinibiH OUHaTY XKIHE yaKbITLLA TOKTaTy

OriHaTy TyiMeciH 6acbiHbI3. EH COHfbl OMHaTbINFaH yeHAIK Galin KOCblFaH Kypblifblaa
OpHaTbIIFaH 9A€enkKi ayeH KongaHbacbIHAA aBTOMATThl TYPAE OMHaTbINAAbI.

OwHaty Ke3iHAe OWHaTyAbl yakbITLwa TOKTaTy ywwiH OnHaTy TyMmeciH 6acbiHbi3. OnHaTyAbl
Xanfactblpy ywiH, OMHaTy TyMeciH KanTa 6acbiHbI3.

‘ KocbinfFaH eki kypblafbl 6ip yakbiTTa MyasTUMeava GanngapbiH OMHaTCa, Kynakacnan

= OViHaTyAbl BipiHWi BacTaFaH KypblafblgaH AepekTepAi xibepesi. AfbIMAaFbl OMHATbIbIN
XaTkaH Ganngpl yakbiTlua ToKTaTkaHAa, 6acka Kypblafblga OMHATbIAbIMN XaTkaH Gaui
Ky/lakacrnanTta aBToMaTTbl TYpPAe OVMHaTblNaAbI.

Keneci mynstumepmna pannbiHa ety

OwHaty ke3iHae keneci GannFa eTy YLiH AblObIC AeHTeWiHiH (-) TyMeciH H6acbin TypbIHbI3.

AnpbiHFbl MynbTUMeana ¢paiiibiHa ©Ty

OwHaty ke3iHAe anablHfbl GainFa ety YLWiH AbIObIC AeHTeniHIH, (+) TyMeciH 6acbin TypbIHbI3.

AbibbICc AeHreliH peTTey

[AbIbbIC AeHreni TyMeciH HacbIHbI3.
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KynakacnanTbl nanganaxy

Samsung Level konganb6acbiH nanganany

KocbinFaH kypbinfbiga Samsung Level konganbaceiH Google Play aykeHiHeH Hemece Galaxy
Apps AyKeHiHEH XyKTen anbiHpbi3. KongaHbaHbl navganaHbin KanfaH batapes KyaTbl MeH
AblbbIC AeHreniH Tekcepyre 6onaapl. KocblnFaH KypbiifbiFa xabapaaHaplipynap Kearenae,
Kynakacnan AblObICTbIK XxabapaaHAbIpy He Aipingey apkblabl cidre xabap bepeTiHaen eTin
6anTayfa 6onazbl. KocbiMLla aknapat any yiwiH KongaHbaHbIH aHbIKTaMa Ma3ipiH KapaHbl3.

‘ Samsung Level kongan6acel Android 4.2.2 onepauuanbik >Kyneci He KeniHri

- HYCKanapbIMeH XYMbIC iCTEUTIH Samsung MOBWIbAI KYpPbIFbIaPbIMEH YNeCiMa,.
KocbinFaH Kypblafbl Hemece onepaLmanblk Xyere 6avnaHbICTbl Kenbip MyMKIHAIKTEP
Ky/nakacnanTa 6ackaiua 60aybl MyMKIH HE XXYMbIC iICTEMeYi MYMKIH.

benceHpi TyumeciH nanaanaHy

BenceHai TymeciH BipiHWwi pet backaHaa, Bixby Hemece S Voice cnsaKThbl faybICTbl TaHy
KonzaHbacbl aBTOMATTbI TYPAE iCKe KOCblNazpbl.

banTtanfaH MyMKIHAIKTEPAI icke KOCy YLiH benceHai TynmeciH 6acbiHbI3.

Bixby Hemece S Voice crskTbl faybICTbl TaHy konAaHHACkIH icke KOCy YLiH benceHai TyMmeciH
6acbIn TypPbIHbI3.

Bixby Hemece S Voice opHaTtbiiMaca, agenki AaybICTbl TaHy KoagaHbachl icke
- KOCblNazbl.

Samsung Level kongaHbaceiveH Cafat, Taumep, S Health Hemece AiukTodoH cnakTbl Typi
MYMKIHZIKTEPAI ICKe KOCy YLiH bencenai TyrmeciH 6banTtayfa 6onagbl.

‘ BenceHai Tyime masipiHgeri [aybiC a3y MyMKiHAir Tek Samsung Mobuabai

= KypblfblnapbiHAa KomkeTiMAi. Jaybic a3y MymKiHairi benceHai Tyime MasipiHae
navaa 6bonmaca, [aybic a3y MymkiHairiH Galaxy Apps Hemece Play Store aykeHiHze eH,
COHfbl HyCKafa AeuiH XaHapTbIHbI3.

KypbIniFbiHbI XaHapTy

KypbinfblHbl COHFbI Bafaapnamanbik XacakTamara AeniH XaHapTtyfa 6onagpl.

CbIMcbI3 XXaHapTy

KypbInFbIHbI €H COHFbI BaFAapaaManblk >acakTaMa HyckacbiHa AeWiH CbIMCbI3
Mukpobaraapnama (FOTA) KbI3MeTi apKblibl XXaHapTyfa 6onagpl.

Samsung Level TizimiHae backa — Samsung U Flex Typanbl — Samsung U Flex
6afpapnamacbiH xaHapty — OK TapmafbiH TaHAaHbI3.
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KocbiMLua

AKaynbiKTapabl )XOIO

Samsung KbI3MeT KepCeTy opTablfbiHa Xxabapaacnac bypbIH, Keneci Kasamaapabl OpbiHAAHbI3.

Kynakacnan icke KocbiiManabl

baTapes KyaTbl TONbIFbIMEH TayCblNFaHAQ, Kynakacnan icke Kocblnmanapl. KynakacnanTbl icke
kocnac 6ypblH, 6aTapesHbl TONbIFbIMEH 3apAATaHbI3.

Kynakacnan katbin Kana 6epegi
Erep kynakacnan Ablbbicbl KaTbin Kanca He bypmanaHca, KyaakacnanTtbl eLwipin, kanTta
KOCbIHbI3.

Kynakacnanta a1 Ae ocbl akay/blk >Xowblamaca, Bluetooth 6arinaHbIChIH y3in, KanTa KOCbIHbI3.
Ocbl apekeTTi OpblHAAY YLUIH, KyaT KOCKbILbIH (}) 6enriweciHe Kapaw XaKbIHAATbIHbI3 XoHe
Bluetooth >xyntacTbipy pexumiHe Kipy yLiH LiamameH YL CeKyHA ycTan TypbiHpi3. Kynakacnan
Bluetooth >xyntacTeipy pexxvMiHe KipreHae, Kypbiafblnapapbl Kanuta KOCbIHbI3Aa, Ky/1akacnan
XKYMbICbIH TEKCEPIHI3.

AkaynblK ani fe Ty3enmece, Samsung KbI3MET KOPCETY OpTa/bifbiHa XabapaacbiHbI3.

batapes aypbic 3apaaTaniManabl (Samsung makKyaaafaH
3apAATaFbIlITap YLUiH)

3apaaTaFbIWUTbIH AYPbIC KOCbIIFaHbIHA KO3 XETKI3IH,3.

AKayfIbIK aNi ae Lewinmece, Samsung KbI3MET KOPCETY OpPTa/iblfbiHa Xa6apf|aCbIH,bI3.
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KocbiMmLua

backa Bluetooth Kypbinfbicbl KynakacnanTbl Taba anamangbl

Kynakacnan Bluetooth xynTactbipy pexumiHae ekeHiHe Ke3 XeTKI3iHi3.
KynakacnanTbl KanTa icke KOCbIM, OHbI i34y 9peKeTiH OpbIHAAHbI3.

KynakacnabbiHbi3 6eH ekiHwi Bluetooth kypbinfbickl Bluetooth 6avinaHbic asgcbiHaa (10 m)
6onybIH KaMTaMacbI3 ETiH;3.

Xofapblga bepinreH keHecTep MaceneHi WweLlnece, Samsung KbI3MeT KOPCETy OpTasibifbiHa
xabapnacblHbI3.

Kynakacnan 6acka Bluetooth KypbinfbicbiHa Kocbiiman Typ.

KynakacnabbiHbi3 6eH ekiHWwi Bluetooth kypbiafbickl MakcmMangpl Bluetooth asceiHaa
(10 m) 601ybIH KaMTaMachI3 eTiHi3.

KOCKbIHbI3 KENETiH KypblafblAa 6apblk XYNTaCTbIPbIIFaH KYPbLIFbLIAPAbI aXbIPaTbIM, KOCY
dPEKETIH KanTanaHbI3.

Bluetooth 6annaHbicbl >xni axkbipaTbinagbl

Kypbinfbinap apacbiHaa kegeprinep 60/ca, XXyMbIC icTey apakaLlblKTbIFbl KbICKapYybl
MYMKIH.

KynakacnabbiHbi3 6eH ekiHWwi Bluetooth kypbiafbickl Makcmangpl Bluetooth asceiHaa
(10 M) 601ybIH KaMTaMachI3 eTiHi3.

Kynakacnantel 6acka Bluetooth kypbinfbiiapeiMeH NavganaHfaHaa, bannaHbicka
3N1eKTPMarHUTTIK TONKbIHAAP Cep eTyi MyMKiH. KynakacnanTbl CbIMCbI3 Kypblafbliap a3
opTaza nanganaHbliHbl3.

backanapablH, cennereHi ectinmengi

KypbINFbIHbIH AbIObIC AEHTENIH PETTEH;3.

KoHblipay ke3iHAe AblbbIC )XaHFbIPbIFbl ecTineai

[AbibbiC aeHreni TyMeciH Hacbin AbIObICTbI PETTEHI3 HeMece Hacka aMakKa KOLLiHI3.

KoHblipay ke3iHae 6acka agampaapsa Ci3aiiH, AaybICbiHbI3 eCTiIMenAi

KipikTipiareH MUKpOG®OHAbI Xaybin TypMafaHbiHbI3fa KO3 XETKI3iH,3.

MUKPODOH ay3blHpI3fa XaKblH TypFaHblHa KO3 XETKi3iH,3.
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KocbimMLua

Abi6bic canacbl Hawap
CbIMCbI3 Xeni Kbi3meTTepi HariaHbIC ONepaTopbIHbIH, XeNiCiHAer akayablKTapFa 6anaaHbICTbI
ewlipinyi MyMKiH. KysakacnanTbl 31eKTp MarHUTTI TONKbIHAAPAAH aynak yCTaHbl3.

KynakacnabbiHbi3 6eH ekiHWwi Bluetooth KypbiaFbickl MakcmMangpl Bluetooth asceiHaa
(10 m) 601ybIH KaMTaMachI3 ETIiHI3.

KocbinFaH KypbliFbiHbIH, AbIObIC AeHreriHe 6annaHbICTbl AblObIC TOMEHAEYI HeMece Ly
ecTinyi MymkiH. byn xafganabl 6onabipMay YLWiH, KOCbIFaH KYPbUIFbIHbIH, AbIObIC AeHTeniH
COVKECIHLLE PETTEH,3.

Ky/nakacnan ocbl HycKayiblKTa cunaTTajfaHHaH 6ackalua )Xymbic
icTevai
KomxeTiMai MyMKIHAIKTEP KOCbINFaH Kypblafbifa 6annaHbICTbl 9pTypAi 60ybl MYyMKIH.

Kynakacnanka 6ip yakpbITTa eki Kypblifbl KOCbIIFaHAA Kenbip MyMKiHAIKTEp
nanaanaHblaManbl.

Anfaw catbin anfaH Kesre KapafaHaa 6atapes Te3 Taycbiiajbl

Kysnakacnan Hemece baTapes eTe Cyblk He ©Te bICTbIK TEMMepaTypa aCepiHe yLlblpafaHsa,
Xapamzpl 3apsg, a3arobl MyMKiH.

BaTapes KyaTbl TyTbIHbIIaAbI XXSHE YaKbIT ©Te Xapamapl 3apag a3as bepesi.

Kazak Tini
16



HAL

ABTOPAbIK KYKbIK,
ATopbik kykpbik © 2017 Samsung Electronics
Byn Hyckaynblk, xanblkapablk, aBTOPJbIK KyKblK Typasbl 3aHAap 60VbiHLWa KOpFanfaH.

By HyCKaynbIKTbIH, eLuKaHAan 6eniriH Ke3 KenreH yarige Hemece Ke3 KereH TaCiIMeH,
NEKTPOHAbIK, HeMece MexaHUKanblk HONCIH, OHbIH, iWiHAE GOTOKBLIpY, Xa3y Hemece
aknapat cakTay Kypa/blHa XaHe KaTbIn any XyheciHe caktay apkplibl Samsung Electronics
KOPNOpaLMACLIHbIH anjblH ana xasbalua KeniciMiHCi3 KaiTa Xacayfa, TapaTyfa, ayAapyfa
Hemece bepyre 6osmManabl.

Caypa 6enrinepi
SAMSUNG >aHe SAMSUNG norotuni — Samsung Electronics kopnopaumsacbiHbIH
TipkenreH caysa 6enrinepi.
Bluetooth® — Bluetooth SIG, Inc. gyHuexynik cayaa 6earici.
Bapsbik backa cayga benrinepi MeH aBTOPAbIK KyKbIKTap ONapAbIH TUICTI nenepiHiH

MEHLLIri 60/1biN Tabblnabl.
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Read me first

Please read this manual before using the device to ensure safe and proper use.

- Images may differ in appearance from the actual product. Content is subject to change
without prior notice.
+ Before using the headset, make sure it is compatible with your device.

Instructional icons

& Warning: situations that could cause injury to yourself or others

@ Caution: situations that could cause damage to your device or other equipment

‘ Note: notes, usage tips, or additional information

English (USA)
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Getting started

Package contents

Check the product box for the following items:

Headset
Earbud tip (3 sets, S/M/L)
USB cable

+ Quick start guide

a

+ The items supplied with the device and any available accessories may vary

depending on the region or service provider.

+ The supplied items are designed only for this device and may not be compatible

with other devices.

- Appearances and specifications are subject to change without prior notice.

* You can purchase additional accessories from your local Samsung retailer. Make

sure they are compatible with the device before purchase.

+ Use only Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause

the performance problems and malfunctions that are not covered by the warranty.

- Availability of all accessories is subject to change depending entirely on

manufacturing companies. For more information about available accessories, refer
to the Samsung website.
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Getting started

Device layout

Notification light

Right earphone
Neckband &
/\ @/)— Power switch

0 @ Microphone
K‘_& Volume (-) button

Volume (+) button

Left earphone

Active button

Play button

Charger port cover

Fastening magnet

English (USA)
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Getting started

Buttons and functions

Name Function
- Slide to turn the headset on or off.
Power switch - Slide towards @ and hold for approximately three seconds to enter
Bluetooth pairing mode.
Press to play or pause multimedia files.
Play button + When a call comes in, press to answer or end calls.

+ When a call comes in, press and hold for one second to reject a

call.

Volume buttons

Press to adjust the volume during a call or media playback.

Press and hold the Volume (-) button to skip to the next file during
media playback.

Press and hold the Volume (+) button to skip to the previous file
during media playback.

Press and hold the Volume buttons (+ and -) simultaneously for
about a second to turn the vibration feature on or off.

Active button

Press to launch the customized features. You can set the
customized features in Samsung Level.

Press and hold to launch voice recognition application such as
Bixby or S Voice.

Notification light

The notification light alerts you to the headset’s status.

Status Color
Power on Flashes blue three times
Power off Flashes red three times

Bluetooth pairing
mode

Flashes red, green, and blue

Connected via
Bluetooth

+ Quickly flashes blue three times

English (USA)
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Getting started

Status Color

Incoming call * Flashes blue

Charging + Continuously on red
Fully charged + Continuously on green

During use or in

sleep mode + Off

Charging the battery

Charge the battery before using the headset for the first time or when the headset has been
unused for extended periods.

Use only Samsung-approved chargers (above 5V /700 mA) and cables. Unapproved
chargers can cause the battery to explode or damage the headset.

‘ * You can charge the headset using the charger (sold separately).

- Using a power source other than the charger, such as a computer, may result in a
slower charging speed due to a lower electric current.

+ The headset can be used while it is charging, but it may take longer to fully charge
the battery.

- While charging, the headset may heat up. This is normal and should not affect the
headset’s lifespan or performance. If the battery gets hotter than usual, the charger
may stop charging.

- If the headset is not charging properly, take the headset and the charger to a
Samsung Service Center.

English (USA)
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Getting started

1 Open the charger port cover. Connect the headset to the USB power adaptor via the USB
cable. Plug the USB power adaptor into an electric socket.

Connecting the charger improperly may cause serious damage to the headset. Any
damage caused by misuse is not covered by the warranty.

2 After fully charging, first unplug the USB cable from the headset, and then unplug it from
the computer or the electric socket.

‘ - To save energy, unplug the charger when not in use. The charger does not have a
- power switch, so you must unplug the charger from the electric socket when notin
use to avoid wasting power. The charger should remain close to the electric socket
and easily accessible while charging.

+ The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily
accessible.

Turning the headset on and off

/— Bluetooth pairing mode

¢o— ON

!¥
OFF OFF

‘ Follow all posted warnings and directions from authorized personnel in areas where
= the use of wireless devices is restricted, such as airplanes and hospitals.

ON

ap)
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Connecting via Bluetooth

Bluetooth

About Bluetooth

Bluetooth is a wireless technology standard that uses a 2.4 GHz frequency to connect to
various devices over short distances. It can connect and exchange data with other Bluetooth
enabled devices, such as mobile devices, computers, printers, and other digital home
appliances, without connecting via cables.

Notices for using Bluetooth

+ To avoid problems when connecting your headset to another device, place the devices
close to each other.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the Bluetooth
connection range (10 m). The distance may vary depending on the environment the
devices are used in.

Ensure that there are no obstacles between the headset and a connected device,
including human bodies, walls, corners, or fences.

Do not touch the Bluetooth antenna of a connected device.

Bluetooth uses the same frequency as some industrial, scientific, medical, and low power
products and interference may occur when making connections near these types of
products.

+ Some devices, especially those that are not tested or approved by the Bluetooth SIG, may
be incompatible with the headset.

Do not use the Bluetooth feature for illegal purposes (for example, pirating copies of files
or illegally tapping communications for commercial purposes).
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Connecting via Bluetooth

Connecting to other devices

This headset is compatible with Bluetooth-enabled devices.

1 Slide the Power switch towards @ and hold it for approximately three seconds
to enter Bluetooth pairing mode.

When you turn on the headset for the first time, it automatically enters Bluetooth pairing
mode.

2 (o)1, T [V Td=Y Activate the Bluetooth feature and search for Bluetooth devices.

For more information, refer to the other device's user manual.

3 [IIET T Tap Samsung U Flex (0000) from the list.

@)

‘ + The PIN for the headset is the four-digit number in parenthesis displayed on the
= other device’s Bluetooth settings screen. The number differs depending on the
headset.

+ Once devices are paired, recently connected devices automatically connect to your
headset whenever you turn it on.

If the Bluetooth connection fails or other device cannot locate the headset, remove
the device’s information from the other device’s list. Then, try to connect again.

If the headset does not work properly, restart it or try to pair the devices again.

+ The Bluetooth connection range and sound quality may vary depending on the
connected devices.
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Connecting via Bluetooth

Connecting additional devices

The headset can connect to up to two Bluetooth-enabled devices at the same time. When
you connect the headset to two devices, the last device you connect is recognized as the
primary device. The other device is recognized as the secondary device.

1 Connect the headset to a device via Bluetooth.

2 Slide the Power switch to the right and hold it for approximately three seconds to enter
Bluetooth pairing mode.

The first device will be disconnected.
3 Connect the headset to a second device.

4 Reconncet the headset to the first device from the first device’s Bluetooth settings screen.

‘ This feature may not be supported on some devices.

Reconnecting or disconnecting the devices

Reconnecting the devices

If the Bluetooth connection ends due to the distance between the devices, bring the devices
closer together within a certain period of time. The devices will automatically reconnect.

If the Bluetooth connection ends because of a device malfunction, access the Bluetooth
menu on the connected device to pair them again.

Disconnecting the devices

Slide the Power switch towards @ and hold it for approximately three seconds. Then, the
connection ends and the headset enters Bluetooth pairing mode.

You can also end the connection by turning off the headset. When you turn on the headset
again and the devices are in range, the headset automatically connects with the most
recently paired device.

‘ Noise may occur if the Bluetooth connection is disconnected improperly.
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Using the headset

Wearing the headset

The headset contains magnets in its earbuds. The American Heart Association (US)
and the Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (UK) both warn

that magnets can affect the operation of implanted pacemakers, cardioverters,
defibrillators, insulin pumps or other electro medical devices (collectively, “Medical
Device”) within the range of 15 cm (6 inches). If you are a user of any of these Medical
Devices, DO NOT USE THE HEADSET UNLESS YOU HAVE CONSULTED WITH YOUR
PHYSICIAN.

@ - Do not store your headset near magnetic fields. Magnetic stripe cards, including
credit cards, phone cards, passbooks, and boarding passes, may be damaged by
magnetic fields.

+ Do not bend or twist the headset excessively.
Do not apply excessive pressure to the headset.

+ Do not pull on any part of the headset excessively.

Wearing the headset

Wear the headset around your neck and insert the earphones into your ears.
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Using the headset

Connecting the earphones

Connect the earphones to each other using the built-in magnets.

Using the headset

Various features are available when the headset is connected to another device.

‘ The following descriptions are based on a Samsung mobile device running Android
= 5.0. Some features may not be available depending on the connected device.

Calling features

Answering a call

When a call comes in while you are wearing the headset, the headset will beep and vibrate.
Press the Play button to answer the call.

‘ « When the headset is connected to two devices and both devices receive calls
- simultaneously, the headset will be connected to the device that recevie call first.

+ When you play a multimedia file from one device, you can still answer calls from
the other device.
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Using the headset

Rejecting a call

Press and hold the Play button for one second.

Adjusting the volume

Press the Volume button.

Switching sound output

Use the connected device’s call features to switch call audio between the headset and the
device.

Ending a call
Press the Play button.

Playing multimedia files

Control media playback, such as music and videos, using the Play button.

Playing and pausing a multimedia file

Press the Play button. The most recently-played music file will play automatically in the
default music app installed on the connected device.

During playback, press the Play button to pause playback. To resume playback, press the Play
button again.

When two connected devices are simultaneously playing multimedia files, the
= headset will stream from the device that started playing a file first. When you pause
the currently-playing file, the file playing on the other device will play automatically.

Skipping to the next multimedia file
Press and hold the Volume (-) button to skip to the next file during playback.

Skipping to the previous multimedia file
Press and hold the Volume (+) button to skip to the previous file during playback.

Adjusting the volume

Press the Volume button.
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Using the headset

Using Samsung Level

On the connected device, download the Samsung Level app from Google Play Store or
Galaxy Apps. With the app, you can check the remaining battery power and adjust the
volume. You can also set the headset to notify you via voice notification or vibrate when you
have notifications on the connected device. For more information, refer to the app’s help
menu.

The Samsung Level app is compatible with Samsung mobile devices running Android
- operating system 4.2.2 or later. Some features may differ or may not work on your
headset depending on the connected device or the operating system.

Using Active button

When you press the Active button for the first time, it automatically launches voice
recognition application such as Bixby or S Voice.
Press the Active button to launch the customized features.

Press and hold the Active button to launch voice recognition application such as Bixby or S
Voice.

‘ If Bixby or S Voice are not installed, the default voice recognition application will
- launch.

With Samsung Level, you can customize the Active button to activate various features such
as Clock, Timer, S Health or Voice Recorder.

Voice Recorder on the Active button menu is available only with Samsung mobile
- devices. If Voice Recorder does not appear on the Active button menu, update Voice
Recorder to the latest version from Galaxy Apps or Play Store.

Updating the device

The device can be updated to the latest software.

Updating over the air
The device can be directly updated to the latest software by the firmware over-the-air (FOTA)
service.

Tap More — About Samsung U Flex — Update Samsung U Flex software — OKin
Samsung Level.
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Appendix

Troubleshooting

Before contacting a Samsung Service Center, please attempt the following solutions.

Your headset does not turn on

When the battery is completely discharged, your headset will not turn on. Charge the battery
completely before turning on the headset.

Your headset freezes

If the headset’s audio experiences any problems, such as freezing or distorting, try to resolve
it by turning off the headset and then turning it on again.

If the headset is still unresponsive, end the Bluetooth connection and reconnect it. To do
this, slide the Power switch towards ® and hold it for approximately three seconds to enter
Bluetooth pairing mode. When the headset enters Bluetooth pairing mode, connect the
devices again, and then check the operation of the headset.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Center.

The battery does not charge properly (For Samsung-approved
chargers)

Ensure that the charger is connected properly.

If the problem is still not resolved, contact a Samsung Service Center.
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Appendix

Another Bluetooth device cannot locate your headset

Ensure that your headset is in Bluetooth pairing mode.
Restart your headset and search for the headset again.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the Bluetooth
connection range (10 m).

If the tips above do not solve the problem, contact a Samsung Service Center.

Your headset cannot connect to another Bluetooth device

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range (10 m).

+ On the device you want to connect with, disconnect all paired devices and try to connect
again.

Bluetooth connection is often disconnected

If there are obstacles between the devices, the operating distance may be reduced.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range (10 m).

+ When using the headset with other Bluetooth devices, the connection may be affected
by electromagnetic waves. Use the headset in environments with fewer wireless devices
present.

You cannot hear others speaking

Adjust the device volume.

Sound echoes during a call

Adjust the volume by pressing the Volume button or move to another area.
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Appendix

Others cannot hear you speaking on a call

Ensure that you are not covering the built-in microphone.

Ensure that the microphone is close to your mouth.

Audio quality is poor
+ Wireless network services may be disabled due to issues with the service provider’s
network. Ensure to keep the headset away from electromagnetic waves.

Ensure that your headset and the other Bluetooth device are within the maximum
Bluetooth range (10 m).

» You may experience drops in volume or noise depending on the connected device’s
volume. To avoid this, appropriately adjust the connected device’s sound.

The headset works differently as described in the manual

+Available functions may differ depending on the connected device.

Some features cannot be used when two devices are connected with the headset at the
same time.

The battery depletes faster than when first purchased

- When you expose the headset or the battery to very cold or very hot temperatures, the
useful charge may be reduced.

+ The battery is consumable and the useful charge will get shorter over time.
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Copyright
Copyright © 2017 Samsung Electronics

This manual is protected under international copyright laws.

No part of this manual may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or storing

in any information storage and retrieval system, without the prior written permission of
Samsung Electronics.

Trademarks
SAMSUNG and the SAMSUNG logo are registered trademarks of Samsung Electronics.

Bluetooth® is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc. worldwide.
+All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.
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Leer primero

Lea este manual antes de utilizar el dispositivo a fin de garantizar el uso correcto y seguro.

- Lasimdgenes pueden tener una apariencia diferente del producto real. El contenido esta
sujeto a cambios sin previo aviso.

+ Antes de usar el auricular, asegurese de que sea compatible con su dispositivo.
Iconos instructivos
& Advertencia: situaciones que pudieran causar lesiones a usted u otras personas

@ Precaucion: situaciones que pueden ocasionar danos a su dispositivo o a otros
equipos

‘ Nota: notas, sugerencias de uso o informacion adicional
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Informacion preliminar

Contenidos del paquete

Busque los siguientes elementos en la caja del producto:
* Auricular
+ Protectores de audifono (3 juegos, Pequefio/Mediano/Grande)
- Cable USB

+ Guia de inicio rapido

‘ + Los elementos suministrados con el dispositivo y cualquier accesorio disponible
= pueden variar segun la region o el proveedor de servicios.

+ Los elementos suministrados estan disefiados solamente para este dispositivo y
pueden no ser compatibles con otros dispositivos.

- Laimageny las especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso.

+ Puede comprar accesorios adicionales en su distribuidor local de Samsung. Antes
de comprarlos, asegurese de que sean compatibles con el dispositivo.

+ Use solo accesorios aprobados por Samsung. Si los accesorios que utiliza no estan
aprobados, pueden causar problemas de funcionamiento y anomalias que la
garantia no cubre.

+ Ladisponibilidad de todos los accesorios esta sujeta a cambios que dependen
completamente del fabricante. Para obtener mas informacion sobre los accesorios
disponibles, consulte el sitio web de Samsung.
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Informacion preliminar

Diseno del dispositivo

Luz de notificacion

Banda de sujecion —\

Botdn de volumen (+

Audifono derecho

@) Botdn de encender

Mlcrofono

Audifono izquierdo

Botdn de activacion

Botén de reproduccion

Cubierta del puerto de

carga @f’ \
A Puerto de carga

Iman de sujecion
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Informacioén preliminar

Botones y funciones

Nombre

Funcion

Deslice para encender o apagar el auricular.

Boton de « Deslice el botdn hacia ® y manténgalo presionado durante
encender aproximadamente tres segundos para ingresar al modo de
vinculacion por Bluetooth.
» Presione el botdn para reproducir o pausar archivos multimedia.
, + Cuando reciba una llamada, mantenga presionado el boton para
Boton de

reproduccion

responderla o finalizarla.

Cuando reciba una llamada, mantenga presionado el botén
durante un segundo si desea rechazarla.

Botones de
volumen

Presionelos para ajustar el volumen durante una llamada o
durante la reproduccion de archivos multimedia.

Mantenga presionado el botén de disminucion de volumen para
avanzar al archivo siguiente durante la reproduccién de archivos
multimedia.

Mantenga presionado el botén de aumento de volumen para
retroceder al archivo anterior durante la reproduccion de archivos
multimedia.

Mantenga presionados los dos botones de volumen
simultaneamente durante aproximadamente un segundo para
encender o apagar la funcién de vibracion.

Boton de
activacion

Presione este botdn para iniciar las funciones personalizadas.
Puede establecer funciones personalizadas en Samsung Level.

Mantenga presionado para ejecutar una aplicacion de
reconocimiento de voz como Bixby o S Voice.

Luz de notificacion

La luz de notificacion muestra el estado actual del auricular.

Estado Color
Encendido - Parpadea en azul tres veces
Apagado - Parpadea en rojo tres veces
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Informacioén preliminar

Estado Color

Modo de

vinculacion por + Parpadea en rojo, verde, y azul
Bluetooth

Conexion mediante
Bluetooth

- Parpadea rapidamente en azul tres veces

Llamada entrante

- Parpadea en azul

En carga

+ Se enciende permanentemente en rojo

Carga completa

- Se enciende permanentemente en verde

Durante el uso o en
modo inactivo

- Apagado

Carga de la bateria

Cargue la bateria antes de usar el auricular por primera vez o cuando el auricular haya estado
fuera de uso durante un periodo prolongado.

& Use solamente cables y cargadores aprobados por Samsung (mayores de 5V/700
mA). El uso de cargadores no autorizados puede hacer que la bateria explote o que se
dane el auricular.

‘ + Puede cargar el auricular con el cargador (se vende por separado).

- Siusa una fuente de alimentacién que no sea un cargador, como una

computadora, la velocidad de carga puede ser menor debido a que la corriente
eléctrica es menor.

- El dispositivo se puede usar mientras se esta cargando, pero puede demorar mas
tiempo cargar totalmente la bateria.

+ Mientras se esta cargando, es posible que el dispositivo se caliente. Esto es normal
y no afecta la vida util ni el rendimiento del dispositivo. Si la bateria se calienta mas
de lo habitual, es posible que el cargador detenga la carga.

- Sielauricular no se esta cargando adecuadamente, lleve el auricular y el cargador a
un Centro de servicios de Samsung.
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Informacioén preliminar

1 Abra la cubierta del puerto de carga. Conecte el dispositivo al adaptador de alimentacion
USB mediante el cable USB. Conecte el adaptador de alimentacién USB a un
tomacorriente.

Conectar el cargador de manera inadecuada puede ocasionarle danos graves al
auricular. Cualquier dafo causado por mal uso no esta cubierto por la garantia.

2 Una vez que esté completamente cargado, primero desenchufe el cable USB del auricular
y, luego, desenchufelo de la computadora o del tomacorrientes.

a

Para ahorrar energia, desconecte el cargador cuando no esté utilizandolo. El cargador
no dispone de interruptor de energia, por lo que debera desconectarlo del toma
corriente cuando no esté en uso para evitar el desperdicio de energia. El cargador
deberd permanecer cerca de la toma eléctrica, y debera poder acceder a él facilmente
mientras el dispositivo se esté cargando.

Encendido y apagado del auricular

Modo de vinculacién por Bluetooth
2k 4

ON @o———— Fpcendido

o ¥
OFF Apagado

Respete todas las advertencias y especificaciones indicadas por el personal
autorizado en las areas donde se restringe el uso de dispositivos inaldambricos, como

aeronaves y hospitales.
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Conexion mediante Bluetooth

Bluetooth

Acerca de Bluetooth

Bluetooth es una tecnologia inaldambrica estandar que emplea una frecuencia de 2.4 GHz
para conectar varios dispositivos a corta distancia. Permite la conexién y el intercambio de
datos con otros dispositivos habilitados con Bluetooth, tales como dispositivos moviles,
computadoras, impresoras, y otros equipos digitales domésticos, sin necesidad de cables
para conectarlos.

Avisos para el uso de Bluetooth

Para evitar problemas al conectar su auricular a otro dispositivo, coléquelos cerca.

Asegurese de que su auricular y el otro dispositivo Bluetooth estén dentro del rango de
conexion de Bluetooth (10 m). La distancia puede variar segun el entorno en que se usen
los dispositivos.

Asegurese de que no haya obstaculos entre el auricular y el otro dispositivo conectado,
incluidas personas, paredes, rincones o cercas.

No toque la antena de Bluetooth de un dispositivo conectado.

Bluetooth usa la misma frecuencia que algunos productos industriales, cientificos,
médicos y de baja potencia, y se pueden producir interferencias al establecer conexiones
cerca de estos tipos de productos.

Algunos dispositivos, en especial aquellos no probados o autorizados por Bluetooth SIG,
pueden ser incompatibles con su auricular.

No use la funcién Bluetooth con fines ilegales (por ejemplo, para realizar copias piratas de
archivos o para intervenir en comunicaciones ilegalmente con fines comerciales).
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Conexion mediante Bluetooth

Conexion a otros dispositivos

Este auricular es compatible con otros dispositivos habilitados para Bluetooth.

1 XTI Deslice el interruptor de encender hacia ® y mangéngalo presionado por
aproximadamente tres segundos para entrar en el modo de vinculacién por Bluetooth.

Cuando encienda el auricular por primera vez, este ingresara automaticamente al modo
de vinculacién por Bluetooth.

2 Active la funcién de Bluetooth y busque dispositivos Bluetooth.

Para obtener mas informacion, consulte el manual de usuario del otro dispositivo.

3 (01T X [FT LI\ ] Pulse Samsung U Flex (0000) en la lista.

@

‘ + EIPIN del auricular es el nimero entre paréntesis de 4 digitos que se muestra en
= la pantalla de configuracion de Bluetooth del otro dispositivo. El nUmero varia de
acuerdo al auricular.

+ Una vez vinculados los dispositivos, los dispositivos conectados recientemente se
vuelven a conectar automaticamente a su auricular cada vez que lo enciende.

- Sifalla la conexién Bluetooth, u otro dispositivo no puede ubicar el auricular, quite
la informacién del dispositivo de la lista del otro dispositivo. Luego, vuelva a tratar
de conectarlos.

- Si el dispositivo no funciona correctamente, reinicielo o vuelva a tratar de vincular
los dispositivos.

+ Lacalidad del sonido y el rango de conexién de Bluetooth pueden variar segun los
dispositivos conectados.
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Conexion mediante Bluetooth

Conexion a dispositivos adicionales

Los auriculares pueden conectarse con hasta dos dispositivos Bluetooth al mismo tiempo.
Cuando conecta el auricular a dos dispositivos, el Ultimo dispositivo conectado se reconoce
como principal. El otro dispositivo se reconoce como secundario.

1 Conecte el auricular a un dispositivo mediante Bluetooth.

2 Deslice el boton de encender hacia la derecha y manténgalo presionado durante
aproximadamente tres segundos para ingresar al modo de vinculacion por Bluetooth.

El primer dispositivo se desconectara.
3 Conecte el auricular a un segundo dispositivo.

4 Vuelva a conectar el auricular al primer dispositivo a través de la pantalla de ajustes
Bluetooth del primer dispositivo.

‘ Es posible que esta funcién no esté disponible para algunos dispositivos.

Reconexion o desconexion de los dispositivos

Reconexidn de los dispositivos

Si la conexion Bluetooth finaliza debido a la distancia entre los dispositivos, acérquelos dentro
de un cierto periodo de tiempo. Los dispositivos se reconectaran automaticamente.

Si la conexion Bluetooth finaliza debido a un funcionamiento incorrecto del dispositivo,
acceda al menu Bluetooth del dispositivo conectado para volver a vincularlos.

Desconexion de los dispositivos

Deslice el boton de encender hacia ® y manténgalo presionado durante aproximadamente
tres segundos. Luego, la conexion finalizara y el auricular ingresara al modo de vinculacion
por Bluetooth.

También puede finalizar la conexiéon apagando el auricular. Cuando vuelva a encender el
auricular y los dispositivos estén dentro del rango, el auricular se conectara automaticamente
con el dispositivo mas recientemente vinculado.

‘ Pueden producirse ruidos si la conexién Bluetooth se interrumpe incorrectamente.
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Uso del auricular

Colocacion del auricular

El auricular contiene imanes en los audifonos. La Asociacién Americana del Corazén
(EE. UU.) y la Agencia Regulatoria de Medicamentos y Productos para el Cuidado de
la Salud (Reino Unido) advierten que los imanes pueden afectar al funcionamiento
de los marcapasos, cardioversores, desfibriladores, bombas de insulina u otros
dispositivos electromédicos (llamados colectivamente “dispositivo médico”) en un
radio de 15 cm (6 pulgadas). Si usted es usuario de cualquiera de estos dispositivos
médicos, NO USE LOS AURICULARES SIN CONSULTAR ANTES CON SU MEDICO.

@ + No guarde el dispositivo cerca de campos magnéticos. Las tarjetas con banda
magnética, como tarjetas de crédito, tarjetas de teléfono, libretas de ahorros 'y
pases de abordaje, pueden dafarse a causa de los campos magnéticos.

+ No doble ni tuerza el dispositivo de manera excesiva.
- No presione excesivamente el dispositivo.

 No tire excesivamente de las piezas del dispositivo.

Colocacion del auricular

Coloquese el dispositivo alrededor del cuello y los audifonos en los oidos.
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Uso del auricular

Conexion de los audifonos

Conecte los audifonos entre si con los imanes incorporados.

Uso del auricular

Cuando el auricular esta conectado a otro dispositivo, hay disponibles varias funciones.

‘ Las siguientes descripciones estan basadas en un dispositivo mévil Samsung que
= ejecuta Android 5.0. Algunas funciones pueden no estar disponibles segun el
dispositivo conectado.

Funciones de llamada

Respuesta a una llamada

Cuando reciba una llamada mientras el auricular esta en uso, este emitira un sonido y vibrara.
Para responder la llamada, presione el botén de reproduccion.

‘ + Cuando el auricular esté conectado a dos dispositivos y ambos reciban [lamadas
- simultaneamente, el auricular se conectara al dispositivo que reciba primero la
llamada.

+ Mientras se reproduce un archivo multimedia de un dispositivo, se pueden
responder las llamadas del otro dispositivo.

Esparol (Castellano)
11



Uso del auricular

Rechazo de una llamada

Mantenga presionado el botén de reproduccion durante un segundo.

Ajuste del volumen

Presione el boton de volumen.

Cambio de la salida de sonido

Para cambiar el audio de las llamadas del auricular al dispositivo, use las funciones de llamada
del dispositivo conectado.

Finalizacion de una llamada

Presione el botén de reproduccion.

Reproduccion de archivos multimedia

Para controlar la reproduccion de archivos multimedia, como musica y videos, use el boton
de reproduccién.

Reproduccion y pausa de un archivo multimedia

Presione el boton de reproduccion. El archivo de musica mas recientemente reproducido
se reproducira automaticamente en la aplicacion de musica predeterminada instalada en el
dispositivo conectado.

Durante la reproduccion, presione el botén de reproduccién para pausarla. Para reanudar la
reproduccion, vuelva a presionar el boton de reproduccion.

‘ Cuando dos dispositivos conectados estan reproduciendo archivos multimedia
= simultaneamente, el auricular transmitira desde el dispositivo que comenzé a
reproducir su archivo primero. Cuando se pausa el archivo que se esta reproduciendo
actualmente, se comienza a reproducir automaticamente el archivo que se esta
reproduciendo en el otro dispositivo.

Avance al archivo multimedia siguiente

Mantenga presionado el botén de disminucion de volumen para avanzar al archivo siguiente
durante la reproduccion.
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Uso del auricular

Retroceso al archivo multimedia anterior

Mantenga presionado el botén de aumento de volumen para retroceder al archivo anterior
durante la reproduccion.

Ajuste del volumen

Presione el boton de volumen.

Uso de Samsung Level

En el dispositivo conectado, descargue la aplicacion Samsung Level de Google Play Store o
Galaxy Apps. Con esta aplicacion, puede comprobar la carga restante de la bateria y ajustar
el volumen. También puede configurar el auricular para que emita notificaciones de voz o
vibre cuando hay notificaciones en el dispositivo conectado. Para obtener mas informacion,
consulte el menu de ayuda de la aplicacién.

‘ La aplicacién Samsung Level es compatible con dispositivos méviles Samsung que

- ejecuten el sistema operativo Android 4.2.2 o posterior. Algunas funciones pueden
ser diferentes o pueden no funcionar en su auricular segun el dispositivo conectado o
el sistema operativo.

Uso del boton de activacion

Cuando presione el botén de activacién por primera vez, automaticamente iniciara una
aplicacion de reconocimiento de voz como Bixby o S Voice.

Presione el botdn de activacion para iniciar las funciones personalizadas.

Mantenga presionado el botdn Activo para ejecutar una aplicacion de reconocimiento de voz
como Bixby o S Voice.

‘ Si Bixby o S Voice no estan instaladas, iniciara la aplicacién de reconocimiento de voz
- predeterminada.

Con Samsung Level, puede personalizar el boton de activacion para que active diversas
funciones como Reloj, Temporizador, S Health o Grabadora de Voz.

‘ La grabadora de voz en el menu del boton de activacion esta disponible solo con
= los dispositivos moviles Samsung. Si la grabadora de voz no aparece en el menu del
botdn de activacion, actualice la grabadora de voz con la ultima versiéon de Galaxy
Apps o Play Store.

Esparol (Castellano)
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Uso del auricular

Actualizacion del dispositivo

Puede actualizar el dispositivo con el software mas reciente.

Actualizacion por el aire

El dispositivo se puede actualizar directamente con el software mas reciente por medio del
servicio Firmware por el Aire (FOTA).

Pulse Mas — Acerca de Samsung U Flex — Actualizar software de Samsung U Flex —
ACEPTAR en Samsung Level.

Esparol (Castellano)
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Apéndice

Solucién de problemas

Antes de comunicarse con un Centro de servicios de Samsung, intente las siguientes
soluciones.

El auricular no se enciende.

Si la bateria esta completamente descargada, el auricular no se encendera. Antes de
encender el auricular, cargue totalmente la bateria.

El auricular se congela.

Si el audio del auricular presenta problemas como congelamiento o distorsién, intente
resolverlo apagando el auricular y volviendo a encenderlo.

Si el auricular sigue sin responder, finalice la conexion Bluetooth y vuelva a conectarlo.
Para hacerlo, deslice el botdn de encender hacia ® y manténgalo presionado durante
aproximadamente tres segundos para ingresar al modo de vinculacion por Bluetooth.
Cuando el auricular ingrese al modo de vinculacion por Bluetooth, vuelva a conectar los
dispositivos y compruebe el funcionamiento del auricular.

Si el problema sigue sin solucion, comuniquese con un Centro de servicios de Samsung.

La bateria no se carga correctamente (con cargadores aprobados por
Samsung).

Asegurese de que el cargador esté conectado correctamente.

Si el problema sigue sin solucion, comuniquese con un Centro de servicios de Samsung.

Esparol (Castellano)
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Apéndice

Otro dispositivo Bluetooth no puede ubicar su auricular.

Asegurese de que su auricular esté en el modo de vinculacién por Bluetooth.
Reinicie el auricular y vuelva a buscarlo.

Asegurese de que su auricular y el otro dispositivo Bluetooth estén dentro del rango de
conexion de Bluetooth (10 m).

Si las sugerencias anteriores no resuelven el problema, comuniquese con un Centro de
servicios de Samsung.

El auricular no se puede conectar con otro dispositivo Bluetooth.

Asegurese de que su auricular y el otro dispositivo Bluetooth estén dentro del rango
maximo de conexién de Bluetooth (10 m).

En el dispositivo con el que desea conectarse, desconecte todos los dispositivos
vinculados y vuelva a tratar de conectarlos.

La conexion Bluetooth se interrumpe a menudo.

Si hay obstaculos entre los dispositivos, se puede reducir la distancia de funcionamiento.

Asegurese de que su auricular y el otro dispositivo Bluetooth estén dentro del rango
maximo de conexion de Bluetooth (10 m).

Cuando usa el auricular con otros dispositivos Bluetooth, las ondas electromagnéticas
pueden afectar la conexién. Use el auricular en entornos con una menor cantidad de
dispositivos inaldambricos.

No puede escuchar lo que los demas hablan.

Ajuste el volumen del dispositivo.

Se escucha un eco durante una llamada.

Ajuste el volumen presionando el boton de volumen o desplacese hacia otro lugar.

Esparol (Castellano)
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Apéndice

Los demas no pueden escuchar lo que usted habla durante una
llamada.

Asegurese de no cubrir el micréfono incorporado.

Asegurese de que el micréfono esté cerca de su boca.

El audio es de mala calidad.

Los servicios de red inaldambrica pueden desactivarse debido a problemas con la red
del proveedor de servicios. Asegurese de mantener el dispositivo alejado de ondas
electromagnéticas.

Asegurese de que su auricular y el otro dispositivo Bluetooth estén dentro del rango
maximo de conexion de Bluetooth (10 m).

Es posible que se produzcan reducciones en el volumen o ruidos segun el volumen del
dispositivo conectado. Para evitar esto, ajuste apropiadamente el sonido del dispositivo
conectado.

El auricular funciona de manera diferente a la que se describe en el
manual.

Es posible que las funciones disponibles sean diferentes segun el dispositivo conectado.

Algunas funciones no pueden usarse cuando dos dispositivos estan conectados al
auricular al mismo tiempo.

La bateria se agota mas rapido que al momento de la compra.

Cuando se exponen el auricular o la bateria a temperaturas muy elevadas o muy bajas, se
puede reducir la carga util.

La bateria es consumible y la carga util disminuye con el tiempo.

Esparol (Castellano)
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Derechos de autor

Derechos de autor © 2017 Samsung Electronics
Este manual esta protegido por las leyes internacionales de derechos de autor.

Ninguna parte de este manual puede reproducirse, distribuirse, traducirse o transmitirse de
ninguna forma ni en ningun medio, electrénico o mecanico, incluidas fotocopias, grabaciones
o almacenamiento en sistemas de almacenamiento y recuperacion de informacion, sin la
previa autorizacién por escrito de Samsung Electronics.

Marcas comerciales
+ SAMSUNGYy el logotipo de SAMSUNG son marcas comerciales registradas de Samsung
Electronics.
- Bluetooth® es una marca comercial registrada de Bluetooth SIC, Inc. en todo el mundo.

- Otras marcas comerciales y otros derechos de autor son propiedad de sus respectivos
duenos.

Esparol (Castellano)
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A lire avant l'utilisation

Veuillez lire le présent guide avant d'utiliser I'appareil afin de vous assurer d'en faire une
utilisation sécuritaire et adéquate.

- Il est possible que I'apparence du produit réel ne corresponde pas aux images
présentées. Le contenu pourrait étre modifié sans préavis.

+ Avant d'utiliser le casque d'écoute assurez-vous qu'il est compatible avec votre appareil.
IcOnes utilisées

& Avertissement : Situations ou vous ou d'autres personnes pourriez subir des
blessures

@ Mise en garde : Situations ou votre appareil ou tout autre équipement pourraient
étre endommagés

‘ Remarque : Remarques, conseils d'utilisation ou renseignements supplémentaires

Francais (Canada)
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Pour commencer

Contenu de I'emballage

Vérifiez la présence des articles suivants dans la boite du produit :

-+ Casque d'écoute
+ Embout pour écouteurs intra-auriculaires (3 jeux, P/M/G)
- Cable USB

+ Guide de démarrage rapide

‘ - Les articles fournis avec |'appareil et tous les accessoires offerts peuvent varier
= selon la région ou le fournisseur de services.

+ Les articles fournis sont congus uniquement pour cet appareil et peuvent ne pas
étre compatibles avec d'autres appareils.

- Lapparence et les caractéristiques peuvent étre modifiées sans préavis.

+ Vous pouvez acheter d'autres accessoires aupres de votre détaillant Samsung.
Assurez-vous qu'ils sont compatibles avec I'appareil avant de les acheter.

- Utilisez uniquement des accessoires approuvés par Samsung. L'utilisation
d'accessoires non approuvés peut entrainer des problemes de rendement et des
dysfonctionnements non couverts par la garantie.

- Ladisponibilité de tous les accessoires peut changer selon les entreprises de
fabrication. Pour de plus amples renseignements sur les accessoires offerts, visitez
le site Web de Samsung.

Francais (Canada)
2



Pour commencer

Présentation de lI'appareil

Témoin de notification

Serre-nuque —\

Ecouteur droit

Interrupteur
4 marche/arrét

Bouton o \ Microphone
d'augmentation du ./*.é
volume (+) \
Bouton de diminution
D du volume (-)
Ecouteur gauche

Bouton d'activité

Bouton de lecture

Couvercle du port de

recharge @' \
ﬂ Port de recharge

Aimant de fixation

Francais (Canada)
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Pour commencer

Boutons et fonctions

Nom

Fonction

Interrupteur
marche/arrét

Faites glisser pour activer ou désactiver le casque d'écoute.

Faites glisser l'interrupteur vers le symbole @ et maintenez-
le pendant environ trois secondes pour entrer en mode de
synchronisation Bluetooth.

Bouton de lecture

Appuyez sur ce bouton pour lire ou mettre en pause des fichiers
multimédias.

En cas d'appel entrant, appuyez sur ce bouton pour accepter
l'appel ou y mettre fin.

Appuyez sur ce bouton et maintenez-le enfoncé pendant
une seconde pour refuser un appel entrant.

Boutons du
volume

Appuyez sur ce bouton pour régler le volume pendant un appel
ou la lecture d'un fichier multimédia.

Appuyez sur le bouton de diminution du volume (-) et maintenez-
le enfoncé pour passer au prochain fichier multimédia.

Appuyez sur le bouton d'augmentation du volume (+) et
maintenez-le enfoncé pour passer au fichier multimédia précédent.

Appuyez en méme temps sur les boutons du volume (+ et -)
et maintenez-les enfoncés pendant environ une seconde pour
activer ou désactiver la fonction de vibration.

Bouton d'activité

Appuyez sur ce bouton pour lancer les fonctions personnalisées.
Vous pouvez définir des fonctions personnalisées dans Samsung
Level.

Appuyez sur le bouton de facon prolongée pour lancer une
application de reconnaissance vocale telle que Bixby ou S Voice.

Témoin de notification

Le témoin de notification indique I'état du casque d'écoute.

Etat Couleur
En marche + Clignote en bleu a trois reprises
Eteint - Clignote en rouge a trois reprises

Francais (Canada)
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Pour commencer

Etat Couleur

Mode de

synchronisation - Clignote en rouge, vert et bleu
Bluetooth

Connecté par
Bluetooth

+ Clignote rapidement en bleu a trois reprises

Appel entrant + Clignote en bleu

Rechargeencours - Témoin rouge fixe

Recharge terminée - Témoin vert fixe

Pendant

l'utilisation ou en + Arrét
mode veille

Recharge de la pile

Chargez la pile du casque d'écoute avant la premiere utilisation, ou lorsque le casque
d'écoute n'a pas été utilisé pendant une période prolongée.

LA

a

Utilisez uniquement des chargeurs (5 V/700 mA minimum) et des cables approuvés
par Samsung. Lutilisation de chargeurs non approuvés pourrait entrainer I'explosion
de la pile ou endommager le casque d'écoute.

Pour recharger le casque d'écoute, utilisez le chargeur (vendu séparément).

L'utilisation d'une source d'alimentation autre que le chargeur (par ex., un
ordinateur) peut rallonger le temps de recharge en raison du courant électrique
plus faible.

Vous pouvez utiliser le casque d'écoute pendant sa recharge; toutefois, la recharge
compléte de la pile peut étre plus longue.

Pendant la recharge, le casque d'écoute peut chauffer. Cela est normal et ne devrait
pas avoir d'incidence sur la durée de vie ou le rendement du casque d'écoute. Si la
pile chauffe plus que d'habitude, le chargeur peut cesser de fonctionner.

Si la recharge du casque d'écoute ne s'effectue pas correctement, apportez le
casque d'écoute et le chargeur dans un centre de service Samsung.

Francais (Canada)
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Pour commencer

1 Ouvrez le couvercle du port de recharge. Connectez le casque d'écoute a
I'adaptateur d'alimentation USB au moyen du cable USB. Branchez I'adaptateur
d'alimentation USB sur une prise électrique.

Le branchement inapproprié du chargeur peut endommager gravement le casque
d'écoute. Tout dommage causé par une utilisation inappropriée n'est pas couvert par
la garantie.

2 Une fois la recharge terminée, commencez par retirer le cable USB du casque d'écoute,
puis débranchez le cable de I'ordinateur ou de la prise électrique.

‘ Pour économiser I'énergie, débranchez le chargeur lorsque vous ne I'utilisez pas. Le
- chargeur n‘étant pas muni d’'une touche Marche/Arrét, vous devez le débrancher de
la prise de courant pour couper l'alimentation. Lappareil doit rester a proximité de la
prise lors du chargement.

Activation et désactivation du casque d'écoute

Mode de synchronisation Bluetooth
ak &

ON @o——— Marche

SR
N
OFF ¥ Arrét

‘ Respectez I'ensemble des avertissements affichés et des instructions du personnel
= autorisé dans les endroits ou |'utilisation d'appareils sans fil est restreinte, tels que les
avions et les hopitaux.
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Connexion par Bluetooth

Bluetooth

A propos de Bluetooth

Bluetooth est une norme de technologie sans fil qui utilise une fréquence de 2,4 GHz pour
établir une connexion avec divers appareils a proximité. Cette technologie permet d'établir
une connexion sans fil et d'échanger des données avec d'autres appareils dotés de la
technologie Bluetooth, tels que des appareils mobiles, des ordinateurs, des imprimantes et
d'autres appareils électroménagers numériques.

Instructions relatives a l'utilisation de Bluetooth

Pour éviter tout probléme lorsque vous connectez votre casque d'écoute a un autre
appareil, placez-les a proximité I'un de l'autre.

Assurez-vous que votre casque d'écoute et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a une
distance de connexion Bluetooth appropriée (10 m). La distance peut varier en fonction
de l'environnement des appareils.

Veillez a ce qu'aucun obstacle (personnes, murs, angles ou barrieres) ne se trouve entre le
casque d'écoute et I'appareil connecté.

Ne touchez pas I'antenne Bluetooth de I'appareil connecté.

La technologie Bluetooth utilise la méme fréquence que certains produits a faible
puissance des secteurs industriel, scientifique et médical. Par conséquent, des
interférences peuvent se produire lors de |'établissement d'une connexion a proximité de
ce type de produits.

Il se peut que certains appareils, particulierement ceux qui n'ont pas été testés ou
approuvés par Bluetooth SIG, soient incompatibles avec votre casque d'écoute.

N'utilisez pas la fonction Bluetooth a des fins illégales (par exemple, pour pirater
des copies de fichiers ou enregistrer illégalement des communications dans un but
commercial).

Francais (Canada)
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Connexion par Bluetooth

Connexion a d'autres appareils

Ce casque d'écoute est compatible avec les appareils dotés de la technologie Bluetooth.
1 (@ T TEYC LGN Y Faites glisser 'interrupteur marche/arrét vers @) et maintenez-le
pendant environ trois secondes pour entrer en mode de synchronisation Bluetooth.

Lorsque vous mettez le casque d'écoute en marche pour la premiéere fois, il entre
automatiquement en mode de synchronisation Bluetooth.

2 AUNTCEETT L) Activez la fonction Bluetooth et recherchez des appareils Bluetooth.

Consultez le guide d'utilisation de I'autre appareil pour obtenir de plus amples
renseignements.

3 LUTEETTEIE] Touchez Samsung U Flex (0000) dans la liste.

@

‘ + Le NIP du casque d'écoute est le numéro a quatre chiffres entre parenthéses qui est
= affiché sur I'écran des parametres Bluetooth de l'autre appareil. Le numéro varie en
fonction du casque d'écoute.

+Une fois synchronisés, les appareils récemment connectés se connectent
automatiquement au casque d'écoute lorsque vous le mettez en marche.

+ En cas d'échec de la connexion Bluetooth ou si un autre appareil ne trouve pas le
casque d'écoute, supprimez les renseignements relatifs a I'appareil de la liste de
I'autre appareil. Réessayez ensuite d'établir une connexion.

- Sile casque d'écoute ne fonctionne pas correctement, redémarrez-le ou essayez a
nouveau de synchroniser les appareils.

- Ladistance de connexion Bluetooth et la qualité du son peuvent varier en fonction
des appareils connectés.
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Connexion par Bluetooth

Connexion d'appareils supplémentaires

Le casque d'écoute peut se connecter a un maximum de deux appareils Bluetooth en méme
temps. Lorsque vous connectez le casque d'écoute a deux appareils, le dernier appareil
connecté est considéré comme appareil principal. Lautre appareil est considéré comme
appareil secondaire.

1 Connectez le casque d'écoute a un appareil par Bluetooth.

2 Faites glisser l'interrupteur marche/arrét vers la droite et maintenez-le pendant environ
trois secondes pour entrer en mode de synchronisation Bluetooth.

Le premier appareil est déconnecté.
3 Connectez le casque d'écoute a un deuxieme appareil.

4 Reconnectez le casque au premier appareil a partir de I'écran des paramétres Bluetooth
du premier appareil.

‘ Il est possible que cette fonction ne soit pas offerte sur certains appareils.
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Connexion par Bluetooth

Reconnexion ou déconnexion des appareils

Reconnexion des appareils

En cas d'interruption de la connexion Bluetooth en raison de la distance entre les appareils,
rapprochez-les pendant un certain temps. Les appareils se reconnectent automatiquement.

En cas d'interruption de la connexion Bluetooth en raison d'un dysfonctionnement de
I'appareil, accédez au menu Bluetooth sur I'appareil connecté pour procéder a nouveau a la
synchronisation.

Déconnexion des appareils

Faites glisser l'interrupteur marche/arrét vers le symbole ) et maintenez-le pendant environ
trois secondes. La connexion est ensuite interrompue et le casque d'écoute entre en mode de
synchronisation Bluetooth.

Vous pouvez également interrompre la connexion en éteignant le casque d'écoute. Si vous
remettez le cas d'écoute en marche et que les appareils sont a une distance convenable, le
casque se connecte automatiquement a I'appareil le plus récemment synchronisé.

‘ Si la connexion Bluetooth est terminée de facon incorrecte, vous pouvez entendre un
= signal sonore.
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Utilisation du casque d'écoute

Port du casque d'écoute

Les écouteurs du casque d'écoute contiennent des aimants. LAmerican Heart
Association (Etats-Unis) et la Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency
(Royaume-Uni) préviennent toutes deux que les aimants peuvent perturber le
fonctionnement des stimulateurs implantés, des défibrillateurs a synchronisation
automatique, des défibrillateurs, des pompes a insuline ou d'autres appareils
électromédicaux (collectivement, les « appareils médicaux ») dans une zone de 15 cm
(6 pouces). Si vous utilisez I'un de ces appareils médicaux, N'UTILISEZ PAS LE CASQUE
D'ECOUTE SANS EN AVOIR DISCUTE AVEC VOTRE MEDECIN.

@ + N'entreposez pas le casque d'écoute prés de champs magnétiques. Les cartes
a bande magnétique, comme les cartes de crédit, les cartes de téléphone
et les cartes d'embarquement, peuvent étre endommagées par les champs
magnétiques.

- Evitez de plier ou de tordre le casque d'écoute de facon excessive.
- N'appliquez pas de pression excessive sur le casque d'écoute.

- Ne tirez sur aucune partie du casque d'écoute de facon excessive.

Port du casque d'écoute

Placez le casque d'écoute autour de votre cou et insérez les écouteurs dans vos oreilles.
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Utilisation du casque d'écoute

Raccordement des écouteurs

Reliez les écouteurs a l'aide des aimants intégrés.

Utilisation du casque d'écoute

Diverses fonctions sont disponibles lorsque le casque d'écoute est connecté a un autre
appareil.

Les descriptions suivantes sont valables pour un appareil mobile Samsung exploitant
- Android 5.0. Certaines fonctions peuvent ne pas étre disponibles selon l'appareil
connecté.

Fonctions d'appel

Réponse a un appel

Si vous recevez un appel lorsque vous portez le casque d'écoute, ce dernier émet un signal
sonore et vibre. Appuyez sur le bouton de lecture pour répondre.

‘ + Sile casque d'écoute est connecté a deux appareils et que ces appareils recoivent
- des appels simultanément, le casque sera connecté a l'appareil qui a recu l'appel
en premier.

Lorsque vous lisez un fichier multimédia sur un appareil, vous pouvez tout de
méme répondre aux appels de l'autre appareil.
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Utilisation du casque d'écoute

Rejet d'un appel

Appuyez sur le bouton de lecture et maintenez-le enfoncé pendant une seconde.

Réglage du volume

Appuyez sur le bouton du volume.

Changement de sortie du son

Utilisez les fonctions d'appel de l'appareil connecté pour alterner entre le son du casque
d'écoute ou de l'appareil.

Fin d'un appel

Appuyez sur le bouton de lecture.

Lecture de fichiers multimédias

Utilisez le bouton de lecture pour commander la lecture de fichiers multimédias (musique ou
vidéos).

Lecture et mise en pause d'un fichier multimédia

Appuyez sur le bouton de lecture. Le fichier de musique le plus récemment lu est
automatiquement lu dans l'application de lecture de musique par défaut installée sur
I'appareil connecté.

Pour interrompre la lecture, appuyez sur le bouton de lecture. Pour reprendre la lecture,
appuyez a nouveau sur le bouton de lecture.

‘ Lorsque deux appareils connectés lisent simultanément des fichiers multimédias,
= le casque d'écoute diffuse le son de I'appareil qui a lancé en premier la lecture d'un
fichier. Lorsque vous mettez en pause le fichier en cours de lecture, le fichier sur
I'autre appareil est lu automatiquement.
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Utilisation du casque d'écoute

Passage au fichier multimédia suivant

Appuyez sur le bouton de diminution du volume (-) et maintenez-le enfoncé pour passer au
prochain fichier pendant la lecture.

Passage au fichier multimédia précédent

Appuyez sur le bouton d'augmentation du volume (+) et maintenez-le enfoncé pour passer
au fichier multimédia précédent pendant la lecture.

Réglage du volume

Appuyez sur le bouton du volume.

Utilisation de Samsung Level

Sur l'appareil connecté, téléchargez I'application Samsung Level a partir de la

boutique Google Play Store ou Galaxy Apps. Avec l'application, vous pouvez vérifier le niveau
de charge restant de la pile et régler le volume. Vous pouvez également configurer le casque
d'écoute de facon a étre informé par notification vocale ou vibration de la réception de
notifications sur l'appareil connecté. Pour plus d'information, reportez-vous au menu d'aide
de l'application.

L'application Samsung Level est compatible avec les appareils mobiles Samsung
= utilisant le systéme d'exploitation Android 4.2.2 ou ultérieur. Certaines fonctions
peuvent différer ou ne pas fonctionner sur votre casque d'écoute en fonction de
I'appareil connecté ou du systéme d'exploitation.
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Utilisation du casque d'écoute

Utilisation du bouton d'activité

Lorsque vous appuyez pour la premiére fois sur le bouton d'activité, une application de
reconnaissance vocale est automatiquement lancée (par ex., Bixby ou S Voice).
Appuyez sur le bouton d'activité pour lancer les fonctions personnalisées.

Appuyez sur le bouton Actif de facon prolongée pour lancer une application de
reconnaissance vocale telle que Bixby ou S Voice.

Si Bixby ou S Voice n'est pas installée, I'application de reconnaissance vocale par
= défaut se lance.

Avec Samsung Level, vous pouvez personnaliser le bouton d'activité de facon a ce qu'il active
diverses fonctions, telles que Horloge, Minuteur, S Health ou Dictaphone.

‘ L'enregistreur vocal est disponible sur le menu du bouton d'activité uniquement avec
- les appareils mobiles Samsung. Si I'enregistreur vocal ne figure pas dans le menu du
bouton d'activité, installez la plus récente version disponible dans Galaxy Apps ou
Play Store.

Mise a jour de l'appareil

Le logiciel de l'appareil peut étre mis a jour a la version la plus récente.

Mise a jour par liaison radio
L'appareil peut étre directement mis a jour a la derniére version du logiciel au moyen du
micrologiciel de liaison par radio (firmware over-the-air).

Appuyez sur Autres — A propos de Samsung U Flex — Mise a jour logiciel de Samsung U
Flex — OK dans l'application Samsung Level.
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Annexes

Dépannage

Avant de communiquer avec un centre de service Samsung, essayez d'appliquer les solutions
suivantes.

Le casque d'écoute ne se met pas en marche.

Lorsque la pile est completement déchargée, le casque d'écoute ne se met pas en marche.
Chargez complétement la pile avant de mettre le casque d'écoute en marche.

Le son du casque d'écoute se bloque.
Si vous éprouvez des problemes avec le son du casque d'écoute (par ex., blocage ou
distorsion), essayez d'éteindre le casque et de le remettre en marche.

S'il ne répond toujours pas, arrétez la connexion Bluetooth et redémarrez-la. Pour ce faire,
faites glisser l'interrupteur marche/arrét vers le symbole @ et maintenez-le pendant environ
trois secondes pour entrer en mode de synchronisation Bluetooth. Une fois le casque
d'écoute en mode de synchronisation Bluetooth, reconnectez les appareils et vérifiez le
fonctionnement du casque d'écoute.

Si le probleme persiste, communiquez avec un centre de service Samsung.

La pile ne se charge pas correctement (chargeurs Samsung approuvés
uniquement)

Assurez-vous que le chargeur est correctement branché.

Si le probleme persiste, communiquez avec un centre de service Samsung.

Francais (Canada)
16



Annexes

Un autre appareil Bluetooth ne trouve pas le casque d'écoute.

Assurez-vous que votre casque d'écoute est en mode de synchronisation Bluetooth.
Redémarrez le casque et lancez une nouvelle recherche.

Assurez-vous que votre casque d'écoute et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a une
distance de connexion Bluetooth appropriée (10 m).

Si les conseils ci-dessus ne permettent pas de résoudre le probléme, communiquez avec un
centre de service Samsung.

Le casque d'écoute ne parvient pas a se connecter a un autre
appareil Bluetooth.

Assurez-vous que votre casque d'écoute et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a une
distance de connexion Bluetooth appropriée (10 m).

Déconnectez tous les appareils synchronisés et essayez de les reconnecter sur |'appareil
auquel vous souhaitez vous connecter.

La connexion Bluetooth est souvent interrompue.

En présence d'obstacles entre les appareils, la distance de fonctionnement peut étre
réduite.

Assurez-vous que votre casque d'écoute et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a une
distance de connexion Bluetooth appropriée (10 m).

Si vous utilisez le casque d'écoute avec d'autres appareils Bluetooth, la connexion peut
étre réduite par des ondes électromagnétiques. Diminuez le nombre d'appareils sans fil a
proximité du casque d'écoute.

Vous n'entendez pas la personne qui vous appelle.

Réglez le volume de l'appareil.

L'appel est perturbé par des échos.

Réglez le volume en appuyant sur le bouton du volume ou allez dans un autre endroit.

Francais (Canada)
17



Annexes

Votre correspondant ne vous entend pas.

Vérifiez que vous ne recouvrez pas le microphone intégré.

Assurez-vous que le microphone est placé pres de votre bouche.

Le son est de mauvaise qualité.

Les services de réseau sans fil sont peut-étre désactivés en raison de problémes avec le
réseau du fournisseur de services. Veillez a garder le casque d'écoute éloigné des ondes
électromagnétiques.

Assurez-vous que votre casque d'écoute et I'autre appareil Bluetooth se trouvent a une
distance de connexion Bluetooth appropriée (10 m).

En fonction du volume de I'appareil connecté, vous risquez de constater des baisses de
volume ou des interférences. Pour éviter ce probleme, réglez correctement le volume de
I'appareil connecté.

Le fonctionnement du casque d'écoute n'est pas conforme a la
description du guide.

Les fonctions disponibles différent en fonction de l'appareil connecté.

Certaines fonctions ne peuvent pas étre utilisées lorsque deux appareils sont connectés
en méme temps au casque d'écoute.

La pile se décharge plus vite qu'au début.

Si vous exposez le casque d'écoute ou la pile a des températures tres basses ou tres
élevées, il se peut que la charge utile diminue.

La pile est un consommabile et la charge utile diminue avec le temps.
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Droits d’auteur

© Samsung Electronics, 2017.
Le présent guide est protégé par des lois internationales sur le droit d'auteur.

Aucune partie du présent guide d'utilisation ne peut étre reproduite, distribuée, traduite ou
transmise sous toute forme ou par tout moyen, électronique ou mécanique, notamment par
photocopie, enregistrement ou stockage dans tout systeme de stockage et de récupération
d'information, sans I'autorisation écrite préalable de Samsung Electronics.

Marques de commerce

+ « SAMSUNG » et le logo SAMSUNG sont des marques déposées de Samsung Electronics.

- Bluetooth® est une marque déposée de Bluetooth SIG, Inc. a Iéchelle mondiale.

- Toutes les autres marques de commerce et tous les autres droits d’auteur sont la
propriété de leurs titulaires respectifs.
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Leia-me primeiro

Para garantir o uso seguro e adequado, leia este manual antes de usar o dispositivo.

- Asimagens podem ser diferentes da aparéncia real do produto. O contetido pode ser
alterado sem aviso prévio.

+ Antes de usar o fone de ouvido, verifique se ele é compativel com seu dispositivo.
[cones de instrucéo
& Aviso: situagdes que podem causar ferimentos a vocé ou terceiros

@ Cuidado: situagcoes que podem causar danos ao seu dispositivo ou a outros
equipamentos

‘ Nota: notas, dicas de uso ou informacgdes adicionais
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Nocoes basicas

Conteudo da embalagem

Verifique na caixa do produto os seguintes itens:
» Fone de ouvido
- Ponta para fone (3 conjuntos, P/M/G)
- Cabo USB

+ Guia de inicio rapido

‘ + Ositens fornecidos com o dispositivo e todos os acessérios disponiveis podem
= variar de acordo com a regiao ou provedor de servico.

- Os itens fornecidos foram projetados apenas para este dispositivo e podem nao
serem compativeis com outros dispositivos.

- As aparéncias e especificacdes estao sujeitas a alteragao sem aviso prévio.

+ Vocé pode comprar mais acessérios no seu revendedor Samsung local. Verifique
se eles sao compativeis com o dispositivo antes de comprar.

+ Use apenas acessoérios aprovados pela Samsung. Usar acessorios nao aprovados
pode provocar problemas de desempenho e defeitos nao cobertos pela garantia.

+ Adisponibilidade de todos os acessorios esta sujeita a alteracao, dependendo
inteiramente das empresas fabricantes. Para obter mais informagdes sobre
acessorios disponiveis, consulte o site da Samsung.
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Nogoes basicas

Visao geral do dispositivo

Indicador luminoso
Fone de ouvido
dlreito
Suporte do pescoco
/\ @/)— Botao Ligar / Desligar

Botao de volume (+ . \Q Mlcrofone
K‘_@ Botdo de volume (-)

Fone de ouvido :
esquerdo

Botao ativo
/— ima de fixagao

Botdo de jogo

Tampa da porta do
carregador

Porta do carregador

ima de fixacio
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Nogoes basicas

Botoes e func¢oes
Nome Funcao
o Deslize para ligar ou desligar o fone de ouvido.
Botdo Ligar / , , , _
Desligar Deslize no sentido da imagem () e segure por aproximadamente

trés sequndos para entrar no modo de pareamento Bluetooth.

Botao Reproduzir

Pressione para reproduzir ou pausar os arquivos multimidia.

Ao receber uma chamada, pressione para responder ou encerrar a
ligacao.

Ao receber uma chamada, mantenha pressionado por um
segundo para rejeita-la.

Botoes de volume

Pressione para ajustar o volume durante uma chamada ou
reproducao de midia.

Mantenha o botao Volume (-) pressionado para ignorar o proximo
arquivo durante a reproducao de midia.

Mantenha o botao Volume (+) pressionado para ignorar o arquivo
anterior durante a reproducao de midia.

Mantenha pressionados os botoes de Volume (+ e -)
simultaneamente por cerca de um segundo para ligar ou desligar
o recurso de vibracao.

Botao ativo

Pressione para iniciar os recursos personalizados. Vocé pode
ajustar os recursos personalizados no Samsung Level.

Pressione e mantenha pressionado para iniciar o aplicativo de
reconhecimento de voz, como Bixby ou S Voice.

Indicador luminoso

A luz de notificacao o alertara sobre o status dos fones de ouvido.

Status Cor

Ligado + Pisca em azul trés vezes
Desligado + Pisca em vermelho trés vezes.
Modo de

pareamento  Pisca em vermelho, verde e azul
Bluetooth
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Nogoes basicas

Status Cor
Conectado via i , .
- Pisca rapidamente em azul trés vezes
Bluetooth
Chamada de )
+ Piscaem azul
entrada
Carregando + Continuamente em vermelho
Totalmente )
« Continuamente em verde
carregado

Durante o uso no
modo Dormir

Desligado

Carregando a bateria

Carregue a bateria antes de usar os fones de ouvido pela primeira vez ou quando ndo tenham
sido utilizados por um longo periodo.

& Use apenas carregadores e cabos aprovados pela Samsung (acima de 5V, 700 mA).
Carregadores nao aprovados podem fazer com que a bateria exploda ou danifique o
fone de ouvido.

‘ - E possivel carregar o fone de ouvido usando o carregador (vendido
- separadamente).

- Usar uma fonte de alimentacao que nao o carregador, como um computador por
exemplo, pode resultar em uma baixa velocidade de carregamento devido a baixa
corrente elétrica.

+ Os fones de ouvido podem ser usados enquanto estiverem sendo carregados, mas
levara mais tempo para carregar a bateria totalmente.

- Ao serem carregados, os fones de ouvido podem se aquecer. Isso € normal e nao
deve afetar a duragao ou o desempenho dos fones. Se a bateria ficar mais quente
do que o normal, o carregador pode deixar de carregar.

+ Se os fones de ouvido nao estiverem sendo carregados corretamente, leve-os com
o carregador a uma Assisténcia Técnica Samsung.
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Nogoes basicas

1 Abra a tampa da porta do carregador. Conecte os fones de ouvido ao adaptador de
energia USB por meio do cabo USB. Conecte o adaptador de energia USB em uma

tomada elétrica.

Conectar o carregador incorretamente pode causar danos ao fone de ouvido.
Quaisquer danos causados por mau uso nao sao cobertos pela garantia.

2 Apds o carregamento completo, primeiramente retire o cabo USB dos fones de ouvido e,
entao, retire-o do computador ou tomada elétrica.

‘ Para economizar energia, desligue o carregador da tomada quando nao estiver
- em uso. O carregador nao possui um interruptor de liga e desliga, entao vocé deve

desconectar o carregador da tomada quando ndo estiver em uso para economizar
energia. Durante o carregamento, o carregador deve permanecer préximo a tomada

e facilmente acessivel.

Ligando e desligando o fone de ouvido

ON

ap)

OFF

/— Modo de pareamento Bluetooth

@e— |jgado

¥ Desligado

‘ Siga todos os avisos e instrucdes do pessoal autorizado em areas em que o uso de
- dispositivos sem fio for restrito, como em avides e hospitais.
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Conectando via Bluetooth

Bluetooth

Sobre o Bluetooth

Bluetooth é um padrao de tecnologia sem fio que usa uma frequéncia de 2,4 GHz para se
conectar a diversos dispositivos em curtas distancias. E possivel conectar e trocar dados
com dispositivos Bluetooth, como celulares, computadores, impressoras e outros aparelhos
domésticos digitais sem cabos.

Avisos quanto ao uso de Bluetooth

Para evitar problemas ao conectar seus fones de ouvido a outro dispositivo, aproxime os
dispositivos.

Certifique-se de que seus fones de ouvido e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro
da faixa de conexao (10 m). A distancia pode variar dependendo do ambiente em que os
dispositivos estejam sendo usados.

Certifique-se de que nado haja obstaculos entre os fones de ouvido e um dispositivo
conectado, como corpos humanos, paredes, cantos ou cercas.

Nao toque na antena Bluetooth de um dispositivo conectado

Bluetooth usa a mesma frequéncia que alguns produtos industriais, cientificos, médicos
e de baixa poténcia e pode haver interferéncia em conexdes proximas desses tipos de
produtos.

Alguns dispositivos, especialmente os que nao foram testados ou aprovados pelo
Bluetooth SIG, podem ser incompativeis com seus fones de ouvido.

Nao use o recurso Bluetooth para fins ilegais (por exemplo, piratear copias de arquivos ou
interceptar comunicacoes ilegalmente para fins comerciais).
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Conectando via Bluetooth

Conectando a outros dispositivos

Estes fones de ouvido sdo compativeis com dispositivos habilitados para Bluetooth.
1 Deslize o botéo Ligar/Desligar no sentido da imagem @ e segure por
aproximadamente trés segundos para entrar no modo de pareamento Bluetooth.

Quando vocé ligar os fones de ouvido pela primeira vez, eles entrarao em modo de
pareamento Bluetooth automaticamente.

2 O ITH Y [T 131170 ] Ative o recurso Bluetooth e pesquise por outros dispositivos
Bluetooth.

Para obter mais informacoes, consulte o manual do usudrio do outro dispositivo.

3 (O JT1 (X [ L H1{:] Toque em Samsung U Flex (0000) na lista.

@)

‘ A senha do fone de ouvido é o nimero de quatro digitos entre parénteses exibido
= na tela de configuragao do Bluetooth do outro dispositivo. O nimero varia de
acordo com o fone de ouvido.

- Depois que os dispositivos estiverem pareados, dispositivos conectados
recentemente serao automaticamente conectados aos fones de ouvido quando
vocé liga-los.

- Se a conexao Bluetooth falhar ou outro dispositivo nao puder localizar os fones de
ouvido, remova as informacoes do dispositivo da lista do outro dispositivo. Depois,
tente se conectar novamente.

- Se os fones de ouvido nao funcionarem corretamente, reinicie-os ou tente parear
os dispositivos novamente.

- Afaixa de conexao e a qualidade de som do Bluetooth podem variar, dependendo
dos dispositivos conectados.
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Conectando via Bluetooth

Conectar dispositivos adicionais

O fone de ouvido pode se conectar com até dois dispositivos Bluetooth ao mesmo tempo. Ao
conectar os fones de ouvido a dois dispositivos, o Ultimo conectado sera reconhecido como o
principal. O outro dispositivo sera reconhecido como secundario.

1 Conecte os fones de ouvido a um dispositivo via Bluetooth.

2 Deslize a chave de alimentacao para a direita por aproximadamente trés segundos para
entrar no modo de pareamento Bluetooth.

O primeiro dispositivo sera desconectado.
3 Conecte os fones de ouvido a um segundo dispositivo

4 Reconecte o fone de ouvido ao primeiro dispositivo da tela de configuracdo Bluetooth do
primeiro dispositivo.

‘ Este recurso pode nao ser suportado por alguns dispositivos.
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Conectando via Bluetooth

Reconectando ou desconectando os
dispositivos

Reconectando os dispositivos

Se a conexao Bluetooth for encerrada devido a distancia entre os dispositivos, aproxime os
dispositivos por algum tempo. Os dispositivos se reconectarao automaticamente.

Se a conexao Bluetooth for encerrada devido a um mau funcionamento no dispositivo, acesse
o menu Bluetooth no dispositivo conectado para parea-los novamente.

Desconectando os dispositivos

Deslize o botao Ligar/Desligar no sentido de ) e segure por aproximadamente trés segundos.
Entdo, a conexao sera encerrada e os fones de ouvido entrarao no modo de pareamento
Bluetooth.

Vocé também pode encerrar a conexao desligando os fones de ouvido. Ao ligar os fones
novamente e se os dispositivos estiverem na faixa de alcance, os fones se conectarao
novamente com o dispositivo pareado mais recentemente.

‘ Pode ocorrer ruido caso a conexao Bluetooth seja encerrada impropriamente.
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Usando o fone de ouvido

Colocando o fone de ouvido

O fone de ouvido contém imas em seus fones. A American Heart Association (EUA)

e a Medicines and Healthcare Products Regulatory Agency (Reino Unido) advertem
que imas podem afetar o funcionamento de alguns dispositivos implantados como
marca-passos, cardioversores, desfibriladores, bombas de insulina, dentre outros
dispositivos eletromédicos (coletivamente denominados “Dispositivos Médicos”),
dentro do alcance de 15 cm (6 polegadas). Se vocé for usudrio de qualquer um desses
Dispositivos Médicos, NAO USE O FONE DE OUVIDO, A MENOS QUE TENHA UMA
AUTORIZACAO EXPRESSA DO SEU MEDICO.

@ + Nao guarde seus fones de ouvido proximos a campos magnéticos. Cartoes
com tarja magnética, incluindo cartoes de crédito, cartoes telefénicos, cartdes
de cadernetas e cartoes de embarque, podem ser danificados pelos campos
magnéticos.

+ Nao dobre ou torca excessivamente os fones de ouvido.
- Nao aplique pressao excessiva aos fones de ouvido.

- Nao puxe qualquer parte dos fones de ouvido excessivamente.

Colocando o fone de ouvido

Use os fones de ouvido ao redor do pescoco e insira as almofadas nos ouvidos.
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Usando o fone de ouvido

Conectando os fones de ouvido

Conecte os fones de ouvidos entre si usando os imas integrados.

Usando o fone de ouvido

Diversos recursos estarao disponiveis quando os fones estiverem conectados a outro
dispositivo.

As descricOes a seguir se baseiam em um dispositivo moével Samsung executando
- Android 5.0. Alguns recursos podem nao estar disponiveis, dependendo do
dispositivo conectado.

Recursos de chamada

Atendendo a uma chamada

Ao receber uma chamada enquanto estiver usando os fones, eles emitirao bipes e vibrarao.
Pressione o botao Reproduzir para atender a chamada.

‘ + Quando os fones estiverem conectados a dois dispositivos e ambos os dispositivos
= receberem chamadas simultaneamente, o fone de ouvido sera conectado ao
dispositivo que recebeu a chamada primeiro.

* Ao reproduzir um arquivo de multimidia em um dispositivo, vocé ainda podera
atender a chamadas do outro dispositivo.
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Usando o fone de ouvido

Rejeitando uma chamada

Mantenha o botao Reproduzir pressionado por um segundo.

Ajustar o volume

Pressione o botao Volume.

Alternando a saida do som

Use os recursos de chamada do dispositivo conectado para alternar o dudio da chamada
entre os fones de ouvido e o dispositivo.

Encerrando uma chamada

Pressione o botao Reproduzir.

Reproduzindo arquivos multimidia

Controle a reproducao de midia, como musica e videos, usando o botao Reproduzir.

Reproduzindo e pausando um arquivo multimidia

Pressione o botao Reproduzir. O arquivo de musica reproduzido mais recentemente tocara
automaticamente no aplicativo de musica padrao instalado no dispositivo conectado.

Durante a reproducao, pressione o botao Reproduzir para pausar. Para retomar a reproducao,
pressione o botao Reproduzir novamente.

‘ Quando dois dispositivos estiverem reproduzindo arquivos multimidia
= simultaneamente, os fones de ouvido assumirao o dispositivo que comecou a
reproduzir primeiro. Ao pausar o arquivo de reproducao atual, o arquivo no outro
dispositivo comecara a ser reproduzido automaticamente.

Ignorando a proximo arquivo multimidia

Mantenha o botao Volume (-) pressionado para ignorar o préximo arquivo durante a
reproducao.

Ignorando o arquivo multimidia anterior

Mantenha o botao Volume (+) pressionado para ignorar o arquivo anterior durante a
reproducao.
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Usando o fone de ouvido

Ajustar o volume

Pressione o botao Volume.

Usando o Samsung Level

No dispositivo conectado, baixe o aplicativo Samsung Level da Google Play Store ou Galaxy
Apps. Com o aplicativo, vocé podera verificar a energia restante na bateria e ajustar o volume.
Vocé também podera ajustar os fones de ouvido para notifica-lo por voz ou vibracao quando
houver notificagdes no dispositivo conectado. Para obter mais informagdes, consulte o menu
de ajuda do aplicativo.

O aplicativo Samsung Level é compativel com os dispositivos méveis Samsung

- executando o sistema Android 4.2.2 ou mais recente. Alguns recursos podem ser
diferentes ou nao funcionar em seus fones de ouvido, dependendo do dispositivo
conectado ou do sistema operacional.

Usando o botao Active

Ao pressione o botao Active pela primeira vez, ele iniciard automaticamente um aplicativo de
reconhecimento de voz, como Bixby ou S Voice.

Pressione o botao Active para iniciar os recursos personalizados.

Pressione e mantenha pressionado o botao Active para iniciar o aplicativo de
reconhecimento de voz, como Bixby ou S Voice.

‘ Se o Bixby ou S Voice nao estiverem instalados, o aplicativo de reconhecimento de
- voz padrao sera iniciado.

Com o Samsung Level vocé podera personalizar o botao Ativar para ativar diversos recursos,
como Reldgio, Temporizador, S Health ou Gravador de Voz.

O Gravador de voz no menu de botdes Active estara disponivel apenas em
= dispositivos méveis Samsung. Se o Gravador de voz nao aparecer no menu de botdes
Active, atualize o Gravador de voz para a ultima versao no Galaxy Apps ou Play Store.
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Usando o fone de ouvido

Atualizando o dispositivo

O dispositivo pode ser atualizado para o software mais recente.

Atualizando com o servico over-the-air

O dispositivo pode ser atualizado diretamente para o software mais recente pelo servico
over-the-air (FOTA) do firmware

Toque em Mais — Sobre Samsung U Flex — Atualizar o software Samsung U Flex — OK
no Samsung Level.
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Apéndice

Solucionando problemas

Antes de entrar em contato com a Assisténcia Técnica Samsung, siga as instrugdes a seguir.

Os fones de ouvido nao ligam

Quando a bateria estiver completamente descarregada, os fones nao ligardo. Carregue a
bateria completamente antes de ligar os fones de ouvido.

Os fones de ouvido ficam mudos

Se o dudio dos fones tiver problemas, como ficar mudo ou distorcer, tente resolver desligando
os fones e tornando a liga-los.

Se os fones ainda nao responderem, encerre a conexao Bluetooth e reconecte. Para fazer isso,
deslize o botao Ligar/Desligar no sentido de ® e segure por aproximadamente trés segundos
para entrar no modo de pareamento Bluetooth. Quando os fones de ouvido entrarem no
modo de pareamento Bluetooth, conecte os dispositivos novamente e, entao, verifique o
funcionamento dos fones.

Se o problema ainda nao tiver sido resolvido, entre em contato com a Assisténcia Técnica
Samsung.

A bateria nao é carregada corretamente (para carregadores
aprovados pela Samsung)
Certifique-se de que o carregador esteja conectado corretamente.

Se o problema ainda nao tiver sido resolvido, entre em contato com a Assisténcia Técnica
Samsung.
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Apéndice

Outro dispositivo Bluetooth nao consegue localizar seus fones de
ouvido

Certifique-se de que seus fones de ouvido estejam no modo de pareamento Bluetooth.

Reinicie seus fones de ouvido e procure-os novamente.

Certifique-se de que seus fones de ouvido e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro
da faixa de conexao (10 m).

Se as dicas acima nao resolverem o problema, entre em contato com a Assisténcia Técnica
Samsung.

Seus fones de ouvido nao conseguem se conectar a outro dispositivo
Bluetooth

Certifique-se de que seus fones de ouvido e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro
da faixa de conexao maxima (10 m).

No dispositivo que deseja conectar, desconecte todos os dispositivos pareados e tente
conectar novamente.

A conexao Bluetooth é frequentemente encerrada

Se houver obstaculos entre os dispositivos, a distancia operacional pode ser reduzida

Certifique-se de que seus fones de ouvido e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro
da faixa de conexao maxima (10 m).

Ao usar os fones de ouvido com outros dispositivos Bluetooth, a conexao pode ser
afetada por ondas eletromagnéticas. Use os fones de ouvido em ambientes com poucos
dispositivos sem fio.

Vocé nao consegue ouvir os outros falando

Ajuste o volume do dispositivo.

Ecos no som durante uma chamada

Ajuste o volume pressionando o botao Volume ou passe para outro local.
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Os outros nao conseguem ouvir sua voz durante a chamada

Certifique-se de que vocé ndo esteja cobrindo o microfone integrado.

Certifique-se de que o microfone esteja proximo de sua boca.

A qualidade do dudio é baixa

Os servicos de rede sem fio podem estar desativados devido a problemas com a rede
do provedor de servicos. Certifique-se de manter os fones de ouvido longe de ondas
eletromagnéticas.

Certifique-se de que seus fones de ouvido e o outro dispositivo Bluetooth estejam dentro
da faixa de conexao maxima (10 m).

- Vocé pode experimentar quedas de volume ou ruido, dependendo do volume do
dispositivo conectado. Para evitar isso, ajuste corretamente o som do dispositivo
conectado.

Os fones funcionam de maneira diferente da descrita no manual

A disponibilidade de funcdes pode variar dependendo do dispositivo conectado.

Alguns recursos nao podem ser usados quando dois dispositivos estiverem conectados
aos fones de ouvido ao mesmo tempo.

A bateria se descarrega mais rapidamente do que quando era nova

Ao expor os fones de ouvido ou a bateria a temperaturas muito frias ou muito quentes, a
carga util pode ser reduzida.

A bateria é consumivel e a carga util diminuird com o passar do tempo.

Portugués (Brasil)
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Direitos autorais

Direitos autorais © 2017 Samsung Electronics
Este manual esta protegido por leis internacionais de direitos autorais.

Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, distribuida, traduzida, ou transmitida
sob qualquer forma ou por qualquer meio, eletrénico ou mecanico, como fotocépia, gravagao
ou armazenamento de qualquer sistema de armazenagem e recuperagao, sem a prévia
autorizacao por escrito da Samsung Electronics.

Marcas comerciais
+ SAMSUNG e o logotipo da SAMSUNG sao marcas registradas da Samsung Electronics.
- Bluetooth® é uma marca registrada da Bluetooth SIG, Inc.,, em todo o mundo.
- Todas as restantes marcas registradas sao propriedade dos respectivos proprietarios.
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